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В КНИГАРНІ НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА ІНЕНИ ШЕВЧЕНКА 

у Львові, Ринок, ч. 10, 

можна набути ось які впдапя, що поторкають ся етпоґрафй: 

Антонович В., Чари на Україні ..0*45 &. 

Водянський О., Українські казки. 0*50 „ 

Всрхратеькнй Іван, Знадоби для пізнана угро-руських говорів, т. 1—2 по 2*00 „ 

Бовк Хвсдір, Кавказ і Карпати. Деякі и >оби стнольогічпих зближень . О 15 „ 

„ „ Українське рибальство у Добруджі.0*40 „ 

„ „ Антропометричні досліди укр. паселеіїя Галичини, Буковина 

й Угорщини.1*50 „ 

Гнатюк Володимир, Гловацький опришок Япошік в народній поезії . 0*50 „ 

„ , Русини ІІряшівсі кої єпархії і їх говори . . 0 70 „ 

„ „ Нип^аго НиїЬепіса ....... 0*20 „ 

„ „ Хітарські легенди.. . 0*35 „ 

„ „ Словаки чи Русини.0*80 „ 

„ „ Пісенні новотвори в укр. руській нар. словесіюста . 0*50 „ 

„ „ Угроруські духовні вірші.2*50 „ 

„ „ Народня пожива на Бойківщинї .... 0*40 „ 

„ „ Весїле в Керестурі ■.1*00 „ 

„ „ Бойківське весїле в Мшанци.0*60 „ 

Грушевський М., Історія України-Руси т. І (містить огляд староруського 

побуту ^.7*50 „ 

„ „ Розвідки й матеріяли до історії України-Руси, т. II. 

містить між ииьшим пісаї з поч. XVIII в. . . 2*00 „ 

„ „ Етнографічні категорії й культурно-археольоїічні типи 

в сучасних студіях східньої Европи .... 0*30 „ 

„ „ Спірні питапя староруської етнографії . . . . 0 50 „ 

Доманнцький В., Піонер української етнографії (Зоріян ДоленГа-Хода* 

ковский).0*80 „ 

ЕГаи Е., Руські селяни на Угорщині.. . 0*25 „ 

Етнографічний Збірник, т. 1. Містить: 

М. Крамаренко, Різдвяні сьвятки на Чорноморці. 

О. Роздольський, Галицькі народні казки в Берлині лов. Бродського. 

О. Шимченко, Українські людські вигадки. 

Програма до збираня відомостей про українсько-руський край і нарід, 

удошена членами Наук..Тов. ім. Шевченка .... 3*00 „ 
Етнографічний Збірник, т. II. Містить: 

В. Гнатюк, Лірники, лірницькі пісні, молитви, слова і т. и. з пов. Бучацького. 
Ю. Жаткович, Замітки етнографічні з Угорської Руси. 

Митрофан Динарів, Чорноморські народні казки й анекдоти 3*00 к. 
Етноґрафічний Збірник, т. III і IV. Містить: 

В. Гнатюк, Етнограф, матеріяли з Угорської Руси (ЛеГенди, Новелї, 

Казки, Байки. Оповідана про історичні особи, Анекдоти), том по 3 00 „ 
Етнографічний Збірник, т У. Містить: 

М. Д и к а р і в, Народня гутірка в поводу коронації. — М. 6 я д и к, Із народньо'і 
памяти про панщипу. Гуцульські примівки (ріжних записувачів). — Ф. Колесса, 
Людові віроваші на Підгірю в с. Ходовичах, Стрийського пов, — І. Франк о, 
Людові віруваня на Підгірю (доповнене до попередньої статі). — Р. К а й н д д ь, 
Фолькльорні матеріяли і иньші дрїбнїйші статі . . . . . 400 К. 

Етнографічний Збірник, т. VI. Містить: 

В. Гнатюк. Галицько-руські анекдоти , , . , . 4*00 „ 
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бредне слово. 


Ще як студент університету занявшиеь етнографічними сту¬ 
діями, звернув я увагу на бідність літератури про угорських Ру¬ 
синів та на найріжнороднїйші суперечні звістки про них, розси¬ 
пані у тій літературі. З тої причини постановив я вибрати ся 
особисто на Угорщину, придивити ся добутови тамошніх Русинів 
і на підставі автопсії виробити собі про них певний погляд. Лі¬ 
том 1895 р. я виконав сей намір і вибрав ся перший раз на 
■Угорщину разом із д. 0. Роздольським, на разі у Мараморощину, 
що висунена найбільше на північний ехід і межує з Буковиною 
та Галичиною. Оба етарали ея ми діетати чи то від яких інеті- 
туцій, чи визначнїйших осіб якісь рекомендації, що улекшували би 
нам подорож, а головно відвертали би від нас підозреня, що ми 
які непевні або небезпечні люди; але се нам не вдало ся, бо 
тоді не було найменших звязий між Галичиною й Угорщиною, 
навіть туристичних. Через те вибрали ея ми на божу волю, як 
знали і куди знали. Подорож удала ся нам не зле і ми не нат¬ 
кнули ся в ній на ніякі неприемности, коли не числити тут 
дрібного епізоду, що трафив ся у Воловім, де ми муеїли ходити 
до начальника політичної пласти вилєйтииовувати ся, хто ми і що 
робимо. Але вона дала мені основу до дальших екекурзій, в яких 
я посував ся чим раз дальше на захід, аж до земшганської сто¬ 
лиці, де Русини творять лише незначні оеелї, а поза ними розли¬ 
ваєте ся вже словацьке море.- Крім того вибрав ся я 1897 р. до 
руських кольонїй у Бачцї, яку називано в нас фальшиво Банатом. 
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IV 


Таким чином пізнав я наочно всю руську територію в Угори 
полишали ся ще для звидженя лише розкинені кольонїї, щ< 

ложив я одначе на пізнїйше. 

Відбуваючи екскурзії на свій власний кошт і ризико, і 
вив я собі задачею не лише приглядати ся загальному ноб 
угорських Руеинів, але призбирати також як найбільше фольк 
них та етнольоїічних матеріалів, бо оголошених до тої пори 
дуже мало тай ті непевні і некритичні, як збирані вика 
аматорами. На місця муеїв я одначе переконати ся, що і 
плану не можна виконати; для збирана етнольоїічних матв{ 
треба дуже багато часу, якого страта не стоїть у ніякій 
порції з осягненими результатами; крім того треба вміти 


* 


<* 



сувати і фотоїрафувати, бо ніякі описи не заступлять 


ея 


* % * 


а я не вмів ні одного, ні другого; через те привоираних навіть 
деяких матеріалів я не міг ужити, бо на підставі моїх власноруч¬ 
них „рисунків 11 рисівник не міг відтворити предметів, як треба, 
а з часом і сам матеріал знищив ся. Колиж опісля я підовчив 
ея фотоїрафувати і забрав з собою апарат до Бачки та поробив 
дуже багато знимків, вони в дорозі так їрунтовно замокли, що 
з них не можна було нічого зробити, бо веї попсували ея і мені 
на памятку лишив ея тілько за них рахунок зі склепу... Так 
отже вислїдом моїх екскурзій лишили ея переважно фолькьорні 
матеріали, з яких я значну частину вже опублікував, а решту 
надію ся також у недовгім часі опублікувати. 

При екскурзіях тримав ся я звичайно тої методи, що прий¬ 
шовши до села, представляв ся місцевим інтелїїентам Русинам, 
як и ми звичайно були священник' і учитель, деколи й нотар (гро¬ 
мадський писар, але з висшою освітою, як у Галичині). З сього 
виходила подвійна користь: 1) що мене не вважано ніяким прой¬ 
дисвітом і не перешкоджувано мені в зносинах із селянами, що 
для мене все було найважнїйше; 2) що тим способом міг я добути 
в кождім селі потрібні для себе інформації, яких звідки інде не 
міг дістати. І мушу признати, що на веїй руеькій території не 
мав я ніяких неприемностий з боку інтелїїентних осіб, до котрих 
звертав ся і як мені не поможемо, то в ніякім разі не пошко¬ 
джено, а в багатьох місцевостях приймано мене дуже прихильно, 
в Бачц'і-ж, завдяки тодїшному керестурському учителеви М. Враб- 
леви, навіть дуже щиро. " 

Але часи не стоять на міеци. При кінци 90-их- років по¬ 
чали ея в Угорщині аїрарні й робітничі рухи, а мадярське пра- 
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аристократії, головно дідичів, не могло ніколи відносити ся до 
них — не кажу прихильно, але навіть толерантно. Попали та¬ 
кож прокидати ся еильнїйші прояви незадоволеня угорських наро¬ 
дів,. угнїтаних Мадярами. Усе те дало причину мадярському уря- 
дови иовинаходити давні і позаоетрювати нові полїцийні приписи 
проти веяких рухів, а в першій мірі проти ,,агітаторів“. На ніщо 
не здала ея і вся „свобода", яка в Угорщині — на погляд Ма¬ 
дярів — має бути перша в Европі і найбільша по англійській. 
Всі сільські уряди дістали порученє обеервувати пильно кождого, 
що прийде до еела і нікому не пар дощувати... 

Я, наслідком ріжних обставин, від 1899 р. до кінця 1902, 
не робив уже екекурзій на Угорщину. При кінци 1902 р. зане¬ 
пав я крім того на здоровлю і з порученя лікаря виїхав на по¬ 
луднє, на оетров Корфу. Там підреетаврував ся доволі добре, тому 
і уложив собі плян із поворотом зробити екскурзію до руських 
кольонїетів, розсіяних по полудневій Угорщині, а евентуально — 
як етане чаеу й гроший — скочити й до Семигороду. Виділ Наук. 
Тов. ім. Шевченка признав мені місячну відпустку на сю екскурзію 
і ще й значну підмогу, наслідком чого я увійшов у переписну з мо¬ 
їми знайомими з Угорщини, щоб означити подробиці екекурзії. 

Коли я так переписував ся і укладав подрібний плян подо¬ 
рожі, мадярський уряд приготовляв на мене опалу. Причина до 
неї була ось яка: 

В 1902 р. минуло 100 літ від уродин Юрія Венелїна Гуци, 
угорського Русина, що дав почин до національного відроджена 
Болгарів. Ої роковини святкували Болгари та деякі Росіяни, бо 
Гуца переніс ся з Угорщини до Роеії, де й розвивав свою діяль¬ 
ність і умер. Із нагоди сих роковин написав я у „Записках" 
<1902, кн. З, Мізсеїіапеа, ст. 4—6) маленьку замітку про Гуцу 
п. н. „Кілька причинків до біографії Юрія Гуци (Венелїна)". 
У сій замітці згадав я, що брат Гуци, Іван, жиє 1 ) ще у Великій 
Тибаві як 84-лїтнїй старець, але в дуже великій біді. Ся замітка 
була перекладена на болгарську і російську мову і наслідком її 
було, що в Одесі болгарські кольонїсти та деякі Росіяни зложили 
200 кор.'для Івана Гуци і переслали їх до Львова проф. М, 
Грушевському з просьбою, передати їх дальше. Нроф. М. Грушев- 
■ськяй переслав їх за моєю порадою — я тоді був уже на Корфу 
— о. Ю. Жатковичови в Стройнї, який доручив їх І. Гуцї. Зда- 
єть ея, що ні оеоба адресата, бідного безпросвітного селянина, нї 


) Тепер він уже небіщик, а жиє тілько його снн, як бідний хлібороб. 
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незначна сума, не можуть викликати ніякого нідозреня нї в 
Але в- Угорщині не даром зі езі уііа, поп езі іІа ! ), бо о< 
я довідав ся про сю справу від мого знайомого з листу 
ТИ. 1908: 



* 


„Коло 20-го січня с. р. появила ся в Газеті „Ма^уагогзгае 1 * 
обширна статя безіменного автора, в якій він з нагоди, що брат 
Юрія Венелїна дістав гроші з Росії, подав широку біографію Ве- 
нежїна 2 ), при чім зазначив, який 8 нього був твердий Москаль. 
Та не досить того; автор написав, що Ви такий самий Москаль 
і як московський емісар ходите но Угорській Руси і робите тут 
московську пропаганду; а навіть підпираєте її грішми, як на ее 
вказують гроші вислані брату Венелїна. Наслідком сеї статї пра- 
вительство наказало старості Балайтію перевести слідство. Балайтій 
поїхав на сам перед до Великої Тибави і там списав протокол, 
хто й кілько гроший дав брату Венелїна. Дізнавши ся, що гроші 
передав йому о. Ю. Жаткович, поїхав до нього до Строй ни і стяг¬ 
нув із нього протокол, хто, на що і як зібрав сї гроші. Се було 
27-го січня (1903). Дня 17-го марта появив ся в о. Ю. Жатко- 
вича другий раз Балайтій і списав- другий протокол про те: хто 
Ви, кілько разів були Ви на Угорщині і в нього, що Ви тут 
робили, де й коли познайомив ся він із вами? При тім порадив 
йому повідомити Вас, аби Ви не ходили по Угорщині, а спе¬ 
ціально по Угорській Руеи“. 

“Так завдяки якимсь іГнорантам виаванзував я на москов¬ 
ського еміеарія, а мадярський уряд видав приказ арештувати мене, 
скоро появлю ся на Угорській Руси, як я дізнав ся пізнїйшв. 
Про все те не знав я одначе нічого на Корфу і аж як виїхав на 
Угорщину, дістав листовне повідомлене від мого знайомого, щоб 
не повертав до Русинів у північній Угорщині, коли не хочу мати 
Неприємності від угорських властий. 

Тимчасом виробив я собі в Корфу плян екекурзії по Угорщині 
і в половині марта виїхав звідти та через Фіюиу прибув до Бу¬ 
дапешту, де повернув до свого давнїйшого знайомого д. М. Врабля, 
що став редактором „ Неділя “ і разом із ним обговорив іще де- 
тайлї пляну. Дня 24 марта 1908 р. був я вже у нершій місце- 
вости своєї екекурзії, у місті Макові, Чанадської стол иці. 


г ; Відома приповідка: Ехіга Нипдагіаш поп езі 
тііа, поп езі ііа. 

2 ) Переклав мою замітку. 
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Шян ши опирав ся на двох жерелах: 1) На ур, 
тистичнім витязі з конскрипції 1890 р. (виелїдів і 
з 1900 р. тоді ще не оголошено лодрібно). 2) На 
греко-католицької велнко-варадинської єпархії. Я подаю 
у цїлости, бо він може бути корисний і пізнїйшиж д< 
що схотіли би вибрати ся в ті околиці. Кожітати ідуть 
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прочитавши опісля тематизм велико-варадинеької 
єпархії 1 ), я переконав ся, що в ній є парохії, основані 
або переважно для Русинів. Усїх їх 5. Ось вони: 


1 ) ЗсЬетаіізпшз Ьізіогіеиз уепегаЬіІіз сіегі біоесезіз Ма^по-Уа 
гайіпепзіз дгаесї гііиз саШоІїсогит рго ато іиЬіІагі 1900. А гезіаи 







1) Варад-Олаеі (Уагасі-Оіазгі) (ее дільниця міста Бея. Ва- 
радину в Бігар. стол.). Парохія заснована 1786 р. (рго рагіе 
КиіЬепогит, а ще є окрема парохія рго рагіе Потапогит). 
.До неї належало 1900 р. 905 вірних, з того в Варад-Олаеі 870 
душ, решта у філіях. Від місцевого пароха довідав ся я, що його 
вірні переважно самі робітники, які понайбільше працюють у це- 
гольнях. Через те, що вони по цілих днях на роботі, я не знай¬ 
шов нікого, хто схотів би мені щобудь оповідати (навіть за гроші, 
•бо міг би стратити постійну роботу), тому виїхав звідти без запи¬ 
сів. В урядовій статистиці не зазначено там ні одного Русина. 

2) Нодь Лейта (Ха§у-Ьеіа), міеточко в Бігар. стол. Парохія' 
заснована 1752 р. рго рагіе КиіЬепогит (друга є для Руму¬ 
нів). Усіх вірних належить до неї 425, з того в місця 820, 
решта в філіях. В урядовім виказі начислено Русинів 23. Тут 
заїхав а до гоетинницї і розвідавши в господаря, де можна би 
застати Русинів, пішов за його вказівкою до поблизької коршми 
і дїйено застав при розмові чотирох господарів. Я вдав ея з ними 
в розмову, а щоби лекше йшло казав поетавити ,,палїнки“. Не 
тревала ся розмова й 10 мінут, як я почув на евоїм плечи руку, 
а оглянувшись, побачив жандарма в неслужбовій формі, який за¬ 
жадав, щоб я йшов зараз із ним до нотаря.' Не бажаючи епере- 
чати ея, бо й так воно ні на що не здало б ся, я попросив го¬ 
сподарів, щоби пождали на мене, а сам пішов І8 жандармом. Но- 
тар був тут розумний чоловік, оглянув мої папери, запитав, що 
роблю і заявив, що можу собі списувати, що хочу. Але хто знає 
жандармські впливи на селі або в малім місточку, той не здиву¬ 
ють ея, що я повернувши до коршми, не застав ні одного Ру¬ 
сина. Я хотів шукати инших, але довідав ся, що вони жиють да¬ 
леко від місточка на полях, на кілька кільометрів. Не маючи ні¬ 
якої певноети, що я й там знайду відважнїйших оповідачів, ви¬ 
брав ея звідти в дальшу дорогу. 


3) Нодь-Кароль (На§у-Кйго1у), місточко в Сатмар. 
рохія рго рагіе КиіЬепогит (для Румунів окрема) 


стол. 11а- 


метрики має вже від 1746 р. Вірних має 1033. Чи всі 
Русини, як повинно би бути, не відомо мені. Сюди я не заї 


бо переконав ся, що по місточках не можна записувати тоді, коли 



гаіа аиіеіп засга сит запсіа готапа есеїезіа ипіопе аппо 200. Ма§-- 
по-Уагабіпі, 1900. Ст. 348, 8°, Ся єпархія обіймає гр. католиків із отсих 
комітетів : Арад, Бейкейш, Бігар, Чанад, Чонґрад, Гайду, Ревеш, Яе-Нодь- 
Кун-Соляок, Саболч, Сатмар і Сіладь. 
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мені треба, а чекати на догідну хвилю ніякому екскурзантови не 
оплатить ея. 

4) Кокод (Какасі), село в Бігар. етол. Парохія заснована 
1750 р. Має всіх вірних 223 душі, з того в місця 192. В уря¬ 
довім виказі подано 2 Русинів. 

5) Нїр-Ачад (Муіг-АсзМ), село в Саболчан. етол. Парохія 
заснована 1734 р Всіх вірних є 1869, з того в місця 1149. 
В урядовім виказі подане число Русинів на 10. Як я на місцн 
переконав ея, оба числа і з конскрипції і з тематизму неправ¬ 
диві. Перше занадто мале, друге за велике, бо значна частина 
Русинів зденаціоналізувала ея, особливо молодїж, яка говорить уже- 
виключно по руиунеьки, бо по руеьки говорити вважаєть ся „ сти¬ 
дом В сім селі вдало ся мені знайти приміщене в дяко-учителя, 
очевидно тому, що він Русин, чого деінде в часі сеї екскурзії не 
трафляло ся. Переночувавши, я почав при помочи дяко-учителя 
шукати за оповідачами. Один знайшов ся і я почав від нього за¬ 
писувати казку. Ледви скінчив я її, як у школі зявив ся полі¬ 
цай і заявив, що „пан новтаруш" взиває до себе мене й учителя.. 
Коли я прийшов до канцелярії, „пан новтаруш“ сидів у шапці, 
курив люльку і розмовляв із якимоеь чоловіком. На моє поздоров¬ 
лене не відповів нічого, лиш зирнув оком на мене і розмовляв 
дальше, що тревало більше як чверть години. Опісля походив іще 
трохи, понишпорив між паперами і нарешті зажадав від мене „па- 
еоша“. Я додав пашпорт, але він не міг чомусь „пана новтаруша 4 - 
переконати. Зачав говорити до мене по мадярськи в недуже при¬ 
хильнім тоні; я заявив, що можу відповідати йому по руеьки або 
нїмецьки. На те сказав він, що пішле по урядового перекладника, 
місцевого лікаря, бо перекладу учителя не хотів чомусь приймати. 
Поки лікар надійшов, він перевів у мене частинну ревізію, бо 
коли я еказав, що вертаю з Греції і там не тілько не квеетіону- 
вав мойого пашпорту ніхто, але навіть не жадав його, а на доказ 
побуту в Греції витяг я з кишень пачку листів, адресованих 
туди й инших паперів, „новтаруш“ зажадав, щоб я дав їх пере¬ 
глянути. Я дав, бо був цікавий, що він буде робити з ними. Він 
переглядав усе, не розуміючи нічого. Нарешті прийшов лікар і при 
його помочи стягнув нотар із мене протокол, нічого не пишучи. 
По протоколі заявив мені, що мене арештує. Я запитав, 8а що,, 
але не дістав відповіди. Тоді я заявив, що голжу ся на арешт, 
але донагаю ся зараз піеланця, який заніс би мені телеграми до- 
Львова і Будапешту (телеграфічний уряд віддалений кільканайцать 
кільометрів). Нотар був цікавий, до кого телеграми і що будуть 










містити, але коди я відповів, що зможе собі прочитати, як уложу 
їх, він подумав щось і заявив, що увільняє мене, але з тим, 


щоби я - зараз виїхав з села. Знаючи, що я в селі не добуду вже 
нічого, бо будуть відносити ся до мене недовірчиво, наймив фіру 
до найблизшого села, в якім я мав бути, Ейр-Кертвейлєш, і ви¬ 
їхав. Два кільометри за селом напала нае злива і протягом 10 мі— 
пут промочила до сорочки. Так прала нас і далі. Промоклий 
і змерзлий дістав ся я до села, але де знайти нічліг? Питаю 
одного господаря — не хоче. Кажу їхати до коршмл — дуже 
огидна і лише з двома кімнатами, шинквасом, де повно охочих до 
напитку і кімнатою для жидівської родини. Поетупаю до учителя, 
але він не хоче вийти з хати розмовити ся. Йду до попа — каже, 
що не може, буде мати гості. А тут фірман не хоче дальше їхати. 
Нарешті надходить якийсь їазда і бере мене до еебо. Ледви пе¬ 
реночував я з курятами, гусятами і качатами разом, бо в ночи 
дістав сильну горячку. Не знайшовши і на другий день ні ліп¬ 
шого номіщеня, нї вікту, наймив я знов фіру і виїхав до села 
Пенейелек, у Сатмар. етол., яке навіть по урядовому виказу чи¬ 
слить 1019 Русинів. Але тут мене спіткало те саме, що в попе¬ 


реднім: ні поміщеня не знайшов, нї де поживити ея, а горячка 
не уставала. Не було що робити і я вибрав ся до Галичини, 
утративши швидко все, що придбав на здоровлю в Корфу. 

Таким чином нїр-ачадський нотар уратував від мене Угорщину 
і заслужив вповні на титул: раіег раїгіае, бо по повороті до Галичини 
почала розвивати ся в мене доволі швидко наслідком перестуди 
грудна недуга і я від тоді не тілько не вибирав ея більше на 
Угорщину, але і в Галичині не робив .екскурзій тай не маю на¬ 





йдуть дві ііарохії, в яких повинна би бути 
в шематизмі значить ся, що в них і 
Нпдиа гиШепіса еі гошапа (на передї гиіЬ.). Є се: 

6) Ейр-Шелїнд (Йг-8е1іпс1), село в Бігар. етол. Парохія 
снована 1777 р. Має вірних 768, з того в місци 665. В 
довім виказі значить ся 1 Русин. Приїхавши сюди, я не міг ні 
з ким розмовити ся, навіть із дяко-учителем, 

1 і її §и а Ьшід. еі гиШ. Надходила ніч, а я мусів 
кажи на серед дороги. На щаетє надїхав якийсь 

ся я, що кілька домів дальше жиє один 
ея туди і дійсно застав Русина в дома з 







з пакун- 
, а від нього 
Я зараз 


О _•» 



вже НІ 



по руськи 1 між 



виключно по румунськії. Від 



довідав ся я, що 
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Ят ттат і авя: 
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Давнішнє було там більше Русинів, але' старі вимерли, а 
поколїнє зовсім зрумунщило ся. їх лиш двоє е в селі, п 
рять по руськи. Від жінки записав я два маленькі опові 
і переночувавши, як Бог дав, вибрав ся дальше, бо більш* 
що там робити. Сі оповіданячка лишать ся одиноким сп 
що в Ейр-Шелїндї були колись Русини, бо коли обоє ста 
руть, ніхто вже там Русина не застане. 

7) Порчалма (Рогсваїша), село в Сатмар. етол. 
давна, а метрики має від 1787 р. Належить до неї 77 
з того в місци 310, в одній філії Натьод 320, в инших 
Сюди не довело ся мені заїхати. 

Нарешті йдуть дві парохії, в яких повинна би бути 





руська меншість, бо Ііпдпа гаШ. значить ся в них або на другім, 
або на третім місци. Се: 

8) Ейр-Кертвейлєш (Йг-КбгІУеІуез), село у Сатмар. стол. 
Нарохія тут давна і має метрики від 1788 р. Вірних числить 
878, але в міеци лише 351. Мова: гогаапа еі гиШепіса. Що 
тут є Русини, то певне, бо в одного я ночував, але кілько їх, 
сього не зміг я довідати ся наслідком неприхильних обставин. 
В кождім разі їх не богато. 

9) Маков (Макб), місто в Чанад. етол. Нарохія заснована 
1776 р. Вірних має 2272, з того в міеци 1418. Вони мають 
послугувати ся мадярською, румунською і руською мовою. Коли 
одначе я прибув сюди, то дедви віднайшов двох дяко-учителїв 
Русинів, тай ті оба прийшли з північної Угорщини. Старий лиш 
з бідою розумів мене по руськи, бо за довгі літа забув руську 
мову, молодий, що не давно сюди прийшов, говорив добре. 
В церкві єктенії править ся ще по славянськи, але піп не вміє 
по славянеьки читати і відчитує їх із картки, написаної мадяр¬ 
ською азбукою. Се етілько епомину по тім, що тут були Русини. 

Я знав уже з досвіду, що ні цифри в урядовій статистиці, 
ні в шеиатизмах — коли говорить ся про Русинів — ; не годять 
ся часто з дійсністю. І тут мав я нагоду, на ново про се пере¬ 
конати ся. Урядова статистика виказує прим, у Батоні, Чанад. 
стол., 11 Русинів; тимчаеом їх є там 10 родин, що мені вичи¬ 
слили знайомі їх селяни; в Ов-їїечцї, Арад. етол., виказує ста¬ 
тистика 4 Руеинів, а їх є там 15 родин; у Рац-С.Петрі є 12 
руських родин, в Кетвею ЗО родин, а в Фелнаку аж 50 родин 


(усі отої місцевости в Темешеькій стол,), а в офіціальній стати¬ 
стиці нема й згадки про них, В єпархіальних шематизмах те саме. 
Так прим, величезне село Нодьлак, Чанад. етол., що числить коло 
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15.000 мешканців,-має в гр. кат. парохії 1095 вірних, а мова 
їх зазначена „готапа“. Тимчаеом тамошні Русини подають своє 
число приблизно на 500 душ, в урядовій: статистиці виносить се- 
число 124. Переважне число їх жне поза, селом, на. винницях. 
Вони зайшли сюди; в • сорокових роках XIX ет. головно з Ша- 
роша, але були деякг і з Галичини. Тепер починають емігрувати 
до Болгарії, бо тут платять величезні податки. Один Русин пока¬ 
зував мені свою хату й маленький город, більше не має нічого, 
і за те платить річно 56 кор. податку. Не всї Руенни говорять 
однаково, одні-'менше, другі більше пословаченою мовою. Отар під¬ 
говорять чнстїйше, але їх уже мало. Молодїж говорить лише по 
словацьки (між собою). Я розмовляв із одним сороклїтним мужчи¬ 
ною, що говорить іще „Отче наш“ -і „Вірую“ по славянеьки, але 
багато в них не розуміє, тому в церкві молить ея по мадяреьки. 
Його діти говорять трьома мовами: мадярською,, румунською і сло¬ 
вацькою, а руської не знають ні слова. У нього бачив я образ 
„Богач і Іазар“ із шістьма окремими еценами (Богач бенкетує, 
Лазар у гною; Смерть богача; Похорон богача; Смерть Лазаря; 
Похорон Лазаря; Богач у пеклї, Лазар у раю). Під сценами були 
руські написи, але з численними помилками; я мусїв читати їх 
і поясняти йому. Крім Русинів жиють у Нодьлаку ще: Мадяри, 
Румуни, Серби, Словаки і Німці. 

В селі Семлаку, Арад. стол. число греко-католиків виносить 
980, а їх мова зазначена румунська, хоч уже урядова статистика, 
подає там 185 душ. В дїйсности є там коло 400 душ Русинів, 
що жиють також побіч Мадярів, Румунів і Нїмцїв. Зайшли еюди 
з Шароша рівночасно, як до Нодьлаку, і є ще деякі старі, що 
в Шароши родили ся. Переважно вони всі бідні. Замітне те, що 
між ними багато оповідачів і коли по селі розійшла ея поголоска, 
що я запиеую казки та ще й плачу за те, то хоч прості люди, 
як недовірчиві, не знаючи, на що се пишеть ся, зголошували ея 
до мене один по другім, щоб „записати, ся говорити“. І якби не 
те, що я не міг в однім селі довго сидіти, бо не етало би часу 
побувати в других, то міг би був там писати й місяць, до чого 
й обставини добре складали ея, бо господар Німець відступив 
мені окрему кімнатку і вікт давав добрий.- Там' бачив я перший 
раз, як місцевий парох Румун у коршмі (бо се була щршма) грав 
у карти зі своїми вірними і разом із ними потягав із одної фля- 
щини (там не пють чарками) сливовицю. У Семлаку взивано мене 
перший раз урядово через громадського поліцая до нотара, щоб- 
-я вилєгітімував ся, хто ■ я і що роблю. Нотар був. інтелїїентний 
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нічого записувати 


чоловік і відпустив мене зараз, порадив дише, щоб я приїхавши 
до еела, зголошував ея до громадського уряду і видєїігімував ся, 
аби знати, хто є в селі. Я послухав ееї ради і в найбяизшій 
місцевоети, Німецькім ІІереїу, прішістнвшп ея тілько в одного 
господаря і запевнивши собі на другий день оповідача, пішов до 
•иотара. Сей вислухав мене і заявив, що не позволяє мені в селї 
нічого записувати; треба було аж довгих вияснювань, торгів, а на¬ 
віть поруки за мене мого господаря, щоб нотар дав мені спокій. 
А все такп другого дня ранїсько прислав до хати поліцая, щоб 
послухав, чи я записую казки. Поліцай послухав кілька мінут 
казки і відійшов. 

Німецький Нереї, в Арад стол., фіїуруе в тематизмі з Ііп- 
£ііа готапа, а в урядовій статистиці не зазначено в нїм ні 
одного Русина. Тямчаеом жие там коло 90 руських родин і веї 
гр. католики, яких число подане на 420, майже виключно Ру¬ 
сини. Прийшли сюди з Орлїха, Ядлови і Дубовн, в Шариш, стол. 
та з Якубян, зі Спіша. З виїмком 5—6 родин, що мають свою 
землю, всі инші бідні і мають лише свої хати, а деякі навіть 
мешкають у комірнім. До парохії належать у Семлаку. 

Комбінуючи отак цифри урядової статистики і тематизму та 
опираючись на особистих інформаціях, я укладав план екекурзії. 
На місци прийшло ся одначе багато зміняти і пропускати; напе¬ 
ред відпав Семигород, потім инші місцевоети полудневої Угор¬ 
щини, в яких я мав намір побувати. Остаточно рута екекурзії 
вийшла така; Будапешт, Маков, Нодьлак, Семлак, Н. ІІереї, Ба¬ 
тони, Великий Варадин, Ейр-Шелїнд, Нодь-Яейта, Дебрецин, Сент- 
Дердь-Абрань, Нїр-Ачад, Ейр-Кертвейлєш, Пенейелек, Санїслов, 
Кіральгаза, Батю, Львів. 

Мушу зазначити в кінци, що ніколи не мав я стілько лрик- 
ростпй, як у сій екекурзії. Насамперед не знайшов я — з виїм¬ 
ком дяко-учителя в Нїр-Ачадї — ні одного їнтелїїеята на всім 
довгім просторі екекурзії, який не щоб схотів мені оказати хочби 
яку дрібну поміч, пр. помігши вишукати мені оповідача або при¬ 
міщене, але щоб схотів мене про щонебудь поінформувати, прим, 
про число мешканців, про їх національність, про вигіднїйшу до¬ 
рогу і т. я., чого нїколн нікому не відмовляеть ся. Звичайно 
коли я представив ся кому і просив про інформації, мене запи¬ 
тувано, чп маю я рекомендаційні письма від міністра або від 
єпархіального єпископа; колиж я заперечпв, розмовники старали 
ея як найшвидше покінчити розмову. Були се переважно Румуни 
і колиб можна на підставі моїх даних видавати осуд про румун- 
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еьку гостинність х чемність для чужинців, то він не МІГ 
пасти корисно в ніякім напрямі. Правда, що попадали ся тут 
куди й Мадяри такі, але в инших околицях подибав я Мадярів не¬ 
звичайно гостинних і чемних так,- що се мене аж дивувало. 
А потім ті шикани веемогучих сільських нотарів, які не лиш 

кикови хотять показати свою вдасть, але й чужнн- 
! І вони найбільше пошкодили мені та причинили ся до 
■зменшена ви слідів екскурзії. 

нарешті, що з виїмком пару оповідань, усі инші 





писані в 


І 



через що я мусів се увидатнити також у титулі 



При додаваню паралель поету пив я сим разом так, 
подавав лише збірки, в яких указані инші паралелі. Через се 
фолькльорист не тратить нічого, а заощаджуєте ся багато 



в друку 


II. 


Факт, що банатські руеькі кольонїсти жиють у суміш із Сло¬ 
ваками, Сербами, Німцями, Мадярами та Румунами, що значна їх 
частина говорить найменше двома мовами, але е багато таких, що 
говорять зовсім плавно трьома і чотирма мовами, не міг лишити 
ся без впливу на тамошнії й руський діялект. І ми дійсно бачимо 
той вплив у надрукованих текстах — із виїмком румунських 
впливів, яких чомуеь не елїдно ні трошки — переважно у лєксіцї, 
а словацький вплив, найеильнїйший зі всіх, проявляєте ея ще 
в фоно- і морфольоїії. Кодиж такі впливи стикають ея постійно 
з собою, один із другим борете ся і його випирає, то сам пер¬ 
шому улягає, то не дпво, що тут подибаєте ся маса двояких або 
і трояких форм в одного навіть оповідача. Коли наслідком того 
попаде читач на такі ріжнородні форми, най не відносить їх на 
карб мого злого уха або мого злого способу записувана, хоч я да¬ 
лекий, щоб його вважати ідеальним, лише на карб тих впливів. 

Найспльнїйше пробиваєте ся в текстах боротьба між руеьким 
и і не руським і, яке стараєть ся перше зовсім виперти у 

як: вйно — віно, ментетувати — ментетуваті, татпк 

, кільчик — кйльчік, перечйтал — 



? 


татік, 





тая, ромшшк — рбмшак, живина 
буди — буці (і з 




} 


але: 


живша, мочи і мочі 
, рик — рік (року), пустили 
але: прйшлі і т. д. 

Але не лише між сими двома звуками відбуваєть ся така бо 
ротьба, бо подибаємо також ряд ось яких подвійних 
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свальба 



4Мр№ 


мбео 


, коломазь 

хочеш — кцеш, вивіз 

юр І ; Т. Д. 


, Лід 
колймазь 


под, гбнтіу — 
колймаз, к<?дь 


. _ ....... ,«. 



прйвел, камінь 




к<?д, 

ві- 


3 причини такої боротьби ріжнородних 
діалект банатеьких Русинів на докладнїйший 
місди не можна зробити, бо се вимагає окремої 
раю ся я лише звернути увагу коротко на його 


птгг 



у ^ 6» 

, чого на еїм 
етудп; тут поста 
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1) На першім місци поставлю тут брак ловноголоености в де 



яких словах, що попадають ся доволі часто, як: члбвек 
дрйга, полудр&га, нйпред, златник, сто злйти, млатша, наймлйтша, 
млодий, преварйме, страна, крйва, глас, глйва, краль, кральіуньа, 
кральувати, прахіуньа, нездравий, здраукйти, през і ин. Треба 
завважити, що такі безповногодоені форми бувають правилом у сло¬ 
вацькій мові. В нашім діалекті хоч попадають ся вони доволї 
часто, то повноголосні форми, уживані рівнорядно з ними навіть 
в устах одного оповідача, перемагають їх своїм числом. 

2) Так еамо проявляеть ся в нашім діялєктї їрупа звуків дл 
На міеци нашого загального л прим, зубйдло, зубадлйти, йідло, йа 
йдаа, мйдхо і ин. побіч уживаного також у літературній мові 
і : одинокого сьідло, осьідлаті (побіч осьодланий). 

8) Виключна прикмета словацьких (і чеських) плинних са- 
мозвуків- р, л відбиваєть ся слабим відгуком і в нас у трошки 
зміненій формі, де плинні р, л попереджає е (зглядно и повстале 
з е), бо інакше Русин не зміг бп тих звуків вимовити, як: хйр- 
бет, тервйли, к$льнйге і т. д. 

4) Переміна зубних епівзвуків т, д на ц, дз у 
діялєктї також не новина, бо подибуємо там: цма, 
стра, лйскац, еіїравіц, дзійак, не дзбай<? (і занецбйла) і т. д. Те 
еаме бачимо і зі ст. ел. ть, дь : моц, пец, 
ходз і хоц, не хце, і ин. 

. 5) Співзвуки с,'з переміняють ся часто в ш, ж 
шіл, дешатме, шімнацет, швіт, мйшьльіл (але: мйсель), 
шбстра, швйтий, шватйца, волошьа, у льіші, бешідуй?, швічка, но 
дрйжі (і на дразьі) жьвідуй? (і зьвідуй? та звідай), жіднал, жльі 

і т. д. 
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як: ша 
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6) Маємо тут також форми без вкладного л (т. зв. 1 ерепШе- 
іісит), що зрештою подибуєть ся чаето в галицьких діялєктах, 
а навіть у літературній мові в Галичині (тепер під впливом ро- 
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найчастїйше отеї форми: не, прим, на не льіх, сьа за не гань 
білі, узьал лід не, жббпе з не нб хпал; меджи ньі, них. 



ротний заіменик має в (Заі. форму: еой, в асс. еа, еьа, шьа 







ша. Можна завважити, що в банатськім діалекті уживають 
раднїйше скоренені форми особових заімеників, як повні, при 
тьі; не хбчьу от тьа ничь; так і мі шш Біх пбміх 
леш ие са. При сім заіменик сьа 
значінє, а набирає самостійного: так гбстьат бни 
а він нй сьа загбрнул к^пбньак; напйла бна сьа 
письмо. 

Дійшовши до флексії, зазнаную і в ній тілько маркантнїйші 
та настїйші форми. І так: §еп. зіп£. муж. імеників 
окінненє Є: зо етільце, до кінде. АЬІ. віпд. імеників муж. і 
нон. роду (а також деяких заімеників) має окінненє 

(як у галицькім подільськім діялєктї з околиці Тернополя) 
літературного ю і діялєктинного в, у, прим, з Йздом, 8 
борбном, з ббском поміньу (і так само: мйоьтьу), зо мном, за 
годйном,. за евбйім матьірйом, сббом, палйцом, з радбетом (і радбс- 
тьом), за евбйім дьітйном і т. д. Мот. ріиг. при іменинах 
буває оеь який: воййци, фгаея, горця, хлбпци, збійнйци. лбви, 
дзьвірйбви. Прикметники (і прикметникові заім.) в еїм відмінку 
на веї роди мають окінненє и (а не: І), отже: голбдни, жененії, 
шумни фтахи, кральбви кухарки, шйтки йеднаки лйхн, пенбни уши 
і т. д. Сі-еп. ріиг. дуже ріжнороднїій; перевалено бувають окін- 
ченя и або ий або брак окіннень (самий корінь), прим, 
дьіти, пар чьаси, дуже льуди, шіет воли (але: еьім ейні у); 
йат вбприй, лйнций, дьаблий, місьаций; пар тйжней, сьі* 

(= дний, нний); до сьін, до хиж, з їань, уш (вушпй) і 
Ьаі. ріиг. має також відмінні форми, як у иншпх 
прим, дьітом, старим льодом, двацегом тельйтом- рп№йт’»г 

ТІМ, ейньім, ДОМІМ, урійашім, ХДОПЦЬІМ, ІІЙНІМ 
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) І т. 


В аЬІ. ріиг. трафляють ея форми: іду с тйма дьіунйти, 
великйма панами. 

При флексії дієслова звертають увагу на себе в іпсі. ргаез. 
асі. форми з окінченєм на м (як дам, їм), прим, пбзнам, знам, 
мам, жадам, пушьчьам сьа, думам, проклйнам і т. д. Сї форми пе¬ 
реносять ея також до іпсі. йиі. асі., як: порубам, 




0 Коли перед і нена знака мягченя ь, то воно ніколи не вшгчнть 
попереднього співзвука, який треба все виговорювати в 
твердо, отже: панія (а не: наньін), йугасін (а не: мугасьіи) 





* 
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дам сьа, повім, зробім і т. д. Побіп сих форм приходять також 
звичайні: знаю, порубаю і т. д. В 8 ос. зіп§. ргаез. асі ви¬ 
ступають усе майже тверді окінченя, особливо коли ужиті скоро¬ 
чені дієслівні форми, як: імат, фтьікат, .прихсджат, найіет, даст 
(побіч: даеьть, а навіть: даеьць) і т. д. В 1 ос. ріиг. іпб. ргаез. 
і йіі. асі. приходять форми з окінченями на Є (а не 0), що 
подибуємо і в инших наших карпатських говорах: чекане, можете; 
найдете, возмбме, прийдете і т. д. В ігарег. ргаез. асі. ужива¬ 
ють ся виключно скорочені форми (повні майже зовсім не появля- 
ють ся), отже: ІІОД (піди), вед, зроб, воз (возьми), жен, закує, 
пуе (пусти), нб хот там (ходи), вийт (вийди), урать еьа (верни 
ся), моль сьа; подме; пбтте, фе (фте, судте, судіть), ббрте 
шмарте, обзйрте, рбпте, неете, приветте, спийте (сніть), приймійте 
і т. д. Дуже важною і загальною проявою є окінченє л в муж. 
роді в минулих часах (ітрегй і регі); тут постійно читаємо: 
гльадал, роби, хбдил, бил; полбжил, нашол, окламал, похвали 

і т. д. Форми зі звичайним у (= в) належуть лише до нечи¬ 

сленних виїмків. Замітне також у тім часі уживане форми лем 
= йем у 1 ое. прим, бо уж лем (= йем) шьа по тьа пустнл 
сам; остроги лем (= йем) мал с цвікли; баре лем шьа там весе¬ 
ли: ; прйньіе лем ту з бурку дйньу; а збшол ’ем нб край шьвіта 
і т. д. 

Як в инших наших карпатських говорах, так і тут заховали 
ся оетанки етарого аориста, хоч трохи вже в відміннім виді, б»' 
по формі се ргаез. асі., по значіню — минулий чає; отже: Але 

тому пар чьасіу; так сьаде їу столові; уньнье (внймив) 

прут из лайблика і пбклау; зачьне на пбдьі плакати; а 

прййде, вбзьме тот буздййок; Жнко піде до кбрчьми і т. д 




В йіі. побіч правильних форм, утворених із помічного слова 
1 іпГ. (буду робйти), подибуємо доволі часто форми, зложені 
з пом. слова і рагй, прим, буду плати, буду жадал, буду сьа 
просид, будеш йіл, тй еьа будеш тепер жени, буде бил, буде хб- 
тьїл, буде мйшльіл; буду пробувала, будеш йіла, буде мала, буде 

і т. д. Яри твореню і'иі. зі словом могти не 




ся форм: зможу, еш, е і т. д., але кладеть ся два іпі при по¬ 
мічнім слові: к?д будут мочи зробйти; кед й?й будбте мочі по- 
знати; не будбме мочі таньцьувати; тим самим способом утворена 
отея. фраза: йа буду пробоваті іті. 

Дуже замітне уживане іпі'. на німецький лад,, де в нас 
і в літературній мові і в діалектах стоїть у тім місци окреме ре- 

йти; піп на нег 


чене 


приклади: же ти вйдьіл двбй$ 



















•оті смотрітя; не він би там й?и отк; 
биу Указати місто; вйдьіл дваніцат 
ньому вндьітн; не впдьіла тамади ходи 
чьуяут ані когута засьпівіти, ані пса а 
При твореню соп], иропуекаєть сі 
лєктї слівце би- те саме бачимо в бані 
бо к$’ било мі зіьі било, то бйлем тйд: 
би, што бйл то за пірол потьах; йак 
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ч 




♦ Лт 


% %* 




* * 






не 


шож от 
не бил 
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зішол, та била ти го вбце ньіїда не діла, а піше бнд 
ліої отімаль ; же бил не Никблай, йа бид вбцей нйїда 
не бил; йак би ні ти бил, што бйлі мі рйкзі і т. д. 

В кінци належить іще зазначити з одного боку р< 
дїееловних форм у деяких випадках, через що надасть < 
ітератівного значіня, з другого боку їх скорочуване, 
рез відкидане вкладового ну, прим, откупйувад, ходжь; 
джьійут, бна сьа спитовіда, діли вапечватувіти, та ш ь; 
вію, позаенавіли, давійут; сьа збгла, махла (але: міхи 
двйглі, ийредо, звисла (вівкнула), краль згад, над зо стіл 
Коли перейдемо від морфольоґії до синтакси, то 
нам найбільше в очи незвичайно характеристичне для б 
а на скілько мені відомо, незнане в иншлх наших дія: 
суванє енклїтнк на початок речена. Приведу прикладі 
так снйло; мі й$ то гіньба повісти; мі й? барз зйиа ; 
хто не шмірил; мі сьа не сьвічит; ньа иойіхіла нічь. - 
жем тьа ожінил; ти даруй у і три еьвітк: тьа за піро* 
тьа хбтьат зніти; вам йей дам. — Му набйлі 6 дві і 
положи маїізин до двора; му улетьіло до ноги; собі, 
дочйнте; й<?й узьал шіркань; го вірта поіміла; го жбн 
чекала; го гвіднл двом чейдбрім: го зіпер до ййдной 
велика бесьіда мбджі нйма стіла; сьа мі не дібат; > 
чьудовіді; сьа з ним етрітил стірий члбвек; ШІ ГО Ж1 
лодньак; шьа не могли гнути с таитбго місцьа; сьа ві 
йіла; сьа го зьвідал цйсарь. — Й 9 м дбстал того фтіха; 
ваний бил; й?м йі бдаї; й<?с сьа бойіла; емб тьа дос н 
зме читйлі новинки; сме недоетбйни; а ви вашого сйі 
міне, сте до води дріль^лі. — Бим ріда, к$д бим мбгл 
АЬІ. іпзіг. уживаеть ся не сам, але з приіменикої 
мецький лад, що зрештою приходить також в инших уі 
діалектах; приклади; з йодним плугом оріти; а гдіри 
камі до збмльі; з й^дном борбном боронйти; жен С ТЙЇ 
пойімал з другом руком; * окрутньі сьа 8 ним радУйут і 
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Наведу в кішці инші еинтактичні звороти, що заслухують на 
увагу, зазначуючи в скобках звичайно уживані форми: Жена на 
(до) мужа гвйрит; мужу, зй што (чого) ти шьа так етараш; хто 
буде (в) Бога вірні; не мам хльіба (в) евбйім домі; пішої (в) 
свойу сграну; та йа піду (в) швіт за очима (за очи, або: куди 
очи поведуть); ішої й$м за драгом (дорогою); справила сьа на 
й(дну пчьбду (пчолою, без слова: один); што Це, ти за (один) 
сйну; видьіли, же з Йздом йім (їх їаздою) недобрі; там бйла нічь 
■на нього (там запала його ніч); дал пан Біг вечера (вечер); на¬ 
ткни тпх під йодним пбрцом ушйтко (цілком на перець) посікли; 
польітал він з ньом тамади тбти мїсца (по тих міецях); гибайте 
мі помочі нбети (на поміч); так шйркань дбраз ні не (до нього); 
так він бил там може за рік (рік, через рік); він почьуй§ хре- 
стійанской души (хрест-ку душу) гнеть; не прйшло (прийшов) їу 
ним нйхто; а ньіт вас хто (кому) очиетйти; не бил йіх хто (не 
було їх кому) брати; хто мбйа мати бил ^ (була), хто мій отец; 
а він го злбжил (вложив) на пйлец собі; Жнко стбйіт варту (на 
варті); прйнес ходз лем й§дно три (еамо: три, без: і (дно). 

Вже з сього короткого нарису видно, яким богацтвом окре- 
мішних прикмет визначаєть ся банатський діялект. Через те саме 
заслугує він вповні на близшу увагу фільольоїів. 

Львів, 8. XI. 1909. 

Володимир Гнатюк. 
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І Як чорт вїдслугував кусник хліба. 

Вид й^ден члбвек худобини, пішод до льіса робити, Полбжил собі 
иоґАчу до пньака, прйшод чо|>т тай му украл* Йак прйшдо полуднє, жеби 
обідувал, гльадал побачу, не нашол тай ша барс старая, же він такий 
солбден. Но, йак рббил він до вечера, йак вечьур, пішод дбміу. Потім 
повідат женьі, же йакий він худббний: лем фалаток поґачі мал, а і тамто 
му хтбски украл. Але йак прййде чорт дбміу тай ша похвалил там стар¬ 
шому, же він окдамал йодного чловека. 

Йак Ще го окдамал? 

Та не мал, лем фалаток поґачі, а і тамто му й§м украл. 

Ну, та к§дь й§с му й§й украл, та тепер підеш му й§й одробйти. 

Но, йак він пішод там, до тамтбго чловека, тай му пбвіст, же він 
иришбл му одробйти за поґачу. 

А мій енну, што же би йа тьі дад робйти, к§т аньї на сам не 
яам што робити. 

.Ґаздо, ми роботи найдеме. 

Ну, там чути бйло по сельі, жеби фурмани ішлі віно возити. Пак 
*сл^та новідат ґаздбві, жеби пішол і він купити йодного кбньа, а він же 
«їде до льіса віс правити. — Вйньал й$ден сгрім с коріньом, а пак 
зачьал правіти віз. Йак справид віз, пішол дбміу по кбньа, запрьах кб¬ 
ньа до воза, а пішді до качьмарйа, же і оні прйшлі вйно везти. Ну, 
*а фурмана йак клали на віз, та брали ай по дешатме за й^дну бочьку. 
А він з ґаздом та лем бві двбме, бні вйше накладі на йодного кбньа, 
йак фурмане на дбеьат вбзіу. Фурмани барс ша чьудовалі, штб то за 
жлбвек, же він тіуко кладе на віз. Тай му повідайут, же його кінь ньіґда 
же затьагне тамти ббчьки. 

А, гварит, наш кінь затьагне а і ваши вози шйтки. 

Но, потім шія на віз, скрічьал на кбньа, кінь дбраз рушел, а тамти 
хтьілі рушйті, а йіх коні не хтьіли нййак. Потім він йім повідая, жеби 
жогваджугалі ^шйтки вози до його. Йак погваджували тай скрічьал на 
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копьа: Гі татар! Рушид шйтки вози, йіх вйіьах аж на драгу. Иак йіх 
вйгьах тай потім одвадия вози, а він ішол за евбйім. Йак прйшлі таї 
до другого качьмарйа, йак зметані ббчьки, тай потім й§ден фурман му 
повідат, же жеби чепйалі кбньі, же він му даст штирі, а він жеби му 
дая йодного. 

Тбт му повідат: Же к§д мі даш а і штйристо златих. 

Но, тамтот му дбраз дал. •— Пішли дому, потім чьулі, же н^девг 
пан ма ментетувати зерно та він повідал свойому ґаздбві, жеби ішол він 
ужьаті, жеби ментетувалі. 

Пане, та на прішол узьаті бд вас зерно ментетуваті. 

Та што просиш? 

Йа не прошу дуже, лем тілько мій слуга на хирбетьі занесе. 

Пан піде Гу женьі тай повідат, же ачей щ не дьабол, жеби 
ужьал дале зерно! Та вім дал ментетуватк Йак прйшлі там ментетуваті, 
тай ша йалі вечьур, до рана поментетувалі на поли зерно. Йак стад пан, 
ща прйздріл, гварит женьі: Ей, жено мбйа, тбти сут так, кед би бйлі 
дьабли; ані десьат машин не билі тіуко зерна виментетувалі, йак бні. 
— Другий вечьур ша йалі зась, поментетувалі ушйтко до рана. На 
иак пішол Гу панові : Пане, та тепер жебист§ нам далі зерно. 

Та принеслісте дакий міх? 

Та мій слуга гварит, же вбзме до йодного повересла. 

Та йак він годен до повересла зерна набрати? 

Та будете видьіти, пане. 

Ну, потім прйшол слуга с новереелом тай повідат Газдбви: На 
їаздо, тримайте за кбнец. — А від ша ужая до опкбла коло магазина, 
тай ужал шаГазин на хйрбет. ІІан крічьал на слугіу, жеби пустйлі бика, 
жеби го пббил, же йім бере цалий магазин. Йак пустйлі бйка, мак ,ле- 
тьіл бик Гу ньому, вія пойімал бйка за хвіст тай го вишмарил на ма¬ 
газин. Пан йак вйдьіл, тай скрйчьал на слугіу, жеби пустили них двох 
пеіу, же тамти го зожрут. — Йак йіх пустили, він йіх пойімал та йіх 
вишмарил на маГазин і пішол з маГазйном до Газди, му полбжнл мага¬ 
зин до двора тай му повідат: Но, Газдо, тепер й$м вам уж одрббил 
поГачу, мате 6 чім жити до смерти.— Та і тепер нон члбвек худобини ма 
што йісти, к§д жйи§, а приповіткі кбнец тьі. 


^Зап. в мартї, 1903 р. в Семлаку, Арадеької столиці від Михайла 
Галаика. 


Паралелі': Етноґр. Матеріали з Угор. Руси, II. ст. 140 — 143, ч. 
28 і вказана там література. — Етноґр. Збірник, т. І, ст. 60-63, ч. 
17 і вказана там література. — 2, Кокоззоттака, Ваікі ге тузі Іиг- 
котузгсгугпу (Маіег. апіг. аг сії. і еіподг. II), ч. 12. — Што йор. 


... 
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X, 2), ст. 160 





ст. 115, ч. 12 (вказана література) 

Ивань, Ять чорть шматочоюь 
— Про сю казку написав окрему сту 
в своїй книзі': РоЬагікозІоупе зіиіііе 

180: „Карелу сегІ“, де й зібрав усю до 


? 



<М» 
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2. Як вояк відгадував чортові загадки 


* 








Та бил іч;ден худббний чловек, такий худббний бил, што 
ал што до ґамби ^дожити; а иал семеро дьіти. Так дьіти плачьут 
в голоду, йому окрутньі жаль било, так повідат жевьі: 
заґде, жебим дашто дбстал йїстп; ходз дьабол буде, та му сьа 
'іти, лем жеби нам дашто дал поживгіти сьа. — Так він сьа 
до льіеа. Рас нрййде там на йуден міст, вийде спіт того мбста й§- 
ден чловек, сьа дьабол справил чловеком. Гварнт: Де ти йдеш, чяо- 
вече ? 

Іду, ани сам не зна'м де, боа такий худобний, што не мам ш чім 
свбйі дьіти поживйти, плачьут мі дома з голоду. 

Та йа тьі дам деуйать вепріУ тлустих, жеби ти мі одгадал деуйать 
гадок четвер вечьур. 

Одгадам. 

Узьал тот чловек, тих деуйать вепріу му вйгнал спід мбета, і жене 
дбміу. Прижене дбміу, нажене до стайньі, голодні сут, а не сьмій$ 
зарізати. Але рас прййдут там гусари на квартьїль другий день, так 
далі до ньбго йодного гусара на квартьіль, до того худобнбго. Так 
вбде кбньа до ставьі, там таки вепри, йак йаліуки, тлуста. Так гусар 
вбйде до хиш, так роеказуй^ ґаздйньі, жеби дашто готовйла. 

О, пане вбйак, што вам буду готовити, к§д йа не нам У свбйім 
обістьу ані жненьі муки, ані сбльі, ані хльіба, ані ничбго. 

Та то худббний члбвек, к$д ма таких деуйать вбнріу ? 

К^д за тих деуйать венріу маме гадати деуйать гадок четвер 


Но, ґаздо, лем подме, а заріжме йодного, йа буду гадал. Не бій 
сьа ничь за тебе. 

А ґазда у ж з голоду гварит: Што буде, то буде, лем заріжме 
йодного. 

Та узьал гусар із ґаздом зарізали йодного, кбтрий найтлустьіший 
и д&ли знати до села, хто хоче купйти, же він ма на продай мйасо, со¬ 
лонину. Так приходили льуди, куновалі; йак ґаздйньа пішла, накупила 
муки і хльіба, што йім треба било. Так бяі сьа гбстьат с тим войаком; 













але прйшол четвер, войаци рукуйут пречь отамаль, а худобини члбвек 
плаче, етарат сьа, же вепрйа зарізали, а сьа ббйіт, же не буде знал 
одгадаті. Так він про сит гусарйа, жеби він збетал до вечерйа. 

Йа не годен зостати; гибай до пана капітана просити, жеби ньа. 


І пішол він до капітана с тим гуеарйом і барс капітана просит г 
жеби охабил того гусарйа там до вечерйа. Так гостьат опи сьа през 
день, йідьат, пйут, але худобному не жило, усе му било на мйельі, што- 
то буде з ним. Вечьур росказал Таздбві, жеби врихтбвал сьвітло і па- 
льінки му і дугану, так сой курит гусар, а проходит сьа до хйжи. Але- 
дес о десьатьі годйньі прййде під вйгльад дьабол. Так скричите 
Й$ден? 

Йеден й§с прйшол, й§ден іт. 

Два? 

Й$дна драга, другий ти. 

Три? 

Што три баби знайут, нйґда не затайат, усе на сьвіт вийауйат- 

Штірі ? 

Хто ма штірі колеса, ма цьілий віз. 

Пйат? 

Хто ма пйат дьівок, велйку старіст ма. 

Шіст ? 

Хто ма шіст воли, може з йодним плугом орати і з й§дном боро- 
ном за нйма такой боронйги. 

Сьім? 

Хто ма сьім сйніу, ходь кому сьа може до пбльа заставйти, 

Віеем? 


Хто ма вісем вблиу, може з двома плугами орати. 

Деуйат ? 

Хто ма деуйат веприй, може каждий день солонину йісти. 

Й^бем йа, гварит, тобі душу; хто тобі тоту раду дал? 

Ба, й$бем йа твойу; йа сой сам дал. 

І пішол дьабол пречь. Так рано сьа узьал гуеарь, йак нофришти- 
кбвал, осьідлал кбньа, так йшол на друге' село за віском. Так іде вів 

с того села й^дном драгом цисарском, раз вййде з йодного поточіска 
дьабол. Гварит: Стій, бо будеш мій. 


Тбгди буду твій, йак з мене чьакоу бзьмеш. 
Узьал з нього чьакоу. — Стій, бо б£деш мій. 
Тбгди буду твій, йак з мене кипень вбзьмеш. 
Узьал з нього кипень. — Стій, бо будеш мій. 
Тбгди буду твій, йак з мене лайбик здбймеш. 
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бо будеш ній. 

буду твій, йак мі і ґвер возмеш. 
бо будеш мій. 

буду твій, йак мі сабльу возмеш. — Шйтко од 
а ничь не метал по дражі, шйтко ніс. Стій, бо будеш мій. 

твій, йак мі чїжми бзмеш. 
бо будеш мій. 

твій, йак 8 мене ногавйдьі возмеш. 








Тогдн б^ду твій, йак в мого коньа піткови возмеш. А так го жене, 
йак може кінь утьікатн найбаржей. 

Стій, бо б^деш мій. 

Тбгди буду твій, йак мій кінь буде пердьіл, а ти направиш пове- 
ресел, а тбту таблу проса поуйазал с тйма повереслами. — Так г^- 
сар коньа ногами кус ударил, кін пернул, а дьабол імат тбту бздйну, 
жеби спрівнл повереелу, а не може справити. Так шмарил лати му на 
драгу, а утьїкат; а гусарь крічит ва ним: Стій, бо будеш мій, бо й<*с 
не поробил роботу, штом ти дал. — А дьабол так фтьікат, ани сьа не 
озйрат. Так гусарь вернул сьа і оболік сьа красьньі і вернул сьа до 
того села назад до тбго худобнбго чловека і му так повідаж: Чловече, 
тепер І$н тьа викупим уж от тбго дьабла; жий, роп, што хцеш с тйма 
свиньйми, не бій сьа ничь уж, не буде тьа нйхто бантувал. 

Тої худббний чловек так сьа барв врад^вал і дал знати на варош, 
кому треба тлустих свнний, же він му прбдаст. І прйшол мйасар з йатки 
і бни сьа згодили дбрав, прбдал йодного вепрй'а і тому гусарібві дал 
піньааьі цальі, што дїстал ва йодного вепрйа. І він му дьак^вал, же го 
от смертн откупил: Бо йа бил на віки затрачений, йак бял не ти бил і 
І тот гусар пішол ва вхском, а тот чловек жийе й до їнес, кед не умер, 
80 свойіма дьітма. 


Зап. 

Галайка. 


в мартї, 1903 р,- в Семлаку, Арадської столиці від 



Паралелі: Галицько-руські народ, леґенди, т. І, ст. 205—206, ч 
200 і вказана там література. — Іоз. КиЬіп, РотИку кіадзке (Шг 
Убзі. сезк. III, 4), ст. 30—32 і зібрана там література. 
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3. Як Янко, запроданий чортови, оженив ся 

з його донькою. 

За старих часіу бил й§ден великий куяец, хбдил він широко, да¬ 
леко по йармаках. Пішол він, за вісім рбкіу не бил дома, на деуйатий 
іде дома, а страшньі вельо статку гнал дбмім. Йде він през й$ден ве¬ 
ликий льіс, вийде напред нього дьабол, висйкал шьа му на драгу, та му 
запали шйтки статки, шьа не могли гнути с таштбго місця. Прийде їу 
ньому дьабол, а йому гварит: Знаш ти, чловече, што? К§’ ти мі тбто 
даш, о чім не знаш дома, та тьа поможу витьагнути. 

Але Йанко собі роздумуй^, же він о шиткім знай$. Но та, гварит, 
б чім не знам, та тьі дам. 

Та дай з мізерного пальца к$рви пустити, жебим запйсал. 

Йанко дал з мізерного пальца к§рви пустйти, а дьабол запйсал 
до кнйги до свбйой. Но, дьабол скрічал на воли, воли ішли с того 
місца йак у льуфтьі. Прйде Йанко дбмім, ту жена шьа радуй§, же 
Йанко, й§й муж, Іде дбмім. Ту син наперед нього біжит: О, гварит, 
ньану, ньану, штб сте мі принесли? 

А, сину, колачьа і йаблок і слйвок і цукру. 

Але старому то не било уж мйле, уж бил барз вастараний, а фурт 
шьа старал старий. Але жена на мужа гварит: Мужу, за што ти шьа 
так стараш? Виробйти піньази дуже вирббил, статку прйгнал дуже дб¬ 
мім, але лем шьа фурт старат. — Син уш хбдит до чькбли, там шьа го 
учйтель вивідуй^, же чьом його бгец так шьа старат. Гварит: Зьвїдай 
шьа ньана, чом шьа ньано так старайут? — Син прйде дбмім, зьві- 
дуй$ шьа: Ньану, чом ви шьа так старате ? 

Отец гварит синові: Йа шьа не старам.— їїрййде син до чькбли, 
вас шьа го учйтель зьвідуй^: Та што повідат бтец? 

Ньано гварйли, же шьа не старайут. 

Але учйтель повїдал хлбяцу: Лем тй шьа інше раз звідай віца, же 
чьом шьа старат. 

Но, син шьа жьвідуй$ вас віца: Ньану, чом шьа старате ? Цй сте 
д^же утратили, цй сте не мали сереньчу? 

Йа шьа, гварит, сйну не старам; мал’ем і сереньчу і заробил’ем 

дойс. 

їїрййде син до чькбли зас. Шьа го учйтель зьвідуй^, же што по* 
відал бтец ? - 

Так повідали ньано, же заробили дойс, а і серенчу мали. 
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ти, сину, што? Іт ти ґу мееарошбві, а най тьі даст 
й$ден міхир, а до того пхирна, жеби тьі дал помннй с коруну, а пол г 

>ї го так піт кацабайку, а вбзьмеш ґу собі Я£ден 

шьа ньана іше раз: Ні 
? А йак тьі отец пбвіст, же він шьа не етарат 
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ї 80 чькблн, Тот міхир зо 
ьаііу, чьом ви шьа так старате? 
отпбвіл сипові: Йа шьа де сі арам. 

на другу стразу, а ппухнул собі до того 
; а кроу з нього ішла. Отец отдбвіл на енна 
тьа у жал! 

вискочня зо земльі: Та ш;д вп ньа, ньану, дьаблбвї обї- 
запиеати, та йа піду швіт за очима сам. 

Син шьа ужьал, а шшол. Іде, іде льісами, горами, долинами, де 
шьа возме, там шьа вбзме, вийде дьабол на перед нього: Но, гвардт, 

7 гйбай, гйбай, бо уж леї шьа по тьа пустая сам. 
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шьа, ушйтко х порйатку? Но, Йанку, сину, ту маш стопйадееьат злати, 
ид до коршми, йіж, а пий, а весель шьа. 

Йанко піде до кбрчьми, вееелит шьа, йіст, пй$, а таньцуй$. Прйде 
вечьур дбміа, дьабол на Йанка: Но, Йанку, сину, не лем йісти, пйти г 
а по кбрчьмі гойнувати, але ай. дешто робити. 

Но, роскаште мі, та буду рббил. 

Но, Йанку сину, вида тбту гору? Тбту мусиш розрімнати дау- 
ком, а ґу тому дому жебис таку драгу енравил, йак стіл, а коло той 
драги з й^дной страни, а з другой страни таки строми насадил, жеби тот 
стрій бил каждий інакший. А ш червеним поставом жеби бил тот дьім 
оптьагнутий. А на тих стромах, на каждьім стромі, інакший пташок, 
а каждий пташок жеби інакше шьпівал. 

Но, Йанко ту шьа старат барз, же то не годно бити так. Прйде 
ґу ньому Ілонка: Йанку,дао шьа стараш? 

Йа шьа етарам, же то невгодно шьа стати тбто. 

Ілонка йому повїдат: Йанку, не старай шьа, льаш ти собі, а ви- 
спий шьа. 


Но, Йанко Ілояку послухал, а льіх собі, а вйспал шьа. Ілонка вй- 
шла о деуйат годин на гору, а запискала на пишьчьалку: Щитки дьабли, 
де йакий бил, ушйтки бни шьа там зішли. Ояа йімг роеказала тбту гору 
вирімнати, а с той гори до каштельу шумну драгу справйти, а коло той 
драги з й^дной страни, з другой страни шумни строми насадити. На 
тих стрбмох шумни фтахи, каждий фташок йншак пйскат. Ф тьім каште¬ 
льу червений пбстау оптьагнутий. І Йанкбві то шьа стало. Урано етапе 
Йанко, вййде вояка, попризерат шьа, фташкбве яискайут, а Йавка барс 
крашньі витайут. ПГйтко то било ф норйатку. Іше краше шьа то стало, 
йак сам дьабол і то жьадал. Дьабол етапе, а собі говбрйат зо женом; 
Жено, штб то таке? Тот Йанко не самосвій. 

Она йому говбрит: Знані ти старий, ци він з дадном пси не 

пасе? 


Старий тому не хбтьіл вірити: Чекай, стара, іші йа йому дам 
ппадесьат влати, ньай він іде до кбрчьми! На ти, Йанку, пйадееьах 
злати, іт ти іші до корчьми, а повесе.ть шьа. 

Йанко піде до кбрчьми, ай вееелит шьа. А він собі ужьал дьіуки, 
Марчьу, Гапьчьу, ай Ілбнку, закантарйувал йіх, а вачьал він йіх с кор- 
бачьом бйти: Ви бестййі курви, ви мусите йому бйти на помочі. 

шьа грішит, прбсит маму ай вьана, жеби йі не катували. 
Она тому ничь не вйаа. Марчьу пустих, Ганьчьу *вбзмут, Ганьчьу ка- 
туйут, морд^йут. Ганьчьа прбсит ньана, маму: Ньану, мамо, йа Ці ничь 
не вйна, йа о нйчім не знам, йа му ничь не помагай. Ганьчьу пустьат, 
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Ільку вовмут, Ільку мучьат і катуйут. Іжька проект: Ньану, «амо, йа 
о нічім нпчь не внам, йа йому ничь не помагам. 

Иа.іко прйде дому вечьур : Но, Йанку сину, не лем по кбрчьмох 
гайнувати, таньцувати, ай дашто робити. 

Йанко на старого дьабла: Роскаште, та буду рббил. 

Но, гварит, ввдвш хот каштель? Такий каштель жебис мі справні 
до рана, ш чістого каменьа жеби бил, а пак ньіт, так голова тьі дблоу 




Ну, добрі. Йа то спрауйу. 

Старий дьабол дьіукн нозамйкал ушйтки три, а давал на ньі по¬ 
вір. Ту прййде Ілбнка вечьур ґу Йанкбві: Йанку, тепер буде жьльі 
в нами. Йа ті не годна бити на помочі. 

Ту Йанко шьа уж застарая барв. 

Але за то ничь, гварит Ілонка. Йанку, йа тьі дам свбйу пишь- 
чьадку, а ти вийдеш на гору о деуйатьі, а запискам, шитки дьабли шьа 
посходжьанут, а роскажеш шаг, жеби такий дім, йак тот, поетавйли, 
а ш чбряим гадвабом одтьагнули. 

Но, Йанко вййде о деуйатьі на гору, а записная. Дьабли шьа по- 
еходжьаяи гнеть у шитки, він йім росказал, жеби такий каштьіль спра¬ 
вили, йак тот, а ш чорним гадвабом оптьагли доокола. Урано Йанко 
устане, попризйрат шьа, ушйтко у порйатку. Стйне старий дьабол і зо 
старої гварит: То уж не норйадок. Ми го мусйіе сьвіта змарннтя. Ішї 
гяеекай йому живіть даруй і; ме, а варан рано надойіме й^дну велику 
ббчьку молока, а го преварйле, а го до той ббчьки штурйме. 

Но, добрі. Йанко ніде іші до кбрчьми. Дала му Ілонка тридет 
вдатих, жеби шьа Ішол мулатоватн, Ніде він до корчьми, мулатуй$ шьа. 

Вечьур прйде дбіїм: Но, Йанку сйну, лем по коршюх шьа мулатовати, 
а гойнуватн, а ничь не робити. 

Но, роскаште мі, та буду. 

Но гпеска тьі не роскйжу ничь, аж рано. 

Прийде ґу ньому Ілбнка вечьур: Йанку, с тббом не добрі буде. 

А што таке нове? 


Манку, варан тьі іде о смерт. 

Йака? 

Заран шьа рихтуй^ на тебе й^дна бочька солоткбго молока пере¬ 
вареного, а тйм ти б^деш до той ббчьки шмаренин. Але 8а то ничь. 

ти 80 множ жити, Йанку? 

Хбчьу. 

Не будеш ти шьа мбне одрікал ? 

шьа не одречьу. 

Знаш ти што? По дванадетьі годйньі мусйме Утечі. 
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Йак дванацет годин перешло, Йанко устал ай із Ілбнком зобрали 
шьа, ай ідут. Она три раз на стіл пльунула, а с тим шва ужьали, 
а пішли. О три години по піунбчи прийде дьабол дьіуки будити, жеби 
ішли корови дойіти, прийде ґу Марчі, заклопкат на двері: Дьіуко, ста¬ 
вай, ид дойіти корови! 

Двійка стават, старому отповідат: Уж, уж, ньаву, ставам. 

Прийде ґу Ганьчі, заклопкат на двері: Гавьчьо уставай, ід дойіти 
корови. 

Уж, уж, татік, ставам, уж іду дойіти. 

Прийде ґу Ілонкі, заклапкат на двері: Ілько, ставай, ід дойіти 
корови. 

Уж, уж, татік. 

С тим шьа старий ужьал, пішол собі іше льачі до покбйу. Стара 
на не: Ди уж дьіуки’е будил? 

Старий отповідат, же уж йіх вбудил. 

Стара на старого: Ід, буд дьіуки. 

Старий піде, заклапкат на двері: Марчьо ставай! Марчьа уж била 
У стайни. Старий будит Ганьчьу: Ганьчьо ставай, ід дойіти корови. 

Ганьчьа устала, йшла дойіти. Старий прийде, заклапкат па двері: 
Ілько ставай, ид дойіти корови! 

Уж, уж, латик, лем шьа обдечьу, — бна йому отповіла. Старий 
иішол до покбйу, іші собі льагнул. Стара крічит на старого: Чьуй^ш 
ти, старий бетьарйу, ци збгиал ще дьіуки? 

Ну, ке’ лем щх збгиал. 

Та іше не дбйат? 

Марчьа з Ганьчьом уж дойїт, Ілька уш шьа обльікала. 

Видьіл Ца й$й? 

Иа не видьіл, лем чьул й$й голосу. 

А ти старий бетьар, не міх ти шьа призріти до 8§и покбйу? 

Стара устала, вискочила, а до дверий лем раз бухла. Двері шьа 
й§й ростворйли, а Ілонкі ані подуманьа. 

А ти старий бетьар, шідай иа кочергу, ід за нйма. 

Старий шьаде на кочергу, а так іде, бген мече. Ілька на Йанка: 
Йанку, віздрий ти шьа назад, што за нами іде. 

Палко шьа віздрид назад, вйдиг, же хтбзка за нйма іде, бген мене. 

Йанку, жьльі буде з нами. Ілька Йанкові говбрит: Знаш ти, Йанку, 
што? Йа шьа справну просом, а ти старим чловеком, а будеш тбто 
просо оганьати од ворббльіу, а йак бтец прйде ґу нам, та шьа тьа буде 
жьвідувал, же дис не видьіл даки двбя§ молодих льуди тади йти? А ти 
йому отпбвічь, же ти видьіл двбй§ тадий йти, к^д й^с тбто просо ші- 
йал. А просо уж здрівало. 
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Старий йому говбрит: О, то уж било дамно, то уш то ийкда нйхто 
не догбнит. 

Старий шьа обернуя емутньі, іде дбмім. Прйде домім, стара шьа 
го опитуй?; Та не вйдьія ти ничь там, кади и?с йшол ? 

Не вйдьія йа там ничь, лем йодного старого чловека, што оганьал 
просо од ворббльіу. 

О, ти старий еомаре, ти, чьбм ти не вйрвая ходз лем дві сіебла 
с того проса, а не ужьал й?с зо еобом. Шідай на кочергу, а ід за 
нйіа гнать. 



шія на кочергу, іде за нйма. ГІрйде там на тою місце, 
уш там не йест йнї ирбеа, ані старого чловека. Але раз Ілбнка на 

приідрій ти шьа палат, што за нами йде? 
ьа прйздрія назад. А уж, гварит, не добрі. 





о * 







Ні 


іде, 


тепер з нами жльі буде. Зпаш ти, што будеме робйтя? Иа 
шьа еирауйу старим млином, а ти шьа справиш старим млинарйом, а тот 

такий старий бил, што уж з нього шпнґльі облетьіли. Старий 
приїде там: Шч?стьа вам Боже дай, цйсте пе видьіли ви, старий мли- 
, даних двой? молодих льудей тади іти? 

Ба, вйдьія йа. Тот чьас, ке" лем тот млин стауйая. 

, гварит, та то уж било дамно, уш то ийґда вйхто не догбнит. 

Старий шьа вбаме, оберне назад дбмім. Прйде дбмім, стара шьа го 
зьвід^й?: Но, ти стрий бетьарйу, не вйдьія й?с никбго? 

Но, ньіт, леї йодного старого млинарйа, ай старий млин, одторга- 
уж з ньбго шйяґдьі падали дблоу. 

Но, а ти ст&рий бетьарйу, еомаре, не знад ти »й?ден шйнґедь або 
два принести з ньбго? Дай геу тбту кочбргу, най іду гет, бо ти такий 
бетьар, пак бна курва; ви даґде оббй? пси пасете. 

Стара шіяа на кочергу, іде. Оген мене, іскри льітайут. 

прйадрий шьа назад. Хто то іде за нами ? 

Стйра іде, бген мене, йскри льітайут, аш шьа скали пукайут. 

, тепер з нами буде жьльі, 

Што будеме тбпер робйти? 

, йа не знам. Тепер уж нас стара пойімат. Але знаш ти што ? 
А шьа спрауйу млаком, а тй шьа справиш качьурьом, але жебп ти шьа 
не гнул зо середини вйґде, лем фурт на серединні сит, а фурт будеш* 
крічал: Еар, кар, кар. Бо стара вийде аж до води, лем жебис шьа по- 
не дал. 

Но, стйра іде до води, підньаяа кабати поверх кольін, качьура не 

стара вбнка назад: А ту сте, ту, иа вам дам. 
Ви мислите, же йа тйкнй старий ебмарь! Стара била ровгньівана, кабати 
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зошмарйяа дблоу, сама шьа ужьала, а {де до води. Вйшт аш по пас — 

качьура не могла пойімати. Іде дале. Аш по груди вйшла, ше усе та 

могла качьура достати. Йак прйшла по бороду до води, а по печьу до 

болота, йак стала стойати там, а вода шьа стратйла. Стара з болота де 

могла вийти. Мала у кабатьі такий перстень; Ілонка прискочила, ужьала 

йі тот перстень. Стара плаче і нарікат, жеби йі дала кусок с того пер- 

стеньа, жеби стара могла вийти. Молода на то ничь не дзбану, лем шьа 

з Йанком за руку імай§. Йанко з Ільком машируйут. Йанко прихбджат 

ґу свойому дому. Прйшли бни на край села: Но, Ілько мойа ростомйла, 

почекаш мене ту х тьі корчьмі. — Ілька Йанка барс чекай^т, Йанко 

о Ількі забуде. Прийде він дбмім ґу свбму віцбві, з матьїрйом і з бцом 

шьа привитайе, бтед, мати шьа радуйут, же Йанка барз ради фольґу- 

йут. Ту Йанка шьа прихбдит женити, барс шумний хлоп бил, там у су- 

шіда майут шумну дьіуку, а на Йанка й§й орудуйут. Йанко о Ількі за- 

бйват, не прийде му на мйсель, Уж май§ бйти свальба. Вбжьа дерево 

на бгеп, жеби мали ш чим варйги. Ідут бірбше на волох, застанут при 

корчмі, де їлбнка била. Спитуй§ шва бна бірбшох, што нового? Бірбши 

повідайут, же шьа буде женити йіх молодий пан, што прйшол зо швіта. 

їлбнка йім занлатйла пальїнки, а лебо зоріуки, а повідала йім, же йак 

будут іти назад, жеби прйшли зась там. Біреше шьа радували, же до- 

станут шьа налити, йшли назад, заставили піла кбрчьми. їлбнка йім дала 

вас пальіяки, біреше шьа напили, а ідут дбмім.. Она йім повідала, же 

йак застанут перед воротами, же мбжут запрігати до вбзіу шйток статок 

із валала, та отамаль не витьагнут. Але, гварит, йак шьа барз задбуго 

будете трапити там, прйиде ай молодий пан ґу вам, а ви лем нукнете 

понад воли, а скричіте: Гей, чьа воли, не забуте о свбйі сйльі, йак 

ваш пан молодий о свбйі мйльі, а не о тьі, што тепер мат, але б тьі 

стародауньі, штб го викупйла от шиткбго злого. — А йому пбтьім прй- 

шло до голови. Але льуди то не вірйли, же то не могла бйти прауда, 

І пбтьім він шьа роздумай, а на стару прйшла мйсель і зобрал: шьа 

і пішол аш там по пьу, а привіз й§й ґу віцбві: їбта мене ай, мій пьану, 

викупйла, што ви мене запродали; а йа собі тбту вбзьму, бо то буде 
мойа жеііа! 

І так они шьа -звінчали ай собі ручьки дали. А справйлі свальбу 

велику, а богату, а вабили краву рогату; а на тьі краві дзвбнок, а тьі 
приповітцьі конец. 


Зап. в цвітни, 1903 р. в Німецькій 
. Гія. 


Переґу, Арадеької стол. від 


Паралелі: Ь. (ЗопгепЬасЬ, Зіеіііап. МагсЬеп, т. І, ст. 85—93 і II 
ст. 213—214, ч. 14 (лише др|га половина) та вказана там література 





т. І, ст. 344 


окїя сказки, т. II, ст. 55- 
Кбіііеіч Кіеіпеге ЗсЬгіЙеп 


-350, ч. 54. — А. Аеанасьев'ь, 
-81, ч. 125 і вказана таї літера 
, т. І, ст. 161 — 175, ч. 2, де й 

■з * » 


іарод. рус- 
ура. — К 
зібрана бо- 


4 Баша краль і Червеннй краль. 

Бил Баша краль і Червений краль, Так той Червений краль він 
ш'слал до Баша краяьа й§дну палйчьку, жеби Баша краль згаднул, кб- 
трнй кбнед тбньтий, а котрий гр^аший. А Баша краль мая йодного фі- 
льозбфа, што такий мудрий бил, што над не не било уж вецей. І потім 
він сьа застарая, Баша краль, же йак він то може одгадати, к$д бна 
й§, тота налйчька, йака на й^дньім кіяци, така й$ на другім. Заклйкал 
він собі свойого фїльозбфа, же му післал Червений краль й§дну па- 
лйчьку, жеби гадал, котрий кбнед тонший, а котрий групший. І фїльб- 
зоф так му пбвіл: Пусти йі до студньі на й^дньі нйтдьї, а жеби й$й 
ноіірйаїї, тбту палйду, жеби не било ні геу веде, ні там веде, лем жеби 
нитка бйла на самі середйаьі, так потім б^дут видьіти; котрий конец 
тьашнй, тот гвбйде глуише до води, котрий буде тбньший, тот не піде 
так глуббко. Так йім пбвіл фільозоф, котрий буде конец тьаший, на тот 
жбби написали, же тот кбнед групший. — І бнн так зробили. Так потім 
росказая тот фільозоф, жеби вимуровали й^ден стіп, а він жеби бил та¬ 
кий високий, жеби тот фільозоф вйдьїл з Баша кральовбго двора аж до 
Червенбго краяьа двора. — Они муроваяи до рбка і так йім потім по¬ 
вія; Тенер спийте, не муруйте! 

Вйшол фільбзоф на тот стіп, іше не вйдьіл лем Червеного кральа 
дім. Так він йім роекавал, жеби іші за широка муроваяи. Ййк ша пі^- 
рбка виповнило, так мульарїу заетйвия, жеби не муроваяи. І пак вйшол 
горі на тот стіп і сьа прйздріл до Червенбго краяьа, а йак го вйдьіл 
гво дворі, йак му курйата ходили, тбгди йім повія: Тепер дайте геу 
тбту палйчьку, бо уш тбпер вйджьу Деревного краяьа курйата, йак хб- 
дьат по дворі. — Так потім скрічьал на свойі кухарки, жеби готовили 
полудбнок, бо там кухарки уж гот^йут у Червенбго краяьа. Так він йім 
так пбвіл, жбби укривалі столи, бо у Червеного кральа уж закривайут. 
Йак било закрито у Червеного кральа, та так скрічьал на Баша кра- 
льбви: Цй сте уж готбви? 

Ми зме уж готбви. 

Ну, несте на стіл, бо там уж нбеьат. 

Йак уж посьідалі. у Червенбго кральа за стіл, та скрічьал і на 
Баша кральови кухарки, жеби сьідали за стіл. Йак Червений краль пер¬ 
ший раз узьал поливки на жйчьку, тбгди тот Баша кральіу фільозоф 
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піелал налйчьку до Червенбго кральа назад, же уш Баша крадь згад, 
котрий конед груяший, котрий тонший. Так тбта палйчька до того дому 
ударила, што Червенбму кральбві жйчька з рук вилетьіла. Червений 
краль сьа погньівал. Він перший раз до іамби ньіс підло, а то му з рук 
вилетьіло. Та потом він му піелал іші трой§ гачьат, жеби Ваша краль 
гадал, котре гачьа йе на рік, котре на два і котре й§ на три. — Баша 
краль сьа застарая, зас сьа фільозофа зьвідал. Фільбзоф му повід, жеби 
йіх пустйли до стайньі, а жеби наеипалі до йодного жолоба молока со- 
лоткбго, а до йодного віуеа, а до йодного жеби положили сьіяа. Та ко¬ 
трий буде на рік, іше Ц не отплеканий; котрий на два, ніде овес 
жерти, котрий на три, піде сьіно жерти. І потім написали цидулки, 
привадйли йім на груди, котрий щ на рік, котрий щ на два, котрий й$ 
на три, післали йіх назад до Червенбго кральа. Червений краль вйдьіл, 
же то штосі, же він му так знат отгадаті. Так потім му піелал пйсмо, 
жеби прйшол до нього па гостйну. І він пак пбвіл фільозофбві, же го 
Червений крадь жадат на гостйну. Фільозоф му так пбвіл: І йа піду 
з вами, але мате ви дуже війека, жебисте вибрали й^денацет войакіу 
таких йак йа на тварь, а жебйсте й^днаки лахи нам дали, а підеме 
каждий з вами. — І він так зрббил. Вйбрал й^денацет войакіу таких 
на тварь йак фільбзоф бил, й^днаки лахя йім дал і сьа позбирали 
і пішли. Йак там прйшли, так сьа гостйлі і Баша кральбві окреме по- 
стелйлі. А Червений краль хотьіл знати, котрий й§ тот фільозоф. Він 
мал й$дну босорку, так сьа й$й радил, йак може знати. Босбрка му по¬ 
віла: Добрі можеме знати, лем тим войакім у йфдно постедьте. — Так 
потім-йім достелйлі,^ а босбрка знала, котрий тот фільбзоф. Йак бни за¬ 
спали, а фільбзоф не спал. Йак босбрка ирйшла, акурат на тупочи, к^д 
оні найльїпше спаді, фільозофа дознала, з ґачь му гачьньік витьагла 
і так росказаяа на й^дну годйну по піунбчі, жеби затрубили на ївалт. 
І Червений краль так він щк послухал. А бяа так повіла: Йак будете 
трубити, а ушйтки вискочьат, жебисте імали того, што буде голий. — 
А він такий мудрий бил, што ушйтким ввитьагал гачьньік з ґачі. Йак 
затрубйіи, бни вон вискочйді каждий; хотьіли імати, не знали котрого, 
бо бна росказала голого іматі, а йіх дванацет било, і каждий голий 
бнл. І ничь йім не зробили. І то сьа перешло, дал пан Біг дньа. Чер- 
вееий краль так сьа радувал, же його босбрка фільозофа дознала. Йак 
з ньом бесьідбвал Червений краль, цй го пойімали, не пойімали они го, 
бо шйтки и^днаки били. Червений краль сьа застарал, же Баша кральа 
не годен з розума вивести. Йак сьа погостили, дбміу сьа пустйли. Йак 
били на дразьі, Червений краль што зрббил з босорком ? Справила сьа 
босбрка на й^дну пчьблу, та пішла за нйма слухати, што бни будут бе¬ 
сідувати, — Ояи собі бесідували, йак сьа гостйлі, же дббри колачи 
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віяа, же мат 



у Червеного кральа бплі. Фільозоф йім повідат, же добри били, дббри, 
бо зо женским молоком били. — Други повідали, же добре вино било. 
Фільозоф йім повїдал, же с чловечом кйрвйом било. — Боебрка вислу¬ 
хала, дбміу сьа понагльала. Скоро дбміу прйшла, їу Червенбму кральбві 
пішла. Він сьа Ці зьвід^вал, же што звитьажйла ? — Ода му повіла, же 
Баша краяьіу фільозоф повідал, же ту добри колачи били, бо зо жен¬ 
еним молоком бйли. Другий повідал, же добре вйно било. Фільозоф по¬ 
відал: Бо с чловечом к^руйом било. — Червений краль сьа погньївал, 
же з нього такий сьміх робйат, же він йім зо женским молоком колачи 
не давал, ани вйно с чловечом кфруйом. Так на не отпйсал, на Баша 
кральа, жеби к ньому прйшол лем с фільозбфом. Пришли бні, так сьа 
йіх вивідал: Тепер мі повічте, йаки йа вам колачи зо женским молоком 
давал, або йаки йа вам вйно с чловечом к^руйом давал? —■ Так фідьо- 
воф му повія: Наийасьньїший дарйу! Приветтв лоту жену, што колачі 
місила, ци бна не мат малу дьітйну пільа персий. — Він йі дал доти- 
ковати і фільозоф сьа Цж почьал вивідувати, ци она не нат малу дьі- 
тину иільа персий? — Она не могла тайіти, бо дьітйну мала і так по¬ 
віла, же мат. — Так сьа й^й фільозоф 8ьвідал, же к$т и§с колачи мі¬ 
сила, так е персий тьі молоко дьапкало до тьїста. І він потім пбвіл: 
Наийасьньїший дарйу, видйте, же прауда? — А йак§ йа вам вйно да¬ 
вал с чловечом к^руйом? — А наййасьньіший цариу, не вірите? За¬ 
кличте ту кельнера. — Дали го закликати. Но, кельнеру, сьа го зьві- 
дал дйсарь Червений, дй то може бити, же йа гбетьім давал вйно пити 
із чловечом кфруйом? — Так він так пбвіл, же ньіт.— Фільозоф му пб¬ 
віл: А штб тьі й§ пйлед? К$д н§с ббчьки попрауйал, ;утьал Це сьа ио 
пальця і так тьі кроу текла до того вина. А повідж, непрйуда? — 
Кельнер сьа оетрашил і пбвіл, же то Ц прауда, же так било. Так сьа 
узвали потім і подьаковали і пішли до дому. Так сьа погньівали двбме 
дисарйбве. І так Баша краль вйдьіл, же векшу правду мат і так на не 
отпйсал, на Червеного кральа, жеби сьа Червений краль до війни ста- 
вил. І так сьа потім стало, же Червений краль до війни шуеьїл іти із 
Ваша кральом. їїочьаяі стрільати. І штб сьа стало? Баша краль зви- 
тьажил Червеного кральа і потом од нього одббрал краііну і фільозоф 
Баша кральіу дістал двійку Баша кральбву і пак го поетавил там до 
той крайіяи на кральа. І там потім ґазд^вал, ньіж Баша краль старий 
войувал. Йак Баша краль помер, осгало на нього. І жййут аж до ґнес, 
к$т сьа йім у задьі жили не потаргалі. Ува. 


Зап. в двїтни, 1903 р. в Семлаку, Арадської стол., від Андрія 
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Паралелі: Етноґраф. матеріям з Угор. Руеи, т. II, ст. 125—128, 
ч. 24, де наведена також дотична література. 


5. Зі свинки принцеза. 

Вил даколи за старих часіу й§ден худббний чловек ізо женом, 
а жили они запар рбкіу доуйфдна, а н§ мали нийаких дьітий. Ояа Бога 
просила, жеби йім Пан Біг дал даки дьїти, а к§д дьїти ньіт, та хода 
лем дак$ пацьатко. Што Пан Біг зрббил? Породила бна йфдно па¬ 
цьатко. Але они тою пацьатко фольґували, а і го уцтйяи так йак за 
дьітйиу. Гварит: Шйтко й$дно, дію нам Пан Біг дал, та лем го будеме 
тримати. — Они го тримали рік, два, а так дале, аж де до вісем, до 
деуйат рокіу. Але свйньчьа знадо бееьідувати акурат так, йак і чловек, 
розум мало. Йшли дьїти на терки до льїса. Дьіги крйчьат: Пусьте ай 
ви свбйу Марчьу. — Мати отповіла дьітом : Але, дьїти, лем ітге, не 
ропте шьміх з нас, же нам пан Біг дал свйньку місто дьітйни; ми го 
мусйие тримати, а уцтйтн йак за дьітйиу. — Свйнька отяовідат матери: 
Мамо, Бусьте мене на терки! — Мати свйньцьі отповіла: Нього ти там 
підеш, к$т ти пе натбргаш там ньічь. — Гварит свйнька мамі: Шйтко 
й^дно, йа піду. — Но, йак видьіла мати, же хоче іти, дала мати свинь-. 
чату и$ден кббрик до писка, свйвьча іде за дьітми; прййдут они до 
льіса, дьіти терки торгайут, а зо свиньчата шьа вишмівайут. Свйньчьа 
шьа ужьало, зашло бно бд них да па трйцат крбкіу. ІІрйшло бно до 
густих крйакіу, смбтрит бно горі, дблоу, не видьіло бно никбго. Свинь- 
чьа шьа стрйасло, свЙБьека скора з нього хпала; барс шумне било 
дьіучьа, у златих лахох ай у златих волбсох. Бйл й§ден краль, мал 
йодного прінца; а тот прінц ужьал собі пушьку, а іде по польуваньу. 
Прйшод він там до того льїса, стапул собі там за й^дибго великого 
бука, а він смбтрил на тото свйньчьа: Боже, гварит, што тбто свйньчьа 
хце с тим кошаром? Што бно буде ту робити? Мушьу йа знати, што' 
бно буде робити. — Прйшло свйньчьа ку теркам, лем шьа сгрйасло, 
остало шумне дьіучьа, аж од нього зарйа сьвітит. Молодий прінц собі 
мйслит: Боже, гварит, то мусит бити мбйа жеяа. — Дьіучьа паторгало 
терок пбмний кббрик, нрйшло бно ґу іьі свйньскі скорі, ужьало скору, 
а облекло шьа зае до той скори. Прийде бно ґу дьіучьатім, дьіучьата 
їдут дбмім, бно за нииа; а прінц за ним дават пбзір, де бно йде. Прй¬ 
шло бно ґу віцбві ай ґу матери: Но, мамо, ту мате терки, уж лем на- 
торгала. — Мати шьа ту радуй§, гварит: Ходз й§с свйньчьа, але бно 
нам шйтко добрі рббит. — Ирйшол вечьур, прйде тамтот молодий прінц, 
принрошат шьа ґу ним на ньічь; они стари шьа одмагґайут, же они ху- 
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дббни, же самії не майут постельі. — Він йім на то отповідат: Не ста¬ 
райте шьа ппчь, лем ньа приймійте. — 1 бай му так епрдйали: К$д 
уш так шьа намагате, та лем вас ту уш преночьуй$ме. — Уране устали, 
пан йіі проект, жеби они йому тоту евйньку за жену дали. А стари 
шьа одмагайут, жеби він з них шьміх не робил, же ви, пане, шьміх не 
рбпте, бо ви собі евйньку за жену не возмеге. — А прінд йім так от¬ 
повідат: Ви шьа не старайте, то Ц мбаа старіст! — і на тьхяко йіх 
напрбсил, штб му евйньку за жену дали. Свйльки шьа зьвідуй^т, ди бна 
піде за нріаца. Свйнька на то отповпа, же бна піде. Старі собі роз- 
думуйут, щі то буде добрі. А прінц па то йім отпбвіл; Не старайте ей 
шьа, то буде шйгко добрі. — ІІрйшол прінц дбмім іво евйньком, нові- 
дат він; Ньану, мамо, йа собі привід тбту евйньку за жену. — Отец 
му так отповідат: Сйну, дй'ти глуаий, ци шалений? 

Не глуаий йа, не шалений, бо то буде мбйа жена. 

Мати плане і нарікат: Сйну, сйну, штб ти робиш? Цй ти глупий, 
чи шалений ? 

Мамо, мамо, лем-шьа не старайте. бо йа знам, што йа рббйу. 

Пішли бни ґу Попови: Ііане превелебний, Йа шьа хочьу женити. 

Добре, пане прїаде. Котру собі будеш брати ? 

ІІіне, тогу евйньку. 

Іііп на не бетал смотріги, же штб він рббит. 

Ви шьа, пане, не старайте, лем мбне вінчьййте. 

Пришли бяи до костела, стали сі ґо оутариу, піп йіх іде вінчьати. 
Ту пан прінц руку поцьілувай панові превелебнбму, свйнька йде за ним, 
ту руку цьіл£й$, а піп шьа отьіг^й§, шьа ббйіт евйньки, же му руку 
укусит. Свйнька отповідат: Пане превелебний, най шьа ньа ничь не 
ббйат. — Свйнька руку ужьала, а шумньі поцилувала. — Ну, добрі. 
Піп йі звінчьал, ідут дбмім. Пришли бни до бурку ай гбстьі, шйтко 
вдалбка, панове, кральбве. Шід собі пан прінд молодий за стіл ізо 
евйньком, начерпали собі лолйуки на й^ден тань§р, йідьат з иьбго 
обидвойф, прінд зо жйчьком, бна хлепче. Ту цанове шьа барс пшїйут, 
што то, Ббже, за глупака, же він собі евйньу за жену бере, ди він 
маі1§ розум, ди не маіЦ ? — ГІрйшла дванацега годйна у ночі, ту прінц 
повідат свиньчьату: Чьуй$ш, Марчьо, підемо спати. — Свйньчьа Мар- 
чьа отповіяа: Можемо. — Мал тот пріня йодного кральовбго сина за 
старшбго дружбу, а тог дружба собі мйеьльіл: Ббже, йак тот прінд 
буде с том евйньом спати? Вйшол він попередьі на піт, стал він собі 
за комин: Мушву йа видніти, йак бни будут льігати. — Йде прінд по 
драбйньі, свйнька Марчьа йхе за ним. Вишли бяи на піт, постелити 
собі, свйнька шьа стрйасла, евйньека скора з пей злетьіла; стала шьа 
велика зарла бг той Марчьі по цйльім пбдьі, а тот дружба вйдьіл 
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иштко; зачьала го зима трнасти, же він отколи на шьвітьі жпи$, же вш 
іші таку шумну особу не вйдьіл. Зййде дблоу помаленьки, піде дбмім ґу 
відбві, зальне він йім повідати: Ньану, мамо, йа шьа буду женити! — 
Отец, мати му довідат: Но, можеш, сину, к$т хочеш. Отец і мати му 
повідат: А котру будеш брати? 

Гварит: Йа собі возьму свйньу за жену. 

Але іт, сомаре, де би ти свйньу за жену брал? 

Йа собі возьму свйньу, бо ай мій камарат Бейеман Лудвік шьа 
оженил, а ужьал собі свйньу за жену, тай йа хбчьу. 

Але, гварит, іт 5 сомаре, не вйдьіл йес на свадьбі, йак шьа з нього 
шьмійали шйтки ? 


Шйтко й§дно, йа собі другу жену не возьму, йак свйньу. 

І на тьілко прбсил, штб му отец із матьірйом доводили. Но, та 
отец му повідал: Та де підеме? 

Підеме їу йодному панови, йа собі не возьму таку маленьку свй¬ 
ньу, йак мій камарат, Бейеман Лудвік, йа собі возьму велику. 

Но, добрі. Прийдут ояи до дана: Пане, зачь нам тбту велику 
свйньу продать? 


За сьімдесьат злати. 

Добрі. То буде мбйа жена. 

Але ід, гварит, тн сомаре, де би ти свйньу за жену ужьал? 

То шйтко й^дно, то буде мбйа жена. 

Добрі. 

Привели й§й дбмім, свйньа рйбхчіт, він ту свйньу глаекат: Не 
рйохчь, свйньо, бо ти будеш мбйа жена. 

_ Пішли бни ку ПОПОВИ свйиьу гная оперет себе. Пришли бни на 
фару: Пане превелебний, йа шьа хбчьу вінчьати с том свйньом. 

Але іт, сомаре, де ти би шьа е том свйньом віячьал ? 

Шйтко йфдно, йа шьа з ньом звіньчьам! 

Пан превелебний му отпбвіл: Но, к§т хочеш, та тьа ввінчьам. 

Прйшли они шьа вінчьати, зачьали они панови превелебному руку 

диловати. ГІодилувал прінц Беведик на перет, свйньу дрильайут за ним? 

свйньа квичит ап риохчіт, піп йому отповідат: Чьуйвш ти, Беяедйку, то 
глупа свйньа. 

Гварит: Не чьудуйте шьа, пане, бо то уш стара свйньа, а тамта 
била молода іші, ода шьа прйучит. 

Но, дал^він руку *цшгу вати, свйньа не хце; зачьал він щж глас- 

кати, свйньа йому руку откусйла. Ту піп крйчит по коетельі; На што 
тй ту таку свйньу ведеш? 
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Пане, не чьудуйте шьа, бо то уш стара свйньа, бна лей фурт ме- 
джі свиньми била. 

Они шьа там звіньчьали, прййдут назат ку бурку, свальба стбйіт, 
музиканти грали, льуди шьа шьмійали ай чьудом чьудовали. Пришли 
бни до дїмри, шьіяи собі за стіл, свйньа лем фурт фтьїкат од льуди. 
Він свйньу гласкат, прбсит. Дали бни йісти, начерпали собі на таньіри, 
він хоче во свйньом вісти, а не може: Свйньа ;угьїкат, а полйуку по- 
розлйват. їу льуди хтьікайут с хйжи, же бни не гбдни бйти пільа та- 
кой молодйдьі. Нагнал він £§й до йодного кута, свйньа квйчит фурт. 
Він йіх лем так прбсит, жеби дали поки до ніунбчи. Прйшла дванацета 
годйна, Бенедик прінд хбче спати. Іде ва піт, свиньу кличе, свйньа не 
хоче йти* Свйньа по драбйнцьі не може. Свиньу хпайут і дрільайут, 
свйньа лем фурт квйчит. Ужьали свйяьу, пойімали, а на під й$й вило¬ 
жили. Бенедик прінд свиньу гласкат, свйньа лем фурт квйчит. Він йі 
ловідат: Льась собі ту. — Свйньа не хде. Свиньу пойімал, полбжил 
й§й ґу собі. Свйньу хде диловати, а свйньа шьа приправила, Бенедик- 
приндбви ніс откусйяа. Прінд Бенедик зальне на пбдьі плакати, валкая 
він там і крічьати. Льуде шьа позбігали, же чьом плачиш? 

* Свйньа мі ніс откусйла. ч 

Но, што зо свйньом? Свйньу ужьаяи, пойімали, поуйазали, а до- 
лоу й§й спустили. 

Но, што с том свйньом будемо робйти? 

Старий краль так отпбвіл: Свйньу ужьати, а рострільати, бо то 
свйньа недобра. 

Мати сиябви повідат: Вйдиш, сйну, йак й§е бпстал, нб наш носа, 
а пін руки. 

Мамо, ньану, йа так мйшльіл, мій камарат Макс прінд шьа оже- 
яил, а ^жьал свйньу, а йака то. шумпа жена. І йа мйшьльіл, же так 
врббйу, а то свйньа била дйка. Але тбта Макс-пріндбва то била шумна. 

Стари му так отповіли, же то не може бйти прауда. Дали бни хй- 
ром Макс-пріндбви, жеби він шьа проуказал бо свойом свйньком. Прйде 
Він там, шьа яроуказал: Максе прінде, то й§ твбйа жена? 

Він повідат: Ано, мбйа жена. 

Свйнька вачьала говорити: Йа його жена. 

' А йак ти так походиш, же ти знаш бесьідувати? 

Йа походжу с хрестійаньскбго роду. 

А йаким чином? 

Бо то било так: За старих чьаеіу бил в$ден худббний члбвек, 
а не мал нийаких дьіти. Бога прбсил, жеби Пан Біг му дал хоч лем 
йфдну свйньку. — Пан Біг вислухал і му дал; а то йа й$м тбта 
свйнька. 
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А йак він, Макс-прінц міх то знати, же ти така свйнька? 

Йа уж мала да з дееьат рбкіу, дьіти ішли на терки, а йа пові¬ 
дала мамі і ньанови, же йа піду з ними. Мама мене це хотьіли пустити,, 
а йа шьа напросила, што мене пустили. Ужьалам кббрик до писка, іду 
йа з дьіучьати. Йа там прйшла до льіса, пішла й$м на страну од тих 
дьіучьат, вачьала йа собі там торгати тбти терки. Йа шьа стрйасла,. 
свйньска скора з мене хпала, а Макс-прінц то вйдьіл зза йодного бука. 
Йа наторгала, ужьалам кббрик, йду домім с тйма дьіучьатп, а прінц 
йшол за нами. ІІрйду домім, датам терки мамі: Нате, мамо, терки, уж. 
й$м наторгала. Прінц прйде до нашого дому, прбсит мене за жену. 
Мама, пьано мене не хбтьат дати, бо они сами не знали, же што й§м 
йа. Они мене виховали, але они не видніли мой§ облечівьа і онй ньа 
црецап дали, а йа пішла ай лем шьа так видала. Та Бенедик-прінц собі 
мйшльіл, же й він таку свйньу вбзьме, але така свйяьі шьа по шьвітьг 
дуже не родьат, бо видйге, же йа н$м свйньа. — Йак шьа стрйасла, 
скора хпала, а зо свйньі зарйа шьвітйла, злати лахи, злати волоси. Ту 
шьа льуди чьудуйут: Што то, Боже, може бити? ^жьал прінц свйньу, 
а зо свйньі така паньі, же піт цьілим соньцем така не била, йак Мар- 
чьа. Ужьали они по двацетих рбкох тбту скору, а шмарйли й§й до пеца. 
Скора шьа спалила, а Марчьа остала Марчьом, а васном нрінцезом. 
О’ того чьаеу била женском осббом. Тай Бенедек-прінц собі мйшьльіл, 
же він таку жену достане: Ай, Боже, Боже, то шьа не стане веде на 
тьім шьвітьі, бо свйньа лем свйньом буде, а члбвек чловеком. Прауда, 
же пан Біг може шйтко дати на шьвітьї, але тбто уш шьа тьашко може 
стати, што бйло. Бо йа там бил, шйтком вйдьіл, йак шьа стало, же то- 
бйла правда, а хто би тому не вірил, та би сам гунцут великий бил. 


Зап. в цвітни, 1903 р. в Німецькім Переґу, Арадської стол., від 
Осипа Гін. 

Паралелі: Подібна тема, хоч зовсім відміено, оброблена в казці 
про царівну жабу. Пор. Етноґр. Збірник, т. XIV, ет. 98—102, ч. 11.— 
Також : 2. Кокоззохузка, Ва^кї ге лузі Іигксиузгсгугпу (Маіег. апіг.- 
агсЬ. і еіп, II), ч. 51. — Шгосіор. ЗЬогпік сезкозі., т. II, ст. 95, 
ч. 6 і т. III, ст. 118, ч. 51 (де вказана література). — Сопіез рори- 
Іаігез тбйііз йе 1а Уаііее Йи N 1 !, 1895, ч. 6. — Сборникть за народ, 
умотворения, т. XIII, ст. 219, ч. 4 — Ь. аопгепЬасЬ, Зісіїіап. Маг- 
сЬеп, т. І, ст. 285—293, ч. 42. — 6. УШіег и. А. \Уо1£, Уоікзтаг- 
сЬеп аиз Уепеїіеп, N. 12. — А. Аванасьевх, Народ, русскія сказкн, 
т. II, ст. 154— 162, ч. 150 і ст. 203—205, ч. 162 та вказана там літе¬ 
ратура. — Вгййег бгітш, Кіпйег- ипй НаизтагсЬеп, т. II, ст. 225— 
229 і т. III, ст. 220—221, ч. 144. —>Гоз. КиЬІп, Роп'їіку кіайзке (Хаг. 
Уезі. сезкозі. III, 1—3), ч. 1. — К. КбЬІег, Кіеіпеге ЗсЬгійеп, т. І, ст. 
315—319, ч. 12 і зібрана там література; таяже також ст. 56. 
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6. Як Янко служив на другім світі і на ґриоі 

вернув на сей. 


Бил їі$ден худббнпй їлопец, пустиж він шьа до шьвіта. Але іде 
він, іде, зашол уж барз далеко. Уж тамадп вйхто не ходилі Тот хло- 
пец шьа не внал, де дьіти. Нашол він тая й^дну дьіру, так повідаж: 
Но, гварит, ту иусит бити дахто у тьі дьірі! — Спустил він шьа до 
той дьіри, а летит барз глуббко. Прийде він там, ходит, плаче, гварит .- 
Боже, Боже, што йа буду робити? Прийде він до й^дной старой хйшки, 
повід він ш^стьа: Добрий вечьур, стари льуди. 

Поздравйли йому назад: Што й§е ти за сину? 

Йа й$м такий худобний хлопец, не мам ани від а, ани матери. Хо- 
дил йа по шьвітьі, а зошол ’ем на край шьвіта аж. ІІрйшол йа ту їу 


й§дньі дьірі, йа собі помйшльіл: 
там. Слухам йа пільа той дьіри. 


Уш ньа не бйяо нйґде, ани геу, ани 
Чьуд йа голос е той дьіри. Йа шьа 


спустил долоу, та йа ту вапіол ґу вам. 


Добрі, -сйну, будеш наш сл^га? 

Буду. 

Та што бис проеиж? 

Йа не прошьу вельо, лем йа би хотьіл, жеби йа прйшол на там- 
тот шьвіт іші раз. 

Но добрі, сипу. Ми тьі то викінчімо, але мусиш г нас служити за 
шьїм рокіу. 

Но, сип шьа підньал, же буде служити. Син йїм отповідат: Чьу- 
йете ви? Чьом ви таки шьльіпи обидвбй§? 

Они йбму отповіли, же маме ту барс планих еушідіу, босорки, бни 
майут ту злату л^ку, а ми маме віуди, а даваме позїр, а паши віуди 
йаким таким кінцом мушьат шьа на тоту луку дістати. Та тоти босорки 
нам видобали очи, та 8а то сме ошьльіпли. 

Но син отповідат: Не бійте шьа ничь, йа шьа йіх не бону. 

Добрі. 

Син ураао стане, піде з віудьами пасти, а стари йому повідайут: 
Сину, лем дай позір, жеби ти не пуетил тоти віуди на тоту злату луку, 
бо й тббі тоти Йажі-баби виберут очи. 

Син йім на то отпбвіл: О, не бійте шьа ничь, кед йа шьа йіх не 



Хлопец вийде на поле, випустит віуди по златьі луди, а там бо* 


сорки біжат їу ньому; А, уж й§с ту, бетьару? Чекай, н$дь ми тьі очи 


вибереме! 
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Они йдут ґу ньому, хбтьат го пойімати, він шьа не ббйіт. Прй- 
шод слуга з видами дбмім, стари вишли вонка, віуци пообзирйали, віуци 
барс тлусти, напасена били добрі. Шьа зьвідунут: Сину, та де й^с бил 

з віуцами, же шьа так напасли? 

Бйл ’ем, ґаздо, на тьі златьі луди. 

Сину, не хот там, бо тьа тбти босбркк поиімайут, а очи тьі вибе- 
рут, йак і нам. 

О, ґаздо, не бійте шьа ничь, йа йім виберу. 

Сину, не пробуй того, бо то босбрки. 

Ньагайте, ґаздо, лем шьа дайте на мене. 

Стари льуди хлбпда барз ради мали, давали му йісти, пити, што 
хбтьіл. Велику роботу там не мал, лем дерева нарубал, бгвьа наклал, 
віуци подбйіл, а так дале. Хлбпед шьа йім барз залачил, уж рік пере- 
шол, хлбпед там служил. Піде хлбнец зас з віуцами, купил му ґазда 
пишчьалку, він сой пйскат шумньі, шьпіват, а так шьа хлбпед веселил. 
Пустит собі віуци на злату л^ку, ту босбрки на не, же штб він там 
май§ гль^дати с тйма віуцами: Ти бетьарйу, ми тьі бчи вибереме так, 
йак ґаздбви ай ґаздйни. — А він шьа шьмій§, же шьа йіх не ббіііт. — 
Прйде хлбпед дбмім, вййде ґазда із ґаздйньом, побзирйайут віуци, віуци 
сйти, нажерти, молока давайут йак води. Ґазда шьа го зьвідуй§: Де 
й$с бил, сйну, з віуцами? 

Де? На златьі луди, де шьа добрі пасут. 

Сйну, не хот там, бо тьі босбрки бчи виберут. 

Гварит: Ґаздо, йа шьа не ббйу. 

Ґаздбви шьа барс пачил тот слуга, барз го ради мали. Вія йім 
зрббил шйтко, што бйло треба, мал шиткбго дойс. Но, уж другий рік 
вислужил. Стане урано, найід шьа, випустил віуци пасти, а вас на злату 
луку. Він сой там шьпіват, пйскат, босбрки прййдут зас ґу ньому, же 
штб він там хоче, же чи бни йому не роекажут ? 

Він отпбвіл назад: Йа шьа вас не ббйу. 

Ми тобі бчи вибереме. 

Йа шьа не ббйу вить. 

Прйде дбмім з віуцами, шьа го ґазда зьвідуй^: Де й$е бил, сйну, 
з віуцами? - 

На златьі луди. 

Про Бога тьа просйме, сйну, не хот там, бо тьі босррки бчи ви¬ 
берут, йак і нам. 

Ґаздо, йа шьа не ббйу» 

Добрі, сйну, лем дай пбзір. 

Вислужил він три роки, піде четвертий день рано на злату луку 
насти віуци. Босорки шьа з ним вадьат, жеби ішол пречь з віуцами. 












25 





не піде. ІІрйде домім, віуци напасени, ґазда прйде, віуци пообзй- 
рйат, шьа му барс пачйло. І так бни собі бешьідуйут, стари, шльї'яи: 
ш, жоно, то барз добрий слуга. Тот нас смерти дохбват. 

ід він уш штйри роки, піде вае на поле з віудами, віуци 
пустил по влатьі луди. Босбрки шьа з ним вадьат, він шьа йіх ничь не 
ббйіт. Они ні не: Ти бетьарну, нітб ти нам ту будеш тьілко чькбди робити? 

Він шьа з них піьлій^. ІІрйде домім, ґавда вийде із ґаздйньом, но- 

, барв добрі напасени. Жьвіду% шьа ґазда слуги: Де 
? 



іт 




Но пізнати де, на златьі луди. 

Уш слуга внелужил пйат рбкі}', уш гаестий служит. Слуга вбзме 
віуди обмий рік, пустил по шйтких златих луках. Прийде й^дна стара 
босбрка ґу ньбму а вальне шьа в ним барз вадити. Ужьал він, вйтьах 

ножик, а рошкіпил й9дну льіску, гварит.: Гйбай ти геу, стара босбрко. 
Штурь ту йазик! 

Она штурйла там йазик, йазик йі там зашкіпйло. Она крічит.- Пусь 

ньа, а він йі повідат: Йа тьа не пушьу, пбкльа ти не даш тим мбйім 

старим льодом бчи. 

Она йому повідат, же даст, лем жебя й$й пустил. 

ІІбвідж, де бчи? 

Она йбму повідала: Очи сут там дбма. 

Де? 

Там у ладйци положени. 

Він йі отпбвіл на то, же вій й$й не пустит отамаль, пбкльа сво- 
йбму ґаздбвн ай свбйой ґаздйнн бчи не заправит. 

Она му отповіла: Знані ти што? Іт там, а вось тбти бчи, а і там 

й§ст така маст, што масьтьу помастиш тбти йамки, а штуриш там тбти 

бчи, а будут видьіти так, йак і видьілп. 

Но, він ужал, прйньіс бчи ай маст, прйшож домім з віудами, ґазда 
вийде вбнка: Но, сйну, де й$с бил з віудами? 



хот там, бо тьі тбта стара босбрка вибере бчи. 

Ґаздо, не бійте шьа ничь, йа уш ваши бчи прйньіс ай ґаздивини 1 
Ужьал слуга, нолбжил тбти штйри бчи на стіл ай тбту маст, за¬ 
кликай ґаздйньу до хйжь: Но, ґаздйньо поїте, йа вам запрауйу бчи. 
Але, сйну, дб ти би мі міх бчи виправити? 

Не бійте шьа ничь, йа вам запрауйу. 


Ужал слуга масти, а помастил ґаздйньі йамки, а заправил й§й там 
бчи. Ґаздйньа видьіла так, йак видьіла Уперед. Повідат бна слугбві: 
Чьуй^ш ти, слуго, ньагайме того старого так, не вапрауйай ти му бчи, 
ми будемо жйги двбйе. 
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Слуга отповіл їаздйньі: Ґаздйньо, добрі вам, же видйте? 

Она му отповіда: Ано, добрі. 

Но, та видйте, тай їаздови буде добрі, к$д будут видьіти. 

він шьа на страну, пішої по їазду, малька прйшла, ока 

вожерла. 

гварит, уж недобрі. Газда не буде мати лем й$дно око. Але 
він ужьал, мальку пойїмал, вибрали й§дно око, гварит: Й$дно буде ма- 
чаче, а й^дно члоуйаче. — Ґаздбви помасти йамки, а заправші бчн. 
Газда вйдьіл ай г вбдни, ай у ночі. Того слугу барз ради мали: Слуго,- 

бетан ти ту за нашого сйна. 

Йа, ґаздо, не остану, бо йа уш 'шьім рокіу вислужил. 

Газда шьа го упиту-я§, же што йому дб^жен? 

Він їаздови повідат: Йа не хцу ничь веде, лем жеби ви мене ви¬ 
несли на другий шьвіт, бткаль йа прйшол. 

Газда йому повідат, же він не годен. 

Слуга йому повідат: То, ґаздо, мусите. 

Ґазда повідат слугбви: Чекай, слуго, прийде ту й§ден великий 
фтах каждих шьім рокіу рас, та він тебе годен винести. Він шьа зове 
їріф. Акурат тепер шьім рокіу, йак ту бил, та він май§ прйти теперь. 
зас. — Газда слугбві нарихтувал шьім ббчьок води, а шьім вбліу, а там 
його доставші на тот берег. Гріф там пршіетьіл: Што ти хбчешь, чло~ 
вече ? 

Йа хбчьу піти на тамтот шьвіт, бткаль йа прйшол. 

Добрі. Маш ти води дойсР * 

Мам. 

Ай мньаса? 

Мам, 

Бо йак бис то не мал, та би й$с шьа ньіїда не дбстал на 

шьвіт. 

Но, ужьал їріф слугу Йанка ай шьім бочок води ай шьім воліу г 
летит він з ним барз високо. Гріф шьа віздрит назад; Йанку, дриль мі 
йодного вбла! 

Йаяко вбла дрйльіл, їріф шьа віздрит: Йанку, бочьку води. 

А так летьіли дале. Гріф шьа віздрил зас: Йанку, дріль мі йод¬ 
ного вбла! 


інко вбла дрільіл, їріф писк рбзньал, вола їелтнул. 

* 
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А так йшли дале. Гріф шьа віздрил зас назад: Йанку, дріль мі 


€5 


Вола дрільіл: Йанку, іші й^дну. бочьку води. 

Ішли дале іак, аж на верьха. Уж не мали ани вбла, ани води 
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уш не мал ничь: Уш тьа, гварит, 
, бо уш й$м не годен дале. Мусиш мі дашто дати, Йанко што 
? Одрізал собі фалат меса с пйати, ґріф лото месо хватил 
під йазик і так вишли аж на верьх. Гріф шьа Йанка вьвідуй$: 
то било месо того па оетатку? 

повісти. 

Но, яовічь, йак§ то било месо, 
і нбгу: То йа сббі одрізал фалат е пйати. 

повідат: Ти Йанку, к^’ би йа знал, же твой§ месо 
бил тьа ту ньіґда не вйпьіс. Йа бил тьа жьіл іші там 

тьа ту вйпьіс, та на тот кусок меса. 




Ґріф повїдат 



ґр 









на ногу, оно шьа му вас так шумньі зросло, как 
пре’ тим, а Йанко шьа подьакувал од ґріфа, бо він мйшьльїл, же 
уш ньіґда не буде на тьім шьвітьі. Йанкови шьа барз добрі вело. Одро- 
широко, далеко, а він жйй§ і до теперь, а стара босбрка остала 
зашкідена. Стари льуди йому дьакуваля, же йіх вислеббдил. 



таж 


Зан. в двітнн, 1903 р. в Німецькім ІІереґу, Арадеької стол., від 
Осипа Гія. 

Паралелі: Рг. Ніпйез бгоогпе, бурзу Гоїк-Таїез, ч . 15. — Озк. 
Каїїаз, АсМгї^ МйгсЬеп йег Цаїгіпег Езіеп. Ч. 8. — Щгойор. 8Ьог- 

п!к Зезкозіоу., т. VI, ст. 218, ч. 15 і т. VII, ст. 218, ч. 8 та вказана 
там література. 


7. Брат зі звірами і невдячна сестра. 

Бил й 9 де н худобини чловек, мал він двоп§ дьітий: й^дну дьіуку, 
йодного сина. Вій сьа зй^дпал служити до йодного йугаеа за бойтарйа 
і він сой виЗ^дпал йфдну віудьу; тота віуцьа мала златого баранка. 
Він того баранка так навпіл, же не хотьіл трави пасти, лем хльіба 
жбрти. Він йак у нього вислужил, так му подьакувал і пішол і'у домові, 

драгом, сьа з ним стрітнл й§ден старий члбвек і він му 
рік шестьа: Дай Боже добрий девь, дьіду. 

Дай пане Ббже і тобі, мій енну. А бткаль ти ідеш? 







А штб 


? О 







А не дал ти би мі того баранка? Йа би тьі дал трьох джвірий за 
того бараика. 


* 
















Він повія, же даст того баранка за тих трьох джвірий. 

Так старий члбвек роеказал тим джвірім, жеби того слухалі, же 
тот йім буде за ґазду. І так вія му повія, котрому йак мено: „Йодному 
Тьашкий йак земльа, другий Уцекай, а третьіи Вимйслий. — І він 
з ними йак пїшол, от старого дьіда сьа крашньі одобрал і пішол до 
йодного льіса. Нашол він там й^дну хижу, же він там буде с тйма 
джвірйами. Дал пан Біг вечера. Окбло десьатой почьалі сьа збійнйци 
горнути. Йак бні прйшли, він сьа барз острашшг, штб то може бити. 
Зьвідал сьа Вимислйиа: Вимислий, штб то може бйти? 

Вимйслий му так повіл: Не бійте сьа, ґаздо, ничього, бо мйсме ту 
з вами. 

Пак сьа го зьвідали штйри двацьать збійнйкіу: А што ти ту та¬ 
лані, мій с-йну? 

Ішол й$м за драгом, поімаяа ньа ту нічь. 

А де ти ідеш, мій сйну ? 

Іду ґу домові. 

А не бетая бис тй ту з нами ? 

. Ба йа би остал, але сьа вас бону. 

Не бій ти сьа нас, мій сйну, будеш ти ту з нами добрі собі жйти. 

Так він собі вигварил, же він й§ не сам, же він там май§ ай 
трйох джвірий. 

Они му повіли, же може йіх тримати.- — Йак він сьа з ними ро- 
опознал, оні му повіли, ди він даґде не знат о данім дьіучату. — І він 
сьа зьвідал Вимислйиа : Вимйслий, де й§ст дана дьїука? 

Вимислий му так повіл: Ґаздо, ваша сестра! 

І він пак йім повіл, же знай^. Так збійнйцкий гаднадь й§му так 
повіл: К§’ би ти, мій сйну, й§8 ту дотиковая. 

І він так повія, же він то годен. Вимйслий, повідж мі, де й§. 

Вимйслий му повіл, же бна й§ слушка у йодного попа. 

Так він му роеказал, Вимислийбви, жеби він вимйшльіл, йак й§й 
майут дошнкувати. 

Вимйслий му повія: Йак она піде на воду, Уцекай най іде по ньу. 

Уцекайбві він роеказал: Уцекай, іди по ньу, а прйвед й ? й ту. 

Уцекай пішол, на дражі й$й нашол, йак на вбду ішла. І він 
хватил і ґу братові Ці прйеьіс. Она йак прйшла, барс сьа вистрашйла. 
Тай він Ці пошмілил: Не бі сьа, сестро мбйа, бо йа йем ту ґазда 
Так він йі повіл, йака то робота. Сестро мойа льуба, бу'деш за їавдй- 
ньу. Нас пйат і двацет, будеш нас' дозирала, а і з нас лати прала. 

Так потім тбти прйшлі і й$й видьіли. Йак бні й$й видьіли, тбту 


‘ ** 





ті 



/ * 




дорас с£а гаднадьові 
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і бна сьа в ним дала і гаднадьові на ушйтку річе 
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вірна бйла, а свого брата занедбала. Она сьа збесьідувала із гадна- 
дьом, жеби бні ного запропастили. І він й$й так повід, так н§8 мено 
било, Ганьчьа: Ганьчьо, д^шо мбйа! Ти сьа ^чинь хвора, а дбвідж, же 
не станеш, же ти мусиш гмерти, к$д не дістанеш зелених грушок. 

Прйшол ґу нь$й брат, пак сьа похворіла: А што й§ тобі, сестро- 
мбйа ль^ба? 

О братку мій льубий, барв й$м похворіла, ани йа с того вецей не 
стану, к$д йа одакаль велених грушок не достану. 

Сестро мойа льуба, йа тббі принесу, к§т ти будеш йіяа. 

О брате мій льубий, мі сьа так вйдит, же дбраз бим $стаяа, йак 
би зелених грушок лем дакус достала. 

сьа розйшлі і він так повід Вимиелийові: Вимйслий, де 
сут зелени грушки? 

Й§ст там у й^дньім льісьі зелени грушки. 

Йак від за нйма пїшол, гаднадь дбмім прйшол і Ганьчьа е посте- 
льі стйжа і з гаднадьом на карти грала. І він й$й повідай: Ганьчьо, 
душо мойа, твій брат на грушки пішол, та він отамаль вецей не прийде. 

Она то не бановаяа, лем сьа іші ґу його смерти радувала. І він 
пак прйшол, пішол під грушку, пбчьал трйасти грушки. Вйшол й$деи 
шаркань вб три голови, так му так ибвіл: Што ти там робиш ? 

Він му повід: А што Тобі до того ? 

Шйркань сьа нагньівал, зачьал сьа 8 ним бити і він сьа з ним 
бил, тьіуко уладал, а йак уж вйстал, видьіяи джвірйове, же з ґаздом 
йім недббрі, наді сьа і бні до того шарканьа. Тот Тьашкий йак вемльа 
сббі ні не льхх, а тот Вимйслий із ґ&здом так сьа з ним били; йак му 
голови рубали і назад голови скакали і зась сьа му прийімалі. Йак 
Уцекай вйдьіл, же голови екйчьут, назат сьа нрийімайут, він потім скб- 
чнл і так йіх розміт^вал по еедмирацк^й седмей крайіньі і так потім бні 
того шарк&ньа звитьажйлі. І бні набраді тих зелених грушок і пішлі 
ґ домбві. Йак прйшді, Ганьчьа му повідат: О мій льубий братку, дармо 
ти сьа трапил, бо мі й$ іше гірше. 

Та йа тьі прйньіс, што %к й$с жадала. А сестро мойа льуба, а цн 
тьі й$ не льіяше? 

Братку ти мій льубий, іше мі й$ іірше. 

Так він сьа йі зьвідал: Сестро мойа льуба І Та што ти би йіла? 

А той гаднадь, він йі ради давал, і так му повіла: Брате мій 
льубий! Мі сьа так снило, й$ст ту й^ден млин, а ф тьім млйньі сут 
баґаньі; а к§д би ти мі прйньіс ходз лем йфдно три! 

І він й$й посл^хал, пішол ґу Вимиелийові: Повічь ти мі, Вимй¬ 
слий, штб йа мам робйти? Сестра мбйа льуба барз мі захворіла. 
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О ґаздо мій льубий, не старай сьа ничь, лем воз й§ден кбрбачь, 
а по твбйі сестрі протьагни с корбачьом, йі то перейде, што ояа не 
•буде хвора, бо бна лем хоче тебе сьвіта згладити. 

Він сой не довірйал, тим свойім джвірйом, же його сестра й$ не 
хвора, лем він й$й послухал- і пішол там до млина, так потім просил 
•баґаньі. І він сьа так зьвідал: Што то буде стойал й§ден баґань ? 

Оні му так повіли: Й$ден баґань йодного джвірйа. 

Але він сой помйшльіл, же то сут дороги, жеби він дал йодного 
джвірйа за баґань і сьа отамаль назад вернузг. ГІрйшол до полудраги, 
жаль сьа му учинйло, же його сестра так тьашко хвора і ояа жадат 
тих баґаний. І сой помйшльіл, же оні двбй$ з йфдной к^рви сут, а тоти 
джвірйове лем сут заслужени. Так він сой помйшльіл, жеби він йі прй- 
ньіс. І назат сьа вернул і просил баґаньі: Дайте вй мі, пане, тих ва¬ 
ших баґаний, за каждбго джвірйа дайте мі баґань, 

І він потім му дал, джвірйове остали там. Йак го там лйшил, тот 
Тьашкий йак земльа повід сой ґаздбві: О ґаздо мій льубий, к$д бд нас 
уж йдеш і ти нас ту ньагаш, так ми йше тьа просйме, жебис б нас не за- 
бил і ми тьі дайфме по й^дньі пишчалді. Йак на тьа буде дакбли барс 
тьашко, так сой тіуко вйпрос на тьім остатку, жеби тьі іші дали на тьі 
лішчалді остатньі раз запискати. 

Він нишчалку узьал, а дбмім сьа понагльал. Йак він дбмім ішол, 
-його льуба сестра здадеки го видьіла, з велйком радістьу ґу гадна- 
дьбві біжала: 0 мужу мій льубий, уж мій брат йде, але ани йодного 
джвірйа зо сббом не веде. 

Так він йі так повія: Дьаковати Богу, же уж ми зме його з ро- 
-зума вивелі. 

І він потім прйшол, сестра на двір вйшла: Сестро мбйа льуба, та 
уж й§е не хвора ? 


Ояа го почьала барз брйтко бештати, де він сьа тіуко забавил? 

А він йі так повіл: Сестро мойа льуба, не бйли готбви. 

І от того чьасу барз на не зіуріла, ай він, гаднадь. І так він 
росказал, тот гаднадь, тим три двацетим його камератім, жеби справйлі 
й§дну шибенйцу. І оні справйлі і й§й льуббго брата вели го завісити. 
Йак пришли піт шйбень, так він сьа йім просил: Зрбпте ви так добрі, 
іші мі даруйте на остатньі годиньі на пішчалді запискати. 

Оні му даровади на пишчалді пйскац. Його льуба сестра с каш- 
тельа кричала, жеби му це давали нийакий отпочівок, лем жеби го до 
гори на шйбень тьагали. Оні й$й не слухалі, лем тіуко му даровалі, 
што сой на пишчалді остатну годину запйскал. А Тьашкий йак земльа 
іак він голос пбчьул, до дверий сьа шмарил, бо х пиунйди бил запер- 
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тин; так двері вшгамал і ґу Удекайови дішол, на Удекана скрічал, бо 
бнї каждий окреме бити. І так Удекайові повід: Скрич на Вимиелййа. 

Вимйелий чьул і сьа йім візвал: Братва мойі льуби, ламте с там- 
і страни, а на буду в геутон, та сьа понагльайте, бо нашого ґазду 
на шнбень тьаганут. 


Онн сьа приправеді і двері виламати. Удекай повідат — іші двойе 
дверні малі ламати — так він на не кріпал на Вимислййа, жеби вимй- 
шльіл, же што в ним тепер робйат. 

Внмйелмй йім так повід: Тепер го тьаганут до гори на шйбень. 

Тьашкий йак вемльа повід Удекайові: Удекай, понагльай сьа, 
а одбрви нашого ґазду? 

І Удекай пішол, іше сьа йіі ґазда лем тогди заколйсал. І він што 
пробіл? Узьал мбту8, одрїзал і скбчил з ним до йарку і там го очь£- 
тил. ІІрйшол Тьашкий йак вемльа і таку му дал, свойому ґаздовї, 
шльапку, што му на доль голова Улетьіла до земльї: А не повідал йа 
тобі, ґйздо мій льубий, жеби ти узьал кбрбачь, свойу льубу сестру до¬ 
брі корбачьувал, бо твбйі сестрі не треба бйло ньійаких баґаний; тобі 
бйда мйяьша сестра, што й$с нас запродаж шптких трьох за баґаньі, 
а тепер ти вйдиш, што сьа с тобом стадо. 

І він зньад р^ки до гори і Богу дьак^вал і так двьвірім повідал, 
же ньіж жйрі буде, Ііх слухати буде, ньіш бні бУдут жити; што бні му 
повідьат, на віки так він зрббит. Дббрі му повідати, а він йіх не слУ- 
хал. — Так сьа го зьвідуваяи, ци не голоден? 

А він ніж так повід, же ва два дни не йіл. 

Тот Тьашкий йак земльа росказал Вимисдийбві; Внмйслий, де би 
дйшто било, жебисме сьа найіли? 

Вишйслий так повід: Іде й^ден пекарь зо земниками на пльад. 
Удбкай, понагльай сьа, а іди ґу ньому, а прос од нього, жеби нам дал 
да с пар земнйкіу. 

Він ґу ньому прйшоя, а од нього прбсил: Проти пана пежарйа, 
жеби таки дббри били, жеби мі пар земнйкіу дали. 

Шкар му так повід: А маш ти, дичіно, дайаки ґрайдари ? 

Він му так повія: Йаґ йа би ґрайдари мал, так йа би по поли не 
хбдил на драгу ставати. 

А він му так довід, же му не даст. 

Удекай сьа погньівал, же му не хце дати, хватил го до рук, пана 
пекарна, а шмарил го на земльу а узьал собі міх зо земниками і при- 
шол ґу ґаздбві ґу свойому. І они сьа найіли і так до драги сьа пу¬ 
стили. І йак мали іти, Вимйслий так повід: К§д ми уж ідеме, подме ми 
тепер ґу наші ґаздйньі, йі подьакувати. 


« 
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І Тьашкий йак земльа сьа зьвідал Вимислййа: Та што они тепер 
? 

Вимйслий йім так повід: Тепер поза стіл сйдьат, а там сьа з ґа- 
вдйньом весельат, же уж й§й брата обісйли. Вимйслий так повіл: Тепер 
ми в нйми параду зробйме. 

Пішол Удекай до йодного вароша до зельізнбго склепу і тьіуко 
ланций бйло зельізних, ушйтки лапци забрал і прйшол сой їу братім: 
Пбтте, братьа мбйі, їу йому панові, будеме просити, дй би нам не дал 
соломи, бгньа розложйти. 

І они там прйшли, пана сьа зьвідали, і пан йім дослеббдил; і йіх 
там бйло трйбме і кажднй собі опасал й$ден стік соломи зо зельізниі 
ландом. І прйшли ї йіх їаздйньі і тот дім с том соломом обложйлі і на 
самі піунбчі з огньом запалйлі. І потім йіх ґаздйньа зо збійниками 
уцальі погоріла. І потім сой узьалі йіх льубого ґазду: Узьал Тьашкий 
йак 8емльа і шмарил го на себе і так сьа пустили до сьвіта дале. Прй 
шли до йодного вароша і льуди сьа чьудовали, же такого не видьіли 
І він сой жіднал квартьіль на велйкі корчмі і льуди сьа ходйли призи- 
рати на тих трйох джвірий. Та він сьа йіх зьвідувал: Ци не чьути да- 
што нове у тьім варбшу? 

І бні так повідали, же чьути, же там такий шор, же не майут 
води, ньіж они не дадут шарканьбви й^дну двійку звісти. І уш сьа ви- 
поунйло уцальі у дедйньі, уш прйшол шор на кральбву дьіуку. І краль 
дал роеписати, де би сьа такий вашол, жеби його дьіуку от шарканьа 
откупил. І він сьа пак підньал, же він й§й откупит. Йак сьа тот краль 
дізнал, закликати го дал, што й§ то за й$дєн такий вітьаз, жеби він 
міг його дьіуку от емерти откупйти. І він потім прйшол, кральбві сьа 
уклбяил: Што бни ньа жадайут, наййасньіший кральу? 

Йа н$м то пбчьул, же тй сьа піднймаш мбйу дьіуку откупйти. 

Наййасьньіший кральу, йа сьа так піднймам, же йа вашу дьіуку 
от ногибели откупйу. 

Так він сьа так підньал і такой там збстал. Далі му там квар¬ 
тьіль од ґнес до варани. О деуйатьі годйньі мали прйнцу вести. Йак 
деуйата прйшла, та уш с прйнцом ішлі. Так йім 
Стійте ту на страньі. Они там остали, а за ним чекали. І він прйшол 
їу дьірі, зо шабльом задуркал, дорас шаркань вйшол і так сьа го 
зьвідал: Што й§е мі прйньіс на фрйштик ? 

На боку мечь. 

І він му так повіл: Іди ти лем дбмім, бо мі їеєс не треба, аж 
варан о дееьатьі. 

Йак він назат прйшол, велйка радість, сьа стала, же сьа прйдці 

. І потім го звалі бні меджі себе і він не ХОТЬІЛ ПІТИ5, 
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же то щ його ганьба, жеби він ішод зо свойіми дзьвірйами міджі веди- 
кпма панами. Дад пан Біг другого дньа, прйшла десьата година, пішлі 
бни з ньом, с том кральовом принцом, зас ґу шарканьові. І потім ва- 
дуркал шарканьові до двері. Прйшол й^ден Цйґан і він еьа призерат, 
што тбт Йанко рббит. Йак уш шаркань вйшол, йак голову указал с той 
глубокой дьіри, пбчьал його Йанко з мечьом рубати. Йак він го рубал, 
голови скакали, назат сьа прийімалі. Дзьвірйбви йак впдьіли, пішли му 
на пбмічь. Пішої Тьашкий йак земльа, льіх собі на нього, на того шар- 
каньа і го прицабунил барз дблоу ґу земльі. І потім тбти други по- 
чьали торгати, а ї його шабльа барже рубати. І потім Уцекай брал 
тбти голови шарканьови і йіх розмітувая по сьімдесьатьі седмі крайіньі. 
І він с каждой голови йазик вирізал. А тот Цйґан, што там прйшол, 
він лем сьа з далека призерал. А што він видумал? Же к$д би міх ай 
він дашто таке справити! Йак шаркавьа зрубали і йак йазйки пораху¬ 
вали, ....бо він с каждой голови мал йазик вирізаний. І пїшол він пак до- 
лоу до глубокой дьіри і де била вода сперта, так він й^й випустил. 
Дбрас сьа у варбшу велика радіст стала, же на Маруші уж млини ме- 
льут. Вйшол він с той дьіри і пішли бни дбмім. Йак онй дбмім пришлі, 
так цйсар велйкий бал справні. І йак тот бал етбйал, так каждий того 
Йанка хвалил, же то й$ такий великий фільбзоф, же він сьа так сьміл 
зо шарканьом бити і шйткому варбшу води пустити. Так йі сьа барс 
епачил, тьї кральбві дьіуцьі і бна потім свойому віцбві повіла, же бна 
би рада за того Ййнка піти. І він йі не енерал, лем йі драгу дал. Йак 
весьільа стойало, Цйґан што видумал ? Ііішол він у ночі до цисарйбвой 
стайньі і узьал собі ножик і звирізувал штири двацетом тельатом Іа- 
зйки. 1 йак весьільа стойало, пішол перет паніу, і паніу перепрбсил: 
Наййасьпьіше панство, то не він тою зрббил, бо йа тою зрббил, бо йа 
мам і знаки от тих шарканей з голови, — І потім бни што зробили? 
Того вишмарйля, же то може бйти і сьа го зьвідали: Маш ти дайаки 
знаки? І він йіх проббвал, Йанко, же што бні будут робити? Посадйли 
Циґана на дванацет заголбукіу, і він сьа зрадувал, же він сьа дістал 
с циґанством иа дванацет заголбукіу, а бна плакала, же то не він бил 
там й$й откупйти от смерти. І потім так Циґана ^зьали до шбру, же 
ци він майф знаки. І Цйґан указал тельачи йазйки. А Йанко прйшол 
потім назад і так йім повід: Наййасьньіши панбви, і йа мам знаки. Бу¬ 
демо тепер гльадати, котри знаки сьа здадут на шарканьбви голови. — 
І він потім повія Вимислийові: Де тбти голови е того шарканьа, што 

мй го порубали? 

І Вимйслнй пбвіл: По семдесьатьі по седмі крайіньі. 

І росказалі Уцекайбві: Уцекай, іди йіх позберай. 

ЕТНОГР. МАТЕРІЯЛИ З УГОРСЬКОЇ РУСИ. Т. IV. З 









Уцекай пішол, йіх нозбйрал і оеі йіх перет паніу складі. Панови 
сьа великим чьудом чьудовали, йак він йіх міх так позбирати. І він йім 
пак повіл: Наййасьньїши панови, тепер ми пробуймо, чійі сьа 8наки 
здадут на тоти голови, — Циїанбви клали, сьа не здавали, бо то те- 
льачп йазики били. Так они пак иробовали Йанкови знаки класти. Йан- 
кбви 8наки сьа здавали, бо отамаль вирізали били. А Цйґан усе крічал, 
бо спід нього пойфден заголовок вильітувал. Панови сьа чьудовали, йак 
тоти заголбуки спід нього гбдни вильітувати. Йак Йанко свбйі слова 
шйтки випбвіл, так і спіт Циґана шйтки заголбуки звильітували. Потім 
они звірили Йанкови, же то він бил, бо його йазики сьа здавали до 
шарканьбвих гблоу. І потім они Циґана узьали, за білйми кіньми рос- 
торгали, а Йанка узьали, за стіл посадйли і дали собі руки с цисарйо- 
вом принцом і правилі свальбу богату. К§д дошьчь падал, та поливка 
по улйци текла. І правили свальбу богату, а забили корову рогату, 
а на тьі корові бил дзвонец, а приповіці й$ кбяец. 


Зап. в цвітни, 1903 р. в Семяаку, Арадської стол. від Андрія 
Гудака. 

Паралелі: Етноґр. Збірник, т. VII, ст. 19-24, ч. 29 і вказана 
там література. — Тамже, т. IX, ст. 54—56, ч. 27. — Шгосіор. 8Ьог~ 
пік сезкові., т. II, ст. 105, ч. 2 і вказана там література. — Тамже, 
т. IV—V, ст. 143, ч. 342. — В. Д. Гринченко, Из'ь устг народа, ст. 
333—341, ,ч. 321 і показана при тім числі література. — Шгойор. 
Vез1п1к сезкозі. Я, ст. 150, ч. З і вказана там література. — Анд. 
Гаврилові, Двадесет српских народ, приповедака, ч. 3. — 3. К. Вйп- 
кег, Зсітапке, За^еп и. МагсЬеп, ч. 95. — Е1. Зкіагек, Ш^агізсЬе 
Vо1кзта^с^1еп, ст, 174—181 і 293 та вказана там література. — А. 
Аеанасьевь, Народ, русскія сказки, т. II, ст. 3—21, ч. 117—119 
і вказана там література. — К. КбЬІег, Кіеіпеге ЗсІшЙеп, т. І, ст. 
303 - 305,. ч. 8, і зібрана там література. 


8. Чудесна камізолька і війна з сусїдним царем. 

Била й^дна удовйцьа, та буу йі й§ден хлопець, мньа му було Пал; 
та йак са дуже гаразд учйу во шкбльі, та му учитель дау й§ден фі¬ 
льтр за то. Та так пак овід фільтр собі істратиу, вагубйу. Буу вечір, 
а він са бойау домїу піти. Пішбу овін у й§дву хашчьу, там била нічь 
на нього; ходйу через нічь. Колй бйло рано, тогдй із йодного дуба й$- 
ден гад казау: И м$не принесй ис соббу. 

Каже му : Йак най тьа издбйму, бону са от тьа, изьіш ньа. 

Не бій са, ничь ти не буде. Урубай й$дну льіску, штб би при- 
льагла идб мньі та йа на тім изййду ит тобі. 
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И тогдй гад изийшбу, а на нього са опкрутиу; а він са тогдй 
дуже напудиу, почьау ис себе тренати гада дольіука. Но каже му: Не 
трепли, бо мене не истреплеш ис са, доки мене до мого ньанька не по¬ 


несеш. 


живе. 


Та йак тьа знайу понести до твого ньанька, кой не знайу, де 
І каже му тогди гад: Усе туди йди, йак мі хвіст буде на перед 


•стойати 


Та ишоу він усе черес хашчьу, раз найшбу море, што уже земльі 
не било. І тогди лем хвіст на воду держау, што му у воду било йти. 
І там дак на край води він стау из ним, каже: Што він са там заль§ 
у водьі, а друге, што гади го пойідьат. 

Не бій еа, бо уступльат ти са і на водьі будеш іти так, йак й§с 

на землй ішоу. 

Кой ідут, пак далеко на водьі, вйдьіу на тендеру й£ден сйґет. 
Каже пак гадови: Тепер уже вйжу, штось далеко чорньій§ са. — Там 
живе мій ньапько, де йдеме. А йак ньа понесеш, та из радошчіу він 
тебе иріжре за то, штось мене доміу доньіс. Айбо тобі ничь не буде за 
то, бо тьа упльіуне. Буде ти казати: Што хочь за то, штось мене, його 
дьіуку, доміу доньіс? Ничь не просй, лем у мого ньанька й§ден 
лайблик, та лем тот уд нього просй. 

Та мінйу му усьачину, лем лайблик му не хотьіу дати. Дау му пак 
лайблик и с тим пак він пустиу са домїука йти. Та йшоу овін доміу 
та дуже зголодньіу. Каже: Йакйй від дурвйй; йому давали много гро¬ 
шин, та уже теперь не знай за што собі купйги Мсти! И тогди росер- 
дну са, лайблик вер на земльу. ЇІозйрат жеб, а у ж$бі биу такйй іалйй 
прут. ЇІозйрат прут та каже: А, што ми с сього? І вер на лайблик, 
а е тбго ускочйли три урійаши. І кажут му: Што хочеш, к^двешний 

ґаздо ? 

Не хочьу у вас йньше, лем йіу бим дуже, дайте ми вісти. 

І тогдй бйло йіети, ьйти, што му трібно бйло, усьачину. Тоглй са 
він інрадовау і лайблик на са узьзу. Ишоу овін пак опйат доуго, изма- 
гау са доміу. Рас так пуд йодним селом піддньовати хотьіу. Уньнь$ 
•прут из лапблика і поклау лайблик на земльу и с прутом ударну на 
лайблик. Ускочили три урійаші из лапблика і кажут: Што трібно, 

ґаздо? 

Каже-: Трібно ми туй теперь й§ден ебідли ньарі коштеи і оби 
била й§дна катупьека банда, штобй гула і пак дванацьіть гусаріу на 
коньах штобй там стойали. 

І він там підньовау. Ишлй тудй того царйа, де він биу, тісти, та 
тбти са лем забйли на нього, што нйґда таку банду тай такі гусари не 
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вйдьіли. І гадали собі: Штой се може бити за молодий чоловік, што 
овій йакйй рондьошний та шче йака банда гуде пила нього катуньска 
і йакі дванацьіть гусаріу го дозирайут, коли і у нашого царйа много 
й§ катун, ай бо шче аттакой§ ми не відьіли. И так пак молодий чоло¬ 
вік поклйкау йіх іт собі: Биу красний стьіл, усьачини, бйло што йісти, 
пити, та так нз ним у й§дно иідньовали. І з ним дали руку і пішли 
пак собі у своиім путй, а він там зістау. И пак йак опй ишлй назад 
туди, так самловали, што опйать зайдуть ид молодому, лем што на тогди 
не бйло там уж ничь. її кажуть: По, нам би бйло добрі с тим молодим 
чоловіком поговорйти, бо то дайакйй великий вітейз може бити. її пі¬ 
дуть доміу иц царйови та прикликали т собі і царйцьу и кажуть, на*- 
кой$ онй відьіли из бік путй конедь села, йакйй коштей биу і йака ка¬ 
туньска банда гула у ньім і й$ден молодйй рондьошний дрічнйй чоловік 
мулатловау; дванацьіть гусаріу го дозирало, йшче нас приклйкау ид 
собі на обід. На кой й§сме йшли назад, на тогди не бйло ани коштей, 
ни банда, ани гусаріу, ани и молодого чоловіка. — її тогди каже йім 
царь: А. чом й§ете го не позвідали, готь йак го зовуть, бо другий ор- 
еацький дарь утписау, што з ним мусай на бійку устати, та сесь моло¬ 
дйй чоловік дайакйй вітейз биу та сесь би нам биу добрий биу - . — 
И дарь пак дуже са журйу, скоро мусай било па бійку устати. Гір пак 
пішоу, што бійка буде та вітейзіу клйкали тбти катунські тісти. Коли 
уже лем тиждень биу до бійки, тогди Пал пішоу сам до царьйа, што він 
буде й$ден вітейз царйови. її дарь піздрить издоуж нього та не пові- 
дьіу са царьйови, бо дуже рондьошний биу, та не прййау го. Йак йде 
гет вит царьйа, царйцьа пішла т царьйови і каже му: Царьйу, а штб, 
биу тот молодйй чоловік? 

Биу, каже, вітейз би хотьіу бйти. 

Та чом и§сь го не прййау? 

Та видиш, каже, што дуже рондьошний. 

Каже царйцьа на то: Та за то бйло го прййати; чуу й§сь, што 
обештер казау, готь што відьіу из бік путй, йаку банду, та йакйй рбн- 
дьошний молодий чоловік мулатловау? А к^дь ото йпен тот буде, што 
тамки мулатловау? 

І тогдй загнали за молодйм чоловіком іноша и дау го царь при¬ 
кликати ит собі. И тогдй пак поговорили дьіло, коли треба у бійку 
устати. Так пак пішоу овін у варош мулатловати. Царь му хотьіу пла- 
тьа дати катуяськоие, вітейськон$, лем што він не хотьіу прийати. Каже, 
и? у нього платьа, йакой§ йому трібно й§. — А другі царські тісти 
пак хотьіли би билй з ним мулатловати, лем што посердили са на нього 
били, што він рондьошний биу, не хотьіу са Удати, што він такий ньал- 
кастий, йак другі. Коли у бійку уже треба бйло йти і він каже тогдй 
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царьйови, што йояу най укажуть ото місто, де буде бійка стойати. — 
Царь пак загиау И8 ним йодного чоловіка, што би му укавау ото місто, 
де буде бійка стойати. Тогдй загиау вія того чоловіка доміу і зньау іе 
еьа лайблик, поклад на земльу и ударну на нього прутом: ^скочили три 
урійаші і кажуть му: Што за гіба, к^двешнин газдо? 

Каже: Не й? гіби великбйі, лем піу мілійбна гусаріу туй най 
стане і йа — штбби ми унучі май ис кращого били, йак царьйова одежа. 

А урійаші зробили, што било тілько катунства, кілько росказау. 
він тогдй попробував, готь ци гаразд будуть його катуни служити. 
І дуже гаразд на Удьаку му било. Ис тим загорну^ собі лайблик и ка¬ 
туни са загорнули гет и він зостау у такім свбйім платьу, йак биу дб- 
тнльа. А тот чоловік, што з ним биу ^казати місто, пообзира^ са: Што 
сесь гбче из заду чинити? 

Та утьамиу, што дуже мнбго катуй било и напудиу са, готь уже 
тот другий царь йде, што хоче йіх побити. А катуни такі били, што він 
такйх нйґда не відьіу, такі бйли красни, а їїаулб биу царь межи нйма. 
І вія пак пішбу іт царьйови препужений і каже, готь не знат, што ото, 
што овін дійшбу уттильа і молодбго чоловіка имйли многі катуни. На 
кой пак сесь исказуй? царьйови и на тогдй молодий чоловік пішбу семі- 
й?шно іт царьйови. И так царь са зрадовау, што тот другий кавау, готь 
Паула имйли, а він прийшов доміу, та яак дьака била царьйови. І каже 
царь му, Паулбви: Та штось відьіу у поли ? 

Каже: Та йа не відьіу, великоможний царьйу, ничь такої?. 

Та то тот другий, што с тоббУ биу, мнбго катуй відьіу? 

•А ньіт, не било, то йому са лем прнвижадо. 

Ото бойіт са науперед уже, доки шче бійки не й§. Дійшбу пак уд 
другого царьйа лист такий, што к?д дьіуки собі царь дасьць за того 
молодого царьйа, штб са в ним бити хоче, та тогдй бійку лйшать, а к?дь 
не дасьть дьіуку, тогдй шче й з орсаґу ужене старого цйрйа. — І тогдй 
каже Паулбви: Што кажеш на й се, Пауле ? К?ть са усім бизуй?ш, та 
дьіуку тобі дам и ти будеш царь. — Міндьар спбйал са Павел, к?яь 
му Віх поможе, што тот другий царь, молодйй лем доти б£де жйти ис 
катуньми собі уй?дно, докіль у й?дно не етанут. Овін і не просить уж 
царьйа ото, обй другі катуни из орсаґу уставну, овін лем сам уйде ис 
перед нього, бо він накой ^йде, та у нього й? на тогдй вітейзіу, кілько 
йон^ треба. Та кой на другий день било пак стати у бійку и він уй- 
шоу у такий час ішче у ночй, што шче другі царскі катуни тай тісти 
то би не утьамшш, готь коли він уйшоу, бо й сі, што царь йім казау-, 
штобй не йшли, бо сесь й?ден учинить на доста. І сі другі тісти бойаян 
са у бійку йти, а теперьки йак йім не трібно йти, кажуть й?ден дру¬ 
гому: Кажім царевн, же теперь и так не підемо, готь ми йдеме і на 
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силу, лем што Швел пішоу на перед. — А наколи онп йшли^в далеку, 
Павел не катуньии би^у готовий свойіма. І тогди пак другий царь ие 
катуньми дішбу', Шведові катуяи тих під й$днйи перцом ушйгко по¬ 
сікли. І тому іридлйвому царьйови йедну руку відрубали. Но та не стаю 
му катуяи і мак, учийгких сесь порубау. За то на вечір оппать лист 
дістау, най на заутра у бійку устане, сесь Павел. Йак устане у бійку, 
і тогди вйдит, позльіпльовані льуди олиать того молодого царьйа, де по¬ 
рубане било, та зросло са назад, бо його мати биіа босорка і позльїп- 
льувала йіх.' Та так пак угійат у бійку стати. Тогди опйат носіклп ІІау- 
лові катуяи, убили і молодого царьйа і матьірь му, так са минула бійка. 
І так пішоу ІІавел доміу, тогди уже царь са зрадовау, што Павел ньі- 
ровау і тогди дау собі дьіуку за нього. І царьйом його поклау. І за¬ 
чали свальбу держати, та к^дь не умерли, та жййуть і теперька. 

Зап. в цвітни, 1903 р. в Нїр-Ачадї, Саболчапської стол. від Ла- 
слова їербе. 


Паралелі: А. Авапасьевх, Народ, русскія сказки, т. II, от, 162— 
163, ч. 151. — К. КбЬІег, Шеіпеге ЗеЬгіНеп, т. І, ст. 440—441, ч. 47 
і вказана там література. 


9. Вояк; страх, чудесна мошонка, плащ та шапка. 


Вили трьбяе братьа у йодного чловека, а округньі били виучена 
пйсму. Так оні повідані евбму віцбві і своя! матері, же ояі підут сой 
гльадаті льіпшбго хльіба от пшеничного. Так оні сьа узвати, так ідут 
сьвітом. ІІрйшлі оні до йодного великого варбша, а там стбйал вербунґ г 
што вербовані. Та тот ньаймолотший гварит: Братьа, йа сьа звербуну! 
Шумни хлопи барз бйлі — і він сьа звербовал, дбраз дал йім руку. 
Йак тбтя двоме видьіли, же тот сьа звербовал і бни обидвбме сьа по- 
вербовалі. Так перешло тому пар часіу, тоти гнет достані шарш, двоме, 
вишні аж на капітаніу, а тот молбтший лем сьа з них еьмїй§, же оні 
панове. Так він сьа такий льумпак еправил, лем по кбрчьмох на віки 
пйаний. Тим братім велйка ганьба бйта, лавалі му й штроф; што му 
штроф далі, він іше гірший. Але там била й$дна прахіуяьа, так при тьі 
прахіуньі усе йодного войака задуейло през ньічь. Так тоти сой братьа 
двоме бесьідуйут так: Роскажме стражамештрбві, ньай даст льумпачіска 
на варту, та там му кінце дійде, к$г сьа у ж раз не може покайати. — 
Прйшол му рбсказ, жеби ішол на варту: Но, гварит, чекайте, піду йа 
на варту, але наперед піду до кбрчьми, ньай сьа добрі бнйу. — Обльік 
сьа краеьньі, одоцувал, пішол до кбрчьми, а так сьа хпил! А потім г(> 





веде капраяь там на варту. Каждий вбйак, котрий там ішол, та ішоя 
плачьучі, а він лем чьапку злбжил на криво, а (де сьпівайучи, што аж 
варош гУдит. Так сьа стрітит зо свойіма братами та иім гварит: Йаки 
панове, ани ми не салутуйут — а то приходило, же він пе салутуй$.— 
Але басте бйлі таки пани, йак йа, жебисте сьпівайучи на варту 
Ішли! — Ну, йак го привели таї ґу тьі прахіуяьі, так сьа прохбднт, 
свйшче сой, раз да о десьатьі годйньі іде *у ньому таке, йак й$дна 
хйжа, аш під ним земяьа пукат. Гей, гварит, мудрий Іване, утьікай, бо 
тьа зьім, або тьа вадушьу. — К§д ньа зьіш, зась зос тьа вийду, а к§д 
пьа задуеиш, зась па мбй§ місце й§ другий. Але вольїш сой лечі, а йа 
буду шельбок рббил тому магазинові, лем тобі. — Та йа, гварит, 
льажу, але йак буде ферталь па дванадету, жебие ньа зобудил. — Так 
той страх сой льіх, а він доокола нього хбдит, а ледво чекат, жеби 
прйшла тбта година. Йак бйяо ферталь на дванадету, так він на не 
крйчит: Уставай, што за й^дно. Не знам, йак§ ті мено. 

Так тот страх стад та му повідат; Што ти за то хочеш, штос ньа 
ту вартбвал? 

Та што бим хбтьіл? Не хочьу от тьа ничь, на рад, жес мі 
їїбки дал. 

Ба, ньіт, пьіт, йа тьі заплачьу. Йа тьі дам такий мішок, што тїко 
раз ним стрйасеш, усе й$ден дукат з нього випаде. 

Йак го абльизовалі, він пак прйшол до касарньі, йак пішол до 
кбрчьми, йакбго войака по улйда вйдьіл, а до корчьми клйкал, а так 
йіх наиазал. Уж з ним братьа не могли дати ради, барз сьа за не гань- 
бйлі. Так бні зась роеказалі стражамештрбві, жеби го зась на варту на 
другий вечьур дал. Він зась сьа зрихтувал, бпил сьа, йак го провадьат 
на варту, він іде сой сьпівайучи, Приведут го зась там ґУ тьі нрахіу- 
ньі, го постауйат, зась де о десьатьі годйньі іде тот страх. Гварит: 
Утьікай варто, бо тьа зьім, або тьа задушьу. 

Але, та штббис ньа йіл або ньа дуеия? Але вбяьіш лечі спати, йа 
тобі буду шельбок рббил, не тьі прахіуньі. 

Так вія собі льіх, а тот рббит му шельбок. Йак бйяо піу двана- 
цетой годйни, так го збгнал: Ставай, гварит, бо пе знам, йаке ті мено, 
бо уш ніу дванаяетой. 

Та што ти за то просиш, жес ньа вартувал? 

Та штббим прбсил ? Ничь. 

Ба ньіт, ньіт, йа тьі заплачьу. Йа тьі дам й^ден такий кепень, 
што йак го загорнеш, та тьа нйхто не буде вйдьіл. 

Та к§д мі таке даш, добрі. 

Дал му тот кипень, так він узьал сьа, йак рано го обяьезовалі, 
так сьа загорне до того к^иеньа, а піде до кбрчьми. Йак пішол, так 
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там сой росказуй§ йїсти пити. Там чуйут, што бесьідуй$, а не вйдьат 
го, што за й^ден. Рас сьа розгорне та крйчит на качьмарйа: Та іше 
усе ми не несеш? 

Теперь тьі принесу, бо вйджу, де й$с. 

Так піст, а пп§, але мішком стриасе, випаде дукат, дай§ качьмар- 
йові. А його братва сой бесьідуйут: Вйдиш, де тот льумпак набрал ду¬ 
каті^? Він вецей піньазий мат, йак ми. І його сьа ани дьабол не іме. 

Так потім зась братва росказали, аби на третвій вечьур дал на 
варту, ачей го там дашто зад^сит. Зась го на третьій вечвур послалі, 
сьа обблік до паради, а так сьа хпил, што ледво їшол. Йак го прова- 
Дьат там, він іде сьпівай^чи. Приведут го і*у тьі прахіуньі, та він хб- 
дит тамади. Раз да о десьатьі годйньі йде тот страх такий, аж земльа 
сьа під ним трйасе: Тьікай, варто, бо тьа звім або тьа задушьу. 

А штббис яьа йіл або дусил? Ходз ньа задусиш, на мбй$ місце 
вас Й 9 другий. Але сой волиш лечі спати, а йа не буду прахіуньі рб- 
бил шельбок, але тобі. 

А йак буде три фертальі на дванацет, жебис ньа збгнал. 

Йак бйло три фертальі на дванацету, так го вожене: Ставай, што 
за йфдно. Уш три фертальі на дванацет. 

Та што ти за то хочеш, штос мі шельбок рббил? 

Та што бим хбтьіл, не хбчьу ничь. 

Ба йа тьі зашгачьу. Дам ті й§лен чакоу такий, к$д го на голову 
зложиш, а тіко раз го скрутиш, усе реґ^мент віска. вийде з нього. 

Та к$ж мі так§ даш, та добре. - 

Узьал сой на голову, йак го абльизовалі, пїшол до касарньі, так 
сьа розббрал, оббльік тот кипень, а на сьа тот чакоу зьал. Так гйбай 
до кафани. Пішол до кафани, про сит там, жеби му дали пити. Там чь^- 
йут, же бесьідуй§, а не вйдьат кому нести. Раз зошмарит зо сьа ки¬ 
пень, а крічіт на качьмарйа: Та откбли тьа прошву, а усе мі не не¬ 
сеш ! Йа тьі дукатами буду платня, не такими шньазмі. 

Дбрас кальмар му прйньіс йїсти, пити, што росказал, а його бра¬ 
тва лем сьа чьудуйут. Што то за куншт, бткиль він тіко піньази бере? 
Ми не тіко фасуй^ме йак він, а ми не маже так піньазий, жеби сме так 
жилі, йак він жйй§. — Йак сьа понанивалі та він йім повідат так, йак 
ішлі до касарньі, іде вія на перед, а бні за ним. Та вбзме мішбчьок 
тот, а трйасе, а бяи збирайут піньази за ним. Але він сьа віздрит рас, 
та вйдит, же його брат, капітан, збйрат піньазьі, та на не гварит: Ти, 
брате, бткиль тіко піньазий шаш, што ти аж по дразьі тратиш ? 

Йа мам піньази, тіко йа хбчьу. 

Но. так бні сьа великим чьудом чьудовалі, што то щ за куншт. 
Прийшли до касарньі, порозбиралі сьа, поль^галі спати, пак поставалі, 
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войади сьа берут на відір, пуцуиут, а він іде до кбрчьми. Братьа гвар- 
йат: Дати би му штроф, а він с того гирший. Мусйме за ним ньагати, 
йак він хоче, бо з ним не пораднме. 

Йак сьа напил добрі, віско сьа ізвціруй§, а він чакоу собі на бік 
подбжпл, іде сьпівайучи. Акурат на тот чьас тот краль вйшол вон ви¬ 
дніти, баку ізидірку робиг віско, а братьа уш не знайут з ганьби, што 
майут робити. Ту дйеар, а він собі іде сьпівайучи. Йак прйшол блйзко, 
дал пре8интйр, йак сьа кральбві дай§, так краль сьа зьвідуй$, с котрой 
компаньійі, спіт котрого капральа. Він му повіл, попйсал краль. Так от- 

а не, йак би росказат краль, жеби тот войак прйшол на де¬ 
порт, на деуйать годин. А тбтн його братьа уж не знали, што майут 
з ганьби робити. Другий день рано му росказалі, жеби сьа прибрал до 
паради, жеби пішол на депорт ґу кральбві на деуйат годин. Він сьа 
прибрал, красьпьі винудувал, зьал па сьа кипень тот, чьакоу, та нішол 
ґу кральбві. Йак прйшол там, еальітерувал, а краль на не, же што він 
за й^ден, же йому не може ийхто росказати. Бо то уж ішла скарга до 
кралСа о нього. 

Гварит: Ньаййасьньіший кразьу, йа й§м такий чдбвек, йак і дру¬ 
гий, а к$д зрббйу свбйу елужбу, та сьа не бону ани йіх. Чьом при пра- 
хіуньі кажлу пїчь задусйло йодного войака, а йа уж викбнал тбто, што 
уж не дусит никбго. А тамтот не такий страх бил, йак ви. 

Краль сой помйшльіл: Што то за йфден, йак він ту 6есьідуй§ зо 
унож, таки річи... Та к$т ти такий сьмілий і й$с такий вітьас, та от- 
пйсал на мене краль с тамтой і тамтой крайіни, жеби йа сьа з ним ста- 
вил до війни. Та к§д н§е такий вігьаз, к$Д бис го збирувал, та йа би 
тьі дал, што би ти прбсил од ньа. 

А він стнбвіл так: Дате ви, што йа буду арбсил ? 

Цйсар сьа так пїдньая, же даст. 

Та йа од них ничь не жадам, лем пріндезу. К§д мі дате, та мі не 
треба віока, лем йа сам піду. 

Там сьа баре чьудоваді, што він бесьідуй^, же віска му не треба, 
лем сам піде: Та што ти годен сам зробити, к$д йа тіко віско вас мам, 
а йа сьа бону, же го не збируйу, а не ти сам. 

Так справте 80 уном такий кбнтрак, йа вам повідам, же мі не 
треба никбго там, лем йа сам піду. 

І він так отпйеал па тамтбго кральа, жеби сьа рихтувал з ним до 
битки. А тот войак лем йодного кбньа сой от кральа прбсил. І далі му 
йодного кбньа і узьал сьа, іде. Так іде, вййде за варош на йрву луку, 
тай він пробуй^, ци то прауда, ди чьакоу буде так робил, йак страх 
повідал. Скрутит рас чьакбвом, вййде реґ^мент войакіу. Скрутит другий 
рас, вййде другий реґ^мент: Ну, уж мі тепер дост, ниж йа там прийду 
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Прйшлі оні там, де мала бити битка, він загорнуу кипень ва сьа, 
што би го не вйдьіл нйхто, так прйшол там блйско ґу ньім, жеби чьул, 
што оні будут бесьідувати. А. таїтого кральа вїско так бесьідуй§: С чім 
ми сьа будеме бйти, йак там віска мало? 

Але він йак т'чьне рас чьаковом на голові обертати і обертат 
і обертат, віско сьа сйпле, тіко віска вашло, што добрі не додусьат 
тамто віско. Потім він так бесьідуйф с тамтйма: Ди хочете війну зо 
уяом тримати, ци дате пардонь, поки зо уяом? 

А оні не вйдьат никбго, чьудуйут сьа, хто з вйма 6есьідуи§. Ми, 
гварит, видиме, же не порадимо уж ничь, так даме пардонь. 

Та к$д дате пардонь, дайте зо сьа пйсьмо, жеби йа мал што ука¬ 
зати свойому кральбві, йак прийду доміу. 


І тамтот виойсал пйсьмо і му дай$. Йак му дай§, зьал він пйсьмо 
і гйбай з віском назад доміу. Йде, йак уж доходил не далеко свойого 
варбша, зась скручал чакбвом на спак, шйтко віско десі сьа дьівало, 


што нйхто не знал, де оно пішло. І прйшол до кральа доміу і ука*ал 
тото пйсьмо кральбві, йак го краль почйтал, так сьа окрутяьі зрадбвал, 
же през жадной битки сьа му піддалі. І дал справити краль й§дну го- 
стйну велйку, післал по сьвігьі письма по крайіяьі, сьа посходили па¬ 
нове, йак сьа посходйли, так він йім указал тото пйсьмо, гварит: Од 
Гнее надале жебисте його нозналі за кральа, бо йа сьльубил му свбйу 
прінцезу, цл він то викбнат, а він през жадного к^льчіку, през жадной 
бйткі то справил. 

Так оні справилі там руковйни і свальбу і він збстал краль до 
ґпес, к§д не умер, а його братва му мусьіли служйги, што сьа за не 
ганьбили. 


Зан. в мартї, 1903 р. в Семлаку, Арадської столиці від Ілька 
Галайка. 

Паралелі: Е. Создиіп, Сопіез рориіаігез сіє Ьоггаіпе, т. II, ст, 
79—88, ч. 42 і вказана там література. 


10. Як один брат став королем, а другий зпід 

голови виймав дукати. 


Так де било, де бйло у седемдесьатьі і седмі крайіяьі за скльа- 


ньаном ібром, а за верненим морйом, за чортовим островом, де пси сало’ 
важат, а дрітаре сьа з ним мастьат. Бил й^ден худббний члбвек тай він 

він і*у йодному 


лем так жил, што хбдил по льісьі за птахами. Прйшол 
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етролові, а барв високий бил, так вйдьіл він на верху на тьім стромі 
й(мио гньіздо. Але він сьа попіткасувал, так сьа узьал, гйбай горі тим 
строком. Вйшол він аж їу тому гвьізду, так помаде в руком до того 
гяьша, же к$д би таї бил птах, жеби він го пойімал. І він так зробив, 
птаха пойімал. Кльігку нбепл на х$рбетьі, вньал кяьїгку долу е х^рбета, 
а пусто до кльігки птаха* Так сьа узьал, гйбай дблоу зо строма* Але 
нрйшол він дбмім, завіснл там кльітку, птах скаче по кльіццї, а тот ху¬ 
добини чдбвек сьа приверат ва не. Вйдит, же му штосі пбпіт крила 
блишьчьнт. Він зньад кльітку долоу, пойімал птаха, а обзйрйат му по¬ 
шт крита, же што йому сьа там блишьчьит? А він мал піт правим кри¬ 
лом зліти льітера, же хто з нього голову зйіст, так буде за крадьа; 
а хто з нього серце вьіст, найде кажду нічь й§ден АУ кат під готової. 
Што він зроби? Росказал він женьі, жеби бпа того птаха зарізала, 
а жеби го гварйла, та же він зьісг голову, а жена жеби зьіла серце. 
А іаі він двох ейїїіу, ходили до чькбли. Птах уж бил гвареяий, йак 
дьіти пришли зо чькбли; але бяи таки та йак дьіги, зашли коло матери: 
Не мате, маю, нам дашто дати йісти ? 

Ооа йїх повіла: Чекайте, мбйі дьіти, дбрас сьа наварит, та будете 

йісти. 


Што ви, мамо, варйт^ ? 

Шасо варйу, ібйі дьіти. 

А дьіти сьа зрадоваяи, а так коло гбрцьа сой пітскакували; кати 
дескай пішла зо сьін, а била вилка там на паці. Хватил тбту вилку, 
тай до горвьате, жеби собі дашто вйиьал. Він акурат трафил ва го- 


лоуку і 



зьіл. А тот другий плаче, гварит: Дай і мі. 

Не дал їу він ничь с того, але лішол, зьал вилку, ньіж мати при- 
шла, вйньад і тому. Акурат трафил на серце і дал братові: Но, на 
зьідж і ти, а жебис мамі не повія, же па п^м узьал. 

ІІрйшла мати дбмім, наварила йісти і даіа на стіл. Гльадайут го- 
лбуки, не В 9 ст. Гльадайут серца — і того ньіт. Пбчьаяа кричьати на 
дьіти, же то оаї узьаяі. А дьіти сьа тайат, же ньіт. Так сьа на них 
погаьівіла і нецей мйаса йіі не дала, лем зьіли ояи двбйе, бтец із ма- 
тьірйом. 

Дьіги хбдьат до чькбли до дванацьатбго рбка і барс сьа йіх вйсмо 
йімат. Так сьа ввучйлї, але барс худобин били. Але била вфдна паньї 
у тамтїм сеіьі, а бна не мала нікого, а богацьтва мала. Што бна сой 
помисьльіла, жеби тих двох хлбпции узьала, же мат по Ці смерти того 
богацьтво остати на церкоу, так ратшей буде тих двох хлбдцей ховала. 
І бна так вробила, бо сой так помишльіла, же на й$й стари льіта, к$д 
бп била хвора, та ходз лем Ці води подадут. А што сьа стало? Цй- 
сарь старий бил у таїтьі крайіаьі, так мали корунувати другого. Стойала 
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велика парада. Так бни сьа просили от той старой баби, жеби она йіх 
пустила сьа там приздріти, жеби й они видніли, йак то там буде. Она 
іім там повідат, жеби не ходили, жеби піньазий не к§льтовали. А бни 
піньази на кельчік мали. Так бні так й$й трімалі, йак к§д би йім улаена 
мати била, та йі так повіли: Матко наша, пуеьте ви нас, бо ми маме 
піньази на кільчик. 

А оні малі, бо кажду нічь молбтший брат під голбвом дукат наїпол. 
І пак йіх пустила. Пішли бни там на тбту параду; йак пришли там, 
•сталі сой на страну, а так смбтрйат. Йак уш коруну пустйлі, коруна 
льітат і геу і там, сьіла собі на того хлбпца, што голбуку с птаха 
зьіл. Але ту панове сьа призирайут і бни то не ньагайут. Зньали ко¬ 
рону дблоу с хлопчйска, хлопчйска одогналі отамаль на страну гет, же 
там дьітий не треба, жеби там заваджалі, а дьіти вась сьа яриближйли 
видніти. Пустили корону другий рас, корона на хлопчйска зась сьіла; 
сьа панове чьудовалі, же штб то може бити, к§т так ушелійаки панове 
сут, ай с каждой віри сут, ани на йодного не сьіла, лем акурат на 
нього. До третього разу й§й пустйме, а на кого сьаде, та тот буде. — 
Оні што зробили? Хлбпца пойімалі, а до герешту го далі. Пустили ко¬ 
рону третьій рас. Коруна сьіла на герешт. Не мали што робйти, та му- 
сьіли го вон пустити. І та коруна хлбпцу на голову сьіла. Хлопец сьа 
радувал, же за країна бстал. Дбраз го панове меджі себе узьалі, а уше¬ 
лійаки приклади му далі і сьа го вивідали, же бткаль й§ ай чий син й$.— 
І він так отпбвіл, же він йодного худобнбго чловека син. — І пустили 
го дбмім. Йак їїрйшол дбмім, повідат матері і віцбві, уж до старой мами 
не нїшол. Стара мама чьула, йак бні походйлі. Йак уш уйфдно жилі із 
віцом і матьірйом, йак уж розум добрий малі, тот што за кральа бил та 
ґаздувал зо свбйім кральіуством, а тот молбтший пішол на страну, же 
він пїльа брата не буде, же ані й§ не ґазда, ані й§ не слуга. Так він 
сьа узьал сьвіта пробовати. ІІЇшол зо села на село по вандрованьу, 
драфил до й^дной кбрчьми. Бил він там за два дни, тай вій сьа с качь- 
нарком роспбзнал. Але вечьур по вечері сьіли собі карти грати. Так 
тбта качьмарька з ним грала, што остатньій ґрайцар у иьбго виграла. 
Так потім він йі повідат: Зропте так добрі, пусте ньа кушьчьок спати. 

А лем іші грай. 

Але він так йі пбвіл: Тадь йа дбрас убтану і вас будемо грати. 

Пішол він собі на пбстьіль і сой льк. Кушьчьок він полежал і пак 
дораз устал. Уш піньазьі шал. Так повідат качьмарцьі: Ну, паньі качь- 
марько, та подьме грати, уж й$м сьа вйепал. 

Так бяа сьа го зьвідуй^: А откаль ти маш піньазьі? 

А він глупий бил, так сьа йі спбвіл, же бткаль май§. Но, але він 
што зрббил? Узьал сьа, пішол отамаль. Похбднл кадиеі да с пар дний. 
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Ньїж він тамади хбдил, она сьа намишльіла, же к^д би бна го їші раз 
до свбйіх рук достала. О короткий чьас він прйшол зас. Качьмарька 
што зробила? Пак він спад, немале коло нього, поуйазала му руки ай 
ноги. Йак він сьа вобудол, хоче устати, а не годен. ІІришла качьмарька 
ґу ньому, так му повїдат: К$т ти мі не новіш, откаль ти піньазьі й$с 
іал тбгди, к^ль ц§с у ньа ночьувал, та йа тобі смерт зробйу. 

Він сьа оетрашил, так сьа ні спбвїя, же він з йодного птаха серце 
зьіл ї оттбуди кажду дічь під; голбвом дукат найде. 

Она собі номишльіла, жеби в ним дашто зробила, жеби він тбто 
серце зо себе влурадая. Она видумала, до комина го обіейла, а так там 
дні клала. Він от того дйяу так урацал, што сьа му ай черева з мїсцьа 
рушйлі і він того серце го сьа внурацал і она гльадала і пак го нашла. 
Крашеьі го омила, а го поеолйла і так го с хльїбом зьіла. Його с ко¬ 
мина зньала, руки му розйазаяа ай ноги, а він не знал, же про што она 
з ним так робила. Дала она йому іші й§ден дукат на драгу і так го ви¬ 
правила. Він сьа узьал, пішол плачьучи горами, льісами, нустима дра¬ 
гами. ІІришол до йодного льіса, до великого потоки, зарвала го там нічь. 
Так сої там наклад бгньа, дочьад вечерйати. Де сьа узьал та сьа узьал 
ш;ден чловек, ґу ньому прйшол, та му так повїдат: О, мій ейну, што ти 
ту робиш? Йак ти ту сьміш ночьувати? 

А він му так повід: А про што? 

А йак би даний страх ту прйшол ? — тот чловек повїдат. 

Ходз би дьабол бал, та сьа го не ббйу. 

Так бетань здраф, мой сину. 

Хбтте здрави. 

Але йак сьа навечерйал, йак собі льіх, так сьа му здрімало. Йак 
сьа му здрімало, рас чь$й$ йфден гульак; так сьа там х потоці дпбме 
вадьат! Але він йак почьул, так сьа збррал, гйбай ва голосом. Прийде 
він там дале, смбгрит, не вйдно, бо цма у ночі. Але пак іде дале. При- 
шод блйже, зас потім почьаж кричьати він, же што то й$ там? 

Тбти йак го почьулі, так бні скрічьалі: Дес, чловече, гйбай 
ґу нам! 

Він прйшол, та сьа йіх зьвідал: А штб ви теперь ту у нбчи сьа 


Они му так новіли: Гмер нам бхец, а бстал нам й$ден кантарь, 
а не гбдни сме сьа с тим кантарйом подьілйти. Ай нам бстал й§ден к$- 
пеньак. Е$д го на сьа чловек загоряє, та го нйхто не вйдит. Та с ке- 
пеньаком би сме сьа подьілйяи, лем с тим кантарйом сме не гбдни, бо 
тот кантарь хоче і й$ден і другий, а зме сьа з ним не гбдни роз- 
дьілйти. 

Та де сут вам тбти дві річи? 







Ту сут. 

Так- він вія повії: Тепер ігте и^ден на й$шу гору, а другий на 
другу гору, та котрий прийде скорей ґу мі, та того буде кантарь, а хто 
остане на задні, того буде к^пеньак. А він сьа йіх зьвідал, йакий то 
ют йіх кантарь, 

Онн му так повіли: Тот кантарь Ц такий: К§д в ним гдарит три 
раз наспак бодай по чім і сьа з нього еправит кін. 

Ну, пішли они 8$ден на й$дну гору, а другий на другу гору, 
а він на сьа загбрнул тот к^пеньак, а й тот кантарь узьал під не. Оні 
сьа рас пустили з гори до долини летьїги, а хбіьіл й^ден, жеби скорей 
пришол, жеби його кантар бил, а другий само так. Так сьа понагльали 
обидвоме, так з йїдьу летьіли й^ден і*у другому. Йак уй^дно сьа ви¬ 
шли, так й§ден до другого праснул, што лем сьа з ннх колймаз розі- 
льала, а вія сьа бстал сьмійучи, же двох дьаолий з ро*ума вивід. По¬ 
тім він сьа вернул назад і собі так мйшльіл, же пак би він міх тбту 
качьмарьку дайак окламати? Але він што зрббил? Пішол до зрубані, 
нашол він там йодного такого великого пньака, што го не міг нйхто ані 
порубати, ані дбмім привезти. Так він што видумал? Узьал, с тим кан- 
тарйом праснул по тім пньаку трй раз наспак по.кїнци і такай сьа му 
кін справні с того пньака, што вйґда нйхто такий не вйдьіл. І потім 
пришол він с тим кояьом до того села, де тбта качьмарька била. Стал 
собі с кбньом серет пльацу і зньал долу кантарь коньбві з голови. 
І йак він го зньал, справні сьа с того кбяьа дньак, зас такий, йак і у г 
льісьі бил. А то сьа стало у ноні. Йак дал пан Біг дньа, льуде то ви- 
дьіяи і сьа велйким чьудом чьудувати, же бткаль сьа тот пньак узьал. 
Не чьудували сьа так барс, же бткаль сьа узьал, бо каждий звал, же 
й^ з льіса, лем сьа барс чьудуЕали, же хто го там привіз, а нйхто не 
знал, хто, ані нйхто не знат, же йак. Та ходило Удальі село сьа на 
того пньака чьудувати. Тбта качьмарька усе чьула, же серет пльацу 
й$ст Ціек велйквй, превеликий пньак, же ушйгко село сьа ходйло на 
не чьудувати. Так бна собі помишльіяа, жеби й бна пішла видьіти. 
А він давая нбзір за ньом. Йак бна прйшла там видьіги, стбйіт бна так, 
тай сьа на не чьудуй§ і сьа йі піг кольіном штрймфльа розйазала; 
і бна сьа збгла дблоу поправити соп, він сьа пририхтувал, пук й$й по 
чельі с кантарйом наспак руки трй рас, така сьа з ней кобйла слра 
! Так він Цж осьідлал, сьіл собі на ньу крашвьі, стйснул й^й 
з ногами, польітал він з ньом тамади тбтя місца, кади він хбдил, одкбли 
бд ней пішол. І так Цж докбнал, штб лем така била, йак й$дна шкіаа. 
І пак він з ньом прйшол к свойому братові і сьа му 
О братку мій льубий! Йа й$м жьльі похбдил! 
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Краль му так отпбвія: Так тьі треба, брате, бо йа тьі повідал, 
же не ход ньікади, а ти й§с мі так повія, же й§с ані не пан, ані не 
слуга! І пак му повія його брат, краль: Та йак й$с похбдші? 

О братку мій льубвй, тай йа сьа оженил. 

Та де бйааш, к^д й$с сьа оженил? 

Гнеска, брате, у тебе, а варан не знам де. 

Брат сьа му чьулувал, краль, же йак він так бесьідуй§ і сьа го 
пак вьвїдал: Братку, та штб ти повїдаш? 

Йа тьі так повїдам, же ґнеска бйвам х тебе, а варан не знам де. 

Та ти и$с повідал, же й§е сьа оженил. 

ІІрауда й<$, брйте мій, же й§м сьа оженил. 

А він вас му повія, краль: Та к$дь ти ту бйваш, та де тьі щ 
жена? 


Гибай, брате, най тьі укажу. 

І він го пак завії до стайньі, та му повідал: Ну, приздрий сьа, 
брате, ту й§ мова жена. 

А брат му так повія: Не роб з ньа сьмїхи, к$т ти й§с пе кін, 
жебие мал кобилу за жену, к$т то й§ кобила. 

Його брат прискочил і кантарь з голови в§й стьах, лем сьа рас 
стрепаяа і женом сьа стала. 

Вйдиш, брате, то й§ мбйа жена. 

Йбго брат што зрббил? Шшол до хиж к женьі і так побесьїдувал 
80 женом: Жено мова ль^ба, што маме робити с тим мбйім братом? Од- 
коли од нас вішол, йакий пішол, такий прйшол. Йакосі сьа оженил, йа 
не знам, штб то за жбна. К$д Цж вбшол до стійпьі, била кобила, а йак 
ньі скбчил, стьаг *йі кантар з голови і сьа стредала і на женьску 
стала. 

Кральбва жена так му отповіла, же йакий він, таку жену дбетал. 
Воз, й§ден фалат крайіеи му дай, к§т ті й§ брат, а най жйй$ з Богом. 

І він потім так зрббил, так му повії: Братку мій льубий! Мам 
йа й^дну пусту, та підеш на тбту пусту, а будеш там ґаздувал. Не хот 
так по сьвіту, бо й$ мова ганьба, а же й$с мі брат, а так ходиш по 
сьвіту, йак к^дби ніхто к тобі не бил рад. Так йа за то тобі дам тбту 
пусту, жеби там й$с жил і зо свбйом женом, жебим веде ні чьул б тьа, 
же так ходиш, йак к$д бис бил с циґанекого роду. 

І він так зрббил, послухал брата, ай зо женом, с качьмарьком, по- 
бесьідувал. Пішлі сні до кбрчьми назад і тбто продажі, а пішлі на пу¬ 
сту, а там бивалі. Лем він за то, же бна го так трапила, потримала го 
лем йфдну нічь у комйньі, але він й$й трймал, аж ньіж бна жила, бо 
коли сьа погньівал, лем Ці с кантарйом прае! дбрае сьа кобйлом 
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справила. І так йей траппл, аш ньіш не гмерла. Пак сьа оженил, йак 
сьа приналежит і жйй$ сой з братом і до ґнес, к$т сьа му у ріци жили 
не поторгали. 

Зап. в цвітни, 1903 р., в Семлаку, Арадської столиці', від Ан¬ 
дрія Гудака. 

Паралелі: Етноґр. Збірник, т. XIV, ет. 205—213, ч. 20 і вказана 
там література. — Про сю казку написав окрему студію проф. Ю По¬ 
лівка, в якій зібрав богату літературу. Пор. І. Ро1і\гка: О гіаібт 
ріаски а сіуои сіїисіусіл сЬІарсісЬ. (Магосіор. ЗЬогпік сезкозіоу., т. VI, 
ст. 94—143 і окремо). — Б. Д. Гринчевко, Згногр. Матеріали, т. II, 
ст. 247—253, ч. 183 і вказана там література. — А. Аеанасьевг, На¬ 
роди. русскія сказки, т. І, ст. 333—339, ч. 114—115 і вказана тая лі¬ 
тература. — ВгМег бгітт, Кіпсіег- ипй НаизтагсЬеп, т. II, ст. 
150-157 і т. III, ст. 195 — 199, ч. 122. 


II. Бідак, чудесний пугар і королівна 


Так бил й^ден худббний чловек, мал він йодного сина, а таки 
били худобин, же уж не мали ш чим Місти наварити. Малі біш й§ден 
бріх у загорбдьі. Што онй зробиш? Пішлй до загороди викопати тот 
оріх, жеби го порубали на бген. Йак у ж го звалили кус дбло^, а кб- 
рін му сьа іше трймал кус. Так тот його син ^зьал сокиру, пбчьал ру¬ 
бати конарйа з нього. Та він повідат, його син: „Ньаньу, йа буду того 
конарйа до двора волочити. 

Він му так пбвіл: Бос, сйну, а вблочь, ньіж йа го пі дотну. 

І він го нак піттьал, тому оріхбви кбрін. Йак уш бил оттьатий, 
бріх сьа ввернул. Рас сьа старий прйздрит, штбска сьа там блйшчит. 
А він то обзйрал, штб й§ то, же сьа так блйшчит. Огриб глину льіпше, 
а тая й$ден погар. Прауда, же він пйсмо не знал, його старий бтец. 
Він почекал сйна, ньіш син зо двору прйшол до загороди, а його син 
пйсмо знал. А на тьім погарі знати жьітера било. Синові він повідат: 
Под ле’, сйну, геука. 

Што жадате, ньаньу? 

А смо’ ле’, што йа ту нашол! 

Дал синові до рук, син то перечітал, а на тьім погарі било: Ма- 
рійа Теразійа — написано било, же хто тот погар найде, к§д з ним 
пити буде, жеби на укриш прес стін заздраукал: Боже дай здрауйа, 
к$д жйй§, што тот погар полбжил, а к§д гмер, най му пан Біг гріхи 
отпустит! І йак з нього вйпй§, жеби горі з дном полбжил, а усе під 


* Є 


9 * 





І він то хотьід знати, цп то прауда ноже бити. І худобині він 
бил, не мал на піу льітри пальінки, пшол до сусьїда і собі пожйчил на 
піу льітри нальінкп. І сьіли за стіу і так сої здраукади ай повідали' 
йак написано било на тій погарі. І так зробйлі. Сяробовалі правду і то 
так било. І пак піньазий вади. Почьали барже пити і сьа запомогли, 
покупили сой землю, велйкий ґазда сьа з нього справил, а його син уж 
о бідьі забил і пбчьал він гойнувати ґрай^арі, на страну сой откла- 
дати. І пак сой наоткладал, так повіл віцбві: Ей, ньаньу мій льубий! 
Йа іше й§м глупий, бо йа сьвіта не пробував, а дьакувати Богу, маш 
теперь ш чього, пусти ньа до сьвіта. 

І бтец му повіл: Ей мій льубий сину, сит ти собі дома, к§т маш 
пільа чього, бо підеш по сьвіту, псота тьа сьа найіет, бо іші тьа бу- 
дут печеаи Уши кусати. 

А він му так повіл: Ньаньу мій льубий, піду спробувати, к<уіь йа 
хбчьу зніти, йак сьвіт стбйіт. 

І гін сьа пак зббрал і тот погар зо сббом Увьал. Бішол зо села 
на село, прйшол до йодного варбша, а у тьім варбшу бил й$ден краль. 
І сьіл сой там піт тот дім кральіу і укупил сой він за десьат ґрейда- 
рий уУчього сира і там фриштикуй^ і піу льітри вина, а так сой попйу- 
кат, а так здраукат, а погар перевертат. Кіуко раз вйпил, погар пере- 
вернул, а дукати вбйрат. А тот краль мал дьіуку. Дьіука сьа призи- 
рала, а па нього пбзір дала, же штб він рббит. І йі сьа тот погар спа- 
чіл, же то би й про ньу добрий бил. Так биа післала свбйу слУшку, 
жеби сьа го бна вьвідала, же што він би прбсил за тот погар: Ви, 
добрий чловече, не продали біото тот погар? 

Він йі так отпбвіл, же ньіт. А бна с тим пішла ґу тьі младьі па- 
ньі і так йі повіла, же ньіт. 

А бна вас й$й післала: Іди, так му пбвідж, же што він буде жа¬ 
дай, бна му заплатит. 

Пішла слУшка другий рас і вас му повідат: Чьуйфге ви, добрий 
чловбче, што будете жадати, та ва тот погар сте гбднї достати. 

Він йі так повіл: А хто тебе посйлат? 

Она ну повіла: Наййасьньіша принца. 

А вія йі так повіл: Пбвічь ти так'прйнцьі: К$д бна буде ао уном 
за три нбчі спала і так потім йа йі тот погар дарУйу. 

І бна с тим пішла, а прйнцьі повіла. Прйяца й§й післала, жбби 
го до хйж закликала. І він потім прйшол, а нйхто не вйдьіл, лем тбта 
слушка, а і млада паньі. І бна З'нйм спала за три нбчі, під нього сьа 
дала. Дал пан Біг дньа, він отамаль пішол. Ньіж йому піньазьі ур¬ 
вали, так собі гойвувал; піньазьі сьа скінчиш, його до печених Уш 
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нриодьіли. їїрйшло йолу на мйсель йсго віца слово, што му отец пові- 
дал, к$д він сьа з дому виберал. А што він пак нрббил? Пішол він ґу 
мбрйу, зьіднал він сьа служити до йодного млинарйа. Перешол тому 
час, а і пар місьаций, а кральбва принца оетала у тьажи. А краль сьа 
чьудувал, де бна то достала? А велика ганьба Цж родйчім била. Отец 
еьа йі погньівал, а і Ці льуба матка. Што цйсарь видумал? Дал спра- 
вйти ладу, а таку велику, жеби она могла там ф тьі ладьі сидьїти 
і лежати. І пак сьа Ці зьвідал: Дьіуко мойа, повінь, бткаль й§с ді¬ 
стала, бо йак ти не пбвіш, так йа тебе до той лади дам, а по морі 
драгу тьі дам. 

Ояа сьа ганьбйла на даного повісти, што непрауда бйяо, так она 
не повіла і цйсарь сьа вагньївая і до лади й§8 дал. Иуетил й$Е по, 
мори, так лада плавала. Дал пан Біг вітру, задул тоту ладу по вбдьі 
на тоту страну, де тбт служил, што й§й бріх приправил. Видьіли мли- 
нари з далеки, же штбскай по вбдьі плаве, сьіли сой на чбунок і пішли 
імати. І йак пойімали, ґу крайу притьагли. А на ладьі била цидула 
виписана, же там й^дна женьека з дьітьатом сьа бавит. І крашньі ро- 
зобрали тоту ладу, жебй дапак женьску не иорушалі. Йак ладу розо- 
бралі, а й§а сьа зьвідалі, же што й§е ти за й§даа? 

Она йім повіла: Йа Цш така й§дна переспанка, і отец сьа мі на- 
гньівал, жем сьа переспала і так мене до лади дальі і по морі ньа ду- 
сїияі, же хто буде Бога вірил, та жеби ньа пойімал, А вй ньа пойі- 
малі і тепер йа вас прбшьу, жебисте мі даґде квартьіль дали; што бу¬ 
дете жадати, та йа вам можу дати. 

Дали бні й§й там і^дну екстрацймру. 

Ажебисте мі дали ай йодного інаша. 

І бни видьіли, же то йакаеі паньі, же то не с худобнбго роду 
і дали бни йі акурат того млинарйа за інаша, што він йі переспал. 
Скоро го видьіла, дбраз го познала, але іш£ дбраз сьа му не сповіла. 
Перешло пар тйжней, бні сьа роспознали і потім до грубих бееьіт сьа 
дали. Она сьа го зьвідуваяа, же што він за й$ден, а він йі так пбвіл: 
Йа й§м йодного худобнбго чловека син. 

І він сьа Цж зьвідал, бткаль й§ бна? 

Она му повіла, же бна Ц йодного кральа дьіука і же сьа так 
з ньом стало, так отец сьа Цж погньівал, а і 2$й льуба матка, так до 
лади Ці положйлі, а по мбрі Ці пустйли. — А бна го добрі познала. 
Йак він другий рас прйшол, бна врихтувала, а до погара вина му на- 
льала, а зо свбйой руки до його руки дала і так му повіла — а він 
Цж не пбзнал: Жеби й$с с тим погаром заздраукал, жеби й§е го горі 
з дном впвернул. 




Вія скоро погар вйдьіл, дбрас повная і. велику нйсель до голови 
дбетал, же што він мах робйти, йак сьа а яьом мах війти. Прйшол вія 
третьі рас там Гу ньі до хиш, так бна му повіла, ци він й§й не пбзнат? 


А він йі так повід, же вас не позвану, лем тот погар познайу. 

А йак ти го познаи$ш? 

Йа уш такий погар вйдьіл акуратний, йак тот. 

Так потім она му повіла, жеби го перечітал, бо на погарі били 
вдати льітери. Йак го перечйтал, йому до мйсли варас прйшло, же тот 
погар щ його і він йі так повід: Прбшьу йіх йак паньу, де ви тот по¬ 
гар нашлі ? 

Ояа сьа го вьвідала: А на што ти кцеш знати? 

Так йіх вась дрошьу, же тот погар йе мій. 

К§т тот погар й$ твій, та й§я і йа твбйаі 

Пак сьа му сповіла, йак она з ним походйла і він сьа пак прй- 
знал і дбраз йі р^ку дал. Так бни сьа зйшли й^дно з другим і він по¬ 
тім пішол, ґаздбві подьакувал за службу і так му роснбвіл, йак сьа по¬ 
водило і Газда го не сперал: крашньі го виплатил і пак пішол до 
цймри гу ньі. Біньавий мали • дос, дбраз бна го післала до йодного 
краучірйа, жеби він пішол, ажеби собі дал лахи ушити ианьскв, ай до 
шустра ціпелі купити. Прибрала бна його, йак великого пана і дала ну 
піньазий і жеби він пішол на йармак, жеби фкуяил штйри кбньі ай й§- 
ден гентіу. І він тбто .зрббил. Пішол на йармак, а фшйтко покуаил. 
І йак прйшол дбніи, так му росказала, жеби 8ьіднал слугу. Вьіднал він 
слугу і пак му повіла: Накбрмий кбньі, ай порихтуй гйнтіу. 

Він то ушйтко випбунил і за цймру заплатили і иодьакували і так 
сой посьідаян до гинтбва: Но, тепер жен с тйяа кіньми, бо підемо аж 
до твого віда. 

Йак до віда лрйшли, бтед йак йіх вйдьіл, анн йіх не пбзнал. Але 
його бтец такий бил велйкий ббгачь. Йак син пішол на вандріуку, а по¬ 
гар зо сббом узьал, так він сьа усе ббйал, же його син уж ведей не 
прййде, же хто го буде на його стари льіта дозйрал. Так він не гойну- 
вал, лем іші дуже май^тнбстий приґаздувал. І бтец йіх удьачьньі П рй- 
йал, 8 велйком радістьу. Потім він сьа йіх зьвідал: Мбйі дьітки, йак 
-вй оте походили? 


Але бна бйла шьмїла, шьмільша йак він; він сьа свойіх родичіу 
кз'шьчьок ганьбил, же што доказал, а бна сьа не ганьбйла і так ста¬ 
рому повіла, же бна го Гу собі припустйла; побйпі пар місьадий, ньіж 
бна виштідірувала, же йак сьа- й$й бтец ш&Щ. Тому минуло пар рбкі^. 


І пак повіла свойому мужбві, ай його віцбві: Ньаньу і мужу! 
рада піти до мого віда на гостйяу. 


мужу! Йа би 
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А він ні не сперал. — ї сьа позбирали і так на гостину пішли. 
Йак они там пришли, з гинтбва скочйлі, свого віца ай льубу матку йак 
уж йіх видьіла, так йіх обийала, красьньі опцилувала, же што они 
з ньом зробили. А так йім повіла, же Бог й§ не такий йак льуди; Бог 
Ц вірний і справодлйвий, він не жадат нийаку крйуду, лем прауду. Так 
і мі пан Біг пбміх свойого йзду і мужа найти. Так вас теперь прошву, 
што сте сьа на ньа так погньівали, йфдно і друге, та мі отпустте, бо 
к$д отпустите мі, і пан Біг отпустит вам. 

І они йіх привали удьачньі. І пішли до попа, йак сьа принале- 
жит, і так сьа звінчалі. І правилі весьільа. Прйшол і його отец. Тбгди 
сьа стари спозналі. Весьільа иерешло і сьа позбирали і пішли ґу його 
віцові і там они били. І пар рокіу' там бйли. Й§й родичбве уш стари 
льуди бйли. Дал пан Віх, што они померли. Дали йім пак знати, же они 
гаїерли і баа пак пішла там ізо свойім мужом, крашьньі йіх дали похо¬ 
вати. Не бйло йіх веце, лем тога й§дна двійка, уцальі крайїна остала 
на ньу і потім бньі там, де його отец бил, фшйтко запродали і потім 
прйшлі на тбто ґаздіуство ґаздувати. І так бні ґаздуйут, ай до ґнес, к§т 
не померли. 

Зап. в цвітни, 1903 р., в Семлаку, Арадської столиці від Ан¬ 
дрія Гудака. 


12. Як Янко Попелюх убив шарканя, розбійників 

і став принцом. 

Биіа й^дна ґдбва, мала трйох сйніу, а тбти сиаови шьа збирайут 
до швіта двоме, а третього не хотьіяи зо собом ужьати, Пбпель-Йанка, 
же глупий бил. Но, але на тьілко же він піде, а піде. Но, к$дь підеш, 
та гйбай, глупий Йанку. 

Так они йдут, йдут велйким льіеом, пойімал йіх вечьур. Но, бра¬ 
тва, знате што, — гварит тот найстарший брат, — назбирайте дерева, 
а наклатте бгньа, а йа піду дашто застрілйти. 

Застрілйли два голуби. Они тоги голуби хпекли, а тому глупому 
Йанкбви дати ноги, а голови. Йак шьа найіли, та тот найстарший по- 
відат тим двом молбтшим: Польігайте собі, а йа мушву дати дозір, бо 
тусме г льісьі великім, шьа може дака непригбда стати. 

Так тбти двоме собі легли, а тот бил старший на вартні. Прйшла 
й^денацета годйяа г ночі, де шьа возме, там шьа возме, прийде й^ден 
шаркавь с трйбма головами. Но, гварит, што тепер будемо робити? За- 
чьати шьа бйги і на тьілко шьа бйли так задбуго, што го прецик тот 








8аіх, Пейтер му било мено. Шаркань му бген розметал і го Петро вбі- 
рувал. Йак го забил, того шарканьа, так му вирізал три йавйки, а по- 
лбжил собі до цаньістри, а зась розлбжил собі 8ябва бгньа там — 
а тоти двома братьа не знали ничь. Пбтьім вас до рана перележали 
там. Рано він на тих братиу: Но, гварит, ставайте, бо уш чьас. 

Но і они ’пбтьім поставали, а ішли дальі отамаль с тамтого міс- 
пьа. Ідут, ідут зась тим льісом великим, на вечьур прйдут вась на тою 
перше місце, де били першу нічь. Йак там пришли везьур, гварит: 
Зас’ ме ту, десле біли учера. 

Так повідал тої другий брат, гварит: Знате што, назбирайте де¬ 
рева, а наклатте бгньа, а йа піду дашто застрілити. 

Ну, добрі. 

Тоти назбирали, наклали бгньа, а тот пішол а вастрілил йодного 
зайачіка. Прйяьіс там го, а го хпеклі, та му вась дали лем ноги, го¬ 
лову, тому Йанкбві. Вечьур йак шьа найіли, та тот середущий брат по¬ 
відал: Польігаите собі, а йа дам пбзір, жеби шьа нам дана негода не 
стала у ночі. 

Но, добрі. 

Рас коло й^денацвтой години у ночі, де шьа вбзме, там шьа возме, 
спустит шьа й£ден шаркань о шіет гол о у, зачьне шьа з ним бити. Бйут 
шьа так барс, ке уш такой-такои шаркань внбже Андрійа. І ибіьім так 
шьа приправил Андрій, же шарканьа зніх. Вирізал му шіст йазнкіу, 
а полбжил собі до цаньістри. Оген мал ростріпаний, лем денекде по- 
йфден угель мал. А потьім він повбйрал тоти углйки і так собі розлб- 
жил зась бгньа. Потьім урано вобудил братіу: Но, ставайте, бо уш 
чьас. Підеме дале с того місца. 

, ідут дале. Ідут фурт, с того льіса не мбжут вийти нй- 
, -А краиу, ані кінце. Но, хбдьат они по тьім льісьі, хбдьат, дб сьа 
, там сьа вбзме вечьур, шьа нашли вас на тьім місце, де бйли по 
перши дві нбчи. ІІрйшли там, Йанко на ньі: Братьа мбйі, назбирайте 
дерева, а накладете бгньа, а йа піду Дашто застрілюй. 

Але тоти братьа, Петро і Андрій, гварйат: Де ми такого сомарйа 
иішлеме, та што він нам вастрілит? Піде на дееьат крбкіу, уш сьа 










Але піде 


шьа ничь, братьа, то й§ не ваша старіст. 



Іико да на сто крбкіу бд них, вастрілит тав дйку свй 
Крйчит він на братіу, гварит: Гибайте мі иомбчі нести. 

Том братьа гварйат: Вйдиш, уш шьа ббиіт. 

Гварит: Не бону шьа, лем мі нбтте помолі принести й^дну 

бяи там ку ньому: Де ти би ту свйньу вастрілил ? Пішли 




* 









54 


одрубал ноги, голови, а дал иім вісти. Йак шьа найіли, найстарший браг 
гварит: Но, братва иойі, польігайте собі, а йа дам пбзір, жеби шьа вам 
даний нритрафунок не стал., 

Але Йанко на вві: Братва иойі! Ви били фчера і префчером, а йа 
буду гнескай. 

Але, гварит, ти сомаре, дашто би прйшло, тйби шьа страшил, та 
би сме ту загинули шйгки трьбме. 

Шйтко йфдно, то Й9 мбйа старіет. 

Но, добрі. , 

■ Тоти собі польігаіи, а Йанко стойіт варту. Окбло й^денацетов 
годйни іде вітер льісами, строки ламе; спуетит сьа шаркань о деуйат 
гблоу, зачьнут сьа бити, рубати. Так шьа рубайут за дбуго, же уж 
Йанко виставал, але шьа так нриправил, шіст голоу му нарас стьал. 
Шаркань уж ослаб, іші шьа так задовго били, дбкльа не рострепали 
до чіста бген. Потом Йанко іші шьа приправил на тбти три голови і му 
йіх стьал дблоу. Йазйки звирізувал, а полбжил собі до даяьістри. Но, 
але біда бйла на не. Кресйло не мал; мая го старший брат, а будйти 
йіх не хтьіл. Але вйшол він на йодного високого строма, а смбтрит горі 
дблоу, дй би він не вйдьіл даіде бген. Вйдьіл він барз далеко бген 
велйкий. Стрїлил вія с пушки іу тому бгньу, а тим голосом ішол аж ґу 
току бгньу. Йак він іде там, уж не барз далеко бйло от того бгньа, 
там двавацет збійнйкіу бйло. Печут йодного вола, а тот баша йіх, тих 
збійнйкіу, сйдьід собі на стідьди, а пй$ вйно. Йанко прййде зо заду ґу 
тому батові, а стал собі там, а бни го не видьіли. ІІйф вйно баша, 
а гварит: Йаке то добре вйно! Обернул погар, а смбтрит до нього. 
Йанко пушку натьах, а стрілил му до погара, а вистрілил му з нього 
дно. Баша повідат: Хто бил, то бил, але добрий стрілец бил! 

Оберне шьа зо заду, а Йанка так пойімат до руки: То ти, гва- 
ріт, бил? 

Йанко повідат: Йа! 

Но, гварит,, ти будеш наш камерат. 

Но, добрі. 

Найіли шьа, напйли шьа, Урано поставали: Но, Йанку, гйбаи 
з вами. 

Идут бни фурт, прййдут ґу йодному фестунґу. Били там й^дни зе- 
льізни двері до того фестунґа, а на тих дверйох бйла п^дна дьіра: Но, 
гварит, Йанку, знаш ти што? Ми уш ту ходйме тринацет рбкіу стрі- 
льати, а не можемо шьа добйти до того фестунґу. А то бил фестунґ за- 
кльатий. Там на віки вискочня на тоту дьіру чорний пес, а онн стрі¬ 
ль айут до того пса, а не могли його застрілити, та стрілі али дванацег 
збійнйкіу на не. Пес лем пітекочил, а хтрафйти го не хтрафил ани й$ден. 







Але Йанко стрілил, того пса гнет застрілил. А хто би тому не вірил 
с того пса ай до тепер коломазь прауиат. Но, пришли они ґу тьі дьірї 
днука ани й§ден не хбтьіл іти на перед. Пішол Йанко на самий перед, 
а тбтп ішли за ним. А він, йак ішли, він каждбму голову отьал. Так 
потьім тот дванацетий йак ішол уж на останку, йак шьа там штурил, 
так до к§рви руки штурил, а голову вйрвал назад та лем му трафил 
й^дно ухо отьати. А тих й^денацет йазйкіу вирізал, а дванацете ухо, 
а подожил до даньістри. А йак с тим бил готовий уж, двері шьа му 
ростворйли, а там стойало пбуно вїйска закльатого; на й$дньі страньі 
стойаяи гусари, на кбньох били, па другі страньі етойали боканьчбши; 
г^саріу познймал дблоу: Ви шьа, гварит, уж насидьіли дойс, а ви, бо- 
каньчбши, шьа настойали дойс. 

Боканьчбши доклад на кбеьі, жеби собі отпочйли. Прйде там дале 
до др^гой цймри, там офідіри, Генерали, чптайут новйни: А, гварит, ви 
шьа уж начитали дойс, можете сой отпочйтп! 

^жьал новйни, подожил дблоу на стіл: Собі, гварит, отпочйнте. 

Прийде до третьой цймри, там краль с кральїуньом; майут там 
нерет сббом мйасо печене: А, гварит, ви шьа уж найіли дойс! 

Ужьал сам Йанко, шьіл собі за стіл, найіл шьа, напил шьа; йак 
шьа найіл, піде він іше до четвертой цймри; там принцеза сйдит, 
а штрікуйф, а дві фрайиімерки ніла ней сйдьат, там й$й чешут. Паньі 
прінпезно, гварит, уж н§с шьа наштріковйла дойс, а ви фрайцимірки 
уж сте шьа й§й начесали дойс! 

Ужьал фрайцимірки, а отшмарил на страну, а сам собі на вьу 
льіг, на прінцезну. Йак собі свойу роботу зрббил, так собі шіл за стіл, 
а напйеад йфдно письмо, же к§д би бна оеіаяа у тьажи, к$дби мала 
хлбица, жеби му дала мено* Йанко, а к$д дьіучьа, та на й$І мено. — 
А йак вйшол оіамаль с тамтбго фестуяґу, так сьа феетунґ роствбрил. 
Зачьали банди грати, еґзицирували войаци, шйтко війско, так шьа ви- 
слеббдил вакльатий феетунґ. А Йанко шьа ужьал, а пішол аж :ґу евбйім 
братім, де йіх ньагал. Прйде там ґу ньім: Но, гварит, братва, уста¬ 
вайте, уш сте шьа виспали, підемо дале. 

І потьім шьа ужьа.іи, а йдут с того льіса і вишли аж на край. 
А й§ден другому не повіли, што шьа з ним водйло, й^ден о другім не 
знал. Так они потьім вандрували но швітьі. Але й§ден чьас шьа стало, 
принцеза породйла дьітьа, а не знала от кого. Она бйла рада знала от 
кого; так й$ден раз йак фрайцимірки нуЦувади столи, стіл перевернули 
на другу страну, а там нашли тбтй пйсьма. Знаш ти, паньі принцезо, 
к$дь би шьа тьі дака пригода стала, так переверний стіл, а там піт тим 
столом й§ст пйсьмо: К§дь би бил хлопец, та на мой$ мено, Йанко Нем- 
тутко, а к$д би било дьіучьа, та на й$й мено. — Але бил хлопец; уж 
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му било да з вісім рбкіу, принцеза шьа не одават, лем чекат за Пан¬ 
ком. О Йапкбві ані хиру не й?ст. Дал він справити й§дну чьарду, ста¬ 
рий цьісарь, а она пішла там до той чьарди, а тамадий барз дуже 
льуда ходило, ушелійакий нарід. Де шьа возмут, там шьа возмут, тбти 
трій^ братьа прййдут до той корчьми. Але она спозорувала того Ианка, 
же так випадат, йак й§й син випадат; але насамперет собі закликала 
найстаршого брата, а шьа го вивідувала, што він звитьажил за свойой 
молодости. — А він йі повідал, же він звитьажил вельо, же забил шар¬ 
каньа, што три голови мал, а к§д не вірите, ту сут три йазйки з нього. 

Но, гварит, то сте мало звитьажйли. 

Скричьала на Йанка: Йанку, сизу мій, прйнес й§ден рблнлик па- 
льінки, дай тому чловеку. 

Дал му, а с тим шьа Петро ужьал, а пішол гет. 

Закликала другого брата: ІІовіж мі ти, добрий чловече, што ти 
зрббил за свойой молодости? 

Йа уж дуже зрббил. 

А што так^’с зрббил? 

Йа забил й§днбго шарканьа о шіст гблоу. А к§д не вірите, ту 
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мате шіст иазикіу з нього. 

Мати на сина: Сйну Йанку, прйнес му два ромпліки пальінки, 
тому чловеку. 

Вйпил то ти два ромпліки пальінки. 

Но, гварит, то ушйтко мало сте звитьажйли! 

Закликала третього брата. Ти, гварит, добрий чловече, новіш ти 
мі, што ти звитьажил за свойой молодости? 

Йа, гварит, звитьажил і дуже і мало. Йа ішол зо свойіма братами 
до швіта, а зашли сме до йодного великого льіса барз. Братьа ньа хо- 
тьіли фурт кламати, але мі бил Пан Біх фурт на помбчи до тепер. Йа 
шьа бил зо шарканьом, што мал деуйат гблоу, а пан Біг мі бил на по¬ 
мочі, штб йа го швіта змарнил. А ту й$м з нього деуйат йазйкіу вирі- 
зал; к§д мі не вірнге, ту йіх мате, а веде не знам ничь. 

Йанку, сйну мій, прйнес мі ромплік пальінки. 

Йанко син прйньіс ромплік пальінки так напрйклад, йак ньанбви. 
ІІовіж, гварит, добрий чловече, штос іші веде викбяал на швітьі? 

Но, ішім й§дно викбнал. Йак 'лем забил того шарканьа, та 'лем 
рострепал з ним бген, што мі не збстал ані йфдея угель. ІІбтьім ’лем 
вйшол па йодного високого строма, а ’лем смбтріл гбрі-дблоу, ци даїде 
не буду вйдьіл дакий бген. Бил й^ден бген барз далеко. Йа стрільіл 
у тот бік, де тот бген бил, а тим голосом ’лем ішол аш там. Йак 'лем 
там прйшол, там било дванацет збійвикіу. Стад йа собі на бік, а тот 
йіх комендаш, што бил над нйма найвекший, пил з йодного погара вино. 
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Ііак випил, іак шьа прнзрил до погара: А, ця то добре вино било! — 
А 1а стрілил до того погара, погар йому бетал у р^цьі, а дно з нього 
вискочило. А тот комендаш повхдал, же: Хто бил, то бил, але добрий 
стріяец бил. А, гварит, вецей уж не знам нічь. 

Гварит: Ланку, сйну мій, прйнес тому чловеку їші рбмплик па- 
льіяки. 

Ланко прйньіс рбвшлік пальінки. Ланко вйпил рбмплік пальінки: 
Но, гварит, іші знам дале кус. Але бяи мене увьали меджі себе до ком- 
панійі. Но, гварит, ти б^деш наш камерат. Найіли сме шьа там, напйли 
шьа, рано поставахе, а ідбме до йодного закльатого фестунїу. У тьім 
фест^нГу бйли й§дни зельізни двері, а там ньіґда нйхто не міх шьа до¬ 
стати. На тих дверйах била й^деа дьіра, а на тбту дьіру на віки й^ден 
чорний нес хбдил. А того иса нйхто не міг застрілити; тих дванацет 
збіинйкіу на нього стріяьали, а вастрілйти його не могли. Але йа до 
нього стрїлил, так ’лем го гнеть трафил. Ай так прауда, же с того пса 
ай до тераз коломазь. А дале не знам веде. 

Ланку, сину мій, прйаее тому чловекбви іші й^ден ромнлік па- 
льіаки! 

Вйнил: Но, іші внам к^сок. ІІбтьім не хогьіл там нйхто іти до 
того закльатого феет^яґу. Йа шьа ^жьал, а пішод на самий лерет там, 
дн^ка. Пбтьім тбти йшли ва мном йфден за другим, а йа постйнал каж- 
дбіу голбви, а тому дванацетбму уж ’яем не міг, лем щж му ухо бтьал. 
А к§д не вірйте, то ту мате: Деуйат шарканских йазикіу, йренацет 
чловенских йазикіу, а дваиацте ^хо. А вбце нб знам нічь. 

Ланку, сину мій. Прйнес тому чловеку рбмплік пальінки! 

Ланко син прйньіс ромнлік дальінки, тот члбвек напрйклат так йак 
«старий Ланко, вйпил тот ромнлік пальінки: Но, гварит, іші знам дале. 
— Йа прйшол там дн^ка, до пбршой цімри, там сйдьат гусари па ко- 
ньох, на др^гі страньі боканьчбше. Йа гуеаріу познймал с кбний: Уш 
сте шьа насндьіли дойс! А боканьчбшіу ’лем виеадил на коньі: Ви шьа 
настойали доіс, уш сббі можете ай посидьїти. ГІрйду дале до другої 
цйіри, там офїціре, Генерали чіта%т новини: Уш сте шьа начітали дойс, 
еббі можбте отдочйти. Гварит: Гольті Дале вб знам ничь. 

Ланку, сину мій, прйнес тому чловеку іші ромнлік пальіякр! 


/ Манко прйньіс, манко випил. приїду дале до третьои цимри, там 
<Йдит пан, наййасьньіший краль, а і с иааьом кральіуньом. Там сббі 
печінки Іідьат, аі вино попийайут. Но, йа прйду там: Ви гаьа найіли, 
ваинди уж, а йа голод єн і би дашто жьіл. Сьіл йа собі там, найія йем 
шьа, ваяил й§м шьа... Але дале не знам ничь. 

Ланку, сйяьа шоЦ, прйнес й^ден ромнлік пальінки! 


* г 


уш 


г . * 


шш 


І А к . : 


ш 


ШШ- 




шшш, 


ж 

ШШ 


шт 


нию 

Ш' 

ЕмШ- 

ШШ' 


'Нґ'іШ 

■ • . • д,, • 

* ї* л/г • !і>. 'Ул. 

-у& V: 

■ ;\Л ‘:' 

жШ 

. 4 : 

V. 

, /л 

У '"*- -■ ‘Л*,. 
%};$ 
ІяЬ^ЧфЖ 


■ 

Щ: 


Ффх. 


ш 

№ 


НІ 


шт 






ІВ 


ж 


щщ 

шт 


Ш 






Ж 




?,У? І--Ш :Г^ 




%гУ 


Шт 


шІШжшшШШт- 




шш 


Шт, 





шшш 






шт 


Шт 


Я 


ШШЩШШ 
штШшШ 


Я 


ШШШ! 






58 


Йанчьо син принесе ромплік пальіпки, Йанко старий вйпй^, Но, 
гварит, та іші дашто повім. Прийду йа до четвертої цймри, там паньі 
приндезна сйдит собі на канапейу, а штрикуй$, фрайцимїрки й$й че- 
шут: А, паньі приндезна, уж й§с шьа наштріковала дойс! Ужьал йа йі 
з руки, а иоложил на етіл, а лем з ньом шайснул на канапей, гайда па 
ньу. Алем напйсал там й§дно пйсьмо, йак 'лем сі роботу одбавил: К§д 
буде хлбпец, най же буде Йанко, а к§д буде дьіучьа, най буде по мамі. 
А пйсьмом напйсал, положил ’ем до стола: Хто того пйсьмо найде, 
а пречітат, та шьа прауди дочітат. — Мйла приндезна вискочйла зо 
стільце, а го гнеть опциловала: А, Йанку- мій, йа й§м твбйа, а тимой! 
— І так потьім опциловал хлбпца, а справйли свальбу богагу, велику, 
ай Гій Йозиф бил на тьі свальбі. А він остал потьім прйацом, а жййут ; 
ай до теперь, к§т шьа йім жйли не поторгали. 

Зап. в двітни, 1903 р., в Німецькім Переду, Арадської столиці 
від Осипа Гін. 

Паралелі: ВгМег бгітга, Кіпсіег- ипсі Наизтйгсіїеп, т. II, ст. 
111—117 і т. III, ст. 187 -188, ч. 111. 


ІЗ. Закляті сестри і чудесні черевики, опанча й шапка. 

Бил й§ден дйсарь, а він мал й^дну к$рт, а у ті керти шал йфдну 
грушку. Та тота грушка каждий день квітла, а ньіґда він с той грушки 
овоцйну міг скоштовати, бо она каждий день квігла, во дня рос- 

квітла, а у ночі опал квіт. Та квіт не опал, лем ходили дванацать гу¬ 
сок на тоту грушку, та усе йі квітьа обйіли. Цйсарь потім: Што то за. 
причйна, же його грушка во дни росквітни, а у ночі квітьа опад$. — 
Мал він трьох сйаіу, так двоме синове були пудри, а третьій бил та¬ 
кий бортачок. Так тоти синове двоме мудрійши гварйат віцбви: Татуш,. 
ми будемо вартовати тоту грушу. — Ньайстаршнй гварит: Йа собі 
зрббиу постьіль под грушком, а там буду спад. Мушу йа знати, хто на 
нашу грушку ходит. 

Вечьур навечерал ша, пішол спати під грушку, ліх собі, опит.. 
Прйшлі тоти дванацат гусок, й$денацат шіло на грушку, а торгайут 
квітьа; дванацета вйшла долу, справіла ша шумном дьіуком, а він спит 
не може го зобудйти нййак. Урано йак отан§, на грушцьі ньіт квітьа. 
Піде днука до хиш, так повідат, же квітьа зас штбеки обйіло. Потім 
гварит молотший брат: На другу ніч піду йа, може йа льіпше буду до- 
зйрал. 






Бішоу тот на другу ніч другий, вас собі льіг, вас заспал. Тбти 
дванацать гусок вас прйшлі, зас тбтя й^девацать пошедалі на грушку* 
а торгайут квітьа; а тота дванацета зас вішла долу, зас хбдит кодо 
нього коло постельі, не ноже го вобудйти ані того. Потім ша ужалі зас 
тбти гуски, злетьілі, пак квітьа обйілі; він Урано йак устау, квітьа 
обйіджене. Бішоу днука до хнжп, гваріт: Йа не внам што й$ за новіна, 
же квітьа вас обйіджене. 

Гварит тот бортачок: Ви там не платив ані й£ден ничь, але йа 
кед піду, то йа наісто мушу знати, хто хбдіт там. 

Братьа му гварйат: їй йис глупий, ти йис бортак; к§д ми мудри, 
можеме дозріти, а ти, гваріт, гбд§н? што розума не маш? 

Гваріт: У плітко й^дно, йа піду пру бувати. Йа буду відьіл, хто- 
розума мат, ци йа глупий, ци ви мУдри. 

Ужал ша тот бортачок, пїшол яочовати там. Льіх собі на пбстьіль, 
так лежйт, а не спит, фурт дай$ пбзір. Раз на піунбчі прилетьат тих 
дванацать гусок. Йак прилетьіли, так собі пошедалі ушйтки на грушку, 
а тбта дванацета спустила хвіст аж на постіль му, а він не спит, лем 
смбтріт, што онй рббйат, ббйіт шьа, жеби скрйчал, лем собі мйслит, што 
мат робити. Хвагіл він тбту гуску, што спусти та хвіст на постіль му, 
так пі стьах долу. Йак йі стьах, бна гнетка ша зробйяа й^дном шуу- 
ном дьіуком. Він потім на ньу: Што в$ет, гваріт, ти за й$дна? 

Йа, гваріт, й$м особа така, йак і ти, лем мйсме двананат сестр, 
а мйсме закліати. Та, гваріт, ти нас тепер викупід шйтки дванацат. 
Теперь йа буду твбйа жена, але так, жеби 8 мене ніхто шміх не зро¬ 
би.!; бо йак з ньа дахто шміх зрббит, дем тьа нашла, ту тьа ньагам. — 
Но, та бна потім з ним льагла до постельі. Онн спйат аж до рана. 
Урано сонце уш фалат вишол, чає фриштиковати, а того с керти нф 
Тот цйсарь мал там й^дну ґаздйньу, так гварит: Ідй відьіти, што 
тот там у к§рті рббит, ж§ щ уставу уж. — Она прийде ку ньому, 
смбтріт, ж§ пільа нього шУуна дьіука кяьато лежит. Она не гварит 
ничь, йні йіх не зганьат, лем під$ двУка, так повідат: Ваш бортачок 
мат йфдну жену шууну таку, што ани ніт тим сбнцьом не й^ст. 

А його вати била темна. Йа би, гварит, хтьіла відьіти, але й$днак 
н§ вйджу, бо й^м темна, лем ке’ бис мі даний знак з ней принесла. 

Она ша ужала, пішла назад, та йі отстрігла волбсіу та гваріт: 
Омбтрі, йаки волоски мат, таки йак гадваб. 

Оні потім урано йак устаяі, так бна му гваріт: Вйдиш, мужу мін 

тобі повідала, жеби з мене ніхто шміх нийакий зро- 
, а смб’ ле’, што зо уном твбйа мати зробйла. Вйдиш, ту мбй§ во- 
лбсьа вистригнУте. Теяерь, гварит, йаґ й§м повідала, же деа тьа нашла. 
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Потім він ша росплакау: Дарьмо, гваріт, плачеш, бо ти зо ;уном 
вйше ньіґда не будеш, бо йа піду за скльавьану гору, за червене море, 
там ані фташок н§ мбж§ злетьіти. 

Она ша ужала, пішла, а він оетал плачучи. Потім пішол ґу ві- 
цбві, так гваріт відбві: Татуш, теперь йа їду преч од вас. 

Та, гваріт, де підеш? 

піду у швіт за очима, бо мі Пан Біг дал особу і ви сте з ней 
шміх зробили; ви мене за бортака тримате, але йа мйсльу, же мам ро- 
зума дось. Так теперь мі дайте мбйу частку, тіуко мі прйде, а йа піду 
швїгом. 

Отець рад не рад дал му. Йак му дал, він ша ужал, гйбай, го¬ 
рами, льісами, пустима драгами. Прийде до йодного льіса, іде льїсом, 
їде, уж не зна, де ша повернути. Мусит собі теперь уж смерть зро- 
бйти. Мал пільа себе шабльу, 80 тьал собі сошку, полбжил тбту шабльу 
на тоту сошку, же скбчіт на тбту шабльу тай собі карк одріже. Ал§ 
чуй§ на й^двьі долйпцьі, же там двбме ша вадьат. Так потім вія: Пане 
Боже шватий, што то 8а и$дни там ша вадьат? Піду йа гу ним. 

Пішол з!у ним, та гваріт йім: Штб ша ви вадите? 

Ояі му гварйат: Ми сме двбме братьа — а бяі бйлі дьаблі — 
та нам бтец гмер, а нам остаяо три рїчи по ньом, так пише ша 
гбдни с тим подьілйти, бо й^ден хце дві річі, а другому жеби лем й$дна 
остача. — Та бні с тим ша не мбглі нййак зраз подьілйти. Так бні му 
гварйат: Бутте так добрі, а пбдьіль нас ти, бо ти може й$е мудрішший 


о 


чловек, иак ми. 


Так він йім повідал: Паки тбти три річи ваши? • 

Оні му гварйат: Тбти три річи .сут таки: Й§дні сут скїрньі, дру 
гвй кипень, а третьій й§ чакоу; так скірньі сут таки: йак собі з 
цвенкне, так го понееут, де собі замислит; а кипень щ такий, к§д на 
ша го загорне, так не шмі нйхто, жеби го байтовая; а чакоу й§ такий, 
к^д го вбзме на голову, та го нйхто не вйдит. 

Но, йак бні му тбто росповїли: Та теперь, гварит, їтте й^ден на 
й§дну гору, другий на другу гору, а потім котрий скбрей долетите ту, 
того будут Зшитки три рїчи. 

Но, бні ша Зажали, розлетьіли, він ужал, скірньі ббул, кипень ва- 
гбрнул, чакоу злбжил на голову, цвенькнул собі^з ногаті: Но, гваріт, 
скірньі, жебисте мньа однесли там, де йа сббі-мйшльу. А дьабли при- 
летьїли, й$ден до другого ударил, розльали ша на колбмаз. А він при- 
шол там за червене море, за скльаньану гору до того каштельа, де тбти 
дванацат дьівок пошлй. Вбшол двука до йіх каштельа, бай зачали фриш- 
тиковати. Ну, він мат чакоу на голові та його там не вйдьат ані й^дна 
він собі ,сьіл за стіу — а бни йак йїдьат, він сперет каждон бере, 
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г, а онп не впдьат, онп не знаиут, што то, што за комедййа: Од 
ми ту, та іше нас не бинтувало нич так, а теперь мойу пордййу 
и пойіл. — Но, на обід зас так; на вечеру зас так. Но, штоеки 
І нечисте. Што будемо тбпер робити ми ? Видно, гварит, не видно 
чути не чути никого. 

Так він потім коли не коли здойме чако^ долу, гнегка йак го вГ- 
тбга його жеиа, прийшла ґу ньому, опцілувала го та гваріт: Йак 
г міг прийти лем, к§т ту ани фташок не може залетьїти? 

Він потім йім росаовіл, йак пришол, йаку силу мат він, та так 
г ай до днес у І^дно. 


, 1903 р., в Семлаку,. Арадської столиці, від Ан- 


Зап. в 


дрїя Чеши 


Іаралзлї: ЕІ 8кІагек, ІІп^агізсЬе УоІкзшагсЬеп, ет. 193—195* 
та вказана там література. 


(4. Цїсаревич і його помічники: голодняк, водяк, 

змерзлюх. 

Вил й§ден ішсарь, мал двох сйяіу, ай йодного брага мал, а і там- 
тот бил дйсар, хай му ийеал, жеби му піелал йодного сина. Тот му от- 
ш'сал, же му пішле. Пак нон старший сен сой ошідлал копьа, шіл на не 
хай їшол. Отец му повїдал, жеби ша не жвідувал никого, кади драга. 
Він ша стрітял в нудним чловекоя тай му повідал, же не вна му ука 
віхи, кадп драга? 

Ва, гварит, внам, За тьа уж оддауна чекам. Мене піелал твій уйко- 
жеби й$м тьі укавал драгу. 

Та йак ішлі ва драго*, прйшлі до пекла. Йак прйшлі до пекла, 
тай му там; тот повідал дьабол: Но, ту твій уйко. — Го запер до йод¬ 
ної хйжи там до рана, а пбтім рано пішол їу ньому та ша го жвіду¬ 
вал : Што хцеш тепер, Пбтре, ци кдеш мі дати твбй§ мено, ци хочеш, 
жебнм тьа до тежнйцьі усйдил тепер? 

Та уш к$д й§с ньа тут нрйвіл, та тьі дам. 

Но потім дораз му полбжил мено Луціфер, Петрові, а дьабол ша 
справнд Негром. Йак шілі оні на кояьі тай ішлі до синього цисарйа, 
Йак прйшлі там, Де гро дораз укаже цисарйбві писмо, же він му при- 
шол ва сйна. Ибгім ша го звідуй^ дйсар: Та двоїв сте прйшлі? 

Та тот їв мій слуга, Луціфер. Што йа му повім, то він годен 
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Пак іу іійсар повідат, же к$д віа годен зробити, што він му по- 
віст, же він му барз дббрі ваплатит. 

Петро повідат: Што кцете на швітьі, тот зробит. 

Та к§дь зробит, най іде віа принести зеленой шалати — а то 

би ю у зимі. 

Він повідат, же принесе. 

Скрйчал Петро на Луціфера, жеби пішої принести шалати, же 
к$дь не принесе, та му конец. 

Тай він ша ужал плачучи. Йак ішої за -драгом, ша стрітид з Ц х- 
ном старом бабом, тай му повідат стара баба: Де ти їдеш, ньаййасьяьь 
ший кральу? 

Він повідат, же го виправні на шалату, же к§дь не принесе, та 
му конец. 

Ей, сину мій, там й§ст й$дна загорода, але не знам, йак гвййдеш 
днука, бо там дуже живіни й$ст загородь! та тьа вожрут. Але іди ти 
там на саме полуднє, там та живина шйтка заспйат на полуднє; потім 
латбргай шалати, а ша понагльай, жеби ша не побудйли, бо тьа 
зожрут. 

Йак натбргал, тай пішол ґу цисарбві. Цйсар ша барс чудувал, же 
йак він міг найти шалати тепер. Но, та к§г ти нашої шалати, та тепер 
підеш мі за женом до зеленого кральа. 

Но, тай він ша пустил. Йак ішої за драгом, тай вйдьіл двана- 
цат плугіу орати, а й§ден чловек шйтку земльу йім йіл, не старчйлі 
■орати, а фурт крйчел, же гмре з голоду. — Він ша призерал на там- 
тбго чловека, не знал, йак му шестьа речи, та сой фурт мйшльіл, му 
повія: Добрий день, голодньаку. 

Дай пане Боже і тобі, ньаййасьньїший кральу. Ша го жвідувал 
голбдньак, же де він йде. 

Іду до зеленого кральа синьому цисарйбві за женом. 

Піду й йа с тббом, бо там буде весьільа велйке, ачей ша нашім 
ш і йа рад. 

Йак ішлі за драгом, вйдьіл йодного чловека вільа Маруші; йак 
Маруша ішла, а він шйгку воду пал, а фурт крйчал, же гмре през води. 
Тай він сой фурт мйшльіл, же йакже бн му рік шестьа, тай му рече 
раз: Добрий день, водьаку. 

Дай пане Боже і тобі, наййасьньіший кральу. Де ти лади ідеш? 

Іду до зеленого кральа синьому цисарйбві за женом. - 

Піду ай йа з вами, бо там знам, же буде весьільа велике, ачей 
сьа наїїйу і йа раз. ■ 

Йаґ ішлі за драгом, видьіли йодного чловека питва бгньа, мал на 
собі деуйат кожухіу таки, йак деуйат бунд дбуги, а фурт крічал, же 
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замерзне. Зас сой мйшльіл, же йак му ма речі шестьа. Та му рік: До¬ 
брий день, замерзлйвий. 

Дай пан§ Б6ж$ і тобі, ньаййасьньіший кральу. Де ти тадий ша 
пустил ? 

Іду до зеленого кральа синьому цнсарйові за женом. 

Біду і на з вами, бо там знай, же буде велика музика, ачей ша 
вагрійу і йа раз. 


Но йак їшльі за драгом, а там било пбуяо мурйанок на дражі, 
Йак ішол, шйтких іх метал с палйпом на стрічу. Йак перешол, ша зо- 
бувйлі мурйанки, летьіли за ним му дьаковати, же йіх не ноталабал, же 
йіх міг забити шйгких, же бні бйли на весьільу танцьувати, ша барс по- 
лйлі, та позаспавалі. Му далі й§дну трунку, же кед би на не зльі бйло, 
же і оні му прййдут на пбмоч. Йак ішлі за драгом, а там била трава, 
на траві пбуно пчол. Тай він йіх зась павйцом метал на страну. Йак 
перешол. зас летьіли за ним му дьакувати, же йіх не позабйвал, же оні 
бйлі на вешільу грати, ша барс попили тай позаспавалі. Тай му далі 
в$дну трубку, же к^дби на не вльі бйло, жеби затрубил, же і оні му 
прййдут на поміч. Бак прйшол до веленого кральа, рік ш^етьа тай по- 
відат, же він прйшол синьому цнсарйові за женом, ці не дадут йіх 
дьіуку за не. 

Цйсар повідал, же дает, к§д будут мочи зробйти, што він йім рос- 
каж^. Напалілі й$дну хйжу цисарйбви, така бйла червена, йак оген, 
а йіх післали спати, жеби погорілі там. Йак гвйшол там тот замервлй- 
вий, йак рас стрпас с кожухами, та гварил: Ей, йак ту добре! Не било 
ані барс тепло, аиі вйма. 
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Рано йак стал цйеар тай дбрас казал войакім, жеби ішлі попіл 
вимееті отамаль. Йак войаци прйшлі, же будут мбсті, оні вйшлі вон. 
Йак пішол ґу цнсарйові: Ну ньаййасьньіший цисарйу, тепер жебисте 
вам далі дьіуку. 

Дам, але к$т зробйте, што вам роскажу. 


І 


К$дь вьісте сто вбліу, а і сто пеціу хльіба і випийте сто окбвіу 
пальіпки, а і сто окбвіу вйна. 

Но, потім бні повідали, же зьідьат. Гяет зачали хльіба печи, вблв 
різати і то гнбгка ша йім зготувало. Потім йак шілі пйти, 'тбти трьом* 
пили с ногарйком, а вбдьак Узьал ббчьку ґу їамбі, а не пустил, ніж ш 
ьйнил ушйтку. Потім шіли йіети. Йак шілн йіети, тбти трьбме лем таї 
ііокус йіли, а голбдньак йак ужал хльіб до рук, та го ґелтал, а і вбліі 
^шйтких за шбром, пойіли бни ушйтко. Потім за’ ша йалі пйті вино 
Тбти трьбме ваш лем пбкус, а вбдьак з ббчьки; випйлі ушйтко. Йаі 
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випйлі, пішої ґу цисарйові: Ньаййасньішпй цисарйу! Тепер жебисте нам 
дали дьіуку. 

Вам й$й дам, к$д зробите, што вам роскажу; кед вибирете сто 
кобліу зерна зо сто кобліу каши. 

Він повідая, же виберут. Йак розмішалі, він затрубил на трупкі, 
кїуко мурйанок найшлі, што ані не мала кажда мурйанка ужати й^ден 
бобок зерна. Но, йак вибралі, потім пішої ґу цисарйові: Ну, ньаййа- 
. сьньіший цисарйу, тепер нам дайте двійку. 

Вам Цй дам, к§д й$й будете мочі познати. 

Ужал цйеар, справні й$дну дьіуку таку доістерну, йак а і його. 
Потім затрубил Петро на трупкі, прйшла пчола ґу ньому, ша го жві- 
дув§: Што й§, Петре? 

ІІовідаїі наййасьньіший цйеар, же к§д буду мочи познати дьіуку, 
та жебим й§й ужал. 

Йа піду до хиш, а буду злитовати, ша положу на тамту дьіуку 
з дерева, а потім тамта буде стойала, а ти йак будеш видьіти, же ша 

буду класти й§й на ніс, она буде руку двигати, а ти повіч: Тота й§. 

Дораз йей пойімай за руку, а ід з ньом. 

Йак пішол ґу синьому цисарйові, та ша го цйеар вивідбвал, же 
йак він ходил тамади? — Тай він зачал повідати, же коли він ша пу- 
етил од його віца та му отец повїдал, жеби не бешідувал з ньіким за 

драгом, а він бешідувал з Луціфером, а Луціфер го бдвіл до пекла. 

Потім му повідал, же к§д му не даст його мено, та же го до темниці 
усадит на віки. Та й^м му дал, а він пришол до вас, повідал, же він 
й§ вашого брата син. Йа й$м вашого брата син, а він й§ Луціфер. 

Йак чьул цйеар, потім дораз заклйкал Луціфера, же він повїдал, 
же щ його брата син, тепер же му конец. Го гвадил двом чейдерім, 
а ім дал драгу, жеби го ростаргали. А Петро остал там г уйка сой, 
а і ґнеска жййут, к§д не померлі. 


Зап. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арабської столиці від Ми¬ 
хайла Галайка. 


Паралелі': Вгіісіег Оггітт, Кіпсіег- ипй НаизтагсЬеп, т. II, ст. 
198—203, ч. 134 (деякі мотиви). 
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кого паріпка за інаша, так го узьал ґу собі. Окрутньї гардии оил. 

І так го попрйсьах, жеби дашто не доказал. І потім він му так повії: 
Но, мій сину, к§т ти будеш мене сл^хал і б^деш добрі рббил, іші да- 
коїи ти можеш на тім стільци сидьіти, што і йа, бо йа веце не мам лем 
тбту й^дну дьіуку. 

І вія му так пбвіл, на тьіуко розумний бил: Наййасьньіший дарйу, 
іа такий буду вірний, а послухньаний, але Мак мбйі чьаеи прййдут на 
вандріуку піти, жеби ви мене пустйли. 

На то, мій сйну, йа тебе пушьчьу. 

І бил він там до двацетбго рбка. Йак двацет рбкіу минуло, так 
сьа на вандріуку прбсил. На вандріуку так нішол, стрітйд сьа з ним 
йрдєн парббок, такий власний бил на тварь, йак і Льудвік. Сьа йфден 
другого зьвідуде: А йак тобі мено? * . 

Він му так повідат: Мбй$ мено щ Льудвік. А твбід йак$ й§? 

Мой$ мено й§ Петро. 

Сьа йеден другому оповіли, Котрий де іде. Льудвік му так пбвіл: 
Йа іду на вандріуку. 

Тот му так отпбвіл, Петро : 1 йа іду. 

Скамаратйли сьа бни доуй^дно і так бни ходйли за сьім рбкі^ 
уй^дно. Йак сьім рбкіу виетойало, так сьа дбмім вернул, закликал 
і Петра зо сббом: Гйбай і ти зо уном, камарат$ мій. 

Прйшлі бяі дбмім і рекли ш^стьа старому. І сьа екаржит молодий 
Льудвік, кади він похбдил. І пак повідат: Ай й§м собі нашол йодного 
брата; а дед би наййасьньіший царь таки ласкави били, жеби сте ви 
ай того мого брата ту до служби прийали ! 

І він так зрббил, Льудвіка послухал. І Льудвік го слухал, сьа 
дарйбві барс пачнл. Йак му било трйцет рбкіу, він диеарйбві пбвіл: 
Наййасьньіший дарйу! Ци йа сьа мам тримати вашого слова, штбсме 
бесьід’овали, к$дь йа до вас прйшоя? 

А повідай, сйну, же йак то бйло, бо то не $дера бйло. 

Льудвік му пак пбвіл і старий пак прйстал. А тбта його дьіука 
го страшньі рада видьіла. Што до чого прйшло? Отпйсал на не дру¬ 
гий цйсарь, жеби сьа до війни ставня. Цйсарь уш старий бил, так він 
сой помйшльіл, жеби він піелал Льудвіка до війни, же к$т вйграт, та 
му даст свбйу корону. І він пак пішол, Льудвік іс цисарйом меджі 
свбй$ війско, так війеку росказал, жеби далі пбзір, же він щ уш ста¬ 
рий до війни сьа ставйти, ал^ жеби бяі слухалі того Льудвіка. І нак 
до війни пішли. А перше не бйло так йак теперь. Перше била війна ай. 
за десьат рбкіу. Йак він з дому ішол, так дома охабил, же йак тот чьас 
прийде сьа вінчьати, та жеби му писалі, та він дбмім прййде. І пішол 
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до війни і так сьа там бйлі за сьім рокіу. Петро 8 ним бил за інаша, 
Льудвікбві. Йак уш чьас прйшол сьа йім вінчьати, післалі му пйсмо. 
Йак пйсмо дістал, так сьа росилакал, же щ £ші неспокої^ ний, а дбмім 
му би треба іти. А він што зрббил? Роспбвіл Петрові, йака робота. 
А такий бил на тварь Петро, йак і Льудвік, што не мбглі дознати, ко¬ 
трий Льудвік, котрий Петро. Він Петра попрйсьах, а пак то дбмім пі¬ 
длая: Іди, Петре, дбмім, а звінчьай сьа на мбй$ мено. 

І він пішол, сьа звінчьал Петро на Іьудвіково мено. І йак сой 
доль^галі першу ньічь спати і він положил шабльу меджі них, же к$д 
би бна на не руку положила, та йі смерт; а к$д він на ньу полбжит, 
та і йбму смерт. Она сьа догньівала, старому цисарйбві скаржйла, же 
так і так він рббит. Заклпкал го цйсарь їу собі і сьа го зьвідувал: 
Льудвіку, што доказуй§ш ? 

Наййасьньїший дарьу! Йа собі так ^зьал, ньіж не буду коруну- 
ваний, та з ньом не буду спад. 

Она сьа догньівала на тбту роботу, дала му таки льіки, што він 
сьа похвбріл, што самий чїстий струп сьа на не вишмарил од ніх аж 
до голови. І потім бна веде з ним уж не льігала. Дал пан Віх, сьа 
війна Згжагойіла, прйшод Льудвік дбмім, а йі сьа так епачіл, бна так 
, же то щ Петро, а то Льудвік бил — йак прйшлі дбмім, сьа 
велйка радіст стала, же бні г війні звитьажйлі. І потім так старий цй- 
<сарь вйдьіл, же Льудвік прйшоя дбмім скбрей, а Петро бстад там. Він 
так думал, же то й§ Петро тот. Так потім так повід стйрпй цйеарь 
•свбйі дьіуді; Дьіуко жбйа льуба, за тбго можеш піти. 

Татуеьу мій ль^бий, ай йа так мйшльу. Тот, што сьа винбшал, же 
наймудріший і же б^де найльїпший і й$м сьа з ним звінчьала, але 
теперь вйджьу, же не стбйіт яичь. Каждий чдбвек вйдит, што купуй$, 
так і йа теперь вйджьу, же што мам робити, бо Петро скінчил війну, 
так йа тедерь так мйшльу, же на поту-пйу тбту приеьагу, што ®§м 
з ЛьудвІком%присьагала, а буду с Пбтром жила. 

А то не бил Петро, але бил Льудвік. Так з велико® радбсти, же 
бні вигралі, справйли велйкий бал. І йак на батьі бйяі, так панове там 
•бесьідоваяі, йак походил г війні Льудвік. А він йім^повідал: Дьако- 

вати Богу, же вйграл. 

* , , 

І сьа го зьвідовалі: Та тепер во женйтбом йак? Уш тьі час сьа 
же вити. 

Не знам іші, яев буду видьіти. • - 

Йак бал перешол, так му потім повідат Льудвік, старому цисар¬ 
йбві : Ньаньу мій, вісте уш старий, ви можете гмерти ґяее або у варан, 
так йа би вас прбсил, жеби вісте мі дали вашу коруну. 
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Він го поелухая і коруну му дал. А він йак з війни прйшол, ґу 
молбдьі женьі сьа зблйжшг, бна остала у тьажи. Дал пан Біг, што по¬ 
родила сина. А тот Петро лем усе там бил хворий. Льудвік го дозерая. 
І потім што сьа стало? Петрові сьа приснйло, же він сьа іншак не ви- 
здравій§ лем так, к§т він свого хлопца, Льудвік, даст зарізати, ажеби 
с того хлопца на й$ден таньір к^рви найімал. Льудвікбви сьа унинйло 
жаль за Петром, же він му такий вірний камерат бил, так він йі пові- 
дат тьі свбйі женьі: Жено мойа льуба: Йак мі того Петра жаль, же 
він сьа так трапит х тьі хворбпі! Йа к§ 5 би й$м міг і зо свойого 
здра^йа му дал. 

Она так повідат: Ай мі го жаль. 


Другу нічь повідат женьі: Жено мойа льуба, гато то за сон може 
бити? Мі сьа так енйяо, же тот Петро сьа ньіґда не вигбйіт, лем так у 
кед ми нашого хлопца заріжеме, а на таньір к§рви найімаме, а с том 
к^р^йу го помастйме. 

Она повідала: Але най Бог варуй§, жеби то сьа так стало. 

А він хотьіл знати, Льудвік, кінцом, ци то може прауда бити? 
І пішол він у ноні свого сйна зарізати. І йак го зарізал, иа таньір 
кфрві найімал і вас го до колиски положил, свого сйна, і пішол їу Пе¬ 
трови і с том коруну Петра намастил і ушйтка струпи с Петра спа¬ 
дали. Вйдьіл потім Льудвік, же то щ прауда і пішол назад до хиж їу 
женьі лечі, і йак собі льіх, так женьі повідат: Жено мойа льуба, йа не 
знам, што робити. Йа й^м такой мисли, к§д би сьа тот Петро вигбйіл^ 
так йа би важил дати ай свбйу дьітйиу зарізати. 

Ояа розоепана бйла тай баа повіла: І йа би не мала бай. 

Він йі так пбвіл: Жено мойа, уже наш син зарізаний. 

Она тбгди барз зйойчьала, а е постельі скочйла, а на мужа крі~ 
чала, же што він порббил, же свого сйна зарізал. І улетьіла до хиж ґу 
дьітйньі, ай муж в ньом пішол. Йак вбшлі до хиш, дьітйна у колйсці 
сьа сьмй^, лем златий пруг на шййі май§. Оні сьа врадовалі, же дьі¬ 
тйньі ничь, же дьітйна така, йак і бйла і хворого вигойіли. Сьа велика 
бесьіда меджі. нйма стала, же йак сьа поводйло? Потім так сьа бни- 
двбме йі сповіли, же йак бні походйлі, же Петро сьа на Льудвікбво 
мено вінчьал, потім так она знала, же йак то било. 


Иак Льудвікіу бтец до води дрільіл, так от тоуди тот птах не 
шьпівал, лем ходйлі на вйгльад циеарйу трйоме гарване сьа вадити, 
фурт брнанчали, а нїґда вйхто не знал, же чьом. Што старий цйеарь 
зрббил? Дал роспиеати по каждьі крайіиьі, де би сьа такий нашол, 
жеби він одгадал, чьом тбти гарвани там хбдьат на тот вйгльад сьа. 
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Чьул потім Льудвік, його син. І сьа панове посходили с каждой 
крайіни, ушелійаки фільозбфови, ай він пак пішол. Справил дйсарь ве¬ 
ликий бал. І йак сьа гостйлі, так потім гадалі. Каждий гадал, йак звал, 
а Льудвік так повіл: Знате ви, што щ? . 

Панове го слухалі, Льудвік пбчьал повідати, птах пбчьал сьпі- 
вати: Не мали ви даколи даки дьіти? 

Дбрас цисарйбви прйшло до розуму і пані у перепрбсил, жбби далі 
поки: Дуже уж вас гадало, асте не мбглі згаднуті. Ньагайме на варан. 

І так бні вробйлі, што сьа поросходйлі, а того йодного пана, 
Льудвіка, сперлі го там і го просйлі, жеби так добрі врббил, жеби на 
сьвіт не вийавил, к$д мйслит, же 8най§. 

Дал пан Біг потім дньа, цйсарь сьа ббйал старий, узьал на вли¬ 
тий таньір води, а і жбяьі повіл, жеби узьала елатин ручьньік. Йак пан 
Льудвік стал, пішол старий днука зо златим таньіром, жебй сьа пан 
гмйл. А стара трйнат на плечьу златий ручьник, жебй сьа пан Льудвік 
поутерал. Тбди сьа Льудвікбві жаль учинило: О, гварит, наййасьньіший 
царйу, ай бче мій! Йа, то не заслужил бд вас. Але йа вам повім: 
Знате ви, к§д ви малі йодного сина, к$т сте го до води дріль^лі, што 
вас син вам повідал, бо сте сьа го зьвідувалі, же чьом ваш птах не 
сьпївал, ньіш сьа ваш син не нарбдил? А ваш син вам так повіл, же 
він буде великий пан, же за то птах теперь сьпхват, от коли сьа син 
нарбдил. А ви сте сьа погньівали, так сте го до вбди дрільфлі, жеби 
ви сьа на ваши стари льіта не дьістадн вашому синбви за слугу, жбби 
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ньірі воду, жеби він сьа мил. А і матка 
ада, жеби златий р^ньник на иябньу не 
ушйтко так стало, а ви вашого сина, йак 
про тоти слова, што ваш син вам нові- 
й дьубий, йа й§м ваш син. А тоти гар- 


ви му не тримали на златш таньїрх воду, 


вашого сина 



сьа не 


, же то сьа 
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дал. А тбнер вам пбвім, бче мій дьубий, йа й§м ваш син. А тбтн гар- 
вави, што сьа на вигльадьі вашій усе вадйлі, то бил знак, же ви двбй$ 
сте сьа усе. вадйлі про мене. . 

Тбгди гарванн з вигльада 8яетьіли. І старому так бйло жаль, што 
з великого жальу збмльіл, же што він порббил. 

Пік му так повід: Оче мій і матко мбйа! Ви підете зо ^ном. 
І він йіх зьал до тамтой крайіни, ґу свойі жбяьі. Пан Біх так дал, 
стари помбрлі, бстал він їаздуваті на обйдвох крайінах. Потім він Пе¬ 
тра, свойого камерата вірного дал до віцовойі крайіни, жбби дозбрал, 
а сам остал у другі і жйіут так і до ґнес, к$д не померлі. 


і е - . .. • 

Зап. в цвітни, 1903, в Семлаку, Арадської стол. від Андрія Гудака. 
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6. Принц і чудесний птах 
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так- 


Тая бил й^ден прінц, так він такий костьіл шуровати росказал,. 
жеби не било у тьі крайіньі такого костела красного. Але й^ден іде 
такий вандріуяий чловек, так стаї собі, а бесьідуй§ сам : Гей, йаквй то 
шумний кбстьіл, але ішх му хйбит и^дна рінь. Й$ст У тьім льісьі і у тьім 
і^ден красний златий фтах, а того фтаха жеби тот краль найиасьньший 
нойімалі, а го ноложйлі до костела, а йак би дзвони дзвовйлі, він би 
так сьпівал, што ньіт на сьвітьі таки орїани, жеби так красьньі грали,, 
йак тот фтах знат сьнівати. 

А там варта, што на дверйох стойала, шельбок, так тбто чьулі 
і повіли кральбві свойому, же й$ден вандріуяий так повідал. І краль 
ледво чекал другого дньа, жеби пішол на польувачьку. Так Узьал зо 
собом пару гусаріу і пішлі оні по льісьі. Так ідут оні льіньійами так, 
краль сьа й^дном стешком узьал і пішол і сьа стратил од віска сво 
його. Йак сьа стратил од віска, так трубит ва вйма, а так далеко оди 
шол, што го віско не чьуло. І він іде; вийде він на й^дну польану, 
а там бил й^ден стрім, великий бук, а на тьім буку сйдьіл тот фтах. 
А уш сьа змеркало. Так краль сой сам бесьідуй§ так: Боже, гварит, 
што зо уном тепер буде? Фтахам нашол, але йак йа го достану? 

І краль мал кіфльу й^дну ф к^шеньі і так му фказуйр, тому фта- 
хові, а тот фтах барз голоден бил і сходит він дблоу, с конарйа, на 
конарь, усе ниже. І зошол він так долу, а краль даа^> му кіфльу; фтах 
сьа натьах, же кіфльу вбзме, а краль го пойімал з другом руком. Йак 
го пойімал, так сьа Узьал, так іде й^дном лінійом, а гусари сьа ров- 
біглі по шйткім льісьі за кральом. Так сьа стрітит гусар с кральом, 
гварит: Ньаййасьпьіший краяьу, уж добрі тот кінь не здохне, так го- 
поганкам за вами, жебим вас нашол. 

І йа уж вецей гмертий бил, йак живий, же цма, а йа вашол до 
льіса сам, а так далеко. 

Так тот гусар мал трупку і трубит ва тика другйма. І оні по 
чьулі, сьа посходйлі, ушйтки ґу кральови і іде доміу в велйком раді 
стьом, же дістал того фтаха. А кральіуньа уж віску роскавуй^, жеби 
сьа вбиралі, а жеби йшлі за кральом, гльадати го, бо то може сьа 
з ними дашто стало у льісьі, же йіх ньіт. Акурат віско рокуй§ зо двора, 
а краль до двора з велйком радіетьом. Чим до двора вошол, скочил 
с коньа, а біжал ґу свбйі женьі. Гварит: Жено мойа, й$м достал того 
фтаха, а й дост Цж страху зьіл. 

Так того фтаха накоршйлі, а окрУтньі сьа з ним радуйут. Так 
він другий день дал на не снравйти й^дну красну кльітку, на того 
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фтаха. Та коли ішол до церкви, усе й^дея вбйак того фтаха с кльїт- 
ком ньіе. А йак пбчьал двййак там сьпївати у церкві з дьїтми, так і тот 
фтах почьал сьпівати і не било ньікбго тбди чьути, лем його. А фшйтки 
льуди, кїуко йіх там било, то не смотрйат вйхто ничьбго, ни попа, ни 
жеби сьа помолйли Богу, лем каждий сьа на того фтаха чьудуй§, бо то 
нїґда нйхто такого фтаха не вйдьіл. Так йак вйшлі с церкви і пішол 
піц до кральа. Гварит: Ньаййаеьньїший кральу, веде с тим фтахом не 
ходи до церкви, бо ані йа не годен про не службу отпрауйати, ані 
льуде мене не слухайут, пгто отпрауйам, лем ^шитко сьа чьудуйф на не, 
йак на дайаку комедййу. 

, Так краль спер там попа на обід. Сьілі бні обідати. Йак сьілі 
обідати, тот фтах так йім крашьньі сьпіват, што не й§ст такой музики 
на сьвїтьі, жбби так крашньі грала. А тот краль з радості ані обідати 
сьа му не хоче, так сьа радуй§ с тим фтахом. А тот краль мал йодного 
хлбпца, прїнца, мено му бйло Самоно-Федор. Так тот фтах му довідат: 
Самоно-Федор, прінцу наш! Твій татусь будут робити й$ден бал, а ти 
жеби мене дозерал тбгди, што йа ти покажу, жеби ти зрббил, йа ти 
буду на добрі помочі. 

Так крадь дал робити й§ден бал велйкий, зо сьвіта скликбвал па- 
ніу, же він ма такого йодного фтаха, же не й§ст той музики на сьвї¬ 
тьі, жеби так грйла, йак його фтах знай§ сьпівати. Но, так тот хлбдец 
усе хбдит, того фтаха дозерат, кбрмит. А посходйло сьа панство зо 
сьвіта на тот бал видьїти того фтаха. А вія го запер до йодної хйжи 
особйтяо, а у другі хйжи сьа гбстьат. Так му повідайут панбви, йак там 
йідьат, пйут: Ньаййаеьньїший кральу, та укашуе вам того фтаха, што 
ете писали, же мате. 

Та лем йічьте а нийте, а потім йа го принесу днука. 

А тот прінц молодий пішол до той хйжи, де тот фтах бид, так му 
тот фтах так повідат: Ньаййаеьньїший принцу, отвбрте вйгльад, ньай 
сьа дакус вихолоджу, бо мі барз душно. 

І тот прінц отвбрил вйгльад. 

Отвбрте і кльітку, ньай капку попротьїгам сьбйі крйла, бо откбли 
ньа ньаййаеьньїший краль повішали, та й$к ту запертий, йак у ге- 
рештьі. 

І він отвбрил му і кльітку. І тот фтах вйшол с кльітки і сьа 
стрепал раз і злетьіл па вйгльад і їде на двір. Так повідат принцові: 
Дьакуйу вам красьньі, ньаййаеьньїший принцу, жесте ньа так дозиралі 
добрі; а коли на вас буде зьльі, лем сой 6 мі помиелїйте, та йа усе ґу 
вам прййду. 

А принц утьік отамаль с хижі пречь, же то він там азі не бил. 
А кухарі, што. готовйлі йісти про паніу, то видьіли, же принц брал 





V.;■ 

; 3. V • ;■ >.з 

шштщ 




■'У •’ % 




ШШт 


шК : < ' 





Чв*дкв ИЙдИіА.- 


•Ч.: - 


йідло фтахові і йак сьа павови найіли, краль летпт з велйком радістьом 
по фтаха, а войде до хиш, там кльітка порожна, отворена і вйгльад 
отворений, фтаха не й$ст. Так він дбрае сьа зьвідуй$, хто там бил, хто 
того птаха випустил. Кухари повідайут : Ньаййасьньіший принц бралі 
тому фтахбві підло, же го підут кормити, та інший го не випустил, лем 
пан прінц. 

І краль сьа барз нагньівал, же му велйку ганьбу зрббил прінц, 
так повідат женьі свойі, кральіуньі: Йак тбти панови отиль сьа розйй- 
дут, та йа му лем смерт вйдиш вробйу за того фтаха. 

А кральіуяьа сьа барс росплакала: Бро йодного фтаха ти би си¬ 
нові смерт зрббил! 

Так вйшла кральіуяьа на двір і го закликала: Сину мій, скрйй 
сьа даґде, дбкльа вітцьбві дакус гньіу перейде, бо так повідал, же ти 
смерт даст зробйти за того фтаха, жее го пуетил. 

Мамо мбйа солбтка! Майут мі смерт зробйти, та ратше піду сьвіт 
за очима так, што не будете знати ніґда б мі, дем сьа дьіл; лем мі 
дайте дашто на драгу, жеби татусь не видьїли. 

І кральіуньа му врихтувала йфден куфер і винеслі му на двір 
і зьа^ сьа, утьік пречь, до льіса. Іде він през 5§ден льіс, й^дном льі- 
ньійом і вйшол на іЦдну сипану драгу; так він сьа стрітил зась з йод¬ 
ним таким паріпчаком, што тьіш так вандрувал по сьвітьі. Так му рік 
ш^стьа, тому босачькбві, а тот му поздраукал: Здраві бутте і ви, пан 
прінц. Познал го по шатох. Так бні сьа ^зьалі, ідут цисарском дра- 

гом. Ідут фурт з валалу на валал, аж до другого крайу, під іншого 
кральа. Прййдут бни до йодного варбша великого, уж у другі крайіньі, 
пішли до кральа, цй би йім не дали дакус службу. Так тот прінц Фе- 
дор бил окрутяьі шумний, так го узьаяі за інаша ґу прїнци, а тот бо- 
сачьок стал ґу кральові за інаша. Так тому босачькбві барз на не било 
чьудно, на того пршца. Йак служил да з місьаць там прінц за інаша, 
сьа барз зальубилі доуи^дна с том прїнцом. Так му нокупйла таки 
лахи, што аш сьа на ньім блискалі. А тому босачькбві било жаль. Так 
чї етили бні там хйжи, витріпували покріуцьі, а там ішол й$ден йарок 
коло каштельа, йому оарс жаль било, же го так рада пріяца вйдит, вй- 
дьіл, же сьа з ним прінца ааграват, так бні так пішли до другой хижі 
по фриштйку, а тот інаш не спрйатал таиьіри і погар і жйчьку, што 
фрнштнковала прінца. Тот босачьок отворил вйгльад, узьал тай зметал 
до йарку пійтко зо сто іа, а перет кральом пішол та пбвіл: Ньаййась¬ 
ньіший кральу! Тот прйнцин іваш ньіс зо стола і сьа загравая с прін- 
цезом, шйтко пббил, а черепки зметал до йарку. 

Краль повідат: Та може то правда бити? 




а 9 


Може* К§ц не вірйт§, та піду, буду гльадал по ьбдьі та вам 




і--і XX 


М% •**. 


Ш) 


Х : "'Х 


ЦШ 


іч 


? : Х ’>• 


Краль хбтьіл видьіти, ци то прауда тбто буде. Інаш сьа попітка- 
сувал, вошож до води і нашоя черепки, бо він внал, де вмбтал. Потім 
краль так повія, жеби він ішол пречь, же не мат там місце, а прінца 
кр&льбва так повідала: Татусь, йак він піде і йа піду 8 ним. 

Краль вйдьіл, же баа сьа 8альубйла 8 ним барс, к§т так повідат, 
їак він го ;уз&ал і маж йодного старого йугаса у жьісьі, так му так по- 
відаж, же к$т хце сжужйті, та ид до жьіса ґ йугасбві, бо він старий, 
та му б^деш б^ци заверта^. 

Гварит: Шйтко йфдно, піду і там, бо бгиль де йа піду? От свб- 
гол татусьа утьік І 

він пїшод там, одвезлі го до жьіса, їу тому йугасбві і пріяна 
го отпровадйда аш там. Гварит: Не бій сьа, мйжий мій нйчька, буду йа 
;мар : лиа тебе етаріст. Прййду йа ґу тобі каждий тиждень, ай по двй 
рас, по трй раз. 

А йак го везжі там, так барс плакая. Гварит: Боже мій, к$д йа 
кражьіуекий син, а нього йа сьа дочекал, што йа м^шу буди пасти! 

Тбта прінцеза йак вйдьіл а, же він так плаче і бна сьа роспла- 
кала. І прйшла дбміу і бна во жальу аш хвора біла. Так повідіяа сво- 
йбму вітцбві і свбйі матері, же йа к$д його не буду вкдьіла, так вдрана 
не б^ду. 

Так йфй краль дослеббдил так, же бна може на гинтбві каждий 
день піти на шпацир та го буде видьіла. 

. ‘ ; Але прешло тому крйтки часи, так отпйсал Самоно-Федбрин бтец, 
жеби сьа тот краль ставия до війни а ним. А тот краль сьа барв за¬ 
старая, же мйяо віска. мйиф, а тамтот же й$ бара міцний краль. Так тбта 
прінца пішла на шпацир і узвала му йісти, штб му треба било. Тай 
сьа зьвід^й^: Штб й$, мила мбіа, нове у варбшу? 

Милий мій, не добра повйна, бо тот і тот краль отказал на мого 
татусьа, жеби сьа 8 ним до війни ставйді. А ми барв мало віска маме. 
Так татусь шйтких стьігайут, а і учат ід’зіцірку, ай повідані, ци й ти 
не підеш на пбміч. 

Ей, та што там 8 йодним чловеком спрауйат, што вецей буде ? 

Але йбму сьа подерли ціпблі, таяпи, так біжал буди завернути 
і стал там на й^ден кольак, му улетьіло до ноги і нрббил ногу бара. 
Нрйшоя він тай ґу принцезьі, а кроу му льій$ з ноги, а він не внат, 
же му жьій§. Так сьа прінцеза призерат, йак собі сьіл, а йбму кріз ці- 
пельу кроу льій§. Она на не: О мйлий мій, та што й§с, йак тобі кроу 
Йіьііф кріз ціпеяьу ? 










М 








тішш 


ЯЛ 


тш 


'іХХХХ:'?- 'ЬҐ’; у ; і;: : [ 

Ц'- 'V-'-і-•-і / • і-.- і; • ... - ; 

V ;у, . -- : • ;• ■ 


- -" и >' •' 
«*•*-' ч ■ 




& { • ' .* - 1 * :.л. і ., У 




’Ф'лМШ'- 


■. * -г. 
7 " -л. 









л-^ЛиХ у’ X ..>у: "х-хіх-.у:.. ух. ОхЩт' ; МхХ :: Ші 




д ш 





і?ж<у 



















74 




ш 


І го визула і узвала зо свбйі кошельі зо споду і видерла рианду, 
а му завйват ногу, а йому сьа барз жаль справило, так сьа роеплакал:: 
Боже, гварит, мій солбткий! К$д йа кральіуский син, а йа так сьа по- 
невірам, так бідуйу, а то шйтко про йодного фтаха. 

Йак він тбто повія, же про фтаха, прилетит фтах Ту ньому. Гва¬ 
рит: Што плачеш, ньаййасьньіший нрйнцу, што ті хйбит? 

Хйбит мі дост, про тебе йа так покутуйу І 

А прїнца там сидьіла, шйтко чьула, што він повідат. Та му фтах 
цовідат: За злом» годйном чекай доброї. К$т ті бйло зьльі, зась тьі - 
буде добрі. Підеш ти до війни, тьа жадай^т краль; тот буде твій све¬ 
кор, а ти сьа мусиш бйти с твойого віцьа віском. Але ти виграш. ЙА 
ти приведу йодного коньа і дахи і такий мечь, што шйтко иіх порубані, 
йак му роскажеш. — Так він му прйвел йодного коньа і краени лаки 
і й^ден мечь златий. Так він повід тьі прінцезьі: Іт ти дому, мила 
мойа, ажеби ти нйчь не повіла свбму татусьбві, штос ту вйдьіла і чьула. 
Заран о деуйаіьі майут сьа бйти йаті. І йа там прийду, але ти не по- 
вічь татусьові яичь. 

Йак пішол краль там, уж доходжаі$ недалеко, де сьа мали бйти, 
а він сой помйслил о фтахбві, приведе му коньа, лахи, а і мечь — так 
летит драгом попід льіс, а віско так па йфцньі горі того кральа, де він 
бил. Так летит, йак к§д блйскат найбарже. Прйле він там Ту віску і він 
почьал віско комеядерувати, а сйлом летом на ньі. Йак долетьіл там,/ 
йак вйтьаг мечь, так ру'бат, йак к§т косит траву. Його отед йак вйдьіл, 
же му так віско барс падат і прбсил од нього пардонь, поки жеби било. 

І він сьа узьал, так іде, комендеруй$ віско назад того кральа, де бил. 
А краль росказал гусарім, жеби го провадйли піт парадом, а і барс сьа 
му мблит, жеби пішол ходз лем на й§ден обід до нього. А він Іак от- 
пбвіл кральові, же прийде, але йншим часом, а тепер й§м не годен. 

Йак сьа росходйли дві драги, й$дна йшла попід льіс, сипана і він 
вилетьіл з мйдже віска і так іде коло тбго льіса, йак к§д блйскат там, 
так тот кінь утьікат з ним. Так він прйшол там до льіса і зббльік сьа, 
поскладая тбти лахи на коньа і зьал, тот фтах, пішол с тим кбньом. 

І перейде тому пар чьаси, так зась там краль, його бтец наказал, жеби 
сьа ставйлі до війни, але не тіко віска поетьігал, ай пйсал, же сльїпих, 
хрбмих буде стьігал. Так зась прйшла прінцеза Ту ньому, принесла му 
йісти на гинтбві, так сьа зьвідуй§: Што нове, мила мбйа, у нашім 
варбшу ? 

У нашім варбшу не барз добрі чьути, бо наш пан татусь сьа ста- 
райут, бо на них тамтот краль отказал, жеби сьа до війни ставйлі. Так/ 
татусь отказалі й на тебе, ци би ти не пішої, а барс сьа тбди радо- 
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Він си нохншлш 6 тьія фтахові, та Ту ньому прйшол і му так 
ьт: Зарай о де|йатьі годйньі йа тьі приведу йодного кбньа, іше 
зго, иак таїтот бия, але йак підеш до війни, так меркуй на себе, 
в У твойого татусьа та буде оболочена й^дна босбрка у гусареких 
* Йак на тьа тьашко буде, жебие з ньоу не миг бироваті, сой по- 
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він повідат прнвцезьі: Мила мойа, але штос ту чьула, ай ви- 
би ти свойому татуеьбві яичь не повіла, 
єні другий день, краль вирукбвал з віском там, де сьа малі 
на гору, а йому прйвїл фтах йодного коаьа і лахи красви, 
: мечь такий огньавий, што к$д з ним махнул, та сьа з нього 
гал. А і ін;.дну фльашечьку му прйньіс такого напбйу, же к$т 
}, ані сам не зна, тіко сили достане. Так сьа оббльік, узьал 
8. Так йде, што сьа вйдит, же тот льіс гбрит од його зарі, 
і мечьом, а в великим йідьом іде ґу тьі босоркі- Іше лем го 
Б, гварит, ген іде тот вітьаз, Федор, аж оген сйале його мечь, 
іе воду сипая, та йа го загашьу. 

ї приходили блйже, так сьа витайут з мечьами. Так босбрка му 
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Здохни, стара босбрко,— отпбвил йі Федор. 

Она сьа на не барс погньіваяа так, што аж йі з йїди піна з ґамбн 
Бі, гварит, зрадний Федоре, дуже вхека ти заг^бил, але тепер сьа 
деме бити з віском, лем сьа будеме бити ми оббй$. К§т ти мене 
пеш, так ііі край хідіграт цйдьї крайіну, а к$д йа тебе вабну, та 


Так бяі йажї сьа двбй? рубйти. Він йак мечьом махнуу, так бгень 
на ньу падал, а бна на не к§д махла, так на не вода льала. І она так 
фектуваяа, што му затьала до йодного паяьдьа. Иак му затьала, отскб- 
чиж на етр&ну і вйньая с к$шеаьї ібту фльашку і вйпил тбти медицини. 
Йак вйпил, а нішоя ґу ньі, йак раз мечьом махнул, дбраз йі гблоу 
бтьал. І бгьал голову і ше р^ком махала, з мечьом, же і бна го зарве. 
І він сьа так нагяьівал, зьал, зрубал йі цаяьі. І він потім прйшол Гу 
віцовбшу віску і так йім повія, жеби пішії закликати свойого краяьа, 
а і він заклйкая того краяьа, де бил, свого евекбра: Но тепер, гварит, 
иак сте сой сьльубовалі, так тепер' спрауте пйсмо уйрно. А тепер, 
татусь, гварит, мій, йак справйлі пйсмо, так сьа роскапчьал і повідат: 
Што за то, татусь, йа сьа бил з вашим віском, жеет$ мі хотьілн смерт 
зробити. — Так сьа кральбвї ^казал, жеби вйдьїл, же він щ його прінц. 
І його бтец на кольіна кльакнул, а сьа му прбеил, же краль му отпу- 
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стит тбто, же він з ним війну рббил і ти, сину, бтнусти, же йа 
тьіл дати смерт вробити про того фтаха. 

Но, гварит, татусь, так пбтте зо уном, к§д ньа хочете познати за 
свого сина до того кральа, бо йа сьа тепер хбчьу женити. 

І пішли бяи дбміу і велику гостину правил, у великі радбети, же 
він не знал, што за й§ден тот бил. А ти що мі на великої помочі бил 
і йа ти дам з радої души свбиу прінцезу і од ґнее на дале йа не буду 


завїдувал крайіном, з нічім. 

Так бні правилі тбту гостину і зрукбвал тбту дьіуку кральову 
і пак справилі свальбу. Йак тбта свальба отстойала, так він повідат 
свбйі женьі тот молодий краль: Жено мойа, підеме на шпацірку на гин- 
тбві до того льіса, де він пас б^ци. А тот фтах сйдит, го чекат: Гей 
ньаййасьньіший кральу, ужес б мі забил, уш три дни, йак йа тьа чекам 
ту, а тепер жеби ти мі стьал голову. 

Йак йа тьі голову можу стьати, к§т ти мі бил на великі помочі? 

К$д ньа хочеш вислебодйти с покути, та мі зотяи голову. 

І узьал, стьал він му голову, лем сьа етрепал й$ден гблуп, тай 
сьа уклонил тай пішол. А він прйшол дбміу зо свбйом женом, та жй- 
йут і до *яес, к§д не померли. 


Зан. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арадської стол. від Ілька 
Галайка. 


Паралелі: А. Аеанасьевь, Народ, русекія сказки, т. І, ст. 109— 
113, ч. 67 і ст. 116;—122, ч. 69 і вказана там література. — Вгйсіег 
бгішш, Кіпсіег- игкі Наизшагсіїеп, т. II, ст. 208—216 і т. III, ст. 
213, ч. 136. 


17. Три брати і молодильна та провидїльна вода 


Бил а ? дея краль, уж барс старий, тай у старих свбйіх чьасох 
отемньіл, не вйдьіл. Так він чьул, же й$ст У семидесьаті семі крайїньі 
така вода, што к§т сьа з ньом Згмйй§, та одиолодне. А у другі студньі 
така вода, хбць би йакий темний бил, к$т сьа в ньоу умйй§, та провй- 
дит. Та він гварит рас так: Дьїти ибйі, котрий би сте могли той води 
дістати? 

Так тот ньайетарший син гварит вітцьбві, жеби далі му піньази 
на драгу і кбньа, же він ніде гльадати, де то 8$ тота вода. Так він 
йде, йде горами, льісами, великйма нустатиньами. Прййде він на й^дну 
чьарду и роскаже там сой вечерйу. І вечерйат він там, і там 8§дна 
барс шумна дьіука качьмарйбва біла. Она видьіла, же то 
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у так повідала 
сартн грати? 
та чьом? 
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хак ояп сьіяи карти грати, так гранут, ушитки шньази од нього 
тота дьіука качьмарьбва виграла, на останку аж і коньа постави, ви¬ 
грала аж і коньа. Потій так граді, што пріграл аж і сам себе і на 
остатку го аж і до герешту далі. Перешло тому пар часіу, чекат краль, 
ньіт сина. Та гварнт тому синові середущому: Ей, ньіт мойого сина, 
фавно го там даґде пойімалі, де пішол за том кодом. 

Так тот ееред^ший гварнт так: Татусь, дайте мі иіньазий ньай 
іду і Іа за мбйім братом, го гльадати, же він уж не іде. 

І осьідлал він коньа, далі му иіньазий на драгу і узьая сьа, іде. 
Так іде він горами, дьісами, великими пуетатиньамп, прийде він на тбту 
власну чьарду, де його старший брат бил. І з ним сьа так стало, йак 
і с тамтим. ІІервшло тбму пар часіу, так гварит тот ньаймолотший брат: 
Тітусь, гварит, мій, врихтуйте мі піньізи і дайте мі йодного коньа, 
ньай і йа іду за свойіма братами, бо бні уж даґде загинулі, же йіх ньіт. 

Але він сьа узьал, гйбай. Так іде він горами, льісами, великими 
пустатиньамв, прийде він на улаечу тбту чьарду, де його братьа бйлі. 
Йак прйшоя там, гвія коньа до стайньі, він дбрас пбзнад братових ко- 
ньі. Вбйде до кбрчьми н роскаже сой там кус Місти* ембтрит б раті у, не 
й$ст йіх нйґде. Йак бдйіл, так сой сйдит за столом ай думат: Што то 
таке, кбньі сут ту, а братіу не й§ст ніґде ? 

Так прийде качьмарйбва дьіука їу ньому, карти ма у рукох, гва¬ 
рит: Ньайнасьвьіший прйнду! Не сьіли бисте зо уном кус карти за¬ 
грати? 

А він так повідат: Йа не знам карти грати; ани мій бтец не зна, 
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Так поиїднал сой й^дну хижу і сьа там замкнул, спад до рава. 
Рано йак стане, фриштикувал і сьіл на коньа, пішол. Так іде він, го¬ 
рами, льісами, великими иустатиньами. Прийде вія до йодного варбша 
ні нічь. Так войде до й^дпой кбрчьми і сьа 8ьвідуй§, чи майут місце 

там иро кбньа у ааштальні? 

Качьмар дбраз му повія, же майут. Вбшол він до сьінь, так сой 
іде закурйати дзигар і огньові, бо не мал шваблйка. І приздрит сьа до 
коййаа, а там у комйньі й<^ея члбвек вйеит дблоу голбвом. Так він сьа 
вьвідуйе, же што то Іе тбто, за йаку вйну тот члбвек у кбминьі? 




• * «* 
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Та качьмарь му повід так, же у шх кравіньї такни сут, хто на- 
пйе на пйат злати, а немат заплатити, та слибідно з ним зробити, што- 


чловек хоче 
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Та вій так повідал качьмараеді, тот прінц, же к§д би за не дахто 
заплатил, цй би го слибідно било зиьати отамаль ? 


аг зацлатит, што він 


О І 


О 




Качьмарь повіл: Слибідно, чьом би ньіт? 
дбужен, тбгда го слибідно отамаль узвати. 

І він сой роеказал вечерйу, тот принц, і повечерйал, сой пой§д 
хишку там особйт§ і сьа замкнул, спит до рана. Але 
сьа так приснйло, же к§т він того чловека откупит, а даст поховати, 
же што жйуне б^де жадал, та тот чловек му буде на помочі. 

І він рано пак стал, фриштикувал і дбраз дал знати до вароша, 
.жеби худобин льуди нашли польіцийаши, жеби пішли викопати тому чяо- 


веку гріб. І він качьмарйові заплатил за не, што бил дбужен і го зньал 
с комйна. І крашьньі роеказал льудьом, жеби го вимйлі, дал го оболбчі 
шумньі і купил труну і дал го поховати крашньі. Йак го дал поховати, 
так роеказал так: Жеби сьа сходйли шйтки худббни льуди на тбту 
корчьму, кілько й§ст у тьім варбшу, же він йім даст й§дну поману за 
тим чловеком. 

І дал він поману там, і переночьувал до рана. Рано стал, так іде. 
Рас сьа віздрит назад, ци уж далеко й§ от того вароша, а тот чловек, 
штб го дал поховати, йде за ним. Так він сьа го барс устрашил, йак 
бйдьіл: К$дь йа го учера поховати дал, а він за уном іде! 

А тот чловек їу ньому прогварил: Ньаййасьньіший прінцу, не бій 
сьа ньа, ва ти сьа хбчьу отслужйти за то, што ти ньа вислибодия 
с того дйму. Ідеш ти там, але ти мене послухай, та дьістанеш, шхо йа 
ти повім. Идиш ти за том вбдом та йа прйспйу варту, што вартуйут 
й$й. Але там буде вода г двох канвйох ? г й^дньі буде така вбда, што 


обмолбіне, к§дь сьа гмйй§, а у другі така буде, што провйдит, хбдз би 
йакий темний бил. А г й§дньім дзбаньі й$ст така міцна вода, што к§ть 
сьа з ньоу ГМИЙ9, та оміцнь% та тогу не мусиш ти рушати, бо йак йі 
будеш рушай, та тьа пойімат варта. 

Так вій іде, прйшол аш там ночі до того кральа, де тота вода 
била. Так возме той молодой води до й^дной фльашки, до другой на- 
брал тбйі, жеби провйдьіл, а потім гварит: Ей, то би сьа сьвічйло 
і той, жеби оміцніли мій татусь. 

Йак він с той третьої бере води, міцної, го варта поімала. Йак 
го варта помішала, так го одвелі ґу кральові. Так го краль сьа зквї- 
дуй§, што він хоче, штб він за фільбзоф, же він міх там дійти про 
варту ? ... 


А він так му отдбвіл: Ньаййасьньіший кратну! І йа й§м кральіу- 
ский прінц, йак і бньі, та к$д мі схочете, дате, штом набрал, а к§т 
схочете, не дате; йа вас не годен присилйш, бо то йе ваше. 
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Так вів повія му там: Иа тьі дам тоту воду, штос набрал, але 
підеш до той крайіни, до того і того кральа по йодного ковьа, што 
з нього тота піткбва, што йа тьі ^кажу. Та к$д мі приведеш того кб¬ 
ньа, йа тьі дам той води. 

Так він рад не рад узьал сьа, гйбай. Так він їде горами, льісами, 
великими пустатиньами, віздрит сьа назат, тот члбвек за ним, што го 
дал поховати. Так він зась сой сам бесьідуй^: Йак тот члбвек може за 
уном іти, а він гмертий, бил похований. 

А він зась му прогварил: Йа тьі повїдам, же йа би ті рад сьа 
отслужйти, же ти тоЦ тьію викупил з дйму. Так їдиш ти там за тим 
кбвьом до того кральа, але він гваджений на такім кантарі реміньаеім, 
а кінь й§ст златий і кантарь на клйнци й§ положений златий і злате 
сьідло. Але жеби ти не брал, лем йак го найдеш, с тим го бери, бо 
йак ти будеш брал влате сьідло і положиш ва не, а пак будеш брал 
і кантарь, та тбгди варта сьа зобудит і тьа нойімайут. 

Так він прийде до стайньі, там кінь гваджений лем на такім кан¬ 
тарі брйткім. І вбзме. він, і го одвадит і вбзме, полбжит на не злате 
сьілло і сой так бесьідуй$ сам: Е, то сьа не сьвічит, такий златий 
кінь, а такий брйткий кантарь жеби мал. Але положу йа на не тот зла- 
тий кантарь, — Йак на не тот кантарь кладе, варта сьа зобудйла і го 
пойімалі. Йак го пойімалі, і одвелі го їу кральбві. А тот краль не мал 
жени іше. Так му повідат тот краль: Што ти за фільбзоф, же ти сьміл 
ту прийти? 

Йа й$м кральіуский син, йак і ви, та што ми зробйте ? К§т схо¬ 
чете, мі дате того кбньа, к$д не схочете, не дате, йа вас не годен при- 
силйти. 

Йа тьі дам того кбньа, к$т ти підеш до седемдесьатой семой кра¬ 
йіни до того кральа, де йа тьа вішльу, по його прінцезу, мі принесеш 
ту, та йа тьі кбньа дам. 

Так він сьа узьал, так гйбай! Іде він горами, льісами, 

він до йодного льіеа, так сьа уш так примеркат, так 
собі бееьідуй^ сам: Боже, йак йа зрббил, йак йа той води міг дістати, 
што йа у ж дома міг бути, а йа сой тїуко драги направил. 

, А тот члбвек, што го дал поховати, візве сьа му за хербетом, йак 
він сой так бесьідувал: Ідеш ай дістанеш, к§д ньа будеш слухал. Ояа 
йак буде спати, придеме там, та йа йіх прйспйу ушйтких, а і варту 
што будут спати йак гмерти. Але ти йак принцезу найдеш, у йаких ла 
хох, та й§й у таких бер, бо йі лахи, што била вб дни оболочеда, т* 
сут на стбльі, а йак будеш брал й§й лахи зо стола, та тбди Цш та 
тусь сьа зобудит і тьа поіімайут. А к§д й§а будеш брал лем, х чім сішт 
та тбгди хтечеш'з вьоу. 
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Так він вбшол, йак ирйшол там, до й§дной хйжи, там опит краль; 
до другой хйжи войде, там опит кральіуньа. Войде до третьой хйжи, 
там спит прінда, окрутньі красна. І узьал він на руки номаль^нкий й$й 
і іде з ньоу пречь. І она така, йак гмерта, што бпа не чьуй§, літо він 
й$й несе. І вйшол на двір , і тот гмертий чловек му потримал тоту 
иріяцу, докльа сьіл на кбньа і пбдал му в^й на кбньа горі. І возмут 
сьа, так ідут, ідут пречь назат. Прийдут бні аж до того варбша, уш сьа 
змеркло, йак доходжйлі, де тот краль бил, што мал того златбго кбньа. 
Так він вбшол до кбрчьми до й§дной і росказал там вечерйу. І вечер- 
валі бні двбй§ і повідат він ті пріяці: Сит ти ту, а йа піду до ва¬ 
рбша, ньай ти покушіьу шумни лахи, бо ганьба, жебим тьа х таких ла- 
хох віл. 

І пішол вія до склепу'до варбша і купил барс шумни лахи. І при- 
шол, дал в§й тбти лахи, а бна барс плакала. Та він йі повідат: Та 
што так плачеш? 

Йакбим не плакала, к§т ти ньа украл од мойого татусьа, та к§д 
бил в§е ньа собі украл, але ти ньа Украл, а й§с так повідал мі на 
дразьі, же ти тому кральбві ньа даш за йодного кбньа. А йа го ви- 
дьіла вимальованбго на образьі, та Ц барз брйткий, сьа мі не дабат. 

Та лем постій ти ту, а йа піду, не бій сьа ничь, ти не будеш 
його. Йа піду і Украду його кбньа і утечемо ми обидвбй^. 

І пішол він там, а тот гмертвй за х^рбетом йому. Гварит: ЧьУ« 
й$ш, ідиш ти там, але йа піду на перед, а йіх пржспйу уївйтких, а йіх 

варту. . 

Так тот гмертий пішол і прйспал йіх, што заспалі і бпі, так йак 
гмерти. І вбшол він до стайньі і тот кін осьодланий, 80 златим сьідлом, 
йак він на не полбжил. І кантарь на ньім златий, лем зубадла у писку 
не мал. А він уж го не зубадлал, бо сьа ббйал, жеби сьа варта не по¬ 
будила, лем го так узьал, йак било па ньім і прйвел го аж до той 
кбрчьми, де бйла тбта принцеза. Вйвіл він кбньа свойого зо стайньі на 
двір і гвадил го ґу тому коньбві здатбму, а тот гмертий тримал того 
златбго кбньа. Но, гварит тьі принцезьї, мйла мбиа, збирай сьа, а гй- 
бай, бо підемо. 

Ей, задармо ти повідаш, же йа твбйа мйла, бо ти ньа лем с тим 
кламлеш, бо ти мене хочеш запродаті тому бриткбму кральбві за златбго 
кбньа. Ке 5 бил й§с ньа собі узьал, та бим не плакала ані раз у рбцьі, 
але так мі не вйсхнут ньіґда мбіі бчи! 

Так бна сьа зберат з ним, іде е хйжи і так му повідат: Йак йа 
сьа твбйіх лах іму, та йа не ньагам тіуко у рукох мам, жебим с тебе 
ходз лем знак мала, к§д ньа тому кральбві даш. — І она вйшла на двір, 
так видьїла, же два кбньі там стбйат, а цма бйла велика, так сьа й^ден 








кін блйшчал. Так він ні повід: Но, мила мбйа, сьадеш ти зо уном на 
кбньа, ци сьадеш сама? 

Не клам ти мене зо солоткйма словами, бо ти ньа кцеш запродати 
тому бриткбму кральбві! —■ І бна сьіла ґу ньому і го так обойала, гва- 
рит: К$д мі руки поотйнаш, тоди мене от тебе дахто вбзме. 

І йідут бні пречь прес тот варош, а кін не зазубедланий, бо сьа 
бойал, жеби го не пойімали. І йїдут бни, прйшяи аж до того вароша до 
другой крайіни, де бйла тота вода, што він хотьіл принести свбму ві- 
цбви. Так тота прінцеза сьа оеьмільіла і сьа барз врадувала, йак ви- 
дьіла, же уш того кральа крайїну перешлі. Тбгди уже вірйла, же він 
й§й хоче собі узьати. Пришли до й^дяой кбрчьми до того вароша і гвіл 
кбяьі до маштальньі ї росказал собі вечерйу і про свбйу жену. Так бні 
вечерйайут і одвечерйалі. Так йі повідат: Мйла мбйа, йа піду кус до 
того кральа, бо йа кус мам роботи. 

Уж од й^днбгом перешла, жем сьа бойала, же ньа даш йому, а те¬ 
пер зась ідеш до другого, може ту ньа хочеш запродати? 

Не бій сьа, мйла мбйа, йак запродам себе, тбгда і, тебе. Йак йа 
загину, тбгди загинеш і ти. 

І іде він там до того кральа пред варош і віздрит сьа нават, тот 
члбвек за ним гмертий. І він му так повідат: Йдиш ти там, йак будеш 
недалеко брани, так постій кушьчьок. Йа піду наперед, ньай йіх прй- 
спйу так, што будут спати йак померти. Але бяи с каждой фльашки ту 
воду одільалі, але ти тіко найдеш, тіко бер, жеби ти не льал веце, бо 
йак будеш льал, так сьа зобудьат і тьа пойімайут. 

І вія помальенкий пішол там ,і зьал тбти фльашки з вбдом, тіко 
било у них і утьікат отамаль. І прйшол на кбрчьму, вйаіл кбньі вон зо 
стайньі, і пішол до хиж: Гйбай, мйла мбйа, ньай идеіе пречь. 

Што щ таке, же ти ночі утьічепі, нНда не маме отпочй^ку? 

І бна вйшла вон, а тот гмертий трймат кбньі. І зась сьа й§й зьві- 
дуйе, ци сьаде сама на кбньа, ци з ним/? 

Йа тепер сама на кбньа не сьаду, ратше мі смерт зробиш. 

І сьіла з ним на кбньа і ідут бні пречь с того вароша. Ідут бні 
горами, льісами, пустйми драгами, раз він сьа віздрит назат, а тот гмер¬ 
тий члбвек фурт за нйма. Так сой бесьідуй$: Боже, што то Ц за но¬ 
вина, йак дот члбвек мі усе на помочі і він іде зо уном ? 

А тот члбвек му так повідат: Ньаййасьньіший прйнцу! Ідеш ти 
і дбстал йес шитко, за чим Що хбдил, але от-шибени мйасо жебис не 
бткупйувал, бо к$т откупіш, зьльі походиш. 

А він не міг знати, на што тбто падат, што опсьагуй§, што зна- 
чит. Так він прйшол до того вароша, де його братьа бйлї х темнйці. 
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Так він прйшол до й^.хной кбрчьми і стад на обід там. Обідайут бни зо 
женом і зьвіхуй§ сьа качьмарйа, што нового у йіх варбшу ? 

Качьмарь так повідал му: Нового чьути, же будут двох прйнціу 
вішати. Гралі бні карти, так прігралі шитко, што малі, а й коньі, ай 
сами себе. Так тбта дьіука, што з ньом гралі карти, так повіла, же бні 
не заслужйлі лем шйбень, же оні великі штуденти, лем на шпігуньство 
прйшлі, же не малі піньазий, та за то себе прігралі. 

А він дораз знал, же то його братва, же то не йнши. Так він по- 
вїдал свбйі прхнці: Мйла мойа, тай ми підем сьа приздрїти, де будут 
вішати тих двох прінціу. 

І оні посьідалі на коньі, ідут там. Там іде велйкий нарід, велике 
паньство. Йак йіх ведут там і він стад тепер тбтих паніу судних [пи¬ 
тати], же про йаку вйну йіх хотьат обісйти? 

Так бні так’ повідайут, же за карти. 

А він так повідал: Та дате, жеби 8а йіх откупил, бо то сут мойі 
уласни братва. 

Йак тбто пбвіл, дорас тбти панбви звірйлі, же акуратна правда, 
же тот краль мал трйох синіу і дораз йіх пустйлі, ньійаки піньази не 
прийалі. — Так він йім повід: ІІбтте, братьа, зо уном. 

І він сьіл на йодного кбньа, на златбго, зо свбйом прінцезом, 
а йім дал того кбньа, што з дому мал. Так златий кінь ішол фришньх- 
ше, оні не мбглі з ним іти у й^дно. Так бні збесьідувалі сьа: Йак ми 
прийдеме ґу нашому татусьові? Він несе воду і кбньа златбго і прін- 
цезну, а нас іше от смерти откупил. Йак тбто сьа дізнат, та нам велика 
ганьба. Але знаш што? Й§ст у нашім льісьі й§дна студньа недалеко 
варбша, йак дійдемо там, та го шмарме до студньі. 

І так зробйлі, а прінцезу поприсьаглі, жеби бна не повіла, же то 
не бні й^й укралі. Прйшлі дбміу, краль сьа гмил, дбрас провйдьіл; 
гмил сьа з другом водом, молодий бил і міцний. А ньаймолотший син 
} студньі крйчит: Хто у Бога вірит, жеби го вйгьаг отамаль ! Бо води 
не било у студньі, та сьа не затбпил. 

Прилетит тот гмертий члбвек і принесе йфдну драбину і пустит 
му до студньі. І вийде він вон, так му так повідат: Не повідал йа 
тобі, жеби ти от шибені мйасо не купувал, же пе походиш добрі? 

А з його кбньа златбго хпали дві піткови, так він йіх звал до 
к§шеньі. Прйшол він до варбша, пішол до ковальа, пойеднал сьа там 
служити. А у того ковальа краль коньі кувал. Та тбту прінцезу кін- 
цьом сйльіл тот брат старший, жеби пішла за нього, жеби сьа звіячалі. 
А бна так повіла: Же тбгди сьа з ним звінчат, к$т того кбньа златбго 
покуй$. — А бна знала добрі, же й§8 мйяий піткови до к^шеньі улб- 
жил з нього. Так тот кінь никбму за сьвіт не дал ногу пілньати до 
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тори. Тот коваль отказал до кральа, же ма вія йодного товариша та¬ 
кого виученого, што вія го покуй§, але жеби го прінцеза сама привела, 
& й в його братом, тим ньайстаршим. — Принцеза йак чьула, так в ве- 
ликом радбетьом ішла, бо бна уж знала, же то вія мусит бити, а брат 
нййак не хбтьіл піти. І на тіуко го силйла принцеза, што і він прйшол. 

ак прйньіс сьа на коньові, а тот сьа забабрал, зафульал, лахи ко- 
вальски на ньім, шурц тот екорйаний, так што го не пбзнал, 
Ньаййасьньіший кральу, та бткиль ти того кояьа дбстал, такого 
красного? 

От того і от того кральа. 

А принцеза на тбто надйшла, так йому сьа уж бесьіда не зда- 
., бо він не знал, бткиль тот кін.бил. 

Та, гварит, йаки піткбви він мал? 
не 8нам, бо Іа му не обзйрйал. 

К$т ти не знаш, йаки піткбви мал, та ані ти го не*достал. 

Він вийме піткбви спіт шурца, тот товариш, гварит: Не тбти піт- 
«бви с того кбньа? Піде ґу коньові, кін му сам ногу двйгат. Прилбжит 
там, акурат сьа вдаст, шикуй§ сьа. А тбта принцеза йак видьіла тбти 
діткбви, дбраз го обойала, а сьа росялакаяа. О, гварит, милий мій, йа 
уж не мислила, же тьа буду вецей видьіла. Мене поприсьаглі, жеби йа 
яичь не повіла, тбти твбйі братва, але тепер к§т тебе вйджьу, та йа на 
иьіх шйтко повім. 

І пішол він до коваяьа фришно до хиш, і сьа гмил і оббльік лахи 
свбйі і іде ґу кральові дбміу. Йак тот його брат вйдьіл, же іде дбміу, 
полетьіл наперед ґу тому свойому середущому братові і так му повідат : 
^тьікаймо пречь до сьвіта, жеби нйґда нихто б нас не знал, бо над 
4>рат ту, він сьа не затбнил у тьі студив. А тбта прінцеза його пові¬ 
дала, же тепер шйтко на нас виклйче, йак його видьіла, же уш сьа 
ничь не ббйіт. Йак бна виклйче на нас, та нам татусь наш дадут зро¬ 
бити смерт, бо сьа інше не заслужйлі. — І дбкльа сьа він там вймил, 
а коваль покбвад кбньа му і прйшол зо свбйом принцезом дбміу, а його 
-братва утекли, што ніґда не зна ейхто де. А вія прйшол дбміу і сьа 
нвінчад, правйлі свальбу і жийут і до ґнес, к$д не померли. 


Зап. в мартї, 1903 р, в Семлаку, Арадеької столиці від 
Галайка. 


: Етноґр. Збірник, т. І, ст. 17 — 21, ч 
Н. Вйпкег, Зсішйпке, За^еп и. 

А. Аеанасьевь, Народ, русскія сказки, т. І, ст. 
і вказана там література. — ВгМег бтітт, Кіпсіег- 
«скеп, т. І, ст. 259-267 і т. III, ст. 96-98, ч. 57; 


6 і вказана там 
, ч. 90. 


, ч. 104 
ші<і* Наизшаґ- 
також т. II, ст. 
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55 — 61 і т. III, ст. 172-174, ч. 97. — К. КбЬІег, Кіеіпеге ЗсЬгіГ- 
Іеп, т. І, ст. 185 — 186, ч. 9; ст. 414—415, ч. 9; ст. 539—543, ч. 3^ 
ст. 562—563, ч. 10 і зібрана там література. 


18. Королівна безручка. 


Бил й§ден молодий прінц. Оженьіл шва, зо женои бил за три мі- 
шьади. Тота жена остала ф тьажи, а молодий прінц хшол до війни. Бо- 
йувалі там за пар рбкіу; але йак перешле деуйат місьадай, жена поро¬ 
дила двох хлбпций: Й^ден мал сбньде, а й^деп мал мішьац на персох. 
А барс красни бйлі тбти два хлбпди. Так писалі молодому пріндбві, же 
што Ц за новина, же його прінцезна породила двох хлбпціу, а барс 
красни бйлі. Так післалі то пйсмо з йодним войаком аш ґу пріндбві. 
А тот вбйак іде с тйма письмами дїлий день. ІІрйде на й^дно село, 
а уш го зарвала ньічь. Так прийде до й^дной рогбвой хйжи. Била там 
й^дна стара баба, а то била босбрка. Так бна сьа енитовала: Де ти 
ідеш, вбйак? 

Йду йа там ґу нашому приндбві. Несу йа му ийсьмо, бо його 
жена породйла двох шумних хлбпдіу та му несу письмо. 

Но, добрі; тота стара босбрка нанойїла го добрі, накормила го 
добрі, вбйак сьа хпил, бил рат, же дбстал добрий квартиль, так шьа вб¬ 
йак радувал, Пбтьім собі льіх, а заепал. Она узьаяа тбти пйеьма, а пре¬ 
чітала ушйтки, а йак пречітала, так написала други письма, же його* 
жена май § дві шченьата. 

Но, добрі. Вбйак рано стане,, дала шьа му нафриштиковати зас, 
а напйти, а с тим вбйак шьа ужьал, а йде пречь с письмами. Тота баба 
просила того войака, же йак буде йшол назад зас, жеби там прйшол, же- 
му даст добрий квартиль зас, лем жеби прйшол. Но, вбйак прийде там 
ґу молодому принцові, бдаст му письма, а прінц то пречітал. Но, він 
сьа кус застарая, але ломйсьяьіл собі, же за то ничь. Так напйсал пи¬ 
сьмо, же што пан Біг дал, най буде, пбкльа він дбмім прйде. Дал тому 
войакові тбто письмо, жеби го бдал старому віцбві, а й його женьі. Але 
йак ішол назат, так зйяде зась до того валалу ґу тьі старі босбрцьі 
на нічь. Тота стара босбрка шьа му дала найісти, напйти, вбйак собі- 
льіг, бна узвала тбти письма, пречітала, а написала друге нйсьмо, же 
йак тбто письмо достанут дбмім, так жеби ужьали, руки отьали тьі його 
женьі, ажеби йі справили таки дві торби, а тих двой§ дьітий дали, 
й$дно до й^дной, друге до другой торби, ажеби й§8 післали швіт за 
очима. 









Иак достали тото письмо дома, пречіталі, а шйтки плакалі. Гва¬ 
рит: Боже, Боже, што тот наш син мйслит? Таку шумну жену с такима 
шумнима двома хлонцами, жеби ми йі руки отьали, а жебисме й$й ну- 
стйди шьвіт за очймаї Но, мусиие, к^т ту таке пйсьмо пйсал, жебисме 
то виконані, так мусйме. 

Так они то ужьали, а зробили. Р^ки йі отьали, дали йі дві торби, 
а йодного хлбпца до й^дной торби, а другого хлопда до другої торби. 
А прінцеза іде льісами, долинами, плаче, а нарікат, же што ояа тепер 
грішна душа пічне? Але де шьа вбзме, там шьа вбзме, іде йфден ста¬ 
рий члбвек, шьа з ньом стрітит: Што плачеш, а што нарічеш, же- 
айчько? 

Йду, гварит, йду, не єнам кади, бо бйла й§м одата за йодним 
прінцом, мата й§м тих двох хлбдцей; писали му там на війну, а він от- 
яйсал вазат, жеби мі ужьали, а руки отьали, а тих двох хлбиций мі 
дали до торби. 

Но, женйчько, не плачь, не бануй, шйтко то добрі буде. Гйбай 
вб мном, а бмочь сой тбти дві кйктьі до того йарку. 

Оиа ужьала, омочила тбти дві кйктьі, йі руки виросли зас. йак 
•бйли, на місци. А тот старий члбвек гварит: На рано, йак будеш ішла, 
йа там буду чекал, та тьа пораджу зась другу новйну. 

О на рано іде, уж бйла весела, же йі пан Біх пбміх прйти зась їу 
рукам. Урано йак шьа зішла с тим чловеком, кльакла на кольіна, а баре 
крашьньі му дьакувала за то, же й§й так пбміх. 

Він шьа й$й зьвідуй^: Знаш ти, што йа й§м за й$ден? Йа й$м 
Крістус пан, та жеби ти на мене ньіґда не забйла. А теперь шьа, же¬ 
нйчько, вод том драгом, а іт просто. Там й§ст й^дна хйшка, а там йдут 
трйцать три драги, шьа розлучайут; а ти бстань тай у тьі хйшці, а бу¬ 
деш там бувати. 

Добрі, пане, але што йа там буду йісти? 

Не бій шьа ничв, будеш ти мати шиткбго доет. 

Но, прйшла бна там до той хйшки, нашла там шиткбго дост, так 
«бна сой заложйла там кбрчьму і бйла там с тйми дьігми да за вісім рб- 
кіу. Тбти хлопни жйли обйдва, бна сьа з вйма веселйла, радувала, але 
хлбпци уж мали розум, прйшли ґу розуму. Гварит: Мамо! Мали ми да- 
коли ньана ? 


мали, але не знам, де и§. 

А там велйкий трахт бил; фурмани ходйли фурт, Цтш геу, друґй 
там. Ал:е потім о вісем рбкіу молодий прінц йак прйшол дбмім з війни 
та шьа зьвідуйе,* де його жена? * 


* * 
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Гварйат : Тажес нам написал письмо, жебисме н$н руки отьалн,. 
а ушили йі дві торби, а тоти дьіти дали и^дно до іі^днои торби, друге* 


Г «> 


р * 


до другои торои. „ , 

Йа, гварит, ньану, йа не пйсал так. Иа достал иисмо од вас, же 

она породила двой§ шченьат, а иа написал: Літо пап Біг дня, най буде, 
покльа домім прийду. 

Але, сину, к§д она таких двох шумних хлопдии мата, же ани от 

пана Бога не треба шумньїших жадати. 

І, гварит, што то може бити, котрий то войак бил с тйма пись¬ 
мами ? 

Тот і тот. 

Закликали того войака на бефель, же што він робил с письмами ? 
Найиасьньіший пане, йа не робил с письмами ничь. 

І узнали му, же він читати не годен, ани писати. Же де но- 

чьувал ? 

Там і там у тамтой дедйньі, у йфдной баби на розьі. 

Шшли ояи там, так ґу тьі бабі, же што она робила, к<уг там тот 

войак ночьувал? 

Ббйак повідал, же го напойіла, накормйла, же вія не вйдьіл ничь.. 
Бабу ужьали, а скапчьали, же што она робила с тйма письмами. Баба 
сьа не хотьіла признати. Но, але уж на ньу било тьашко. Так она по¬ 
віла, же она писала тоти письма. Так шьа й§й зьвідували, де тоти пи¬ 
сьма, што она одобрала од того войака? 

Она рас довіст: Там сут на грйагкох. 

Ужьали письма, прочитали, же акуратна прауда бйла, што в дому 
писали. Й§дна стара босорка, што она би заслужила, же она три души 
зо швіта змарнйла? Так судйли йі там смерт: Й^дни, жеби й$й за кінми 
росторгати; др^ти, жеби й§й обіейти; а третьі, жеби дали справити й<£- 
ден великий сут, а до того суда дали направйти клйнци, а дали запе¬ 
чатувати тот сут с том бабом, а пустйли й§й з високой гори баре. 
Покльа тот сут с того берега злетьіл, та з баби не били хйбаль кіетки. 

А с тим шьа ;ужьая тот молодий прінп, ґдовец, а нішол до швіта. 
Ходил барв за до^го по швітьі, а пушьчьал хйри ушельійаки, же диби 
шьа такий чловек не нашол на швітьі, што би о такі особі чьул з двома 
хлоддами, а жена през рук. 

Но, не нашол шьа нйхто. Але ходит він сам по швітьі фурт, ван- 
• друй§. Прйде рас там, тим льісом ходит, прйде він на тоту корчьму. 
Йак прйшол до той кбрчьми, просил він шьа там на ньічльіу, дй би го 
не припала. 

Она му гварит, же може, але лем там у великі хйжи, же она й^- 
сама, же там, до тамтой хйжи го ие може прийати, же шьа ббйіт. Йак. 









го таї прииаяа, иак він ночьувал так, та собі льіх там за сш на таку 
лауку, а бна еидьіла за другим столом, а шила, а тоти хлопди коло ней 
шьа там бавили, два. Але она його поздавала, ай він й$й познавал пб- 
кус, лем же опрбтьіу того не міг и§й дознати, же його бтед новідал, 
ай тбти фрайцимірки, же йі руки отьали. Так по тому шьа Цш не міг 
йати. Але йак він там лежал ва тьі лауци, так тбти хлопди фурт шьа 
матері жвідуйут: Мамо, штб то за члбвек тот? 

Она гварит: Йа не єнам. 

Потім вас шьа й§й зьвідуйут: Штб то за члбвек тот? , 

Але она йім повіла так потйхи лем: То, гварит, ваш татик. 

Але бна миеьльіда, же він спит, а він чьул тбто. Йак він лежал 
на ла^-ди, та йфдну ногу спустил дбло^. А тбти хлбпди їшлі їу ньому, 
а піднимали му ногу; а він Ці напрігал барз та хлбпди не могли під- 
ньати. Але крічьат усе на маму: Мамо, пбтте підньати татікові ногу. 

А мати: їй, гварит, дайте мі поки. — І не пішла. 

Але пбтьім пішла бна з вйма спати до другой дймри; так рано 
поставали, він росказал собі фрйштик, а по фриштйку шьа ужьал, а пі¬ 
шої зась до льіса. До льіса прййде, шьаде собі під йрнбго бука, а собі 
роздумуй^: Йак то, Боже, може бити? Мбйа жена не мала рук, а тбта 
май§ руки? На образ Ц така, йак мбйа, а опротьіу того шьа не можу 
й§8 дати. — Ну, але шйтко йфдно, йа іше там піду раз. 

ІІрез ден шьа вйспал у льісьі, а вечьур прййде вас до кбрчьми. 
Росказал собі там вечерйу, а і вина, нааіл шьа, наяил шьа, вас шьа 
просит йі на нічь. Она му отповіла, же може вас там ночьувати, де но¬ 
чьувал. Він там зась собі льіх, на тбту лауку, а лежит там на ла^ді, 
зась собі спустил й§дну ногу долу, бна зась там шйла за другим сто¬ 
лом, аДлбпци шьа бауйат коло ней, а вас сьа жвідуйут матері: Мамо, 
йакий то тот? 

Она дьітем отповідат: їй, дайте мі покий. 

Дьіти 8ась на маму: Йакий то тот? 

Она зась йім повідат по тйхи: То й§ ваш татік. 

Але бни нодт ґу ньому, а знимаиут му ногу горі. Хлбпди ногу не 
мбжут підньати. Хлбпди на маму: Пбтте татікбви ногу підньати, бо ми 
не гбдни. 

Мати не хотьіла йти, але хлбпди ф^рт на маму: Мамо, пбтте та¬ 
нкові ногу підньати. 


* / * 


Она не могла витримати тьілко, так стала, а пішла, пойїмала за 
ногу, а підньала на лауку. Йак она му ногу підньала, він скочшг, а по- 
обиімал, а опцилуйал, а гварит: Цй то ти, жено шойа? 

Гварит: Бйлам жена твойа, але теперь йея ньіт. Йа уш стерпіла 


» * Р 


жена твойа, 
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І він шьа потім росплакал піла неп, а кльакнул перед ньом. Гва- 
рит: Жено мбйа льуба, то ніхто не бил винен, лем и$дна босбрка. Уже 
рострепана у ббчькі Ц. Но, а потьім шьа зьвідат гнеть, йак тим хлоп¬ 
цем мено? Йодному било мено Йакоп, а другому Лудвік. І потьім они 
били там хше за пар дний обидвбй§ і с тйма хлопцами і так потьім 
хлбпци мали свойого татїка. Писали ґу старому кральови, жеби післал 
там оперед них й^ден реґфмент войакіу, а сто гинтовіу* І то шьа стало. 
Післал реїймент войакіу, сто гинтбві^ і ужьали, спакували шитко; йак 


приходжьали, банда грала ф бурку, стала сьа велика радьіст, же пріиц 
молодий свбйу прівцезну іші лашол, а же іші рас так шумна била, йак 
оперед била. Справили свальбу богату, забили краву рогату, а на тьі 
краві дзвбнец, а тьі приповітцьі кбнец. 


Зап. в цвітни, 1903 р., в Німецькім Переґу, Арадської стол. від 
Осипа Гія. 


Паралелі: Ся казка вяжеть ся деякими мотивами з дальшою про 
три сестри. Крім указаної там літератури, пор. ще: Егноґр. Збірник, т. 
XIV, ст. 90 — 98, ч. 10 і ст. 181—186, ч. 25. — 2. Кокоззотка, 
Ва^кі ге ті Іигкотгсгугпу (Маіег. апіг. агсЬеоІ. і еіпо^г. II), ч. 39. 
— Шгосі. ЗЬогпік сезкозі. т. III, ст. 117, ч. 39 і т. VIII, 85 та вка¬ 
зана там література. —- І. К, Вйпкег, ЗсЬтлке, 8а&еп и. МагсЬеп, 
ч. 101. — СЬапуіп, ВіЬІіо^гарЬіе сіез оюта^ез агаЬез, VI, 169. — 
Ь. СгопгепЬасЬ, ЗісіІіапізсЬе МагсЬеп, т. І, ст. 153—157 і т. II, ст. 
221—222, ч. 25 та вказана там література. — А. Аеанасьев’ь, Народ, 
русскія сказки, т. II, ст. 181—188, ч. 158 і вказана там література. — 
Е. Создиіп, Сопіез рориіаігез Йе Ьоггаїпе, т. II, ст. 40—46, ч. 35 
і зібрана там література. — Вгййег Сгішш, Кіпйег- ипй Наизтаг- 
сЬеп, т. І, ст. 149—156 і т. III, ст. 58—60, ч. 31. 


19. Три сестри, король і його дїти з чудесними 

відзнаками. 

Вила й§дна удовіца, мала три дьіуки. Так она така худббна била, 
не мала ньіґда квартьіль нийакий. А у тьім варошу бил й^ден краль, 
прінц Лайош му било мено. Так она му ша барз мольіла, жеби й$й дал 
місце, жеби сі справила й^дну хитку. Так било 8а селом й§дно місце 
таке, што возили гній. Так він йі повідал, же там елибідно справити. 
Так справила она й$дну хижу, а мала три дьіуки. Тбти дьіуки знали 
шити барс крашяьі і штрикувати; оні штрикувалі данім до,варбша, 
а барс шуУни бйлі; й$дна баре ша прінцбві ,зальубйла, наймлатша. Та 
он ходил слухати під вйгльад, чи они не бесьідуйут дашто. Оні учзе 
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доуго шилі у ночі ; та йак шилі, то тьі старші ша задрімало і так ша 
снило, же она у того кральа била за їаздйньу. А. тот прінц, он під 

облаком слухал, што оні бесьідовалі, та собі того запйсал, што она так 
повідала. На другий вєчьуп вас пшптг тгпштг лтпгтя ПРАТО ГГ^П 
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повідала, иа другий вечьур вас пішої прінц слухати.^ Тота двійка сре- 
душча вас заспала на шитву при шашиньі, та шва й^й вас так снивадо, 
же она там била ва сббалань, за дьіуку, што чйстит хйжи. Так мару¬ 
дила, а сестри на ньу: Ай, сестро, што ти сва сниваяо ? 

Она гварит: Ганьба повїети, бо йак би дамо чьул, та би сва з нас 
виеьмійал, бо сьа мі снило, жем била у нашого пріяца ва слушку, што 
хйжи вамітат, а поетельі стелит. 

А тот пал прінц то вислухал і сі запйсал тбто. На третьій ве- 
чвур він вас пішоу слухати, што то оні сі будут бееьідувати: уж йрм 
од двох вислухал, што сьа йім сниваю, а й^шче бим хбтьіл чь^ти той 
наймлатшой сон. Так він прйшод зась під вйгльад слухати. Йак слухал 
до й$денацать годин, так тота млатша сестра так повідат: Сестри мбйі, 
подме спати, бо уж не можу, йак мі сва барс хоче спати. 

А тота старша так повідала йі: Вйдиш, сестро, же мале дуже 
шити, та забуд о спаньу. 

Так оні шййут до піунбчі, а пан прінц тбііе чьул, так он так сі 
ми ель ^ л: Йа уж бталь не піду, дбкльа оні не польагайут. 

Так потім сьа йі задрімало, а і тьі. Йак сьа йі задрімало, так ма¬ 
роніт. Тота старша сестра і повідат: Што й§, сестро мойа, же ма- 
ручіш? 

Сестро мойа, гваріт, сьа мі снйло, ганьба повісти, бо то йак би 
дахто пбчьул, то би сьа в нас барс сьяійалі, же ми тбто бесьідуйфме 
так§. То ми худобин, то ми не доетбйни того. 

Тота сестра сьа приздріла на годйну, тілко годин, та гварит: 
Дванацать годин та хтбби терас хбдил пбпид вигльади у нбчи? А ви сме 
і так на край варбша. 

А пан прінц там слухал тбто. Так тота сестра старша на ньу: 
Жем, гварит, повіч ти; і ми дві повіли, што нам сьа снйло, а н§ чьул 
нйхто. 

Та, сестро мойа, йа вам уж теперь повім. Сьа мі снйло, же. йа сьа 
одала за нашого нрхнца Лайбша, а шалам двох хлбпций і й§дно дьіуча 
з ним. Хлбпец йрден мил так най сонце на голові, так сьа му голова 
бдпшчаяа. Другий хлбпец так сьа вйдно бйло од його голови У ночі, 
йак ке’ ньайбарже місьаць сьвітит. А дьіуча таки волбеи мало, што так 
сьа блпшьчьаяи, йак дийам^нт. 

Прінц то вислухал і сі запйсал, што тота дьіука молбтша пові¬ 
дала, йрй ери. Рано на деуйать годин він післал пйсмо з йодним войа- 
жом, жебн тоги три двійки ирйшлі на ренорт ґу ньому. Ояи сьа барс 
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пострашйлі і так написалі тому войакбві, же бні прйидут, йак будут шати 
чьас. Так оні не пішли у тот день. Другий день иіелал прінд вецей 
г^саріу, а-й й$ден гйнтоу; гварит: К$д не будут хотьіти прийти, вн 
йіх берте на силу. 

Але сни йак видьіли, же йім гусари прйшлі і далі йім письмо, оаи 
сьа дбрас крашньі вимилі і прибрані і еьілі до гинтбва, так прйшлі до 
цисариа. Цйеарь на тбту старшу дьіуку гварит: Теперь пбвічь прауду, 
што ті тоди вечьур сьа снило? 

Ньанйасьньішии принцу, мі йв то ганьба повісти. 

То, гварит, мусиш повісти. 

Так бна уш йак рада не рада зо ушйтком ганьбом уж лем му по¬ 
їла: Та, гварит, мі сьа так свйло, же йа била за ґаздйньу панові 
прінцбві. 

Та к$ть сьа ті, гварит, так свйло, так тбто лехко може бйти; так 
збстаяь ту, вецей бталь не підеш. 

Потім на тбту середушу сестру гварит: Теперь пбвічь ти правду*, 
віутброк вечьур што ти повідала, штб ти сьа снйло ? 

Ньаййасьньїший прінцу, тотб мі ганьба повісти. 

Йа то вислухал, та мусиш повісти. 

Та ми сьау гварит, снйло, же йа ту за сокачіцу била. 

То, гварит, може бйги; бтиль не підеш, к§т кцвш бйти. 

Так зостала і тбта там. Потім на тбту ньаймолбтшу прінц гва¬ 
рит: Тепер повідай ти. У середу вечьур о дванаеті годйньі што тобі 
сьа снйло ? 

Гварит: Ньайиасьньішпй прінцу, то й§ велика ганьба повісти мі, 
бо сестрам сьа свйло, ай шче не била така ганьба, а мі што сьа снйло, 
та то велика ганьба, ай йа худббяа та йа не годна того. 

Але ти мусиш повісти прауду. К$д не пбвіш, йа тьі укажу, штб 
ті сьа снйло, бо йа мам ушйтко записано. 

Так бна пак зо ушйтком ганьбом му новідат: Ньаййасьньіший 
прінцу, мі сьа так снйло, же йа сьа за ньі одала, а малам з вйма 
трбйф дьіті: двох хлбпций і й§дно дьіуча. Хлодцбві старшому сьа 
блишьчьала голова, йак сонце, другому так сьа блишьчьала, йак місьаць 
к$дь найвидньіше; дьіучату так сьа волоси блискалі, йак котрий най¬ 
кращий дийам^нт. 

йа пемам на тьім 
ам йа намальовани 


Но, гварит, твій сон муеит сьа споувйти, 
сьвітьі двійки, жеби сьа мі так дабала, йак ти. 
ушельійаки прінци паньски, барбньски, а мі жадна 
йак ти. Так ти вецей бталь з мого бурку не підеш 
дам ти шеьазий, а пбкуп сой лахи, йаки ти хочеш 



сьа так не спачіла 
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лем іт до склепу 
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ньайкраши. 
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Так бна пішла ізо свбйом светром, так накупйла собі лахіу і тог 
прівц, він гиет влбжиу з ньом крижини, а післал до сьвітьі пйеьма по 
кральох, до панох, же він сьа б^де женил. І так ім пісал: Тбди і тбди. 
йа вас жадам, жебйете прийшлі на свальбу. 

Так й^ден краль, што його дьіука сьа дала вимальувати, а післала 
му свій ббрас, так тот краль сьа на не барс погньівая, же ві 
дббну бере, же льіише тобі, гварит, таита, йак мбйа дьіука. 

Але він того нич не елухал, лем увьая тбту худобяу. Та потім 
він сьа ввіньчал; правіли свальбу, поприходйли панове, кральбве, а тог 
ііфден не прішол. Так перешле тому да з рік. Його жена зашла у тьа- 
жи, а тамтот краль му так отпйеал, бо сьа ва не загпьівал, жеби сьа 
в ним ставил до війни. Так вія сьа окрутньі застарал, та так повідал 

женьі евойі: Відиш, жено, йа про тебе мушу до війни піти теперь; 

а тамтот краль й§ барз міцний проти мене. 

Она му так повідала: Мужу, не старай сьа, Бог Іе міцньіши 
і будемо сьа молім та чей нам поможе, же ті го збіруй§ш. 

Так вій сой війско ноетоТал свбй§, тілко мал, а йшол сьа біти 

з ним. А так наказував, йак з дому йшол, жеби на його жену велйкий 

пбзір далі, йак буде зльігаяа, жеби там никого не пустілі, хйбаль й^дну 
бабу валальску, а і й^й сестри. А сестри на ньу сьа барз гньівали, же 
она ньаймолотша, а она йім роеказуй^, оді й$й иусьат служйти. Та йак. 
прішол тот чьас, йак уш мала зль^чі, так она- повідат сестрі евойі: 
Сестро мбйа, іди мі по жену, по бабу, бо мене шйтко боліт. 

Так бні післалі йодного войака, што бил варта там. Та пришла 
тбта баба, гварит: Што й$, найасьньіша кральіуно наша ? 

Та йа мйшльу, гварит, же тот чьас приходні, шйтко ньа боліт уж, 

же уж зльажу. 

Но і тбта баба там прі ньі ейдит; од вечьера над дбдном бна 
зль^гла. Мала окрутньі красного хлбпцьа. Тбта баба росказала тим се¬ 
страм, жеби загріли води, жеби тбту дьітйну окупані. Йак загрілі води, 
принеслі до хиш і коріто, так повідайут тьі бабіці: Тілко ти піньазий 
будеш од нас просіла та мі тьі дале, ажеби ти ие повіла 
сестра ма хлбицьа. Але мале ту мачьа й$дно маленьку, то отиішеме на¬ 
шому кральбві, же наша сестра мала мачьа. А хлонцьа узьалі, до и^днои 
лади го поокручалі, так го однеслі на й^ден йарок; ішол прес кральбву 
к$рт й^ден йарок, тай го пустіли на тбту воду, на йарок, с том ладом.. 
А там бил й^ден кбртис кральіу тьі к§рті, мал й^дну хйшку там, там 
бйвал, так вйдьіл, же іде по вбдьі, бо він полйвал квітьа рано, так ві¬ 
двід, же іде штосі. А на тьі ладьі сйдьііг й^ден голуб, а тот гблуб.бил 
ангел того хлбпцьа, што го варбвал. Тот киртис ноімал тбту ладу, а тог 
голуб влетьіл, а тому старому киртисбві. сьа уклбнил. А тот кйртис ста- 
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рий мал восьшдесьат рокіу, а його жена мала сьімдесьат рокіу, а не 
малі нийаких дьітей. Так він тбту ладу принесе до хиш, отвбрит, там 
окрутньі красний хлопец. Так бні сьа барв зрадовалі; на кольїна при- 
кльаклі обідвбй§ ґу столові, а сьа молілі богу: Боже, дьакуй^ме тьі, 
жес нам преуказал й^дно шууне дьітьа. 

Йак сьа помолілі Богу, так бесьідуйут бні двбй§: Жено, гва- 
рит, што будеме тепер робити? Льаш ти, гварит, до постельі, а йа пї- 
шльу по й^дну бабу до варбша, а заплачу йі барз добрі, жеби повіла, 
же ти зль^гла, же й§ дьітьа твбй§. 

Так кйртис пішол до варбша, привід й^дну бабу і тбта баба при¬ 
шли і так він йі заплатил, бна повіла, же киртисбва жена зльфгла. 
Барс сьа чьудбвалі, же жена на сьімдесьат рокіу породила хлбпцьа, 
што сьа блйшче му голова, йак сонце. І потім пішлї дорас, гб вікстелі, 
того хлбнцьа і пой^днал му плекотірку, а кральбві післалі письмо там 
до віни, де бил, же киртисбва жена маі§ шууного хлбпдьа, што сьа му 
блишчит голова йак сонце, а кральїуна май§ мачьа. 

Він зась так отпйсал, же што Бог дал, жеби тримала, дбкльа він 
прийде дбміу. Та йак він прйшол дбміу, вйграл там того кральа, збі- 
рбвал го, і прйшол дбміу, так він сьа барз вивідувал, ци то не била 
дана зрада. Так він сьа зьвідувал жени: Жено мойа, йак тобі сьа снило, 
же ти такого хлбпдьа породиш, а ти породила мачьа? 

Она плаче, барз горешьньі плаче, а му так повідат: Мужу, йа 

мала дьітьа, а к§дь мі не віриш, зьвідай сьа варти, ци не чьула, ци не 

плакало дьітьа у хйжи. 

Вбйак так повідал, што стбйал, шельбок : Йа і§м, гварит, чьул 
тонкий голос, йак к^дьби мал§ дьітьа плакало, а видьїти-м не вйдьіл, 
'бо мі не слибідно било піти. 

Він тбту бабіцу узьал, котра била при ньі і дал йі на суд, на 
право. Она била переплачена, бна так повідала, же не мала лем мачьа; 
шельбок може чьул, же плакала наша кральі^на, бо йі ббльі нашлі. 

І потім краль ньагад тбто так. Лем не било того дива, жеби він 
зо женом не пішол на шпацір до той к^рти, а усе пішли до киртиса іу 
тому дьітьату. Так го рат тот краль вйдьіл, што добрі за тим хлбицом 

не згйаул. Так он так повідал тому старому киртисбві, бо старий кйр¬ 

тис уж барз старий бил, уж не міх так робити, та му повідал, же он 
отамань хоче вййти преч, хбтьіл дьакувати кральбві за службу. Краль 
му так повідал: Дбкльа ви жйти будете, тусте сьа вистарілі, йа вас 
йталь не нушьчьу, лем ви сой найте йодного киртйса, жеби рббил, а ви 
лем росказувати будете. 

Так він так зрббил; нашол сой йодного киртйса, што тамтот рб- 
■бил, а він лем так бил за ґазду му. Так перешло тому зась да з рік. 
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Він нішол до вароша по іЦдну бабу, а так йі повідал: Йа ті за- 
плальу добрі, ажеби ти ньікбму не повіла, лем жебис так повіла, же то 
мбйа жена зль^гла. 

Тбта баба окупала дьітияу шумньі, оповила і пішлі до вароша, гб 
далі вікстйти. Так тот кйртис барс сьа радуй§ с тйма дьітми. Пойіднал 
му й$дну жену, жеби го плекала, а кральбві й§й сестри отписалі, же 
лшртйска май§ барс шубного хлбпдьа, а кральіуяьа й^дно шьчьеяьа. 

Краль так отпйсал, же што Бог дал, жебй тримала. Йак прйшол 
дбміу краль, так жепа його барс плакала: Мужу, гварит, йа уж дру¬ 
гого хлбщьа мала, а йа не знам т што з ним зробйли. К$дь йа не мам 
•серенчі, жеби ти дома бил на тот час. 

Він зась тоту бабу заклйкал. Тбта баба зась так повідат, же 
иаісьньі кральїуаьа шьчьеяьа мала. 

Но і бни ходйяи на шпацир каждий день, а усе пішли до того 
киртйса тоти дьіти видьіти. Так ііх краль дозерал, йак кфдь би його 
•бйлі; йіх баре рад вйдьіл. Так жййут зась да з рік, уж зашла третьій 
раз у тьажи груба. Йак зашла у тьажи, тамта крайїеа зась сьа двйгла 
на не, же бни хбтьат прийати до свого крану за кральа. Ус ми два 
рас з вами війну робйли і шче раз будемо. 

Так тот краль так женьі побіл: Йа не знай, Бог нам не хоче 
дати, жеби йа раз дома бил, к$т ти зьльігаш. Так повія, йак мал Іти: 
Уш два раз мбйа жена зльфгла, а йа дома не бил, але теперь так вам 
маказуйу, же к$т буде дака хиба з мбйом женом, то з вамі недобрі 
буде. 

Тбти й§й сестри так повідаяі: Кральу наш, ми с того не можемо; 
што уродила.наша сестра, тбто вам Указуйте. 


Так він пішол, прйшол тот час, што бна зась мала зль^чі. Так иі 
'боліт і йбйчіт, так повідат сестрам: Ітте, приветте й^дяу бабу, але не 
приветте уш тбту, што била, аль нріветте другу. 

Сестра пішла, гварит: Другум не нашла дому, лем й^м зась му- 
•сьіла привести тбту, што била. 


А краль так наказал, жеби тверда варта стойажа, жеби далі до¬ 
брий повір, к§д будут йті до хиш, ци дашто не понесут. 

Но, бні не мбглі уж ніц зрихтоваті. Йак кральіуяьа зль^гла, так 
лем фалаток дрбуяа, што до шпаргета клалі, так пітшуржала сестра 
і. принесла тьі бабі: Йак зльаже, шмар їу нь§й, же дро^но мала. 

Она зль§гла, мала шуУя$ двірна. Так сьа му волоси блишчаїі на 
голові, йак дийаи^ят, што ночі по хйжи сьа видно било од його голови, 
йак ходь од йакбго сьвїтла. А дьітияу узьалі, окрутйлі до йодного за¬ 
головка, нука, а новілі шельбокбві. Ишол й$ден Жид ульіцом за пірйом 








та новілі тому шельбокбві, што там стбйал, же то так$ старф пірйа 
мокре, спіт кральіуньі, однеееме тому Жидові, хбдит за пїрйом. 


ІШЛ1 з ним 


А оні там до того заголовка дьітйяу вохпалі, дьїуча 
на ульіцу, оні Жидові го не далі, лем го однеелі там до йодного су¬ 
сіда, а тому суеьідбві так новілі: Ми ті заплатимо добрі, воз тбто 
дьіуча с того заголовка, а пуск го на воду, дай справити й$дну ладу, 
а пусь го на тот йарок. 

Так він дал справити 8$дну ладу, полбжил дьіу-ча там, а пустил 
на йарок. Кйртис зась вішок поливати квітьа, бере там воду в Варку; 
вйдит, же іде зась долу вбдом й^дна лада, а на тьі лальі зась сйдит 
й^дея голуб. Тот киртас з веяиком радбсьтьом біжит ґу тьі ладьі, вбзме 

тбту ладу, а біжит дбміу ґу свбйі женьі: Жено, гварит, йа лойімал зась 
й$дну ладу. 

Отворйлі ладу, роскрутйлі, там й$дно шууне дьіуча; так сьа му 
блйшчат волбсьа, йак дийам^нт. Дбраз бні на кольіна покльакалі, а сьа 
молілі Богу, же йім Пан Біг барс красне дьіуча дал. Так тот кйртис 
гварит женьі: Рбзбер сьа, а льаж до постельі. 

А він з велйком радбсьтьом летьіл до варбша по тбту бабу, а так 
й$й повїдал, йак ішла: Дам тьі, што жадаш, лем жебис повіла, же то 
мбйа жена зль^гла. 

Йак пришла баба, окупала дьіуча крашвьі, оболбкла, а пішлі до 
■варбша, далі го вікстїті до нона і пойіднал й^дну жену, жеби тбто 
дьіуча плекала, же його жена стара, слаба, не годна плекати. Так тбто 
перешло час, його сестри писали зась, же киртйска на шумн§ дьіуча 
в динамітовими волосами, а наша сестра, а наша жена, та породила 
фалаток дроуна. 

Краль так отпйсал назад, же што Бог дал, тбто жеби лрийаяа. 
Йак прйшол краль дбміу, збірбвал там, так збірбвал, што му далі пи¬ 
сьмо, же уш сьа піддадут під нього, же уж вецей війну не будут з ним 
тримати. Йак він прйшол доміу тот краль, жена окрутньі плаче: 
•гваріт, не знам што так$, к$дь йа у ж третьу дьітйну мам, а йа ве 
•што а ньой зробйді. 

Краль дал закликати тоту ж§ну, што при ньеІ1 била та так сьа 
вьвїлуй^, же ци то може прауда биті, жеби то жеяска дрбуно уро- 
дйла. То йршче не било чьути того на еьвітьі. — Так він й§й дал на 
право, там так осудйлі до смерти герешт. Потім він ібдил зо женом на 
шпацйр усе до того киртйса, а тбти дьіти він дозерал, він старість на 
ньі мал, іх посйлал до чькбли; тбти дьіти барз добрі учїлі, так учілі, 
же не бйло у варбшу таких дьіти, жеби йіх сьа пйсмо так імало, йак 
тих. Так тот старий кйртис так повідат кральбві: Йа йрм старий, ужем 

б чім уж, йа уж 
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А краль му так повідал: Вистарілі сте сьа вільа мого віцьа і пі- 
льа мене, не мусите робити нич, йа вам дам хбву і шйтко, што 
треба буде, до смерти. 

Але киртисови сьа то не пачело, же дьіти кральа ратше вйдьат, 
йак його, бо дьіти лем кральа видьілі по к§рті сьа нрохаджьати, а до- 
раз їу ньому летьілі, а руки му циловалі і йому і крадьіуньі, його же- 
ньі. Бо тіко раз йіх вйдьіл, ньіїда не прешол на дармо ґу ним, усе йім 
приньіс подарунок даний. А кйртис так бесьідовал зо свойом женом: 
Жено, подме ми бтиль, бо вйдиш, тоти дьіти нас не бечельуйут йак кра¬ 
льа. Прауда, гварит, же сут його, але бні не звайут, ані краль не зна. 
Але ма краль у льіші й$дну к§рт, а далеко од вароша, та йа го буду 
проеил, жеби там нам зробил й^дну хижу. 

Йак ирйшол краль там другий ден на шпацір, йак дьіти їу ньому 
пішли, він кличе дьіти: Дьіти, пбтте нука. 

Дьіти нййак от кральа не хогьат іти, так го ради вйдьат. Так по¬ 
тім пришол краль із дьітши їу старому киртиебві днука до хиш, так му 
повідат: Што таке, гварит, же ви дьіти не ньагате, к$д прідут їу мі? 

Йа йіх, гварит, не сперам, але оні так сьа научат, же о мі забу- 
дут, же йа йіх хбвал. Оні ратше відьат вас, йак мене, што йіх хбвам. 
Але знате што, найаеньїший кральу? Што би йа вас проеил? К$т схо¬ 
чете зробити так, што би йа жадал од вас. 

Та повічте мі, што жадате. 

Йа жадам тото, же мате там льіші й^ден гайнік, й^дну к$рт, та 
жеби ви мі далі справиті там й^дну хижу, а к§д мі не дате справйті, 
йа бд вас піду иреч. 

Краль гварит: Дам, чом бим не дал, то не великий кунштик то 
зробити. 

Так він му дал там. Пішол до вароша/ краль дал бубновати, жеби 
майстрбви, котрий сьа винайде такий, жеби такий дім справил, іше тіко 
раз йак у його варошу. І прйшлі майстрове, сьа нойідналі с кральом 
і робйлі й§ден дім, за сьім рбкіу тот дім сьа рббил, такий дім, же не 
било у тій крайіеьі такого дому. Йак він тот дім справил, так він зо 
ушйтким війском випроваджал того киртеса з бандом, з великої пара¬ 
дом. Тоти дьіти виучили сьа до того часу добрі, уж бйлі велйки, так 
потім він повідал тот старі кйртис кральові, жеби йім дал справйті 
і й§дну каплічку, бо нам до церкви далеко ходіті, так жеби ми шалі де 
піїи Богу сьа помолйти. 

Не доуги часи тото тримало, йак бні там пішли, та гмер старий 
кйртис а і стара, померлі обидвой$, зосталі лем тоти дьіти. Хлбпцім 
сьа так не цло там, бо удіє пішли на шпацір по к$рті, а дьі^ча лем 
усе само оставало дома, та йому сьа барс цло. Так бно ходйло до той 
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каплічки, а так сьа молило, што аж му слези па земльу цьапкалі. Гва 
ріт: Боже, дай ти мі знаті, хто мбйа мати бил, хто мій отец. Йа, гва 
ріт, не вірну, йак чьути, йак льуди довідайут, жеби жена вйше сьішде 
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же н^ст 


Так йому рас прогварпт й$ден обрас, пань^нка Марійа, што там 
била у капліци, та му так, ґу тому дьіучату, пробесьідбвал тот образ : 

Будеш ти знати, хто твій отец, хто твойа мати, але перейде то сьім рб- 
кіу іше. 

Так одо усе хбдит, а молит сьа; потім сьа му присвйло, же й^ст 
й^деи фтах на тьій і на твій горі, а піт том гбром й$ден ейвнм члб- 
век; так того фтаха хто дістане, і того чловека отамаль вікупит. А тот 
фтах, гварит, він ти вййавит, хто твій отец і хто твойа мати. 

Йак потім прйшлі хлопця зо шпацірки, так бно йім повїдат. тото 
дьіуча, свій сон, йак сьа му снило. Так тот хлопец старший гварит: 
Сестро мбйа, та йа піду, цй би йа го не достал. 

Ид, брате; але й§ст там й^ден старий чловек, тому чловеку же- 
бис рик шестьа і што буде тот чловек от тебе нрбсил, жеби ти му дал. 

І узьал сьа тот хлопец, гйбай. Так іде, іде, ярйде він їу тому 
чловеку старому, ту тьій маТнесбвій горі, там сйдит чловек йфден ста¬ 
рий, таки волоси мал, аш по пйати, а бороду аш по груди. Рік му ше¬ 
стьа, той старий му поздраукал, гварит: Де ти йдеш, сипу? 

Іду, дьідусь старий, й^м чьул на тьій горі, же й$ст й^ден фтах 
на маТнесбвій горі. 

Й§е’, синку, але ти го не дістанеш, хиба к^д би ти мене огблил, 
остриг, та може бис скбрей достал. 

А він гварит: А, такого старого чловека ту буду стріг. Йа мам 
красня лахи, та сьа волбсьом оберу. 

Ну та на, синку, тбту кульу та йу закачай, тбта кульа буде ті 
робила знак аж Ту тому етромбві, де тот фта^. 

Він закачал тбту кульу, му робила знак аж до того строма, де 
тот фтах бил. Потім к^льа назат сьа вернула Ту старому. Тот хлопец 
йде на стрім горі й^дном драбйном. Не такий крик, не такий сьпіу, не 
такий йойк сьа справил піт том драбйном. Тот хлопец сьа прйздріл на 
земльу ,і сьа барз зоетрашил, йак хпал, дбрае екаменьіл. Чекат сестра 
і брат тамтот другий го й$ден день, другий день, ньіт брата. Так гва¬ 
рит другий брат молотший светрі: Сестро мбйа! Піду йа гльадати на¬ 
шого брата, бо він загйнуу, к§д го ньіт, уж вецей не прийде. 

Тото дьіуча барс плаче, гварит: Не’ ют, брате, ти, але піду йа, 
бо што иа ту саяа буду робйла х тій льісьі, йак і ти підеш? 
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Він повії так: Сестро, піду йа; к$д загйяул брат, хоц згйиу і йа; 
к$д не буде ньа на третий день назад дома, та мож знати, же не прйду 
ньіґда. 

Так він сьа узьал вас, іде том драшком пред льіс. Прийде 
ґ йфдньі горі магнесбві, там сйдит й^ден старий чловек під йодним 
стромо», вблос ч аж по пйати, бороду по груди. Та му рик шестьа тот 
хлбпец, тот старий чловек му повдраукал: Де ти йдеш, сину ? 

Жду йа, й§м чьул, же на тьі маґнесбві горі й§ст й§ден фтах, к$д’ 


би йа го міг дістати. 


Дістал би ти го, сйну мій, але к§д би ти мене бстріх і огбльіж, 
очістіл капну. 

Ей, дьідусь, йа мам шумни лахи, йа би сьа обібрал волосьом. 

Ну та лем ідь, сйну; на тбту кульу, закачай, она ті буде робила 
дрйшку аш по того строма, але йак підеш горі драбйном, жебис на 
земльу не смбтрил. 

Вйшол горі, йак уж бил недалеко фтаха, по земльі великий крик, 
великий йойк. Йак сьа нрйздрит на земльу, сьа окрутньі устрашил, хпаж 
і лем камінь сьа з нього справні. Чекат сестра й§ден день го, чекат 
другий день, ньіт брата. На третьій день пішла до каплічки сестра та 
так сьа мблит Богу, што аж земльа мокра під щж кольінами од й$й 
сиз: Боже, гваріт, помбж ти мі і пань^нка Марійа, жеби йа нашла сво- 
йіх братіу, де бні сьа дьіли. 

Тот образ їу нь§й прогварил: Найдеш ти йіх, але си возь мйдла 
і возь сой ножйци, а йак прийдеш там їу тьі горі, й§ст там й§дея ста¬ 
рий чловек, жеби тй го крашньі оетрігла, а вимила, а того волбсьа возь 
до к^шеньі їу собі, а вййакий страх потім не будеш мала. 

Так она сьа узвала, Давала собі, што й$й треба бйло, позамикало 
каштьіль, дім тот, і нішло. Йде бно за том драшком, кади и братьа 
йшлі, прйде їу тьі горі маґпесбві. ІІіт том гбром сйдит тот старий члб- 
век під йедним стрбмом. Оно рекло му шестьа, вія му поздраукал, гва- 
рит: Дьівусь ібйа, уш сьім рбкіу тьа чекам, а не міг й§м сьа тьа до- 
чекати. Ті^ко ту уж льудий бйло, ■ а жадея сьа такий не нашол, йак 
ти й$с. 

Но, дьідусь старий, і мі ббрас прогварил, же б сьім рбкіу йа 
буду знати, хто мій бтед бил і хто мойа мати. 

Будеш, дьіуко мойа, гварит, а і ти, што жадані, дістанеш. 

Та, дьідусь, гварит, йа жалам на самий перед од них, жеби мі сьа 
далі острічі, ббсте барв варосвутп, а ньіт вас хто очнстйти. 

Дьівусь мойа, а не будеш сьа бойала? 

Ньіт, дьідусь, лем тримайте голову, ньай вас острйжу. 

Та маш ти шумни лахи та сьа убереш волосьом. 




І ■£ і ' 

















Немам йа за то бай, йа сьа зась очішчу. 

І ухвало бно, крашньі острГгло голову і бороду, а тбти волоси 
узьало, поскручало, а положило до к^шеньі собі. Ііотім пішло, принесло 
, вимило го крашньі з мйдлом, а тогу воду, йак го вимило, та по¬ 
верх себе вильало през голову. 

Но, дьіуко мбйа, ид, на тогу кульу, а закачьай, тота кульа буде 
ті робила знак, драшку аш по тот стрім, де тот фтах. 

Так бно закічьало, тога кульа му робила знак, аж до того строма 
ударила. Тот стрім так сьа стрйас, што аш тота гора сьа маґяесова 
стрйасла, та потім оио сьа узьало, гйбай горі драбйном. Вишло горі 

горі, тот фтах бил у златьі кльітцьі. Йак бно того 
бере, на земльі великий крик, йойк, стрільби, сьа вйдит, же вода дра¬ 
бину бере тоту, оген сьа привйджат; оно нема нийакий бай, нийакий 
страх, лем того фтаха бере. Йак го зньаяо с конарйа с кльітком, зо 
шйтким, так ґу ньому тот фтах прогварил, жеби виломило три льуто- 
рбси златя — стрім златий бил — оно виломило і йде долу с тим фта- 
хом. Зйшло на земльу, там на земльі ті^ко каменьі бйло пбдіт тот сгрім, 
што с тих льудий сьа наиравйіи, што хотьіли того фтаха узвати. Так 
тот фтах так му зась прогварил: Дьіуко мбйа, возь й^ден льуторось, тот 
што найвекший, а бий по тих каменьох. 

Йак почьало бити по тих каменьох, дб'рас сьа льуди оживати, 
а і й§й братва сьа оживйли. Дбраз й$й братва узьалі, а обйаяі й$й, 
а р^ки, ноги й$й цаловалі, а і шйгки льуди, котри таж били. Так бно 
гварит: ГІбтте за мном, льуде, долу гбром. 

Йак пбшлі, то так за ним ішлі, йак йфдно весьільа, тілько нарбда 
бйло. Прйшлі бні ґу тому старому чловеку, та тот старий ім члбвек так 
новідал: Тому дь^нату руки, ноги цилунте, а му дьак^йте, а й йа му 
дьак^йу, бо того дьі^ча нас викупило шйгких, бо ми білі закльаги до 
'Суду ту. А та, дьіуко мбйа, жебис і мене утьала с тими льуторосами. 

Дьідусь старий, де би йа вас могла утьати? Йа би може мала 
гріх од Бога старого чловека утьати, бо ви мі бйлі на помочі, бо йа 
през вас била тотб не годна звітьажйги, бо ви мі далі тогу раїу, што 
йа викупйла свбйіх братіу і дістала фтаха того. 

Дьіуко мбйа, ти й§е мушена мене утьати, бо йа уш сьім рбкїу 
тебе чекам. 

Так бяа го потім утьала і тот старий члбвек сьа роейна.т, на по¬ 
рох сьа з нього тьіяо росинало, йак го утьала, лем сьа справил й^ден 
голуб, стрепбгал, а сьа му уклбнил, а і]ішол до неба, злегьіл. А тбти 
льуди шйтки ішлі 8а ним. Так прйшлі бні там до того льЬа, де бяваті 
бні, так поодиикало бно, пустйло шйтких там до каштельа. Йак пусгйло 
до каштельа, так положімо фтаха на клинок с том кльітком; потім бра- 
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тьа узьалі тих льуди по кфрті, жеби сьа пошли призиратв. Таї у ті 
к^рті ушельакі строми бйлі, грушки, йаака, а тот птах ґу дьіучату про- 
гварил: Дьіуко, тепер прау й^ден бал, й^дну велику гостину, а піш; 
свого брата до кральа, жеби краль — тот краль щ ваш отец — при- 
шол з кральіуньом на баль, а й жеби ш'елал пйсма по панох, котрий 
хце пріти на бал. 

Так там сьа посходило велйкий нарід, дуже папства на бал, та 
потім йак сьа посходили панови, каждий сьа тйснул до хиш; йак чьули, 
йак тот фтах сьпїват, так сьа панови чьудовали; не било той байди,, 
же бйла так крашньі грала, йак тот фтах еьпівал. Так тою дьіуча по¬ 
тім повіло кральові: Винесемо того фтаха на двір, ай виносйме столи 
на двір до к$рти, а там будеме сьа гостити, бо ту й§ велйкий нарід, то 
сьа не попрьаче днука. 

Оні вйнеслі го на двір, а і столи, так там сьа гостили. Так тот 
фтах еьпівал, же шйток нарот плакал. Йак сьа нагостйяі, та тою дьіуча 
принесло на й^дньім таньірі три зелени огурки, а положило нерет кра¬ 
льа. Так росказало кральові, жеби тоти огурки він крайал. Йак почьал 
крайати й$дну огурку, почьала з ней кроу дьапкати. Роскройіл другу 
і з другої. Йак роскройіл третьу і с третьої кроу цьапкала. Та краль 
сьа барз зострашил і сьа барс чьудовал, што то може бити, жеби зо 
зеленої огурки кроу ішла. Заклйкал тою дьіуча, гварит: Дьівусь мойа, 
гйбай геу, што ти нам за огурки дала ? К§дь па йіх крайу, та з них 
кроу іде. 

Так дьіуча повіло кральові: Ньаййасьньіший краяьу, гварит, й^ст 
вас ту дуж§, та сутте ви, што то би могло бити тото, на йакий знак 
падат тото? 

Тіуко там паніу било і кральіу, то жадеи не міг знати, на што 
тою може бити, жеби зо зеленої огурки кроу ішла. Пак йім принесла, 
три огурки сухи, стари барз, на другім тальірі: Но, гварит, ньаййа- 
сьньіший кральу, крайте й тоти. 

Краль возьме ньіж, край^ й тоти сухи. С тих сухих ані вода не 
йде. Краль сьа счьудовал: Што й§ то ? Зась заклйкал дьіучину, гва¬ 
рит: Дьіуко, с тих сухих ані вода не йде. 

Так йем вам повідала, же вас й§ст дуже, так мислійте ви, на што 
то пада тото, на йакий знак. 

Оні там сі поставаяі шйтки, а бесьідуйут до уй^дна, што то може 
бити, на йакий куншт тото може падати. Так оні то не мбглі осудити 
нійак, на літо то може бити. Так потім краль повія: Дьіуко мойа, то не- 
годен знати ніхто тою, хйбаяь к§т ти знаш, новіж, на што то падат. 

Та гварит: Ньаййасьньіший кральу і татусь! 













Пак одо му повіло, же татусь, він сьа барв острашил, што аж 
жльіл, над зо етїяьцьа. Дьіуча пбшло по тот льутброс і діткло сьа вща, 
кральа, дбраз вій стал. А потім повідат свойому віцбві, перепросило 
шйгкнх паніу, гварит: Відйге, на што падат ? Тота зелена огурка, то 
Щ наша мата; з пені кроу текла, к§д нас мала, а бна віри не мала, 
же бна нас мала, але било окламство, надисалі йншак, же наша мати 

іьа. А бна мала того брата ньанстаршого, што му сьа блйскат 
голова пак сонце. А друга огурка, то й$ другий брат, што сьа видно 
•од нього нбчійу, йак од місьаца. А третьа огурка — йа й§м. Так 
вньапа хустку з глави, гварит: Вйдите, мбй^ волбсьа сьа блйскат йак 
дийам^нт. А тбти огурки сухи тіуко опсьагуйр, ж$ вам писали, ж§ 
кнртйска май§ трой§ дьіти, а тбта киртйска бна уш така стара била, 
виохнута, йак тбта суха огурка. Де бна могла мати па сьімдееьат ро¬ 
шу дьітп? А старий кйртие вісьїмдесьат рбкіу! Так тепер йа того жа- 
дам, штбби тому чловеку, йаку би віну заелужил, што бн хбтьіл дьїти 
домарнйти? 

А й§й сестри там били, кральїунини, так бні так повідалі, же та¬ 
кий члбвек не заелужил нйґда нич, лем дбрас шйбінь. Так осудйла тбта 
старша сестра. 

ІІак тбто дьіуча повіло кральбві: Кральу наш і отче наш, вй сте 
■наш бтец, а ми зме ваша дьіги. Так тепер тета наша сой осудила сама 
смерть. Она нас долу у ладьі хотьіла иустйти, а нас шйтких кйртие 
пойімая. Так тепер йа тбто жадам, же йаку сой смерть осудйла, таку 
жебисте йфй далі перет шиткими льудмі, жеби сьа каналі ай другі льуді, 
<>о наша мати льуба дось сьа настарали і наплакали за нами, а і 
дось сьа напокутували, дбкльа ми дістали свойого вїца і свбйу матьір 

Так тбти обидві жени повішалі, а дьіти забрал краль. 


Зап. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арадської стол. від Ілька 


о 
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Паралелі: Етноґр. Матер. з Угор. Руси, т. II, ст. 117 — 122, ч. 
22 і вказапа там література. — Крім того: Кіев. Старина, 1903, кн. V, 
ст. 282—300. — Бг. І. Кіаррег, Баз МагсКеп уоп сієш Мй(Іс1іеп 
оЬпе Нйпйе аіз Ргейідіехетреї (Міііеіі. й. зсЬІезізеЬеп ОезеІІзсЬаЙ 
Уоікзкітйе, Ней XIX, 1908, ст. 29—45). — Уас Агііп РасЬа, 
Сопіез рориіаігез іпейііз Йе 1а Уаііее йи N0, ч. 22. — Шгойор. 
ЗЬогпік сезкозіоу., т. II, ст. 97, ч. 22 і вказана там література. — 
Тамже, т. VI, ст. .214, ч. 41. — Тамже, т. VII, ст. 220, ч. 22. — 
ЕІ. Зкіагек, Ип^агізсЬе УоІкзшагсЬеп, ст. 74—79 і 290, ч. 6 і вка¬ 
зана там література. — Ь. О-опгепЬасІї, Зісіііапізсіїе МагсЬеп/т. І, ст. 
4—19, 1 т. II, ст. 206, ч. 2—4 та вказана там література. — А. Аеа- 
насьевь, Народ, руескія сказки, т. II, ст. 188—196, ч. 159. — К. 
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КбЬІег, Кіеіпеге ЗсЬгіЙеп, т. І, ст. 565 — 575, ч. 12 і вказана там 
література (яка належить лише до одної частини нашої казки). 


20 Як югас визволив королівну від шарканя. 


Бил 1§ден чловек. Він хбтьіл знати, йак§ ремесло на сьвітьі й§ст, 
так тьі^ко ходил но кравіньі усьади, ньіж він сьа не вйучил деуйаде- 
сьат і деуйат йазйкіу. Він знал бесьідовати, йака бесьіда на сьвітьі 
била, ай зо ушелійаком дзьвірйном, йака дзьвірйна била. Йак уж він 
сьа тою вйучил, почьал сьа учйги ремесло: Йак§ ремесло лем било, 
ушйтко він тою знал. Йак він по сьвігьі ходил, з видним дисарйом сьа 
звадил і тот дйсарь го так закльал, што він пішол до льіса і він та¬ 
кий потім бил, так сьа научил х тім льісьі, ушелійаки йідла варйти. 
Він в&да з льіса не вйшол, лем о дічїньі жил. Але й^ден дйсарь жал 
дуже бвец; зьіднал він собі видного йугаса. Так тот йутас ходил 
с тйма віудамн до уласнбго того льіса, де тот чловек бил закльатий. 
І бні сьа стрітйлі у льісьі ^й^дно. Так сьа го зьвідуй^ старий чловек: 
Што там чьути, мій сйну, г варбшу ? 

Не чьути ничь, дьіду. 

Тай він хбдит за тйма видами, а старий чловек му повідат: Мій 
сйну, дай лем йім поки, най сьа пасут тбти оуди. 

ІІослухал він старого, дал йім поки. 

А гйбай зо уном. 

Завід старий йугаса до свойого дому, тай му там повідат: Мій 
сйну, гйбай фриштиковати. 

А лем ви, дьіду, здрави фриштвкуйте, бо йа уш фриштикувал. 

Старий му не дал поки, муеьіл з ним піти вісти. І йак сьа на* 
шли, так му повідат: Знаш ти, мій сйну, што? Ньагай ти тбти буці* 

йа йіх буду дозерал, але ти вьа послухай, іди ти там, де йа тьа 
нішльу. 

Біду, дьіду. 

Іди за том крайньом стешком, прййдеш ти там дале, найдеш ти 
там йфден велйкий дім, а вабер собі до капельуха каміньа. 

І він го послухал. ІІрйшол ґу тому домові, набрал до капельуха 
каміньа, а почьал трепати ушйтки вигльади. Але вййде їу ньому й§деи 
абрім, а так му повідат: Што ти робиш, земний хробачьку? 

А йугас му так повід: Смот, псе старий, жеби с тьа пси кро;у не 
хлептйли. 

А старий чловек дал йугасбві й^ден льітброс, а так му повід 
Йак за тббом абрім с кульом шмарит, ти жеби на етрану отскбчил^ 
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ажеби й$е нішол ґу ньому, ажебис го утьал повід кольїно с тим льіто 
рбсом, так сьа з нього коломазь розйльійф. 


* 



Абрім сьа нагньівал і с кульом шмарил за йугаеом. Йугас отскб- 
пїшол ґу абрімбві, утьал го попіт кольїно, лем сьа з -абрїма 

йугас днука, а нашол на стольі 
до стайньі, одбмкнул стайньу: ничь там не найшол, лем й§Д' 
татоша: Татошу, йакий й$е прекрасний, а не маш што жерти! 
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сьа назад до хиж і вашол там на стольі и^ден погарь 
з вбдом, а й й^ден земник. Він тою узьал, пїшол до стайньі, дал тому 
татошові тот вемник зожерти, а і погар вбдн випити і стайньу замкнул 
зас і сьа отамаль узьал, пїшол ґу старому. Старий му так довїдат: На 


• о 
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, тбту пишьчьалку, а запйскай на тьі пишьчьалді, так сьа твойі 


бУді ушйтки посходжайут до купи. 

І віп так зрббил. Нішол з ууцьами домім. Дал пан Біг другого 
дньа, йугас устал, пїшол з ууцьамі до того льїса зас. Йак до льїса 
дрйшол, пїшол їу старому: Дай Боже добрий день, дьїду. 

Дай пане Боже і тобі, сйну. А штб там чьути нове? 

Не чьути, дьїду, ничь. 

Но та гйбай, мій сйну, фриштикувати. 

Лем ви вдрави фриштикуйте, дьїду, бо йа уш фриштикувал. 

Так підеш, мій сйну, за другом стешком, жебис так зрббшг, йак 
і учера. 

Послухал го йугас, пїшол за другом стешком. Прйшол ґу домові,, 
назберал каміньа до капельуха, ушйтки вигльади звибйвал. Вйшол ґу 
ньому абрім: Смот ти, земний хробачьку, жеби с тьа пси кроу не 
хлептали! 


Йугас му так повія: Смот ти, псе старий, жеби с тебе пси кроу 
не хлептали! 

Абрім сьа погньївал, узьал кульу на два метри, шмарил за йуга- 
сом. На страву отскбчил, пїшол ґу старому, утьал го політ кольїно, сьа. 
з нього коломазь розільала. Пїшол до хиш, нашол на стольі й^ден 
кльучь. Пїшол до стайньі, отвбрил, не нашол там ничь, лем й^дябге 
красного татоша: О татошу, йакий й$е прекрасний, а не маш што 
жерти. 

Вернул сьа до хиш, нашол два погари води і два земнйки, пїшол 
до стайньі, дал татошові зожерти і два погари води випйти. Прйшол ґу 
старому, старий му повїдат: Зрббіл г §с. мій сйну, йак й$м повідал? 

Зрббіл ’ем, дьїду. 

Та запйскай на буді, уш чьае буде домім піти. 
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а оуці записная, сьа му посходили, так доні 

Стал йугас, пішол з віуцьамі р 
блсе добрий день, дьіду. 

Дай папе Боже і тобі, мій сину. Што там чьуги 
Не чь^ти, дьіду, ничь. 

, мій сину, 

Лем фриштикуйте здравн, дьіду, бо йа уш ф| 

Так їди, мій сину, за том третьої стешком, 
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Пішол він за третьої стешком. Прйшол ґу докові, наз 
ньа до капельуха, звибйвал внгльадн; вйшол абрім ґу 
робиш, земний хробачьку? Смот, жебп с тьа пси кроу ие хлеятали 

Йугас му так повія: Смот ти, псе старий, жебп с тебе 
не хлеятали. 

Абрім сьа погньівал, узьал на три метри кульу, за йугасом 
рил, йугас на етрану отскбчил, з^у абрімові пішол і утьад го пбпіт ко- 
льіна з льітороеом, та сьа з нього колймазь розильала. ІІішол йугас до 
хиж, на стольі бил кльучь, три погари води і три земвйки, Пішол він 
до стайньі, нашої там татбша; О татбшу, йакий й§е прекрасний, а не 
маш што жерти! 

Вернул сьа до хиш, рь&ж тоти три земвйки і три погари води, 
дал татошбві зожерти і три погари води випити, Вернул сьа ґу ста¬ 
рому, старий сьа г.о зьвідал: Зрббіл ’§сь, мій сину, йак й<;м тьі по- 
відал ? 

Зробіл ’§м, дьіду. 

Записка! на буді, бо уж буде чьас дбмім піти. 

На уці запйекал, сьа му посходили, пішол з нйма домїм. Дал 
четвертого дньа, у стал йугас, .пішої з віудьами. Прйшол ґу ста¬ 
рому : Дай Боже добрій день, дьіду. 

Дай пане Боже і тобі, мій сіну. Што там чьути нове? 

, не барз добрі, дьіду. Уш сьа вишуровалі, с каждого дому сьа 
й^ден члбвек шарканьові дал за воду, теперь вйшол шор на дисарйбву 





Ну, мій сину, так гйбай теперь, будеш фриштикувал, а потім пі¬ 
деш і ти йім на пбмічь, к§т тьа просйти будут. 

Пішої він і фриштикувал. Так старий му так повідат: Іди, мій 
ейну, за том першом стешком, а одомкнеш етайньу, а там у тьі стайньі 
під дильінамі найдеш мідьаний сарсам і мідьани лахи і сьа оболбчеш 
до тих лах і кбзьа сой осьідлаш і підеш за том крайньої стешком. Так 
тота краіньа стешка тьа приведе аш там. Але к§т тьа не будут про¬ 
сити на пбмічь, жебис не хбдил. 
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і йугас так врооп.т. Огворил сташіьу і дві гну л дилини і нйшол там 
сарсам і лані. Пішол за том стешком. Дая пан Віх, што прйшла деу г - 
Ііата година, 0 принцом у ж ідут ґу шарканьбві, жеби му й§й далі зо- 
жерті, жеби нон боди нустнл. Ішли з великим війском. Але ВИД БІЛИ ОНЇЇ 
з далека, же іде йеден пан, але од нього зариа міґбче — а він мал 
лади шідьалш — прйшол тот пан ґ ним, так они го сперли і го про¬ 
сили, жеби він так бпл добрий і бстал 8 нйма, жеби йім бил на іго- 
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Він йім ііовіл, же може. К^д йім буде мочи дашто помочи, та му 
иан Біг гріхи отиуетит. І він йім так повія: Стійте лем ту на страньі, 
піду йа сам зуг ньому. 

Пішол тот пан, задуркал до дверий, рас шаркаиь іде так дурка- 
йучн, што ані сьа вемльа трйасе. Та на не скрйчьал йугас: Вйход вон, 
боа тьі прйньіс фрйштик! 

Він му так повія: Лем ід бталь, бо мі не треба фриштйка, аж ва¬ 
ран о десьатьї. 

І він пішол і так повід прйнцьі: Лем ітте доміу, бо му не треба 
аж варан о десьатьі годйньі. 

І оні сьа барз зрадовалі і того пана кликалі, жеби пішол він 
з нйма до йіх дому на й^ден обід. 

А він так повіл, же він йім дьакуя§, же не мат коли, же мат ве¬ 
лике війско, што го чекат. 

І вас го просили бни, жеби так добрі зрббил, лем жеби. пішол 
хода лем на й^ден нбгар вина, к$д на обід не мат коли. 

Він йім краеьньі подьакувал і на обід не хбтьіл іти. Так она што 
зробила, тота прінца? Мала хустбчьку, па хуетбчьці било й$й мене ви¬ 
писано на ушйтких штйрих рогах. І бна одрізала йфден ріх с хустбчьки 
і йому дала і крашньі му подьакувала, ай він йім і с тим сьа ровйшлі. 
Йак прйшла дбмім прінца, уш чьути бйло по варбшу, же штбека й$ 
нбве, же води но студньах майут. І пішол й^гас вас до того каштельа, 
бткаль татбша узьал і поскладал ^шитко па місце, йак і бйло і дал му 
й£ден земник зожерти і погар води випити. І замкнул стайпьу і пішол 
з*у старому. Старий го сьа зьвідал: Йак й§е, мій сину, похбдил? 

Добрі, дьіду. Не треба му, аж варан фриштйка на десьат годин. 

Та, мій ейну, запйскай на пішьчьалці, бо у ж буде чьас дбмім піти. 

І він запйскал, оуці сьа посходйлі і він дбмім пішол. Прйшол йу¬ 
гас дбмім, пішол вечериати, а тота принца вбшла до еьін там ґу ньому, 
еьіла сой на стблец і на не смотріла. Йугас сьа й$й зьвідал: Наййа- 

сьньіша прйнцо, што на ньа так ембтрйат ? 

А што бим смотріла? Не слибідно мі сьа на тьа приздріти? 
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І він пак пішол спати; йак сьа навечерйал, сішт. Дал пан Бїх 
другого дньа, устал йугас, пішол з віуцьамі. Прйшол до льіса, пішол 
їу старому: Дай Боже добрий день, дьіду ! 

Дай пане Боже ай тобі, сину! А што й§ст за нове, мій сину? 

Тбто, дьіду, што й било. На дееьат годин новезут принцу шарка- 
ньбві на фрйгатик. 

Та гйбай, сйну, ай ти фриштнковати, та йім підеш і ти помочі, 
к$т тьа будут просйти. 

Фриштикуйте здрави, дьіду, бо йа уш фриштикувал. 

Та.к^т ти й§е фриштикувал, мій сйну, та ти їди за другом стеш- 
ком, а зроб, йаґ й§с і учера зрббил. 

Ай він пішол другом стешком, прйшол до того каштельа, отворил 
стайньу, а двйгнул диліни, вйньал там злати лахи і златий сарсам, оші- 
длал сой коньа ай себе обольік, так пішол 8а том стешком середньом 
і го привела тота стешка аш там. С принцом уж йдут. Видьіли они того 
пана, же (де на кони, так го почекані. Прйшол він їу вім, 6ні го за- 
ставйлі і барз крашньі го просили, к§’ би він так добрі зрббил, жеби 
йім прйшол на поміч. * 

І він йім пбвіл, же остане ^дьачньі, к$д му пан Біх поможе, та 
му гріхи отпустит. А він йім роеказал, жеби пішли на страну і они сьа 
назат цофли: він пішол на перед, задуркал до дверий, шаркань уш іде,, 
так дуркат, аш сьа земльа трйасе. Шаркань на них скрічал, же што 
жадайут ? 

Йугас му так отповіл: Вйход вон, бом ти прйньіс фрйштак. 

А він сьа зьвідал: Йакий фрйштик й$е мі прйньіс? 

Йугас му так отповіл: На боку мечь. 

Шаркань му отповіл: Не треба мі, аж зарай на й^денацет годин* 

Шгаол їу прйнці, а так й$й повід: Лем ітте дбмім, бо му не треба 
аж ааран на й$денацет годин. 

Оні сьа зрадовалі і барс красьньі го нросйлі, жеби він з нйма пі- 
шод на йфден обід, а він йім так повід, же йім баре крашньі дьакуй$ г 
же не годен піти, же він мат барз велике війско, што його чекат. 

І с тим йім подьакувал, пішол свбйу страну. Полбжил на місце 
ушйтко, откаль што Узьал, пішол ґу старому. Старий сьа го зьвідал: 
А што там, мій сйну? 

Ушйтко добрі, дьіду. 

Так запйскай на буці, бо йуш чьас дбмім піти. 

І він так зрббил. На буди запйскал, йак сьа посходйлі, дбмім 
з німа пішол. Пішол вечерйати, прйнца прйшла до сьін, сьіла сой на 
етблец і ва не смотріла. Він йі так пбвіл: Наййасьньіша прйнцо! Што 
на ньа так смотрйат, іше сте ньа не видьіли? 
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му так повіла: Не чьудуй сьа іі так, бо йа такий обйчай 
мбйа чельад вечерйат, сьа рада призерам. 

А бна його познавала. І він потім с тим пішол спати. Дал пан 
Ьіг дньа, пугає стад, пшоя з віуцами до льіоа: Дай Боже добрййдевь, 

І 
* 

Дай пане Боже і тобі, мій ейну. А што там чьутн нове? 

Тою, дьіду, што і било. На й§денацет годин принцу поведут шар- 



# « 







Гибай, мій сину, і ти фриштиковати. 

дьіду, бо йа уш фриштикувал. 

Гак ти, мій сйну, тепер підеш, за том трегьом стешком. А гйбай- 
до іиш. На тбту фльашечьку; к$д на тг.а тьашко буде, тбту 
фльашечьку вйай§ш, так іші тіуко рас сйли достанеш. 

І він с тим пішої том третьом стешком. ГІрйшол до каштельа, 
одбмкнул стайньу, а двйгнул диліни і нашої стріберни лахи. І він сьа 

і кбньа осьїдлал і так пішол третьом стешком, аж го там при¬ 
провадила. І й^денацета година ярйшла, ідут с принцом ґу шарканьбві. 
Вйдьілн бни його здалека, так го почекалі і барс крашньі го просьат, 
жеби так добрі кім зрббил, жеби пішол на пбмічь. І він сьа приобі- 
дьал, же піде удьачньі. Та він йїм так повід: Ітте лем на страну, піду 
йа сам ґу вьбму. 

І пішол ґу дьїрі, задуркал до дверий. Іде шаркань вон, аш сьа, 
земльа трйасе — такий гяьівачий і з гньівом скрічьал, же што жа- 
дайут? 

гає му отпозіл: Вйход вон, бом тьі прйньіе обід. 

Шаркань му повід: Йакий обід ще мі прйньіе? 

Й^гас повїдат: На боку мечь. 

Шаркань сьа погньівал барз. Виказал голови з дьіри, дванацаг 
мал. Почьал сьа з ним йугас рубати і так сьа з ним рубал, што« 
коньбві кроу аш по бріх брила, а іші лем му шіст голоу стьал, а йуж 
ослаб. Ирйшло му на мйсель, же му старий повідал, к§д вйпй§ тоту 
фльашечьку, што він му дал, так іші тіуко рас сили діетане, йак й$й 
він мал. І він тбту фльашечьку випил, іші тіуко рас сйли дбетал і так 
сьа почьал з ним бити. Ньіж му других шіст голоу стьал, та його кін 
по кйрві плавал. Йак уж він го стьал уцальі, почьалі сьа з дьіри уше- 
лійака дзьвірйна до нього метати, а він лем р^бал, а кін так талабал. 
Ослаб йугас зас так, аш с кбньа їпал. А старий члбвек сьа призера! 
з далека, же што то з ним буде. Старий сьа приправил і екбчил Гу 

дал му іші дві фльашечьки випйги. Йугас дїстал силу, ані сш 
не знад, кіуко щш мат і ушйгко порубал і пак с кбньа зйшол і пішол 
до дьіри шарканьбвой і випусти тбту воду, де била сперта. Йак й^й> 
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випустил, ночьали млнни молоти, било води по Маруші дос, а і г ва- 
рбшу по студньах. Стала сьа велика радіет г варбшу, же шарканьа 
сьвіта змарніли, почьаяа банда грати. Йугас з дьіри вйшол, на кбньа 
собі сьіл і пішол ґу принді і ґу ушиткбму народу. Барс крашньі му 
дьаковалі, же він йім то послужшг, так го просили, жеби так добрі зрб- 
бил, жеби прйшол до них лем на й^ден обід або на погар вина. Він 
йім зас дьакувал, же немат коли, же його велике віско чекат, Принда 
што зробила? Крашьвьі го просила, жеби кушьчьок він почекал. Мала 
гадвабну хустбчьку, на тьі хустбчьці било й§й меао виписано і мала 
й§ден перстен стріберпий на пальци. Узвала бна тбту хустбчьку, роз¬ 
дерла на двбй§, а і тот перстен розорвала на двбй§, а там панові тому 


дала, жеби мал памйатку, коли сьа зо шарканьом бил про й^дну прин- 
цезу. І потім с тим сьа розйшлі, задьаковалі і^дно другому. І пішол 
йугас ґу тому каштельбві, бткаль того татбша узьал, а і старий там 
прйшол, а му так повія: Іди, мій сйну, й$ст там й$дна тбва, ббмий тбти 
лахи, а і того татбша. 

І так він зрббил. Йак уш шйтко бмил, а на місце злбжил, дай та- 
тошові три земнйки зожерти і три погари води випйги. І так сьа узвали, 
тай пішли зо старим отамаль. Йак прйшли на місце, так старий повх- 
дат: Запйскай, мій сйну, най тьі сьа буці поехбдьат, бо уж буде чьас 
дбмім піти. 

І він так зрббил. На буці запйскал, сьа му посходйли і пішол він 
дбмім, а тбти знаки, што от прінци дбстал, так собі на гачьник гвадил. 
А старий му так повїдал, к$д отамаль йшол: Дай пбзір, мій сйну; йак 
сьа будеш женил і йа тьі на весьільа прййду, жеби ти сьа ньа не 
ганьбил. 

Не бійте сьа, дьіду, не буду. 

Йак йугас прйшол дбмім, пішол вечерйати, принца гвбшла до сьін 


і сьіла на столец і так на не смотріла, а го познавала, же вія и§ на 
тварі такий, йак і тамти панбви бйли, але сьа чьудоваяа, де він би 
таки 'лахи ма?л. Йугас й^й повія: Наййасьньїша прйнцо, што на ньа так 
смбтрйат, іші ньа не видьїли? 

Оза му повіла: Но, штббим смотріла? На то очі мам, жебим 
смотріла. 

І він сьа навечерйал, льіх собі спати. А вія кажде рано, к^д 
ішол з віудами, ішол до сьін собі на хльіп; а то бйло у льітьі, так він 
спал на дворі, більа увец. І йакбсі заепал твердо, бо бил страпений 
і гачьньік му бйло видно, а на гачьвйку мал приуйазани тбти знаки. 
А тот старий дьідо му так порббйл, што так твердо усяул. Але ту сонце 
•схбдит у рано, а йугас не йде до сьін на хльіп. Рас ішпан ніде ви¬ 
цвіти, же што й^стза нове, же сонце уш.схбдит, а йугас іші не йде 
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так приздрнт, йугас горі значь еиит, а гачьньік 
а гачьннку тбти знаки, што му принца дата 

то й$ той принци перетен і дбраз дал знати 
^ираз вйшлі вбнка, а пішлї ґу ньому видьіти, 
сьа цйсарь прйздріл ай с принцом, видьїяи, же 
сьа Зугае зобудил, страшньі сьа загаоь- 
далі поки, добрі, же впдьіли. 
і, ані до сьш не прйшол, што сьа ганьбил. іійшол на 
а ґу старому ; Дай Боже добрий деп, дьїду. 

е і тобі, мій сипу. Та што щ, за нове, жес так 
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і %, дьїду, бо й$м епал, щж зуновании бил. 

Так му старий ловідат: А не гварйлі тьі ничь? 

, дьїду, не гварйлі иі ничь, але бні вьа зогааяі. Так й^м сьа 
, што ані на хльіб й§м не пішоя. 

Так гйбай, мій сйну, будеш йіл. 

Шшод йугас і сьа найіл. Так му повідат старий: Так же дай по- 
сйпу, тй сьа будеш теперь женил; уж не прийдеш ту веде 
з віуцьани. А і йа тьі прййду, мій сйну, на твбіЦ весьїяьа, але жеби 
ти сьа ньа не ганьбил; што тьі йа роскажу на твойім весьільу зробити, 
жебис ньа посл^хал. 

Не бійте ви сьа, дьїду, ничь, лем ви прйтте. 

Дал пан Біг вечера, запйскал на ууцьі, ууцьі сьа посходили і пї- 
шол з нйма домів. Іші з роботом не бил готбзий, к$д го вечерйати кли¬ 
кали. Пішол вечерйати і дал го цйсар до хиш ґу собі закликати, а йу¬ 
гас так йак й^ден слуга, што му ґазда роекаже, він мусит зробйти. Ш- 
шод йугас до хиж, ґу цисарйбві, так сьа го дйсар зьвідуй§, ци то ие 

што його дьіуку откуїшл? 

Він му так отпбвіл: Найаасьньішиі царйу, де би йа тот бил? 
не міг ньагати б^ді у льісьі. Та йак билі прйшлі вбуци, а билі буці 

пожерли, што билі мі реклі? 

му так нбвіл: Лем ти пбвічь прауду, бо мі сьа ^шй 

так, же то ти й§е бил. 

Ай принца повіла: Ай ні сьа, тату, так вйдит, же то він бил. 

Він еьа тайіт, же иьіт. Цйсарь го наетрашил: К$т ти не нові® 
правду, так йа тьа дам обіейти през жадного права. 

угас сьа острашил і цисарйбві нбвіл, же бил. Потім му цнсарн 
повія: Теперь мі повідай, бткаль ти тбти лахи кал? 

Йугас му так нбвіл, же му не пбвіст тбто. 

пбвіл, же к$д му пбвіст, бткаль тбти лахи мал, та. 

принцу за жену му даст. 
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Йугас му повія, же тбгди му яозіст о лаки, йак вій з його дьіу- 
ком з вінчаньа прийде. 

І бні потім тбту роботу потвердили, же то так буде, жеби вія й§й 
за жену узьал. ІІрйшло йугаеові на мйсель зас: Наййаеьньіший царйу, 
а йак то може бити, к$дь йа й§і худббпий члбвек, худобнбг'о вїцамам? 
Дакбли вй би сьа погншали, аби сте мі на бчи вимітуваш, же йа дрй- 
шол голий ґу вам. 

Цйсарь му так отябвіл, жеби сьа не бойал, же к§д буде статку- 
яал, так він му може іше його корону дарувати. 

І йугас уж не мал де дале іти. І далі ґу віуцам другого йугаса. 
І він потім оетал за пана. Писалі по крайінах, жеби панове прйшлі па 
весьіяьа, же б^де дьіуку одавал. Дбраз му далі дахи пйньски і златий 
перстен на палец. Уж весьільа стбйіт. Панове поприходили, прйшол 
і старий члбвек на весьільа, так му повідат: ПІ^стьа вам Боже дай 
ушйткім данім! 

Йак го йугас звйдьіл, з поза стола вйшол, дбрас старого дьіда 
опцилувал, Она йак вйдьіла, што він рббит, так і она зробйла. І бна 
го поцилувала. Так му старий повідат, йугаеові: Та анаш ти, мій сину, 
што йа тьі яовідал? 

Знам йа, дьіду, і ушйтко мі сьа так вело. 

Та к$д й$о ньа слухал дотеаерь, послухай ньа іші. Рбскаш твбйі 
женьі, жеби хпекла й§ден хльіп, але жеби сьа того вйхто не діткнул, 
жеби то она ушйтко зробйла. 

І він йі так пбвіл, жеби она то зробйла, жеби на й^ден хльіб за¬ 
правила, але жеби пе било веде ані менше, лем акурат й^ден хльіб. 

І она так зробйла, на й^ден хльіб занравйла. Йак хльіб вимісила, 
та пед напалйла і йак сьа хльіп хпік, виньала го, унесла хльіб на стіл. 
Так тот старий члбвек му так пбвіл: К$д ’$е ньа, сину, до тепер слу¬ 
хал, послухай ньа іші. Вйймій шабльу, а рбскрій тот хльіб на двбй^, 
але жеби не било веде ані геу, ані там, жеби то на поли бйло. 

І він то так зрббил. — Зас му тот старий новії: Мій ейну льу- 
бий, послухай ньа іші раз. Вйймій ти шабльу, а збтній мі голову. 

Йугас му так повід: О дьіду мій льубий! Уиґйтком вас слухал, 
•а тою вас не послухам. 

Бйло там дуже льуда на весьільу, што тбто слухали, што бни 
двоме бесьідували. І старий му пбвіл: Ну, лем мі збтний голову. 

Йугас рад і не барс, стьал він му голову. Йак стьал, такий сьа 
з нього молодий справні, йак й$ден на двадет рбкіу, с того старого 
чловека. Зас му тот старий новії, йугаеові: Но, мій сину, та іші раз мі 
солбву збтний! 
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до канбна 


в льудии на тбто сьа призирали, што бни двбме робили. Йак 
другій рає, справил сьа з нього й^ден голуб і так до неба 
ж бия викупаний, де бил на покутьі. А йугае заплакал, же му 
ірі било. Йак весьільа дерешло, а дйсарь вйдьіл дуже такого, 
в вйдьіл і сьа му баре пачйла тбта робота, же йак тото шйтко 
він потім, цйеарь, дарувал йугасові свбйу коруну, бо він вй- 
з нього може дішто біті. Він уж і так старий бил. Оетал 
и його зьать на його місце. І таку параду робйли, стрільалн, 
й§і сьа прїзерал. Й§хен сьа пріаравил і ньа поімал. І ньа 
, набйді, йак вистріліді, аж на Семлак ньа дрінеслі, а краль 
аж до днес. 


Зад. в цвітни, 1903 р., в Семлаку, Арадської столиці від Ан¬ 


дрія Гудака 


Паралелі: Етноґр. Збірник, т. VII, ст. 35—39, ч. 34. 


21 Вандралїн краль, босорка і три шарканї. 

Бил й^ден цйеарь, мал три дьіуки. Бйяо йім назначено, же йіх 
вбзмут шарканьі за жени. І він йім потім справил й$дну хйжу зо самого 
вельіза. Мал і йодного сйяа, та він го женил. Йак му сваяьбу правил, 
так він роспйсад по ушйткі евбйі крайіньі, жеби сьа сходйлі панове 
і ґрафбве на весьільа, же він буде ейна женил. А тоти дьіуки били за- 
пбрти у тьі зельізньі хйжи, не слобідно бйло нйкому там піти. Весьільа 
стойало, музйка грала, панове танцьувалі. Тоти панове знані, же він мат 
ай три дьіуки, а на тім вееьільу йіх не видьіли, так сьа зьвідувалн 
того сйяа, што сьа женил, же де його сестри. 

І він йім так повія: Мойі сестри еут на дванацетім штоку заперти 
у й$дньі зельізньі хйжі, бо йім й§ назначено, же йіх шарканьі за жени 


Так бни старого крадьа, пански синове, барс крашьньі нроейли, же 
к$д весьілье стойіт, жеби йіх отамаль вислебодйіі, жеби бни потанцьу- 
вали з нйма. І бни го напроейли, што тоти три дьіуки отамаль висло- 
бодйли. А то бйло у льітьі, на дворі таньцьоваїи. І потім што сьа 
•стало? Іірйшла й^дна хмара із велйким вітром і сьа тога хмара на них 
спустйла. Йак велйкий вітор дул, велйкий порох сьа стал, почали утьі- 
кати тоти весьільнйци, каждий у свбйу етрану перет тим вітром. Де сьа 
узвали та сьа узвали, прйшли трьбме войаци. Так з нйми таньцьовали, 
с тйма дьіуками; Што сьа стало? Прйшла друга хмара, а і з велйким 







вітром, великий порох сьа стал. Розбігяи сьа каждий у свбйу страну, 
а тбти войаци с тйма дьіукамн утекли. А тбти войаци били шарканьі, 
ак вітер утих, бил красний чьас, посходили сьа вас ушйтки до купи, 
смотриат за дьіуками, дьівок не й$ст віґде. Смотрйат ва войакамн, во- 
йакіу не й$ст ніґде. ІІочьадн йіх гяьадати по ушйгких цймрах, не на*» 
шли йіх нйкде. Старий дйсар сьа дізнал, же уж дьівок не й§ст, почьал 
він плакати на свій глупий розум, же він сьа дал перевести таким 
йодним блазнем. Ве'сьільа перешло, минуло два-три тйжньі, дьівок нйґде 
не й^ст. По ушйткі крайіньі пйше за нйма, ци даґде дахто не чьул 
о даких трнох двійках, нйґде не чьути. Так почьал на 
6ІДОМ ходити, бо то, ейну, ушйтко про тебе, бо і ти й§с прбсил за 
жеби йа йіх нустил зо зельїзяой хйжи. 

І сьа з ним барз вад ил. Учинило сьа синбви жаль, же йіх било 
четверо, а тепер лем й$м сам у від а, матерь і па не бтец барз урій§. 
Так повія матери: Матко мбйа льуба, хпечте мі й^дну адзймку, бо йа 

тепер піду за свойіма сестрами і йа дбмім не прййду, ньіж Віх не ви¬ 
найду. 

Його льуба мати адзймку му хнекла і він сьа красьньі одббрал од 
віца, од матери і от евбй^й жени і сьа увьал і пішол. Узьал зо сббом 
а і нйатох нсіу, так іде горами, льісами, зарвала його нічь х поли 
і хбтьіл там ночьувати. Вйдьіл вія й^ден льіс і сой иомйшльіл, же то 
йому жльі буде х поли ночьувати. І пішої до того льіед, назбйрал сой 
дроу, наклал собі бгньа і внаьал собі с цаньїетри свого хльіба і соло- 
нйни і почьал печи. Йак сьа му еолонйна добре роспекла, чьуй§ він на 
стромі, йак хтбека там стучі. Йак сьа до гори ирйздріл, вйдьіл й^дну 
бабу. Та вія йі так рік: Што там, бабо, робиш? 

Йой, мій сину, йак мі барс студено. 

Та к^т тьі студено, гйбай сьа ґу бгньу загрій. 

Йа би зйшла, а кет сьа бону. 

Та чб сьа ббйіш? 

Бону сьа твбйіх дсіу. 

Не бій ти сьа ііичь, лем ти гйбай дблоу. 

І бяа на не скрічаяа: Йа зййду, мій сину, але на ти тбти вол©» 
сьа, а шмар ти на твбйіх пеіу. 

Він такий молодий, іше розума не мал. Шмарйла бна волоска 
узьаж вій тбто волбсьа і шмарил на евбйіх нсіу-. Стара баба зйшла 
і дбраз ґу бгньу сьіла, виньала с к^шеньі й$диу жабу і здьіла на ро¬ 
жен і почала жабу печи. Йак жаба сьа роспекла, аж з ней маст текла, 
почала принцові по хльібі капкати. Принц сьа погньівал, же Цй і*у 

огньу припустил, а бна з ним комедййу рббит, так бабі повія: Бабо, 
дай пбзір, што 
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Дай повір ти, што робиш, баба повіла йому. 

Принц сьа ногньівал за тото слово, же й^дна баба му буде рос- 
назувала, хбтьіл, же йі буде бпл. 

Баба сьа надула, йак й^деа гора, так потім привалила того принца, 
ґу земльі, а він спід баби крйчит: Пеикбве мою, пеикбве, рятуйте ньа. 

Пбчьал пеіу шчувати, пси йак скочили ґу бабі, а баба скрічала? 
Волосьа, волбсьа, поуйаште тих исіу — і тбти волосна там исіу поуйа- 
зало, што нси сьа не могли аньі рушити. І тбта баба принца забила. 
Йак го забила, серце з нього виньала, до верби однесла, до й$дной 
дудли. Што сьа стало ? Ньіж він так похбдил, його льуба матка 
у тьажи остала, породила бяа йодного хлбпцьа. Йак го породила, далі 
му мено Бапдра.тьія краль. Хлопчйеко хбдил до чьколи і барс сьа пйсму 
вйучил, а і барс скоро ріс. К§д му било рік, такай бил, йак другий на 
штйри. Йак му било двапацет рокіу, та такой бил, к§т сой сьіл на 
й§дну лауку, лаука сьа з ним зломила, такий тьашкий бил. Йак таки 
дьїти на дванацет рокіу ходьат по сельі. де даке весьїльа, або де сьа 

бавити, с каждим біду мал. К$т сой сьіл на лауку, зломила сьа з ним; 

опер сьа о мурик, зваяьіл сьа під ним; опер сьа о ворота, поламал. 

К$Д на місци стбйал, йама сьа під ним справила, усьади сьа з ним 

льуди вадили: Ти сьакий, ти такий, йак і твій брат бил і твбйі сестри. 
Твій брат бил гунцут і го дьабли узнали, так ай тебе возмут; 

Чьуй$ він тото раз, другий рас піде, чьуй§ зас; пришол дбміу, 
повідат матері ай віцбві: Матко мбйа льуба анньаньу мій! Йа й§м бил 
по сельі, каждий мі доганьат, же йа й§м такий, йак і мій брат бил, же 
мій брат бил гунцут і же го узнали дьаблі, так же й мене возмут; 
а і мбйі сестри, же дьаблі забралі. ІІовічте ви мі, матко мбйа, мал йа 
дакбли брата, ап сестри? 

Мати сьа бойала йому тото повісти, же й він пак піде, не хотьіла 
му повісти. Він сьа погньівал, бо му мати повідала, же не мал, сйлний 
страшньі бил, вйшол.па улйцу, пітдер сьа о хижу: й^дну страну хйжп 
уцальі до гори двйгнул. Скрйчал сой на матку і на свого віца: Матко 
мбйа льуба, а і бче мій! ІІовіште мі прауду, ци йа мал брата і сестри ? 
Йак мі не повісте, на вас хижу звальу, а й так й$й звальу, к^д мі не 
дате цнцкати пбпіт тот мур. 

Ояа сьа устрашйла і цйцку попід мур му дала. І припустия й§й 
мур на цйцку: Но, тепер мі, матко мбйа, повіньте прауду, ци йа мал 
брата і сестри ? Йак мі не повісте, так вам ту смерт! 

Ояа му повіла: Мал й$с йодного брата і три сестри. Твій брат 
сьа жеяил і твбйім сестрам било назначено, же йіх шарканьі за жени 
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вбзмут. І йак сьа твій брат женил, прйшла й$дна хмара і твбйі сестри 
провалі і твій брат пішої за ними йіх гльадати. 

Так і, мбйа льуба матко, жебйсте і мі й^дну адзімку хпеклі, а з ва¬ 
шим молоком, жеби била замішена. 

І він йі потім так пустил. І бна так нацверкала свого молока 
і замісила адзімку. І він сьа одббрал йак от свбйой матки і от свого 
бтца. І сьа узьал, та пішол, же він свого брата і свойі сестри мусит 
винайти. І йак він ішол і узьал зо сббом пйатох псіу. Ішол він улае- 
ном том драгом, кади його брат ішол. Трафил він на улаене тбто місце, 
кади його брат ішол. Пришол він до того льіса, де його брат смерт 
пострадал. Ай він там ночьувал і сой сьіл вечерйати. Вйньал хльіба 


і солонйни і пбньал печи. Рас чьуй§, на горі на стромі хтоска стуче. 
Так сьа прйздріл до гори, вйдьіл й^дну бабу горі на стромі. А то 
улаене била тбта, што його брата сьвіта змарнпла. Так він на ньу 
скрйчьал: Што там робиш, бабо? 

Ей, мій сину, мі Ц барз зйма. 

К$ть ти, бабо, зйма, зййт сьа загріти. 

К§дь йа би зйшла, але к§т сьа бойу. 

Та чьо ти сьа, бабо, бойіш? 


Бойу сьа твойіх лсіу. 

Не бій ти сьа, бабо, мойіх исіу, бо мбйі пси тьі ничь не зробйат. 
Ей, мій сину, не й$ет што псу вірйти. Але на ти, мій сину, тоти 
волбсьа, а шмар ти на твбиіх псіу. 


Дайте геука, бабо. 

Баба шмарйла волбсьа на земльу і він зьал тоти волбсьа і не шма- 
рил на псіу, але шмарил го до бгньа. Йак до бгньа шмарил, волбсьа 
згоріло. 

Ей, мій льубий сину, та штб й§с доказал ? 

А што й$, бабусь? 

А ти шмарил тоти волбсьа на бген. 

А не вірте, бабо, тбто. 

Чі ба? 

То, гварит, пес хвіст опалил, та за то смердит. Лем ви зйате дб- 
лоу, а ви сьа загрійете, к$д вам така зйма. 

Зйшла баоа долоу і сьіла ґу огяьу і виньала жабу с к^шеяьі, по¬ 
ложила на рожен і почьала й$й печи. Йак сьа жаба хпекла, аж з ней 
маст текла. Тбгди бна узьала, Вандральіному кральбві по хльібі уда¬ 
рила. Вандральін краль сьа иогпьівал і так бабі повії: Што, бабо, ро¬ 
биш? Не гньївай ньа, бабо, бо йак ньа погльіваш, добрі не походиш. 

Баба сьа погньіваяа, же й^ден блазен таки мудри слова повідаї*. 
Баба сьа надула, так йак й^дна гора, почьала сьа вальати по Вандро- 
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льінові кральові, але вш йак видьіл, же то н^ пе жарти, тогди сьа по¬ 
правші і СЕОЙу сйлу нрплбжпл і в бабом еьа йал бйтп і на свбйіх псіу 
почьал кричьати : Псикови мбйі, ратуйте ви мене. І йіх почьал шчу¬ 
вати. ІІсп поскакали, а так бабу торгали. Йак баба видьіяа, же то й§ 
не жарти, скричала па свбйіх волоси: Волоси мбйі, поуйаште тих псіу. 

Йак баба так повіла, шйток бген сьа до купи збил, бо тбти воло- 
•сьа на бгньі бйло, бо бно не било на дсох, бо він тіуко розуму мал, 

што на псіу не шмарил, лем шмарил до бгньа. Так за то сьа тот бген 

так до купи вбпл. Тай він бабу збирувал. Йак бабу збірувал, так бабі 
так пбвіл; Бабо, тепер к$д мі не пбвіш прауду, так тобі Щ смерт. 
Што й$с поробила, от коли й$с сьа на сьвіт породила? 

І бна го просила, же му пбвіет што поробила, от коли сьа на 
сьвіт народила. І він сьа и§й зьвідау, ци бна забила його брата? 

І бна повіла, же бна го забила. 

А іші штос поробйла? 

Ішім нудного забила. 

А вій сьа й§й зьвідал: Йакин тот другий бил ? 

Вил Федор, што мал дві серца, а й^Дно серце й^м з нього вп¬ 
ивала, а з йодним фтьік і с тим йодним серцьом вій сьа зо уном бил. 

І він сьа й§й зьвідал, де бна тою серце подьіла? 

Ояа повіла: Іди там дале, н$ет там йфдна драга, а пільа той 
драги й§ст велика верьба, а у тьі верьбі й§ст йфдна дудла, а у тьі 
вербі тбти серца дві; а вбзмеш тоги серна, а підеш там дале, найдеш 
йфдну хижу. Там ф тьі хйжі твій брат вйсит. И$ст там й^дна иолица 
ф тьі хйжі, на тьі полйцп й§дно гбрньа, а у тьім горньати й§ет маст. 
Помастиш том мастьом твойого брата і положиш до нього серце його. 

Йак йа, бабо, пбзпам тбти серца, к§т сут дві? 

Твій брат мал йрдпо серце, велйкей§, тою друге й$ маленьке, бо 
там бйли дві, та тою векше твого брата щ; а тбто друге підеш йрном 
драгом, там иатрафіш на й§дну луку, а на ті луцьі й^сг й$деи дуб, 
а піт тим дубом лежпт тот, што щ його серце, тою друге. 

І він потім узьал, вйтьах шабльу і стару бабу закблол. Йак й§й 
закблол, лем сьа з неп коломазь розльала. І потім він сьа узьал тай 
пішол свого брата гльадатя. Трафял на тбту драгу і нашол тбту верьбу; 
ф тьі верьбі била дуділа і вбшол до дудли і нашол там серца і узьал 
тбти серца к собі. Ішол лате за драгом, нашол й§дну хижу. Прйшол до 
той хижи, не бйло никбго, бо тбта хижа той босбрки била. І він там 
погльадал, свого брата нашол, што на бантьі вйсьіл, йак бна повідала. 
1 погльадал полйцу і на полйци нашол гбрньа, а х тім горньати мает. 
І він так з | б бил, йак бна повідала: помастия свого брата, дал йому 
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нього серце уложил, так він сьа оживил 
, горі, бо уж ’рс сьа виспал. 

І він горі скбчил: Але й$м, гварит, добрі спад. 

Спал ти би, братку, спал, кр’ бил йа тьа не збгнал. 

Ох! Алем. голбден. 

І вйньал його брат с цаньістри тбту 
в молоком дала. Йак він му йрй дал, йак з ней закусия 
же тот му Ір брат, же то з його матерйнским молоком 
сьа бні найіли, потім сьа дале рушили, Ішлі бні за 
йрдну лУку, а на тьі лу^цьї бил йрден дуб. Йак они там пришли піт тот 
дуб, а тот спал. І йак там прйшол, так сьа бойал Вандральін 
же што ма робити с тим, бо тот спал. Так вія собі так 
мал пільа сьа піштоль, так він с тим піштбльом стрідил. Йак етрїлил, 
так тот сьа зобудил і так сой тот Федор мйшльіл: Крд він мі надь не 
зробил, крд йа спал, лем знати мі дал, так і йа би його міх сьвгта 
8марнйти, але не буду; крд він мі дарувал і йа йому даруйу. 

Так сьа приблйжил йрден їу другому і сой далі руки і реклі сой 
шретьа. Так сьа го зьвідуїр Вандральін краль: Што ти йрс за йрден ? 

Йа йрм такий: Ішол йрм до чьколи, ньа пойімала нічь ту і йрм 
ту спал. І прішла йрдна баба і вьа придусйла і узьала мі йрдно серце. 
І отколи йа ту лежу, не мам отаочіуку, лем г вбдни а нбчи сьа з во¬ 
жаками бйу. Та тепер уж вйджьу, уже другий день, же войаци не ідут. 

А йа, братку, прйшол ту к тобі. Йа йрм Вандральіп краль і йа 
йрдву бабу нашол, так мі бна повідала, же бна тьі йрдно серце узьала. 
^ повідала, де тьа майу найти, бо она думала, же йі жйвіт даруйу. 
Йак мі виповіла о іойім братьі і о тобі і йа тбгди узьал, вйтьаг йрм 
сой мечь, а бтьал йрм йрй голову пречь. Та што йрм сьа йрй зьвіду-- 
вал, шйтко мі повіла і мойого брата бна сьвіта згладйіа; і о тобі мі 

повідала, де тьа мам найти. І йрм ^шйтко винашол; так і тобі, братку 
Федоре, Цж тьі серце прйпьіс. 

Прйшол вечьур, подвигали спати. Йак поль^гали спати, Вандра- 
льін краль устал і до Федора серце дал. І потім дал пан Віг 
Йак сьа Федор зобудил, іше тїуко рас сили дістал, йак мал. Йак сьа 
го Федор зьвідувал, же де бни ідут і він му так пбвіл: 
дбре, йа іду на другий сьвіт. 

гварит, і йа би пішої. 

би тьа ай жадал, жеби й§е зо ^яом пішої* бо ми зме жіьі по 
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алисме три сестри і тоти сестри нам деекай пропали. І так йім 
било назначено на йіх породжіаьу, же йіх шарканьі за жени вбзмут. 






1 так сьа з пйма стаю. Так на з ббеком номічьу би й§м йіх хбтьія ви- 
слибодпти. Так і тебе бим нрбсия, бис мі пішол на пбмічь. 

Він сьа му приобщьал Удьачньї, і бні пішли горами, льісами, 
а великими пустатиньами. Так бни пришли на й§ден великий верьх, а на 
тім верьху била й$дна дьіра. І йак там нрйшлі, йак бни вбйдут тепер 
до той дьїри? Што бпи сой намишльїлі? Назбирані вінишникіу і спра- 
вйлі й^ден великий мотуз. Ну, тепер котрий піде дблоу, до той дьіри ? 
Уж другий не піде, лем брат йіх, што сьа до того пустил, жеби йіх ви¬ 
кувші. Так він тих двох попрісьах, жеби з ним дашто не зробйлп, жеби 
бни го у тьі дьірі не охабили. Йак він ішол, так йіх перепрбсил ї сьіл 
собі па тот мотуз з вінишникіу і пак го спустили. Прйшол він там на 
другий сьвіт. А к$д він ішол, набрал сой до к^шеяьі камінчйкіу. А там 
не била лем й§дна драга: пішол за том драгом. Вйдьіл він здалеки 
й^дяу сіудньу. Йак їу тьі студньі дохбдил, вйдьіл й^дну бабу. ІІрйшож 
він ґу тьі студньі скоре, йак тбта баба. ІІрйшла баба Г ньому — бна 
Ішла на воду — так бна му рекла шфстьа: Дай Боже добрйй день, най- 
йасьньіший прйнцу, бо мено вам не знам. 

А він йі так отнбвіл: Дай пане Боже, дай і тобі сестро мбйа! 

А йака на вам'сестра? 

Вйньал він адзімку зо свбйоп таньістри і дал й§и закусити: За¬ 
кує той адзімки, будеш ти видьіла, йакий йа тьі брат. 

Йак закусйла, дбраз заплакала: О, братку мій льубий! Чьош ти 
ту прйшол ? 

Сестро мбйа льуба, йа но тебе прйшол. 

Она сйзи фтерат, а так му повідат: Йак тьа мій муж гвйдит, тьа 
за паром потьагне, а на кінци на йазйку тьа хпече, а так тьа жіст. 

Він йі так отпбвіл: Сестро мбйа льуба, не бій ти сьа ничь. 

Пішли бни дбміу. Його не бйло дома, бо він хбдил по польува- 
еьу. Так він сьа йі зьвідал: О иакі годйньі дбмім іде? 

Він іде о десьатьі. 

Но, не бій ти сьа того ничь. 

Десьата година прйшла, піелал й§дну кульу, што й$й закатульал, 
што сьа дім до окбла обернул от того вітру, што та кульа зробила. 
Вандральід краль што вія видумал? Узьал він тогу кульу, йі назад за¬ 
катульал, іше дну мйльу земльі дале залетьіяа. Йак тот шаркань вй¬ 
дьіл, же кульа нерешла мйльу земльі дале, він сьа кус нагньівал, же 
нй му по ньу іти, нй му там ньагати. Але він што зрббил? Лем сьа нб 
ньу вернул і з ньом дбмім ішол. І так сой повїдал: Басам теремтете, 


хто бил, та бил, але добрий хлбпец бил, к§д він мі мйльу земльі веде 
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Йак вів прйшол доків!, жена му полуденок готовила, а олоуйаних 
галушок му наварила. Йак дбмім прйшол: Ей, гварит, йак ту чути хри- 
стийанекой дужи (души)! 

єна му отповіла: Але не бесьідуй таке. Хбдил й$с по сьвіту тай 
й§с сьа таким смрбдом наполнил. 

Але то не може прауда бити, бо мі хтбска мйльу земльі причиним. 
Але йа так мйшльу, же другий не може бйти, лем к$д би мій шваґ§р 
бил, Вандральін краль. Ал$ де вій годен бйти, к$д він іші лем такий 
бил, йак мак матерйвскіи живбтьі, йак на сьа женил? Та к$д й§ ту, та 
мі 6 ньім пбвіджь, бо йак сьа погньівам, та го за паром потьагну, а на 
кінця на Іазйку го хпечьу, а так го жім. 

Она рада не рада так б не повіла: Ту він й§, але не роб му 
ничь, бо вія лем зо жарту тьі кульу назад вернул. 

Тай він потім вйшол: Шееть§ вам, Боже дай, швоґр§! 

Дай пане Боже й вам, швбґр§. Та де ти сьа ту узьал? 

Та й^м прйшол па гостину. 

Та добрі. Так гйбай з' нами місти. 

Дьакуйу вам, швбґре, бо йа таки не ужйвам. 

А він у ь^дньі к^шеньі мал* камінчики, а у ифдиьі к^шеньі мал 
льіскбви оріхи; та сьа по хйжи дрохаджал, а льіскбви оріхи куеал. 
А што ти ужйваш, швбґре? 

А таки оріхи. 

Дай лем мі коштовати! 

Він вйаьал камінчйкіу і швоґрбви дал. І пбчьал кусати, не міх 
покусати. Дбраз йому прйшло на мйсель, же то йакйсі зуби. Так сьа го 
зьвідал: Та што ти, швбґре, іше йнше ужйваш? 

Йа ужйвам, швбґре, ай іншаки йідла, а і з вола мйасо, а с те- 
льати іше льінше. 

Так бни сьа узьали і пішли меджьи статок: І, сой вибер, швбґре, 
котре сьа тьі пачит. 

І він собі вйбрал найтлустьішбго вола. Йак го привели дбмім: Но, 
швбґре, так го заріжеме, будемо сьа гостити. 

А він му так пбвіл: Йак сьа будеме гостйти, швбґре, к^т ти маш 
ноги таки, йак дьабол. 

І він сьа вїздріл назад, шаркань. Иак сьа віздріл, а тбт його 
швоґер сьа прйправил, вйтьах шабльу і стьал му голову. Но, сестро, 
й§с сьа бойаяа, же ньа швоґер за паром лотьагпе, а на кінди на йа- 
зйку ньа хпече, а так ньа зьіст, але вйдиш, же йа йому голову стьал. 

Сестра сьа врадувала ґу його емерти. Тай він повідат сестрі: Се¬ 
стро мбйа льуба, де наши сестри іше дві? 

Чекай, братку, йа тьі фкажу. 


і 


І Бншла з ним на двпр і указала му стешку: Підеш, братку, за 
том стешком ; жебпс пішол лем просто. І прйдеш їу й^дньі студньі. І от 
той студньі йсчст й^дпа драга на праві страньі. Підеш за том драгом 
аж до 8?8 дому. 

А йі так наказал: Ти, сестро мбйа, будеш ньа ту чекала, ніж на 
сьа верну ґу тобі назад. 

І він сьа у звал тай вїшол за том стешком. Нашол там студньу 
і от той студньі била й^дна драга на праві страньі, де ходила ного 
сестра том драгом на воду. Йак він там доходил, сестра впшяа на двір 
і сьа острашйла, де сьа такий чловек зьал, же тіуки бна роки там, 
а такого чяовека не видьіла тамади ходити. Йак він там прйшол, так 
він йі рік ш^стьа: Дай Боже добрий день, сестро. 

Дай Боже й вам принцу, бо не знам йак ваше меяо. А йака на 
вам сестра? 

І вивьал він адзймку зо свбйой цаньістри і так й§8 повія: Закус 
той адзймки, так будеш видьіла, йака тй мі сестра. 

Йак закусила, дораз заплакала: О, братку мій льубий, та йак ти 
ту прйшол? Йак мій муж тьа вйдпт, так вій тебе забй§. 

А накий він знак посйяат, к§д він домім іде? 

Йддну кульу на два метри закатульат, а два рас сьа дім докбла 
оберне. 9 

О накі він годйньі іде? 

О й^денацйтьі. 

Так він сьа нририхт^вал на тоту роботу. Йак й^динацйта прй- 
шла, він кульу закачьал, кульа прилетьіла, а такий вітер справйла, што 
сьа доокола два раз дім оберпул. Він сьа пририхтувал і кульу зака¬ 
чьал, што дві мйльі 'земяьі дале закачьал. А йак він то вйдьіл, та сьа 
він погньівал, же хто бил, та бил, але добрий хлопец, к$д він му дві 
мйльі земяьі драги причйнил. Нй му по ньу йти, ви йі там ньагати. 
Лем сьа по ньу вернул. Прйшол він пак домім : Басам теремтете, йак 
ту чьути крестиианскон души! 

А мужу мій льубий, ходиш та по сьвіту, тай ’рс сьа нанбунил 
с таким вітром; де би сьа ту узьала христийанска душа? 

А к$дь й§ ту, так мі 6 ньі пбвіджь, бо йак мі б ньі не повішу 
йак сьа погньївам, та йа 8$й за паром потьагну, а на кінци на йазйку 
й§й хпечу, а так Щй зьім. А другий ту не може бйти, хйбаль жеба бил 
швоґ^р Вандральід краль. 

І бпа пак повіла: Не гньівай сьа мужу, бо то лем зо жарту він 
тобі кульу вазат післал. 

Так бна му наварила олоуйаних галушок і швб^р пак вйшол і сьа 
привитали: Бйтай, швбі^ре, витай! А чбгос ту прйшол? 


/ * 
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Прйшол йа ту, швбґр$, на гостину. 

Ну, та гйбай з нами, сьідая, будеме сьа гостйги. 

Йа швбїр§ мій льубий, йа то не ужйвам. 

Йак він сьа нааіл, так сьа го зьвідуй§: А штб ти, шваїр§, 
ужйваш ? 

І так му пбвіл: На, скоштуй, швбїр$, а і ти, што йа ужйвам. 

Набрал до жменьі камшчйкіу - , а швоїрбві дал. Шв6ґ$р пбчьал ку¬ 
сати і не міх покусати: Та што ти, швбґр§, йше ужйваш иншаки йідла? 

Йа іше ужйвам мйасо з вола, а і с тельати. 

Та гйбай ти, швбґр§, вйбер собі йфдно, што ти рад ужйваш. 

І пішли меджьи статок, вйбрал собі йодного вола, котрий най- 
тлустьіший бил. Привели го домім : Но, швбїр$, будеме сьа гостйти. 

Ей, швбґр§ мій льубий, йак ми сьа будеме гостйти, к$т ти ноги 
маш йак дьабол? 

Тбт сьа вхздріл дазад, же паки він ноги мат, то і сьа нририхтб- 
вал, вйтьах собі шабльу і стьал му голову. Сестра сьа зрадовала їу му- 
жбві смерти: Но вйдиш ти, сестро; й§е мі повідала, же иьа твій муж 
за паром поіьагне, а на кінци на йазйку ньа хнече, а вйдиш ти, же йа 
уж го забил. Так ти, сестро мбйа, будеш иьа чекала, ньіш сьа верну 
назад, бо йа іше піду ґу найстарші сестрі. 

Вйшла з ним на двір і стешку му указала. І підеш ти, брате, про¬ 
сто за том стешком і найдеш ти там й^дну млаку, а на млаці злати 
качки хбдьат; то сут нашой сестри; а за млаком льісик; серет того 
льісика наша сестра бйват. 

І за стешком пішол, їу млаці прйшол і вйдьіл він та® льісик, і у 
тьім льісйку його сестра биваяа. Йаї він їу младі дохбдил, його сестра 
качьки кликала. Йаґ їу ньі прйшол і рік йі ш^етьа : Іїї^стьа вам Боже 
дай, сестро мбйа. 

Дай паяє Боже і вам, прйацу, бо не знай, йак^ ваше мено. А йака 
йа вам сестра? 

Вйньал він адзймку, дал йі закусити, а йак закусила, дбраз за¬ 
плакала: О братку мій льубий, та де ти сьа узьал і чьогое ту прй¬ 
шол? Йак мій муж тьа вйдит, та він тьа забй§, за паром тьа потьагне, 
на кінци на йазйку тьа хпече. 

А коли він домім іде, о йакі годйаьі? 

Він хбдит о дванацетьі. 

А йакии знак тьі дай§, к§д він домім іде? 

ЇІосйлат він кульу таку ва три метри; а йак кульа ирййде, та от 
того вітру три раз сьа дім оберне доокола. 

Він сьа пририхтувал, йак дванацета бйла, йак тот кульу діслал 
і він кульу назад вериул. Три мйльі земльі дале закатульал. І він сьа 





погньївал: Што то за робота? От коли 2а тади ходжьуйу, а мі іше 
віґдаії ніхто на ніперек не зробив Ні мі по ньу іти, ні йі там пьагати. 

Так віл сьа но ньу вернул і прйшол дбмім нагнивання: Басам 
тереятете, йак тут чьути крестинанской души. 

А мужу мій льубнй, та де би сьа ту узьаяа? Ходюг й$с по сьвіту, 
та ш>е сьа тим сіродом наноуяпл. 

Не прийде мі на мйеель, лем тот мій швоґ^р, Вандральін краль, 

што віл іше лем такий бил у* материнеком животьі йак мак, к§д на сьа 

ЖЄНП.Т. Але к<*д й§ ту, та мі 6 пьім пбвіджь, бо йак сьа погдьівам, та 
го за 



потьагну, а па кінцн на йазйку го хиечьу, так го зьім. 

Так він потім вйшол і рік му ш$стьа: Дай Боже добрий день, 





Дай пане Боже і тобі, швбґр$, Та витай. Та де ти сьа ту узьал? 

Та й$м прйшол на гостину. 

Она му наварила оцельових галушок: Ну, та гйбай з нами, бу¬ 
дете сьа гостити. 

Лем ти, швоґр§, йідж, бо йа таке неужйвам. 

Та што ти, швбґр$, ужйваш, дай і мі, пай вйджу йа, йак§ твой§ 

Й1ДЛО. 

І він штурил руку до к^шеньі, набрал камінчйкіу і му дал. ІІ6- 
чьал він кусати, не міх покусати. Та шґб ти, швоґр§, іше инше 
ужйваш? 

Йа ужйвам, швоґр§, а і шйасо з вола, а і с тельати. 

Йак він сьа найіл, пішли меджи статок: Так сой, швоґр^, вйбер! 
І він сой вйбрал йодного вола, што найтлустьГший бил. Привели го до- 
жім: Но, швоґр§, так сьа будемо тепер гостити. 

Йак сьа будемо, швоґр§, гостити, к§т ти маш ноги йак дьабол? 

А шаркань сьа вхздріл, йаки він ноги мат. Тот сьа пририхтувал, 
вйгьах собі шабльу і стьал му голову. І його сестра сьа врадувала Ту 
мужбвї смертн: Но впдиш, сестро мойа льуба, што й§е повідала, же 
твій муж ньа за паром потьагне, а на кінци на йазйку ньа хпече, а так 
ньа зьіст. А вйдиш, же йа го забшг. Так тепер, сестро мойа льуба, 
збирай ти сьа зо уном, а підеме дале їу нашим сестрам. 

Сьа позбиралі, пришли ґу еередушчі, пак ґу молотші і сьа одо- 
брали от того йіх крайу. Йак пришли ґу дьірі, так він йім пбвіл: По¬ 
чекайте, сестри мбйі, лем піду там дале стьати йодного бука. І узьал, 
внкресал й^ден стій, а на тьім стопі вйбил льітера, же то 8$ Вандра- 
льіново кральово тота май^тніст. Йак прйшлі ґу дьірі, порушалі с тим 
мотузом, на котрім він долоу зішол і узьал, приправил він на тот мотус 
йі^ден великий камін, жеби він вйдьіл, ди тота з ним дашто не хотьат 
зробити. Йак з тим порушал, почали тьагати і тоти камінь витьагли. 
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Потім бни видьїли, же вія сьа йіх ббйіт, же він йіх пробуй^, ця бяж 
тримайут нрисьагу, йак він йіх попрйсьах і они пак у ІЦдно письма 
написали і дблоу на віничьнйку му го післали, жеби він сьа ничь не 
ббйал, лем жеби йіх на перет носйлал, а він жеби на остатку бстал аш. 
І потім він піелал тоту найстаршу, пак середущу, пак наймолбтшу, на 
остатку сам вйшол. Йак го витьагли і сьа опциловали і так кажде Богу 
дьакували, же йім пан Біх допбміх іші тот сьвіт видьіти. Йіх бтец бил 
краль, мал велику май^тніст. І потім так Федор узьал наймолбтшу за 
жену, тбти дві остали, не бил йіх хто брати, бо уш стари били. Так 
він пак піелал по крайінах новинки, же він май§ таки дві дьіуки. Мал 
він крайїпу, а йім, тим дьіукам, дал три части с кравши, а четверту 
сйньім. І сьа таки нашли, што йіх за жени забралі. І Вандральін краль 
іші сьім рбкіу войувал, ньіж він собі на свбйу дьаку жену виеашол. 
І він сьа оженил; правили свальбу богату, к§т дошчь падал, поливка 
по улйци текла, а пси з голоду зднхалі. ІІравйлі свальбу богату, забили 
корову рогату; на корові дзвбнец, приповітдьі кбнец. 


Зап. в цвітни, 1903 р, в Семлаку, Арадеької столиці від Ан¬ 
дрія Гудака. . 

Паралелі: Подібні мотиви, хоч відмінно оброблені, приходять та¬ 
кож у: М. Гейеготекі, Ьші ЬіаІогизкі, т. І, ч. 345. — ГІор. ще: N4- 
госіор. ЗЬогпік сезкозі., т. IV—V, ст. 143, ч. 345 і вказану там лі¬ 
тературу. 


22. Три шарканї, міцний Янко і прекрасна Ільона. 

Вида й^дна ґдовйца, мала трьох сйніу і три дьіуки. Так дьіуки 
ходили до костела дві і двбме синове, кажду недьільу, а й^дна сьа зо- 
ставала готовити обід і тот наймолбтший брат, Йанко. А так било про¬ 
рокувало, же тбти йіх дьіуки, же йіх покрадут шарканьі. Так тот Йанко 
збетал йфдну дедьільу зо сеетром дома, с том найетаршом, а дальі му 
братва пушку, му набйлі 6 дві цйуки, а так му повідані, йак їшлі да 
церкви, жеби сьа твердо нозамйкал, ажеби не лустил никбго двука. К§д 

буде хотьіл іги на бблак їу тобі, застріль, а не слнбідно тьі одомкнути, 
дбкльа ми не прийдемо. 

Так де о десьаті годйиьі прййде й^ден шарпань б три голови. 
Гварит: Шваґр§ Йанку, отвори. /" 

Йак йа мам отворйти, гваріт, йа такий. росказ мам от свбйіх бра- 
ті^ і од іой§й вами, же докяьа оиі не прййдут с церкві, та мі не оди- 
бідно отворйти. 
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Гварит: Ші-аґре пайку, отвор по доорі вольї, к§т кцеш, а к$д 
та тьа во-шу с хижам, зо шиткпм. 

Та він му так отвбрнл, та гварит: Вітай, шваї'ре Йанку. Даш мі 
тбт/ сестру твойу, ци ньіт ? 

Па би тьі дал дначньі, але йак прийдут мойі братва і мойа мати 
а будут бара бити. 

Гварит: Лем дай, иіваґре, не бій еьа нич, тебе будут бити, а мене 



* 




т 



церкви братва і маги, двері поотворйаїш, а Ианко там 
за пец собі шіл, а попелу набрал. Оні прйшлі до хиш, обіду де майут. 

, гварнт, де наша сестра? 

ГТ*Ч *•% тґяг ви» « * 

Та де н$? И$м иі о дал. 

Оді го дорас початі гріпштп, же за кого пі бдая? 

Но, гварит, йакі сте прости, к$д знате добрі, йак било пророку¬ 
вало. де еьа наши сестри одадут. 

Але оні там пожьадалі дорас пальїці, та кой йдут го бити. Він йак 
пбчьад попелом метати, курити, та не видно било ані облакіу. Та, гва- 
ріт, не добреа вам зробіл, жи сестру одал? Не мате нийакий кйльч$к у 
ні перини ніж не треба, ні лахи нийаки, й$м йі одал през жалной ста¬ 
рости. 

Узьалі оні, бйлї го кушьчьок, а му повідалі так: На другий рас 
льішне дай позір; сме тьа дос яакавивалі, жебп ти не пустил никого 
дпука. 

О, паки м^дри сте, а глуді бесьідуйфте. Йак бпл й$м му не отвб- 
рнл, та він бил мйа ^зьая с хижок, зо ушитким, а так хоц сестру узьал, 
та хижу охабил. 

На другу недьільу вас опі шлі до церкві, 8ась му так наказали 
Йанку, ту маш пушку, а двері замкний. Ту принесене сестрі дроу і води, 
а не пус й$й с хйжи, дбкльа ми прийдеме. 

Так оні зась пішлі, він зостал дома, еьа позамйкал; та о десьаті 
годйньі прийде шаркань. Гварит: Шваґре Йанку, отвори. Ци мі даш 
тбту твойу сестру середушу, ци ньіт? По добрі вольі, бо кфд щ даш 
по добрі, так даш до зьльї, бо тьа возму зо хйжом, зо шптким. 

Сестра плаче, а він іде одомкнути двері. Одбмкнул двері, гварит: 
Витай, швйре. 

Здрау буд і ти Йанку. Та йак, даш мі тоту твойу сестру, ци 

ньіт ? 

Йа би ті дал, шваґре, але йак прийде мойа мати і мойі братьа, 
та ньа будут барв бйги. 

Не бій еьа нич, тебе будут бйги, а мене буде больїти. 
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Так потім він узьау і тоту. Тот бил шаркань во шіст голоу. Онї 
прййдут доапу с церкви, обід й$ неготовий, двері з’отворйани. Він за 
пецоа х иопельі збабраний, поиелений, а йак до хиш, та мене попелом' 
по хй;ки. Так оні на не: Йанку, та наша сестра де ? 

Де? Йрм йі одал. 

А, того тебе покарало. Та сме ті не повідані, жеби ти дал повір, 
жеби никого до хиж не пустил. 

Мудрп оте, а глупі бееьідуй<>т§. Тот ше не такий, йак тамтот бил. 
Он тварин, йак му пе дам сестри, же ньа вовме із хижом, во шйтким. 
А так й§м дал сестру през жадного кільчику; не мате жаден кільчик. 

Оні там узьалі надіну, мати мітлу, а бнут. А він так мене попе¬ 
лом йім д’ очей, што не вйдьат й$дно друге. 

Но, гварит, чекай на другий раз, лем зробиш тбто, штос -тепер 


На третьу сьа недьїльу збере зась до церкви. Так му зась пові- 
дайут: Дай позір на тоту нашу сестру Гавьчьу; уж не маме лем тоту 
й§дну, так на ньу дай добрі позір. Сьа твердо позамикай, а не пусть 
никого. К$д ґу тббі буде хотьіл дахто іти, застріль то дораз* 

Зась да о їще\ десьаті годйньі прийде шаркань. Гварит: Шваґре 
Йанку, бтвор. Ци мі даш тоту свбйу сестру, ци ньіт, по добрі вбдьі? 

Йа би тьі дал, але йак прийде мбйа шати і мою братва, та ньа 
за тбто забйут, бо уж не маме, лем тоту й§цну. 

Гварит: Шваґре Йанку, дай но добрі вольі, бо к§дь ньі, с хйжом, 
зо шйгким тьа беру. 

Так він му нішол, отвбрил му двері: Вйтай шваґре! 

Здрау буд і ти, шваґре Йанку. 

Та дьіука барс плаче, його сестра, а він йі повїдат: Не ч нлач, 
Ужем дві одал і тебе одам! 

Й$й узьал шаркань, з ньом пішої. А тот бил шаркань о деуйат 
гблоу. Нришлі бяі домі с церкви, він за пецом, а пбуио попелу там 
наклад, сьа обабрал, зльінил, шйтко зотворйани двері; біжит му шати 
такой до хижі йойчьучі: Ноно тебе покарало, ти глуптаку, та уж й§с 
і тоту дал? 

Він гварит: О, мамо, мудри сте, а глупі бесьідуй§те. Тот бил 
узьал аж і земльу тогу, де хйжа стбйіт, йак би @§му сестру не дал. 

Узвала мати мітлу, а братва палйцьу, а бйут го так на болото, 
а він так курит по хйжи, што й$дно друге не вйдьат. Так перешло 
тому, ден або два дни, так тот старший син гварит матері, жеби го же¬ 
нила: Ви сте, гварит, стари, не гбдни сте нам Місти варити, хльіба печи, 
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о за непом еьа сьхій$. Ну, гварнт, тот ау~ 
»ка бере; а йа глупий, яьа трижайут, мак 
тім еьвігьі пари моді жедьі. 
сьа їшгішвал на не, же він так повідат, узьал палїду, 
го буде бил. Внл оболочений шумнь$, а тот набрал 
ньія. Так го тот брат там опукал кушьчьок тай йде 
: Чьуіібте, мамо, што т^т наш бортачок повідат? 
, та же не буде нари його жедьі во еьвітьі. 
Йашьо, сьа мудрий тримані, а глупі робиш, 
тьа попелом, такий й§е гарний тепер, 
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ї він пак пішол, спроеил тоту дьіуку і йі пак узьал. Стойала 
свальба, а тот глуптачок Йанко пішол до комори тай сой льіх піт по¬ 
стіль. Йак тога свальба таї отстойала, положені тоти молодьата спати, 
так тога молодиць;*, він пішол на двір іше, достала там у* коморі. А тот 

піт постіл ьом, тай она там плаче на постельі. А він на 

плачеш ? 

плакала, тот г^нцут твій брат, з ним мушу спати 



ньу, тот 
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Не плач, кед не хочеш. Гйбан піт постіль, а йа піду ґу ньому на 

сьа т) дабат, утеч, а не урать сьа їу ньому 
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Та йак йа годна утечі ? 

піт постіль ох, а йа льажу на постіль. А пак,. 

ньа зобінмал, йак буде хбтьіл дашто зо уном ро¬ 
пі д у кус на двір; та тоди утвору двері, буду 
Вййт спіт постельі, жебис зо уном вйшла на 
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а коза ходит 


і тота двійка напред нього. Так пішлі там 

й§дну козу тан отворил двері тай до 
він на постельі чекат й§й, той жени, дьіуки. 
коморі. Але там х постельі било сьіно тай 
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прийшла коза, тай горгат сьїно с під нього, а він на ньу крйчит: Не 
страш ньа, але гйбай раз на постіль. 

А бна не гварит ничь, коза, бо не годна. Рас сьа натьагне, руку 
с постельі, пбйімат й§й, улече й$й па постіль та крйчит на матьір: 
Мамо, к§т тбта мбйа жена сьа справйла зо штйрма ногами. 

А мати крйчит на не: Ци ти сьа снит, ця што? Леж, бідо. 

А тот Йанко, його брат, за недом сьа сьшій$ тай повідат матері : 
Но, то ваш мудрий син вйбрал сой жену зо штйрма ногами. 

Але там вія козйско дусит, ґу собі тьагат, коза бечіт, а тот Йанко 
сьа еьти$ за пецом, гварит: Мамо, вовьте лем налйду, а засьвітайте, 
а йтте го обйти добрі, бо він дось мене бил, к§д він з дьіуки сьміх 
рббит, же штйри ноги ма. 

Мати узьала, засьвітйла, пішла до комори, відит, же коза там пі- 
льа нього, а дьіужи не й§ст ньіїде. Стара дбраз: Ей, ноно, тбто тебе 
покарало. То, гварит, Йанкова робота, бо його вечьур не било за кон¬ 
туром, а.тепер прйшол за пец. То він зрббил тото, што дьіуку ви- 
лустил. 

Прйшол і тот його брат до хиж млбдий; узьал налйду, а мати 
мітлу тай узвали: бий Йанка. Йак го обйли добрі, узвали го, вишма- 
рйли на двір : Жебис пішол, де хочеш, веде не маш што ту гльадати. 

А він: Но, гварит, та мислите, же ви мі зльі зробили, же еге ньа 
вишмарйли? К$д йа мам трьох шваґріу та йа мам де піти; к^д йа йіх 
ожедил, і они мене мусьат оженити. Йа ачей не буду так спал, йак тот 
мій мудрий брат, што с кбзом спал. 

Тай йде улицом собі сьпівайучи, гварит: Мій мудрий брат с кб¬ 
зом спал. 


А брат чьул, же гульакат по улйди та узьал налйду та го за 
село. Йак потім він сьа узьал, та пбшол преч од ньіх. Так іде горами, 
льісами, великйми пустатиньами, пустими драгами. Йде він, йде, до ве¬ 
ликих льісіу зашол, до великих гір. Так прйшол він до евбй^й сестри, 
до найстаршої, Марчьа й$й било мено. Йак прйшол там: Шестьа вам, 
Боже дай, сестро мбіа. 

Ояа му поздраукала: Дай пане Боже й тобі, брате. Што тьа ту 
принесло, брате мій ? Отколи йа ту, йа ше не видьіла чловека с там- 
тбго крайу. 


Ані тепер билас ньа не видьіла, але ньа мати і брат вибйли; бо 
тот мудрий брат узьал собі й^дну жену, така бортачька, так бна барс 
плакала, йак льігалі спати, а йа піт постіяьом бил у коморі, так йа сьа 
щі зьвідувал, же чом она плаче? Она мі повідала, же йакби не пла¬ 
кала, же з ним мусит спати. Йа йі повідал: К§т не кцеш, гйбай піт 
постіль, йа льажу на постіль, а пак йак дашто буде хотьіл зо ^яом 
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літ на двір» таж тодд жеои она вшила епіт по- 
ііак йа вошо.! до етайпьі та пуетил ґу братові 
|Г ФЦ торгала сьіно с постельі, с під нього, він 
ал на постіль та кінчал на мажу: Маю, мбйа 
на сьа еьмніал, же то мудрий брат с кбзом 
ньому до комори, видьіли, же коза там, а йа 
йак йож ночі прйшол і ш;м сьа сьжійал, та бні 
Вбшол брат до хиш і мама, так ньа били барз 
пГшол преч, же не мам што таж веде гльадати. 
а, же йа му дал тебе, шестру свбау, й§м го 


^ «і* 


— Так він де дома, оо він шшод по еьвігьі, він мат четверту часть 
сьвітл походити, але він йак буде іти дбміу, йак буде па три мілі земльі, 
та він мі ласт звати, же у ж іде, йодним буздіибком німарнт до каштельа. 
Тбдн йа му майу готувати обід. 

Иак бал на три мілі, так шмарил тпж бузднйбком; каштіль сьа 
обернул доокола, так ним до йодного рога шмарил. Йанко вйшол на 
двір, так го пробуй*;, што то за буздййок, же він па три міді земльі 
з шш шжарил. Так він так сьа розбгнал, та з ним замахпуд так до 
вітру, звнгкйль вітер йшол, бо він з вітром йшол, гварит: Шмарйу й йа, 
ди то далеко подегит. 

Він шмарил, так шмарил, што н$ше три мїлі назад полетьія за 
шваґра, за шаркаиьа. А шаркань 'впдьіл, же буздййок летит коло нього, 
так він сьа вернул за ним гльадатн, де полетьія. Йак сьа вернул, та 
лем го ніс на плечі. Прйшол дбміу, а Йанко швоґ<;р сьа му скрил до 
яьГса. Так вбйде до хиш барс страпенпй, а з буздийбком так ударил, 
што до земльі удетьіл налий. Та сьа зьвідуй^ жени: Жено, што то йе 
за фільбзоф ту? Ту мусит бити швбґ<;р Йанко. Такий и§м сьа на не 
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ооернул доокола, так ним 
двір, так го пробуй*;, што 


за фільозоф ту У ху мусит оити швог^р ланко, хакии и§ж сьа на не 
ваги ьі вал, же бпл ш;м го на драть і стрітил, та бил й$м го дбраз буз- 


А Йанко під вигльадом слухат. Гварит: Або бис ньа забил, або 
й ньіт. Тепер бис ньа забил, ти добрі, жем тьа оженил, жем ті дал се¬ 
стру, а йа про тебе дось битий бил. 

Та, гварит, швоґре Йанку, гйбай нука. 

Вбйде до хиш, рече ш^етьа, шаркань му поздраукал, гварит : Ви¬ 
тай швоґре Йанку. 

Здрау буд і ти швоґре. 

Та штос мі прйнес нового? 

Йа тьі прйнес, же сьа хочу женити. Де йа тепер буду во сьві- 
тьі сам ? 





Та гварит, швоґр$ Йанку, мйельій собі, котру двійку кцеш ти. 
Смот ту по образох, ту йрст дьіука намальована, паньски, уніблваки, 
котра ти сьа дабат. 

Він му так повїдат, же він жадну дьіуку не кце, лем він чьул, 
же йрст у тьі і у тьі крайіньі семирадкей препекна Ільона: Йа пишу 
жену не мам, кет тбту ми не дістанеш. 


Так му так новел шарпань, же у тьі мбйі крайіньі йа не знам, 
жеби била препекна Ільона, але ид, гварит, до мойого брата середу- 
того, тамтот нохбдит піу сьвіта, к§т тамтот не знат, де йр. 

Та йак йа піду, за кбтром драшком? 

їїд лем за том драшком просто, тбта драшка припровадит тебе аж 
до брата. 


Так він сьа узьаі/', іде горами, льісаяи. Прийде він до той сестри 
середушой, йак прйшол до хйш, рик шестьа, бна сьа дораз росплакала: 
Витай, брате, гварит, Йанку. От кб.іи йа пішла с тамтой крайіни, йа 
не видьіяа чловека. 


Здрава буд і ти сестро, гварит, і йа про вас путуйу, жем вас 
дал, бо брат і мати ньа вибйлі, же не мам што гльадати там, жебим пі- 
шол, де хбчьу. Та швбґ^р де й§? 

Він пішої по сьвітьі, але о од§нац§тьі годйаьі він шмарит бувди- 
йбком до каштельа, таким буздийбком, што шіст дентіу май$. А тбди 
йа мам рихтовати обід. 


Йак бил на шість міль земльі, так шмарил тим буздийбком до 
каштельа, аиі сьа дала земльа триасла. Йанко вибіх вбнка, оббйрат тот 
буздййок, так смбтріт, бткиль вїгор дуй§; він так дйхал, так шол, што 
аж вітор дул. Йанко З^зьал тот буздййок, йак з ним раз замахнул, так 
іше шість міль далье за не шмарил. Шаркань видьіл, што летит його 
буздййок, так сьа вернул по не. Йак прйшол дбміу шаркань, уж го не 
метал, але го приньїе на собі. А Йанко то сьа скрил до льіса за де- 
рево. Йак ішол доміу, прйшол перед двері, шмарил буздийокои, цалий 
до земльі улегьіл. Вбшол до хиш, так повїдат жеяьі свбйі: Жено, што 
то щ за фільбвоф, гварит, ту? Откблі йа ту, мі ше ньіхто не шмарил 
буздййок, а вія так шмарил, іше шіст міль за мене. Же бил там, гварит,. 
бил, мі на дразьі, та билем го, гварит, с тим буздийбком дораз забил. 

А Йанко під облаком слухат. Ту ирм, швбґр^, роб зо уяом, ште 
хочеш. Тепер бис ньа забил, жем ти сестру дал; тобі добрі, же маш 
жену, а мене вибйлі мбйа мати і мой брат. 

Нб, гварит, швбі'ре, та крд й§с ту, гйбай нука до хиш. 

Так вбшол до хиш, рік шестьа, шаркань му поздраукал : Витай, 
швбірф Йанку. Што тьа, гварит, ту принесло? Ци добре, ди зле? 
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Веде зльі, йак доброго. Бо ке 5 бйло мі зльі не било, то бйлем 
тади не хбдил. 

Но та гйбай їу мі обідати. 

Так бні сьїлі, обідалі, так сьа го довідуй§ шаркань, што хоче, што 


Тбто жалам, же йа тьі дал шестру, так і ти мі гльадай жену. 

Та швбґр$ Йанку, за то сьа не старай, гварит. Ту смот по обра- 
зох 7 котра дьіука ті сьа пачіт, та йа піду, та йі украду, ті принесу. 

Він му так повідат: Жадна сьа мі не наліт с тих, што ти маш ту 
яамальовани, лем тбту й$дну на хочьу, йа чьуу, же У семирацкей кра- 
йіньі й§ет її^дна дьіука, а мено йі препекна Ільона. 

Гварит: Швбґре Йанку, йа хбдил по крайіньі по свбйі, ай о пре- 
пекньі Ільоньі не чьул. Але іт ти, гварит, до мойого брата, бо он хб~ 
дит цаяьі по сьвітьі, к§д він йі не вишукат! 

Та кбтром драгом йа мам піті ? 

Ит том середоьом драгом, котра найбарже виталабана. 

Так він сьа узьал, гйбай. їїде горами, льісами, великими пустати- 
вьами. Так прйшол він там до той сестри, наймолотшой, Ганьчі, та йак 
вбшол до хиш, рік шфетьа. Она го привитала: О витай, брате Йанку! 
Откбли йа пішла с тамтбго крайу, йа жадного чловека не видьіла, а барс 
плакала. 

Так він повідат: Та швбґ§р де й$? 

Він пішол по сьвітьі. 

А коли прийде? 

Йак буде піу дванацетойі гоійни, тбдп шмарит буздийбком. йак 
буде па деуйат міль, та шмарит буздийбком таким, што деуйат центіу 
май§. 

Але він хбдит по хйжи, вйдит перетьінь й^ден на клинку, а на 
тьім перстень* било виписано, же к§д го вбзме на палец, так тіуко сили 
достане, што ані сам не буде знад, што тіко ма. А він го злбжил па 
палец собі. Але піде до другойі хижі, там й$дна кошельа прекрасна вй- 
сит на клйнцьі; ва тьі кошельі вибити льітери, же к$т на сьа оболбче, 
та тіко моди достане, што ані сам не буде мйшльіл, тіко ма. Він дбрас 
тбту кошельу свбйу зббльік зо себе, а узвал тамту с клйньцьа, а свбйу 
иолбжил там на клйнец. Вййде на двір, піде так на етраау по льісьі, 
а там бйли таки дуби йак пеци, та він пішол пробивати, жеби вйдьіл, 
тіко сили ма, моди. Йак хватил дуба та го вйтьах с кореньом, а пак 
с кореньом до гбрп го вивернул, а гдарил з вершкамі до земльі, што 


* 



так 


му до земльі улетьілі. Але йак бил на деуйат міль його 
шмарил з буздийбком так, аш сьа каштьіль стрйас. А Банко прийде, вбзьме 
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тот буздйіок, так смбтріт, 6ткаль вїтор дуй§. Ей, гварит, голоден мій 
швоґ§р іде, бо зимний вітор дуй§! 

Шмарил буздийоком назат іше віснацеть міль за не назад, ай іше 
сьа не розбгнал, таку силу дбстал. Шаркань вйдьіл, же буздйіок коло 
нього летит, пак летьіл, аш фіучьал. Што то й§, гварит, за фільбзоф 
при мбйі жепьі? Але рад не рад вернул сьа шаркань назад. Та уж не 
метал, лем го ньіс на собі, бо сьа бойал метати, же му го зась назад 
шмарит. А Йанко сьа скрил за каштьіль до льіса. Прийде шаркань барв 
дотранений, зунований та гварит женьі евбйі: Ганьчьо, жено мбйа, по¬ 
вінь прауду, щто йе за фільбзоф ту? Откблі н,а на сьвітьі, іше з мбйім 
буздийоком ньіґда нйхто не шмарил, а тепер йакийсі сьа нашол, што 
шмарил за мене іше віснацеть міль. То Інший не буде, кед не буде 
швоґ^р Йанко. Але к§’ би лем го стрітил на дразьі, та би лем го за- 
бил с тим буздийоком. Кедь йа такий дотранений ішол, а він ньа назад 
вернул. 

А Йанко під обяаком слухал: Ту й$м, гварит, швбґре, ту. Тепер 
бис ньа забил, жем ти сестру дал. 

Ну, к§дь й§с ту, гйбай до хйжн. 

Він вбшол до хиш, так шаркань дораз на не: Вйтай швоґр$ 
Йааку. ■ 

Здрау буд і ти, гварит, швоґр^. 

Што тьа ту принесло? Ди добре, ци зле? 

Веде било злого, йак доброго, бо тобі добре жем тьа оженил, жем 
тьі дал сестру, а йа тепер по сьвітьі путуйу. Та, гварит, швоґр$ і йа 
би сьа хбтьіл женити, жеби ти і мене оженил. 

Та пбемот по образох, котра ти сьа дьіука спачит, 

А він смбтрит, гварит: Швбґр^, ту с тих мі сьа ані й^дна не па- 
чіт. Але й§ет у семерацкей крайіньі й^дна дьіука, што й§й мено пре- 
пекна Ільбна, та тбту, гварит, йа би хбгьіл. 

Так шаркань му так повідал: Тьул йа 6 ньі, але не знам, цим йі 
годен дістати, бо тамта йе, великий фільбзоф. Тамта такий меджь ма 
што к$д му роскаж§, сам буде рубая. Ирйшол й£ден йей украсти 
а тамтот шіцньіший, йак йа, а гварит, збіруваяа го бна. Мат три злагн 
волоси на голові, а тбти волоси таки міцни, што го за ньі обісйла і він 
віеит г Ці коморі уш сьім рокіу. Але піду йа штудьірувати, йак би ми 
могли там пі ги. 

Так шаркань пішол, штудьірбвая тамадий коло й§й каштельа ночі. 
Она сьа зобудй га, так дораз узвала свій ме іь, а вйшла вбнка на двір, 
а крічіт ночі: Ке 9 Цо добре, сьа ми вивш, што хочеш; а к$дь Цо 
зле, так шьчьазний. А кет сьа не візвеш, а й§е члбвек, йа тьа на ка- 
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Шаркань еьа зострашил барз к^й та пішол преч од ней дбміу. 
Прншол дбміу іа сьа го еьвідуй§ швбґ§р Йанко: Што й§, швбґре, 
нового? 

Там йе, швбґре Йанку так, о голову, 6 смерт. Там ти сьа не го¬ 
ден зближйти ґу ньі, 

А Йанко му так иовідат: Швбґр§, гварит, йа піду пробовати се- 
реньчу; йак мі так загинати, так так. К§д внграм йі, добрі буде, а к$д 
мі смерт зрббит, й^дпак раз мушу умерти. Але гйбай і ти зо уном. 

Хбдит там но каштельі по шаркавьбвім, та висмбтрил й^ден кльучь; 
а тамтот кльучь такий бил, што хоц йакий замок на сьвітьі бил, дбрас 
сьа одбмкнул. Та він узьал тот кльучь зо собом. Так оні зьали сьа, 
пришли там; пришли ґу тому каштеяьу, так повідат швоґрбві свойому — 
а бна мала таки два фтахи, варту, а на ланцу били гваджени, а тбти 
фтахи коло каштельа льітали, а так тоги фтахи биті хвостамі, йак к$д 
би палйцом бід. Так він повідат свбму шваґрбві шарканьбві: Швбґр§, 
ти прау вігор коло каштельа, там поза каштьіль, с тамтбго боку, а йа 
о того боку піду ґу ньі. Та пьа чекай до варани ;‘к§д буду жйвий, так 
вийд на гору на тбту ньайвйшшу, а йа вистауйу на каштьіль біту за¬ 
ставу, а тепер положу червену хустку свбйу с к^шеньі. Та к§т зви- 
тьажу, же мі не буде ничь робила, та йа червену хустку здбйму, лем 
біла застава зостане, а кед не будеш видьіл білу заставу, лем червену 
хустку, тоди знай, же йа уш порубаний. 

Так шаркань рббил вітор коло каштельа, поза каштьіль. Тбта 
варта, фтахи тбти обидва, йак вія дул, по стрбмох хвостом бил, а тбти 
фтахи летьхли обидва там сьа зо шарканьом бити. А він номаль^нкий 
прйшол ґу дверйам сьіяим, вйньал кльучь с к^шеньі, так помаяь^нький 
отворйат двері, отворпли сьа му, а з великим страхом він пука іде до 
хиш. Отвбрил і хйжньі двері. Отвбрил й^дни двері до Й9-ІН0Й хижі, там 
лем гфдна постіль і й$ден стіл. Отвбрит до другей хйжи, там дві по¬ 
стель). Отвбрит третьі двері, там бна, сьвітло гбрит, на стбльі лампа, 
а стіл пільа постельї, а на стбльі піштбльі, а вільа постельї кбнец гб- 
лоу й$й мечь. А друга постіль пільа другой стьіаи зась постелена, а не 
спит на ней ніхто. Він стал, так сой мйслвт: Боже, што зо уном буде? 
Вбйти-м вбшол ґу нь§й, збгнал бим й§п, розоспаяа й§, не знам, йаку 
мйсель буде мала, ци би ми не зробила смерть. Але дам йа йі покій 
до ббской сереньчі, вьай бна спит. Так він потім номаль^нький зо 
страхом сьа вйзул і зббльік і узьал й$й мечь с пїхи та полбжил до 
свой^й, а свій мечь полбжил до Ці піхи, же чьул він, же п§й мечь сам 
рубат, к§т му роскаже, так він за то го иеречерйая; к^д би бна сьа 
зобудйла, жеби не росказала мечьбві, жеби ґо не порубая. А па ньу 
такий сон твердий прйшол, што він льіг ґу пь§й крашпьі, а тот мечь 
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положил до середини меджьи ньі, а крашньі йі прйкрил. І оні спйат г 
він не спит, бо великий страх ма од пей, а она так заспала, што сонце 
високо било, до хйжи сьвітйло на вйгльад. Раз она сьа зобудит, так 
руку протьагла, йак нротьагла руку, так шмарила нрез не, през тзар. 
Так сьа зорвала дбраз, йак збачйла, же при ней хтоски лежит, та ско- 
чйла на земльу през не, а він з великого страху ані не дйхат, так сьа- 
зробил, же то він спит, Она стала, оболокла сьа крашньі, а собі сама* 
так бесьідуй^ ґу собі: Боже, што то за фіяьбзоф тот, йак йа твердо* 
позамикала, же він ґу мі міг прййти? 

Вйшла на двір, скричала она на. тбту свойу варту, на тоти фта- 
шьата, дорас птахи прйшлі ґу нь§й. Так сой сама бесьідуи§: Боже, ци 
ви фтаси моні слали, цйсте до нього моді не малі, же ви го ту ґу мі 
пустйлі? Так іде она назад, а сьа до двері обзйрат, йак міг замки й$й 
гіоодмикати. Ані на йодних дверйох не нашла нийаку хибу. Войде до* 
хиш, до той, де спальі, обзйрат піштольі, а с піштбльі він зобрал 

капсльі долу; к§д би она сьа зобудйла, к§д би хотьіла стрільати, жеби 

то не могла. Обзйрат свойу шабльу, свой мечь, вйдит, же не й§ йі, бо¬ 
на й^й мечьу било й§й мено виписане. Так она сама сой бесьідуй§: 
Боже, гварі, што й$ст за фільозоф? Ци чйстий чловек, ци в дьаб- 
лами нарабйат, же він такий кураш мал гу мі прийти? 

А він шйтко чьуя§, а сьа чйнит, же спит, зо страху ані не дй¬ 

хат. Так она сой так бесьідуй$: Зробйла бим му смерт, але бим мала, 
може за не гріх, бо тот чловек може од бога піеланий, к^д він ту міг 
ґу мі дійти. 

Так она лем му дала покій, жеби спал, не робйла му ничь, лем 
наклала огньу, а готуй§ фриштик, Йак бил фрйштик готовий, так ноло- 
жйла на стіл, так сой бесьідуй^ сама: Теперь йа його вожену до бос- 
кой еереньчі, а буду йа го пробувала, што то він за чловек, ци він 
буде сьа. поберал ґу мі йісти; к§т сьа буде поберал зо уном з йодного 
тань^ра йісти, а буде тбда хотьіл він мене достати за жену; а, гварит, 
не положу йа лем й§дну лижйцьу, а знам, же й$ голбден, так к$д буде 
шьтьирий, а вірнии мі, так він мі пові, жеби йа й^дла на предок, же 
він почекат; а котрий муж уже не стбйіт, та він не смбтрит, ци жена 
йіст, ци не Міст, лем смбтрит, жеби він сьа найіл, жеби він ситий бил. 

Йак уш она сой нобесьідувала сама, а він шитко вислухал, так 
сьа перевернул на другий бік, а сьа продьігат, а мйрчіт так, й<їк к^д би 
му сьа дашто снивало. А бна му повідат : Ци чістий чловек, а вір¬ 

ний, та будеш мі милий, а к^дь й§с нечістии, з дьаблами нарабйаш, так 
ставай з мого бйсьтьа вон, з хижі. 


о о 


йа, мила мойа, у'ш сьім рбкіу йак йа путуйу по- 


/ * 




сьвітьі, докльа иа тьа. нашол. 
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Так він етал, дала му води, жеби сьа умил, ручьник, сьа утер, 
так сьаде їу столові, сьа помбліл Богу: Боже, бне мій, вам дьакуйу, 
жест§ мі иомбглі прийти ту. 

Так она узьала потім й$ден погар, та до нього заздраукала: 
Боже дай здрауйа, милий мій! 

Дай пане Боже й тобі, мила мбйа. Боже, гварит, дай нам добре 
жйтьа с покбйом. 

Але она лем го усе пробовала. Заздраукала, а не нанйла сьа, 
лем давала йому. Він йі так повідау: Мила мбйа, зо свбйом сьа руком 
не клам. X твбйі руньі погар, ти сьа наперед напий. 

Так напйла она сьа, а потім дала йому і напил і він сьа. Йак 
оьа наапл, узвала й^дну кіфльу, розломила на двбй$ та векпіий фала- 
ток дай^ йому, а менший собі. А він йі повідат: Мила мбйа і жено 
мбйа! Зьічь ти тот фалаток векший, а дай мі тот меньший, бо йа при- 
шол до твого добра, на твбй§ ґаздїетво, та йа прййму, тіко мі даш. 

Так она так зробила, дала му тот меньший і зьіл він, такий го¬ 
лбден бпл, што бил го за паром пбтьах. Так сьілі йісти кафу. Она не 

нальала лем до йодного иогара, а дала лем й$дяу жйчьку. Так му 

повідат: Не знам, йаке ті й§ мено, милий мій. 

Він йі новел: Мбй§ й§ м£но Мідний Йанко. А твбй$, хоц би мі 
ти не повіла, йа знам твбйе мено. 

Йак ти знаш, йак§ й§ мбй§ мено? 

Так йа знам, іше лем й§м сьа с попелом поза пед бавил, к$т йа 
чьул, же у семерацк^а крайіньі й§ст й§дна шумна дьіука, а мено йі 
препекна Ільона. Та йа ішем сьа у попельі бавил, к§т й$м повїдал, же 
Інша не буде мбйа жена, лем ти. 

Она го дораз обийала, а поциловала го: Тис, гварит, милий мій, 
а йа твбйа до смерті. А йічь, а пий, што тьі душа льубит, ту маш то. 

Она му повідат, жеби він йіл на перед, а' він йі повідат: Лем йічь ти, 

мила мойа і жено мбйа, йак ти сьа вайіш, та потім йа буду йіл. 

А бпа му пак повідат так: Та не голбден ти, же ти ми кажеш на 
перед йісти? 

Йа іі§м голбден такий, што йа би аж з очима йіл, пе з ґамбом, 
.але йа ти хочьу вірний муж бити, жеби йа тебе не кламал, ані ти мене 
жеби не кламала. Йа тьі повім іграуду, же йа тьіко сили мам, што сам 
не знам, але тепер з голоду же бйлас мі казала утьікати, та уж бил 
майже не міг. А ґу тобі йа ішол з великим страхом, а мій швбї^р 
ч> де^йат голоу шарпань, а він мі так повідал, же він їу тобі не годен 
приступити. 

А она му зась так повідала: Не 'знам, ци тьа шчеслйву годину 
мати породила, ци тьа Бог уварбвал, ци ти мі лашто поробил, же йа 
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так заспала. Йакам кінцем ти міг дійти , так про моиу варту і иоиі замет 


Шчеелйва година била. к§’ й$м сьа народил, а й Ббгум сьа дамо- 
лил, докльа йа ту прйшол. 

Но, ту маш шйтко, ту маш кльучі от шйтках хиш і од маштаїь- 
ньі, лем от той йеднои комори му кльучь ие дала, де тот Ландобачьа^ 
бил обішений за три волоси злати. 

Так він бил там може за рік, може два, барі му добрі било, ньіґда 
ничь пе робил. лем мал йодного коньа, мено му било Тельіґарейт, а тот 
кінь трі і тріцет рокі не бил чесаний. Так він сьа проходит, Йанко, 
прийде до маштальньі, та тот кінь сьа чьухат. Так му иовідат тот 
кінь: Газда їїанку мій! К§ 5 би ти, гварит, на ньа сьіл, а жебис зо* 
уяом пішол по сьвїтьі, йа за три фертальі години би сьвіт облетьіл, 
а ше би з ньа вітор тот порох вйбрал, бо ґаздинь а сьа на мі носит^ 
а ньіґда мйа не пустит, жеби йа сьа пробїгал. 

Так він го вйвіл на двір, зложил на не сьідло і кантарь, так му 
так кінь новїдат: Ґазда Йанку мій! Сьад на ньа, а приканчьай сой, 
ноги до мойого ременьа, щто йа покапчьаний попіт бріх, жебис з не не 
хпал, бо кет ти з мене хпадеш, йак йа буду фтьїкал, та ані за сьім рб- 
кіу не дійдеш, де тьа вітор возме з мене. Так він пішол, за три фер¬ 
тальі години сьвіт облетьіли. Йак прйшол доміу, го жена з обідом че¬ 
кала: Мйлий мій і мужу мій, де ти тіко на шпацир ходиш, же тй сьа. 
так забавил ? 

г 4 

Та, гварит, жено, сьа мі просил Тельіґарейт, жебим го пішол кує 
пробігати, жеби з нього вітор норох вйбрал, а йа цалий сьвіт облетьіл: 
з ним. 

А не знаш .ти, гварит, же х семидееьаті семі краііяьі й$ст й^дна 
Й^нджі баба, а йа того коньа от таитой Й^нджі баби украла. Йак бил 
тот кінь с тобом там зашол, та била ти го веде ньіґда не дала, а піше 
бил ти не прйшол отаяаль ані за сьім рокі5". 


кала: 


Но, так він сьа того уж барз збойал, уш к§т пішол на шпацир 
с тим коньом, то уж ніґда далеко не пішол. Але перейде тому пар ча- 
сіу, пішла його жена на шпацір на тьім коньові, а він зостал дома» 
Так поставйла там она горци к-огньові, та му так повідала, гварит: 
Дай повір на тоти горци, жеби горіло, йак йа прийду, жеби бил обід. 


готовий. 


Так він ходит, проходит сьа но ґанку, а сой бесьідуй^ так сам: 
Боже, гварит, што Є? таке? К?д мі жена од шйтких хиж дала кльучі 

і от туніці, а от той й^дной коморі мі не дала. То м^сит даний куншт- 
бити, дакий страх, у тьі коморі. * 
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А тот скрічі на не Ландобачьа, што вісьіл за три волоси: Ґазда 
Йанку мій! Отвор двері, а дай ні відро води, бо мі цаяий йазик спа¬ 
лений, от коли йа ту обішений, 

Так він пробуй^ кльучі, не може ані з йодним отворити. Але рас 
сьа намйелпл, же він ма кльучь от Свого швбґра і с тамтим кльучьом 
одбмкне хоц йаки двері. Пішол він по тамтот кльучь і одомкнул дорас 
там двері. Йак одомкнул двері, приньіе йфдно відро води і дая тому 
Ландобачьові випити. Йак му дал випити, сьа охолодил, йак зо собом 
трутил раз, дбраз й$ден волос одорвал. О, гварит, ґаздо Йанку, й^ден 
еьвіт ти даруйу за йфдно відро води, а іше ми дай йфдно відро води, 
даруйу ти другий еьвіт. 

Він.пішол, він не знал, на што то падат тбто, приньіе друге ві¬ 
дро води. Йак му дал друге відро води винити, йак сьа охолодил, йак 
зо собом рас шмарил, одорвал і другій во ює, уж не вйеит лем на 
й^дньім. Так му так повідат: Ґазда Йанку, дай мі іше треіье відро 
води, ти даруйу і три сьвіти. 

Він пішол, приньіе му і третье відро води, так му дал випити. 
Йак випил, йак зо собом рас шмарил і тот третьій волос одбрвал. Так 
сьа узьал, утьік тот Ландобачьа. Так він знал, кади бна ходит на 
шпадир. Она пішла на шпадир до йодного льіса, так там била драга 
уска, льиньійа, та він сой стал за йодного грубого строма, тот Ландо¬ 
бачьа, йак она ішла помалей, він вйскочил, хватил коньа за каатарь: 
Го, гварит, стій! Ту й$е бестійо йфдна! Насушил йа евбйі кишки, та 
тепер ти підеш зо уном до мойого крайу.—Так сьіл він на коньа з ньом 
уінудно і пішлі до седемдесьатой седмой крайіни за Червене Море. 
Йанко чекат жени до обіду — ньіт. Обід готовий — жени ньіг; йому 
обідати сьа не хоче. Чекат до вечера — ньіт. Йак уш сьа вмеркло — 
жени нг.іт. Він уш плаче, біди сой задай§, уж вецей она не прйде 
вікда, уж деси она загинула. Так він през ніч ходит, плаче, біди сой 
задай§, дьїлу ніч не спит, ледво чекат дньа. Рано йак сьа розвиднйло, 
він вйшол горі на каштьіль, так виставил червену заставу. Його шво- 
ґ^р шаркань, тот о деуйат гблоу, йшол по сьвіту, по льісох, по горох, 
понад льіси, прйздрил сьа там ґу його швоґрові, ґу його каштельбві. 
Вйдьіл він заставу червену, барс летьіл ґу ньому, же то уж недобре 
з його швоґром. Йак сьа прйздре, прилетьіл там, а Йанко йак чьул ві- 
тор, же гучит по льісьі, так уж на ґанок вйшол, уж він збаг, же його 
швбґіур іде барз нар^мньі ґу ньому. Прйшол там, рік му ш^стьа: Што 
щ, гварит, швбґр$ Йанку нового? 

Здрау буд і ти швбґре. Та што и$ нового? Йа йем ту, але тьі 
повім другу новину: жена пішла на шпацір с Тельіґареитом, на кони, 
а йа зостал дома і й§м сьа шпадіровал по ґанку та й§м сам собі бе- 
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еьідбвал, же жена мі дала от шитких хиш кльучі, а од ифднои комори 
мі не дала. А там бил Ландобачьа на трьох златих волбсох обішений. 
Та он ньа .прбеил, жеби йа му дал три відра води, же мі даруй$ три 
сьвіти. 

А знаш ти, гварит шаркань, што то за сьвіти ? Три сьвіти, три 
рас смерт ти даруй§. Та, гварит, знаш ти, к$г твойа жена не прйшла, 
то ти украл Ландобачьа. Але іт ти, йа тьа однесу там до Ландобачі, 
еьад ми на хйрбет та підемо ми, на само полуднє, жеби сме дішли там; 
а твойа жена буде тьагла воду; так йі возмеме, будем© тьікати з ньом. 

Оні прйшлі акурат на полуднє, він йі виправи^, жеби му пишла 
принести зймяой води, а Йанко пришол, й$й муж, так сьа схилил попід 
вйгльад, жеби го Ландобальа не вйдьіл. Гварит: Жено мойа, рада би 
ти зо уном піти? 

Рада, гварит; откбли йа ту, мойо бчи не еухи от плачьу, от сис. 
Йак йа тобі вірна бйла і тобім сльубйла, йа тьа дознала от першого 
дньа, же ти мій вірний муж і милий мій, коли йа с тббом перший фрйш- 
тик йіла, так йа тьа познала, же ти вірний мі хочеш бйти, коли ти мі 
повія, же ти би з очіма йідло зьіл, не з ґамбом, жес такий голодний; 
а ти мі наперед казал йісті, а ти ледво чекал, жебис йіл. 

йо, так жено мойа, бхаїї канти ту, гйбай зо уном. 

Так оні сьа схильілі попід вйгльад, а вйшлі вбнка, а шаркань 
льіг на земльу, бні му сьіли на хйрбет. А так йім повія: Але сьа три¬ 
майте, жеби вас вітор не ;узьал з мойого хирбета. 

А тот Тильіґарейт, тот кінь, так у маштальньі дупкал, што же- 
льізни дельїни під ним пукалі. Вйшол Ландобачьа зо жельізвим друком, 
а так го бил: Весет теремтете, не маш што йісті, жерті, не маш што 
ніті, не маш йіздйньу шумну? 

Гварит: Мам йа што Місті і што ніті, але з ґаздйньом нам уш 
пречь утьікайут. • 

Та можемо ми йіх поймати? 

О, ґаздо Ландобачьо, іше ґбол оріхи покусай і бкіу віна випий 
і цент дугану вйкури. Йа рас скбчьу, два рас крбчьу, та ше йіх не- 


Йак уш тбто вистойало. зьіл, випил, викурил, так вйшол до маш¬ 
тальньі, осьідлал коньа, сьіл на не, йак рас сьа пустих тот кінь, лем 

рас скочіл, аш лопіт хмари; два рас крочьнул, уж напред нього бил: 
Го, Йанку, стій! Давай жену дому. 

Він рад не рад дал му жену. 

Но вйдиш, то й§.тен сьвіт йа тьі уш даруйу. 



Так він барс сьа застарая і плакал. Так повідат швоґрові сво¬ 
йому, шарканьові: Швбґр§ мій, што на уш тепер буду рббил, йа сой 
смерт зробйу! 

Швбґрф, зараз зась підем пробоваті, ди би сме не виутьікалі. 

Другий день биі зась пішли, зась так витрафйалі, жеои на полуднє 
там дішлі. Она зась воду тьагала, на полуднє жеби мали сьвіжу воду. 
Він прйшол зась ґу ньі: Жено мбйа, рада би ти зо уном піти ? 

Вим рада, к§д бим могла. 

Та бхап канти ту, гйбай на кбньа, на шарканьа. 

Так сьїли бяи і двиг він сьа з нйма понад гори, понад льіси так 
утьічут. А тот Тельіґарейт не так дуркат у маштальвьі, аж дилйяи пу- 
кайут жельізни. Так вийде Ту ньому Ландобачьа, ґазда його, гварит: 
Не маш што йісті, жерті, не маш што ниті, не маш ґаздйньу шумну? 

Мам йа, гварит, што жерти і што пити, але з ґаздйньом нам преч 
утьікайут. Але можеш два ґббли оріхіу покусати і два окови вїна ви¬ 
пити і два центи дугану викурити. Йа йак сьа за нйма пушьчьу, та 
ше зо ньа ані вітор добрі порох не вибере, дбкльа йіх догбньу. 

Так він йак пбйіл оріхи, вино вйпил, дуган викурил, вйшол до 
маштальвьі, осьідлал кбньа і сьіл на не і пішол. Тот кін сьа з ним двиг 
до гори понад гори, понад льіси. Не перйшло ані ферталь години, уж 
він міцного Йанка перебіг. 

О, гварит, стій Йанку, давай жену, бо жена не твбйа. Ужим ти 
два сьвіти дарувал; іше й$дев маш, а вйше не пробуй. 

Він барс плакал, сьа застарая. Та повідат свбму швоґрові: Ну, 
што йа тепер буду рббил? Уж йа сой на том сьвітьі смерт зробйу. 

Чекай, швбґре, підете і варань пробовати, а будеме у інший бік 
тьікати уж. Може они не будут знати, де нас гльадати. 

Так бні вась прийшли на полуднє, бна нільа студньі воду тьа¬ 
гала, бо йому треба било ґу йодному обіду дві відра вбд-и. Так він прй- 
шоя, Йанко, ґу нь$й: Жено мбйа, гйбай, сьідай на швбґра, швоґрові на 
хйрбет, а уж будеме утьікати у іншу страну. 

Так бні сьілі, так утьікалі фурт понад море, понад Червене. Те- 
льіґарейт барз у «маштаньі дупкат. Вйінол ґ ньому Ландобачьа: Весей 
теремтете, гваріт, а і з коньом! Не маш што жерти, не маш што пити, 
а і ґаздйньу не маш шумну ? 

Мам што місти,> мам што нити, але з ґаздйньом нам уш преч утьі¬ 
кайут. -Але сьідай на ньа, а ньай ідемо, бо ^тьікайут понат Червене 
море. 

Сьіл він на не і йідут. Перебіг він йіх. Так го діждал, док Йанко 
прйшол: 0, Міцний Йанку, стій і Давай жену, бо жена Ц не твбйа. 
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Так він дал му: Но, гварит, вйдиш, то три сьвіти твойі. Веде не 

маш што пробовати, бо тьі зрббйу кбнец. 

Так він пішол плачучи во евойім швоґром. Гварит: Швбґр$, по¬ 
радь ньа, што мам йа робити? ; 

Ти дістанеш евбйу жену, препекну Ільбну, але мусиш до рока 
піти служити, до той Й^еджі баби, откиль бил тот Тельіґарейт. 

Так його одніс шарпань аш там. Так він прйшол там нука. рік 
шеетьа, а бна му поздра^кала: Витай, Міцний Йанку. Йа знала, лем 
й$с у материнскім живбтьі бил, же ти прийдеш до мене служити. Але 
што будеш прбсил на рік? А то рік — й$ден день. 

Йа од вас нич не буду прбсил, аж йак вислужу. Кед вислужу та. 

што йа буду жадал, тбто жебисте мі далі. 

Ояа сльубувала му, же му даст. Так го виправила с трбма коби¬ 
лами па поле, а дала му заспаной адяїмки йісти і їахтбвой полйуки. 
Так го виправила на поле: Йак мі кобили не приведеш ва вечьур до-, 
міу, так тобі смерт! 

Так він вйшол па поле, на й$дну луку, нопутал тбти кобили па¬ 
сти, а він зо спавьа падая з ньіх. Йак йіх нопутал, дбраз ;уснул. Так 
прийде його швоґер шаркань перед вечером: Швоґр^. гварит, уставай. 
Уж гнет вечьур, а ти сниш. 

Так віп устая, барс сьа зострашил, та му гварит гавбґер: Не 
страш сьа ничь, лем возь кантарі, а сьат собі до того шанцу, а йа сьа 
епрауйу й^диим бґаром, што зайаци імат, та йіх піду та йіх прижену, 
бо твою кобйли доправили сьа зайацами, йіх босбрка поправила. 

Так він йіх їїошол, заполбшал. Так бні утьікалі просто за стеш- 
ком домгу, а він зо шанцу, йак у-тьікаяі, та утьал кантарном. Йак йіх 
утьал, дбрас сьа поправили кобйли, йак бйлі. ІІрйвел йіх дбміу, погва- 
джувал, та босбрка дала му вечерйу, та сьа зьвідовала, што буде прб¬ 
сил за то, што вислужил рік, й^ден день? 

Він йі так повідал, же він сьа не буде вечьур йіднал, аж рано по 
вйдну. * 

Він вечьур пішол до маштаньі спати; сьа ожеребйла Щит ко¬ 
била,- а тбта кобйла мала й$дно гачьа вб шіст ніг, а він му, Йанко, 
дал меяо Калафояьійа, чім сьа ожеребйла. Рано йак босбрка стала, 
а він сьа з-гачьатом уж бавит по маштальньі. Так бна сьа го зьві- 
дуй§, што б^де прбсил за то, што служил? 

Ничь не хочьу, лем тбто й^дно гачьа. 

Так бна му дала. 

Він злбжил кантарь на гачьа, гйбай з гачьатем пречь. А бна сьіяа 
на кочергу, на лопату, а пішла до свой$й сестри сьа зьвідати, што май$ 
робити з ним, йак бна тбто гачьа май^ од нього одобрати. 
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Тото гачьа жу повідат: Газда Йанку мій, сьідай на ньа, ньай 
утьічеме, бо йак нас сніймат тбта босорка стара, та тобі кбнед буде, 
а мене одбере от тебе. 

Та йак на тьа сьаду, к<уг тн лем той ночі сьа народило? 

а е тобом піду г вітрі, аш попіт хмари. 

Гак він сьіл на тото гачьатко, гачьа так сьа двйгло од зеїяльі 
понад гори, понад льіси. Уш переходжайут гравйцу, а босорка 
летит: Ей, міцний Йааку! Шчеслйву годину тьа твойа мати народила; 
і хто тьі тот розум дал, же ти сьіл на тото гачьа ? Ке’ бис ти на не 
не сьіл, ньїґда бис ти вецей по зеленой траві не ходил. 

Так він іде до той крайіни, де била його жеда. Так повідат тому 

гачьату, Калафоньійі свопі: Калафоньійо, што на би хотьіл, ци годна 

би тн тото зробити, жебисме пішли мойу жену од Лапдобачі украсти ? 

То не великий фіґ^ль, тото найлекше мі зробити. 

Він з великої радостом ішол ґу женьі, йак му так гачьа повіло. 

І прйшол він там, спустили сьа долу ґу студиьі, бо бна тьагла воду. 

Так він ні гварит: Жено мойа, гйбай, сьідай на тото мойе гачьа. 

Она сьіла і з ним на тото гачьа, гачьа одразу сьа двйгло горі 
з ннма, х повітрі, льуфтьі. Тельіґарейт не так дупкат, але аж дилйяи 
пукайут жельізни. Вийде Лавдобачьа зо зельізним кййом, а так го бй$: 
В^сеи теремтетеї Не маш што жерти, не маш што пйти, не мані ґаздй- 
ньу шумну ? 

Мам што йісти, мам што пйти, а ґаздйньу не мам, гварит, бо 
з ґаздшіьода нам міцний Йанко уш утьікат. 

Та можу ґбол оріхи покусати, гварит і да з окіу вина випити ? 

Можеш триста чортіу зожерти, а й смоли сьа напйти, та ґаздйньа 
веде не твойа. 

Він сьа бара на коньа нагньівал, йак му так пбвіл, го зельізним 
ланцом опасал, а друком го закрутил, стие, а нбтім так сьіл на не, же 
мусит з ним барз утьікати, жеби пойімал. 

Так він утьіче за нима, а тото гачьа чекат Тельіґарейта, бо то 
його брат бил. Йак сьа заірготало, Тельіґарейт дорас повная го, гва¬ 
рит: Сестро мойа, чекай мйа. 

Йа би тьа почекала, к$д би твій ґазда на тобі не ейдьія. Вйкручь 
сьа горі ногами, пітшмар сьа ногами до гори, а так зо собом стрйась, 
йак на земльу долетит твій ґазда, жеби з нього ані фалатки ніхто не 

поскладау. 

І тот кінь так зробил. Йак собом рас етрйас, дораз з нього Лан- 
добачьа хпал на земльу, на камінь^, на фалатки сьа поламал. А потім 
кричит тот кінь: Газдйньо мойа, препекна Ільбно і Почекай ньа, а до- 
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яуеть ланд тот на мі, бо й§м такий стиснутий,- што цалий до ньа вб- 
шол ланд. 

Так оеї го почекалі і роскрутйлі ланд з нього і сьілі бні на того 
Тельіґарейта і прйшлі до свого каштельа, бткиль биті, з великої ра- 
дбстьом. Так бна му повідала: Вйдиш, мужу, йа тьа за вірного три¬ 
мала, ай й$і тьа од злого варовала, йа ти кльучь от тажтой комори не 
дала, треба тобі било той трапези, а і лі того етарунку, што мбйі очі, 
от коли мене Ландобачьа узьал с того крайу, ньіґда от сиз не вйехлі? 
А тепер дьакуйу Богу, же Іше раз мі Бог поміг с тобом жити, дістати 
тебе на віки. Та жййут там і до днее, к§д не помарлі. 


Ван. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арадської стол. від Ілька 
Галайка. 


Паралелі: Озк. Каїїаз, АсЬігі^ МагсЬеп йег Ь]иІ 2 Іпег Езіеп, ч. 
11. — ІЧагосіор. ЗЬогаїк сезкозіоу., т. VII, ст. 219, ч. 11 і вказана 
там література. — А. Аеанасьевь, Народ, русскія сказки, т. І, ст. 230 — 
241, ч. 94—95 і вказана там література. 


23. Гарна Ільона перемінена в качку, мельон, 

дівчину. 

Бил й$ден краль, а мал три прінцези. А пришли шарканьі та му 
тбти прінцези украли. Прінц дал хйром по сьвітьі, же хто би шьа та¬ 
кий члбвек нашол-, а тоти три прінцези му міх вислебодйти, же він би 
дал му з нпх й$дну за жену, котру би собі вйбрал, а і піу кра- 
льіуства. 

Бил й^ден хлбпед, сирота, вандрувал по швітьі геу а там, рад він 
пбчьул хир б тьім, же прінд дал по шьвітьі хйром, же му зауйали 
шарканьі три прінцези. Він там прйшол: Пане наййасьньіший, йа би 
йіх рат погль^дати. 

Но, добрі, сйау. К$т ти йіх найдеш, а приведеш, та собі вбзьмеш 
йфдну з них, котру собі вибереш. То буде твбйа жена. 

Від шьа ужьал, а пішол. Іде, іде льісами, горами, долинами, 
прййде він там ґу жішьачькбві матері: Добра хрестьанко, ци ви би ньа 
ту не припали на нічь? 

Прййму, сйну, але не знам, што мій син на то отпбвіст, бо син 
прййде о й^денацет годин вечьур дбмім. 

Стара мати йому зарізала курйатко: На, сину, а зьідж тбто кур- 
йатко, бо йак син прййде дбмім, та він почьуй§ гяеть, же ту мусит 
бйти хрестийаньска душа. 
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Но, син сьіл за стіл, а жьїл тбто курйатко, а тбти кістбчьки собі 
позбйрал, а зауйазал до хустбчьки до йодного рішка, а с тим шьа 
ужьал, а льіх собі піт корито. Прийде мішьачьок дбмім, вийде до хйжи, 
повідат ватери: Маю мбйа, ту хтбска мусит бити. 

Ба, ейиу, не й§ет. 

Мусит, мамо. 

Мати шьа сжнови оповіла: Й§ст ту, сину, й^деп хлбпец. 

Де й§, мамо? 

Пішла мати, “закликала хлбпца: Гйбай, сину, бо тьа мій син, мі¬ 
шьачьок кличе. 

Претставит шьа там пред нього: Пбвіц, сину, де тй ідеш ? Йак ти 
ту можеш зайти, к$т ту нйхто нйґда не зайде, хйбаль міеьац ай сбньце 
ай вігор. Йак ти ту міх сам зайти? 

Син повідат мішьачькови: Йду, йду, ани сам не знам кади. 

Што ти гльадаш? Пбвічь тй мі. 

'Йду йа там а* за червене море. 

А што там хцеш ? 

ІІбчьул йа хир о трьох прінцезах, же онй сут там зауйати. 

Гай сиву, сйну, тй то ньіїда не виходиш. Йа мішьац, ошьвічьу 
дой^дну місцинку, де йака й$ет на тьім шьвітьі, а йа б тьім не чьул 
нийакий хир. М6й§ сбньце то йе мій брат, ми б тьім не чьули нийа- 
кий хир. 

Добрі, сйну. Ньай тьі пан Біх поможе, за чим й$е шьа нустия. 

Стане син рано, іде дале. Іде, .іде цьілйй день. Прийде він там 
аж на вечьур до ІЦдной хйшки. Там соньцбва мати пребивай$: Добрий 
вечьур, стара мамо, цй би сте ньа ту приночьбвали ? 

Мати синови отповіла: Сйну, сйну, преночьуйу. Де ти шьа ту, 
сину, ужьал, к$т ту пьіґда нйхто не зайде, ані не зашол окрім тебе ? 

Син повідат матери старі: Йа іду, бо ньа біда жене. 

А йака, сйну, біда? 

Така і така. Чьул йа б трйох прінцезах, же сут зауйати за чер- 
веним мбрйом, а за скльаньаном гбром. 

Она йому отповіла: Сйну, тй там ньіґда не зайдеш. Мій син 
сбньце, а він ошьвітит дой^дну місцинку, а мі 6 тьім іші ньіґда не по¬ 
вія, а што шьа стане у шьвітьі, він мі ушйтко нбвіст. 

Ну, добрі. Зарізала йому и$дно курйатко, а гварйла му, він го 
жьіл, а кісточьки собі позберал, а за;уіазал до рішка, а одлбжил. Ну, 
гварит, сйну, льагни собі під корито, бо мій син йак прийде, та він 
почьуй$ хрестійанской души гиеть. 

Мати мбйа, ту й$е хтбскай. Йа ту чьуйу хрестійанской души. 4 
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™, й ? ст ту и^ден хлопец. 

А де й§? 

Ту й§ діт коритом. 

Ітте до нього, ньай прийде ту. 

Она пішла по нього, а привела го пред нього: Сину, хлопче, де 
ти ідеш V 

Йду йа там барз далеко аш за червене море. 

А што там хцеш? 

Там й^ет три прінцези, што йіх ужьали шарканьі. 

О, сину хлопче, ти то ньіґда не виконані, бо йа 6 тьім сам хиру 
не чьул. Добрі, сину, к§т ти то виконані. 

Син рано стал^ іде дале. їде, іде цьілйй день, .прийде він там ґу 
вітрові матері: Добрий вечьур, сіара мати. 

ІІап Бог дай, сизу, ай тобі. 

Цй би ви сте ньа ту не переночьували, стара мати? 

Иреночьуйу, сину. Йа нам сина, то Ц вітор, а йа мам дуже ро¬ 
боти барс; він дуй$ льісами, горами, великими вертепами, шьа опторгат 
далком, йа зиушьу на не спрауйати фурт лахи. 

Ояа тому хлопну зарізала йфдно курйатко, він то жьіл, а кіс- 
точьки собі позбйрал, а зауйазал до хустбчьки, льіх собі піт корито. 

Льаш ти собі піт корито, бо мій син йак прийде домім, та він по- 
чьуй§ христійанекой души гнеть. 

Син прйшоя домім: Мамо, ту чьути хрестійанской души. . 

Мати синови отповіла: Сину, нрауда. Й§ст ту йфдеп хлопец, а тот 
йде за червене море, а за скльаньану гору. 

А што там хце? 

Йа не знам. 

Ітте, мати, а заклйчьте його! 

Она пішла, закликала, син прйшол, повідат му: Вітор, вітор, йду 
йа далеко, ани сам не зпам де. 

А што там хцеш ? 

Йа чьул колйсік, же й^ден прінц мал три прінцези, а йіх шарка¬ 
ньі зауйали, а йа би йіх хотьіл вислебодйги. 

Гей, сину, сйну, йа вігор, ньіт такой місцинки, жеби йа не зашол ; 
правда,, же йа 6 них кус хвр чьул. Но, буду йа тьі кус на помочі. 

По піуночі стал барз великий вітор. Но, сйну, кет хцеш іти, гй~ 
€ай зо мном. 

Син отповіл: Йа піду. 

ак його там прйвіл на то червене море: Сину, маш ти дашто зо 

р 




ам йа с трпох курйат кіеточьки. 
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Но ? сину, йак будеш їшол прес того червене море, тьілко крбкіу 
справиш, під каждий крок шмарь кїсточьку, а йак там прийдеш, они 
сут там піт трйбма замками тоти три прінцези; та йак йіх будеш брал, 
дай собі повір, жеби тьа старий шаркань не пойіяая. 

Йак він прйшол, так йіх побрал: Но, гибайте, бо ви тепер мойі. 

Ужад він йіх до наручьа, іде з нйма прес то широке море* Йак 
прйшол на край морйа, но, вітор йому повідат: Сину, йак хцеш іти, ци 
поверьха, ци по спбдьі? 


Иа не 8нам сам, йак мам йти. 

Вітор йому повідай^г: Сйау, по верьха, підеме прутше. 

Ндут бни далеко, вітор. йому повідат: Сину, вівдрий шьа назад. 
Хто там іде за вами? 


О, гварит, іде за нами й§ден старий члбвек на чорньім коньбві. 

Вітор дуй§, строми ламе, шарканьбві драгу завальуй^, шаркань 
його не міх пойімати і так шьа син дбстал на другий шьвіт. Прийде 
він ґу й^дньі студни, нолбжит він тоти три прінцези; бни били затьаг- 
нути у таких трунках; він ужьал й^дну, а отвбрил, бна мала мідьани 
лахи на собі: О, гварит, Йанку милий, йа Цж твбйа, а ти й$е мій. 
А витьагяий води, дай шьа мі надити, бо гяеть по мі. 

Йанко хоче витьагяути, відра на студни не йест. І Габрішка гнеть 
умерла. Йанко шьа ту барз застарая, же уж він шьа жени збавил. Іде 
дале, прийде вія там ґу другі студни. Зас він собі там отпбчил. Рое- 
твбрил він другу трунку, вискочила шумна Ульчьа, у стріберних лахох 
била. Тьагат воду. Йак витьагнул, відро хнало. Ульчьа крйчит: Йанку, 
дай мі води, бо гнеть по мі. 

Йанко хоче води дати, води не й$ст. Ульчьа гмерла і нрез води. 
Поховал й§й, а баре плакая: Боже, Боже, то мала бити мбйа жена. Уж 
му не зостаяа лем й$дна. Жде, йде, прийде він уш ґу тому варбшу, 6т- 
каль він похбдшь Нагиол він там й^дну студеьу, витьагнул сі там на 
веред води. Отвбрил він третьу трупку, вискочила шумна дьіука. Мала 
бна здати лахи і волоси: А Йанку мій, дай мі води, бо йак не даш, 
зарас по мі. 

Йанко йі дал вбди, бна шьа напйяа: Но, гварит, йа твбйа, а ти 
мій. Йа Ілбнка твбйа жена. 


Знані ти, жено, што йа зрббйу? Остан ти ту, а йа піду до ва- 

рбша. 

Пішол до варбша, жьвідуй$ шьа за новйну: Што ту нове х тьія 
варбшу ? 4 

Не й§ет ту х тьім варбшу ничь нового, Губерпанко бстал цісарь. 
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Ей, Боже, Боже, к§т то мій отец бил даколи. Хоче він гльадати 
й§дея кічь, жеби собі привіз свбйу Ілбнку. Він собі помйшльіл: К§д 
мій отец цісар, та він май§ вбзіу' дойс! 

Прйшол він ґу віцові, його отец не пбзнал, ані мати і барз його 
жалували: А, сину мій ростомйлий, кади ти до теперь путувал? 

Путувал йа широко,, далеко, пбкльам собі шварне дьіучьа не ви* 
нашол. Оно бйло шварне, бчька мало чьарни, йако йа. Пьану мій, за- 
гірігайте кбньі, бо йа іду по то двірна шварне. 

Але де шьа ужьало, там шьа ужьало, іде ІЦдна Циґанка колб той 
студньі. Ілбпка там сйдит у златих лахох, а златих волосах. Ужьала 
тбта Циґанка, з Ілбнки лахи здерла, волбшьа остригла, а дала на себе 
шйтко. Ілбнку ужьала, а шмарйла до той студньі. Ояа собі шьіла там* 
тбта Циґанка, а сйдит там. Рас ту іде молодий прінц ай зо старим на 

кбчьах, прййдут там, отец синбви иовідат: Но, сину, але ти сой вйбрал 
жену. 

Ньану, бяа била шумна, але може же не била научена на тота 
сбньце, та й§й барз опалйло. 

Но, добрі. Ужьали бни тбту Циганку, положйли до кбчьа, привели 
й§й до бурку, справили свальбу богату, ай йа на тьі свальбі бил, а до- 
нбшил йім й§м там йісти. Добрі. Но, жили бни, остала бна у тьажи од 
нього. Але бил й^ден худббний члбвек, лем студньі чйстил по варбшох* 
по дедйнох. Ирйде він там на тамту студеьу за варош, вийде дблоу, 
а там злата качька но студни бігат. І ужьал, нойімал вія тбту злату 
качьку, а прйньіс дбмім. Била барс шумна. Але він бил худббний барс, 
гварит жевьі: Жено, знаш ти што ? Вбзь ти тбту качьку, а бднес £$& 
молодому прінцбві, він нам й§й добре заилатит. 

Стара жена ужьала, а качьку однбсла ґу молодому прінцбви. 
лодий прінц йак вйдьія, та й^й купил гнеть. Качька хбдит по хйжи, 
шумна била, аж од неп зарйа шьвітйла. Тбта молода нрінцеза ловідат 
мужбві: Мужу, знаш ти што? Тбту качьку зарзжме, бо йа би з ией хо- 
тьіла йісти иечьуяки. 



Муж жеяьі иовідат: Маш ти дойс кальок по дворі, ай пульок, ай 
гусок, заріш, што кдеш, лем тбту качьку ньіт. 

Жена мужбві иовідат: Йа лем с той хбчьу, бо йак ньіт, та йа 
гнеть гмерам. 

Муж женьі отпбвіл: К$д уш так жадані, та Цй заріш. 

Жена ужьала, зарізала, а до гнбйу закопала. А с той качьки на 
тьім гнбйі виросла й$дна грізна дйньа. А тот худббний члбвек, што хб- 
дил студньі чистити, а шмітьа вбзил, ирйде він там до бурку шмітьа 
вивожати, вйдьіл він там барс шумну грізну дйньу. Він йей оцбрвал* 
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а прйньіс домім: На, жено мбйа, прйньіс лем ту е кральовбго бурку 
й^дну грізну дйньу. А то буде про нас добра. Ми і так не маме 
зубіу.^ 

Ужьали бни, дйньу роекройіли, а с той дйньі вискочйла злата 
Ілбнка. Но, бяи й так дьітий не мали нийаких, та го удтйли йак ва 
свбй§ уласне. А нйхто тбту Ілбнку не назйвал, лем жебрацка Ілбнка. 
Але Ілбнка рбсне, уж мала десьат рокі^, уж мала пйатнацат рбкіу, 
каждвй йі повідат лем жебрацка Ілбнка. Злати лахи на собі мала, злати 
волоси; а на верьх брала фурт опторгани лахи, жеби й§й вйхто не вй- 
дьїл тбти други. Але то били за старих чьасіу, ходили пірйа пороти до 
кральіуского бурку, тай Ілбнка повідала, же й бна піде. Йак там пірйа 
пбрут дьіуки, баби, а молодий прінц прйшол там ґу ним. а зачьал йім 
повідати, жеби бни повідали даки приповітки. Повідали бни там й$дна, 
друга, а так за шбром, котра што знала. Гас прййде шор на Ілбнку. 
Ну, а ти худббна Ілбнко, не знаш ничь? 

Ілбнка шьа ганьбйла так, йак і йа, не хотьіла повідати. 

Но лем, Ілбнко, повідай дашто ай ти. А барс шумна бйла. ІІрінц 
собі шьіл ґу ньі: Но, Ілбнко, повідай. 

Ілбнка зачьала повідати, а прінцеза лежит у другий хйжи на по¬ 
стели, уж войатйла, а зйма й$й сьікла, йак зачьал бешьідувати с ху- 
дббном Ілбнком. Ілбнка йому повідат: Йа чьула, же за старих чьасіу 
бил йфден Йанко, а він вимінил три прінцези, а дві йому гмерли, по* 
кльа прйшол ґу варбшу. 

Жепа крйчит на мужа: Мужу, гйбай, бо гнеть по мі. 

А муж не хце, лем Ілбнку слухат. Ілбнка повідат дале: А й^дну 
прінцезу ньагал пільа йфдной студньі, а сам пішол до варбша гльа- 
дати йфден кочь. Пбкльа прйшол назад, Ілбнка шьа стратила. 

Жена крічит на мужа: Мужу Йанку, гйбай ґу мі, бо ньа барз 


бблит 


Він на то ничь не дзбат: Най тьа там дьабол бере. 

Што ти будеш слухал й^дной жебрацкой Ілбнки? 

Но, Ілбнко, лем повідай дале. 

Ілбнка повідат му: Прйшла й^дна Циґанка, пойімала Ілбнку, лахи 
з ней здерла, волбшьа обдерла, облекла шьа сама, а Ілбнку до студньі 
шмарйла. С той Ілбнки шьа справила злата качька. Бил й$ден худоб- 
ний члбвек, што хбдил студньі чистйти. ГІрййде він там, чістит студньу, 
пойімал він так злату кальку, прйньіс він й$й домім : Смо’ ле’, жено, 
йаку йа шумну качьку пойімал. Отпбвіл він женьі : Жено, вбеь си тбту 
качьку, а однеє ґу молодому прінцбві, він нам йі заплатит добрі. Жена 
принесла качьку ґу прінцбві, молодому кральбві. ІІан, молодий краль, 
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шьа зрадувал, же таку шумну качьку буде мати. Молода прінцеза тьі 
качкі не дала поки, фурт трапила мужа, жеби тоту качьку зарізала. 
Він й§й не хце доводити, але на тьїлко го просила, што йі дал до во- 
льі, же й§й може зарізати. Она ужьала, зарізала, а до гнбйу закопала. 
С той кальки виросла й$дна шумна дйньа. А тот худббний члбвек при- 
шол вивожати шьмітьа, вйрвал він тоту дйньу, а приньіс и$й дбмім ґу 
женьі: Жено мбйа, смо’ ле’, йаку йа шумну дйньу прйньіс. То нам буде 
добра, ай так сме стари, а зубіу не маме. Они ^жьали, дйньу рос- 
кройіли, а с той дйньі вискочйла злата Ілбнка. А к§д не вірите — 
стала собі горі, роскапчьала шьа: Ту ньа мате. 

ІІрінц смбтрит, же што таке, цй то може бити прауда? 

Жена прінцова крнит на м|жа: Мужу гйбай, бо ньа болит. 

Най тьа болит, най тьа чьбрти берут, ай так тьа мусьат жьати. 


Прінц Ілбнку не пустит, Ілбнка остала там до рана білого. Урано 
станут, йдут на дийфту, міністрбве прйво судьат, што би така душа за- 
служйла, што она хотьїла таку красну особу сьвіта змарнйти. На дий$- 
тьі осудйли: таку душу треба ужьати, а за кінми росторгати. 

Они ужьали, росторгали, а на штірі страни на край варбша виві¬ 
шали. Йанко прінц знбва свальбу правил. Свальбу справили богату, 
а йа на ньі бил за кельнера, доношал $м йісти, пйти, остроги лем мал 
с цвікли, барз лем шьа там весеяил, а пил, а йіл ай до тепер тоти 
льуди жййут, што ньа таї видьіли. А хто тому не вірит, та стрільа 
його матери. То бйло і буде, а ньНда шьа не помйне. То бйло на за- 
чьатку шьвіта, а то буде аж до концу шьвїта. 


Зап. в цвітни, 1903 р., в Німецькім Иереґу, Арадської стол. від 
Осина Гія. 


Паралелі: ЕІ. Зкіагек, Ип^агізсЬе УоІкзшагсЬеп, ст. 68—74 

і 289—290, ч. 5 і вказана там література. ~ Ь. ОопгепЬасЬ, Зісіїіа- 

пізсЬе МагсЬеп, т. І, ст. 73-84 і II, ст. 211-213, ч. 13 та вказана 
там література. 


24. Бідак, що став королем через чудесний 

замок. 

Бил й^ден Жит худббний та хбдия по сьвітьі з онучками. Таї 
ішол він так з села на село през велйкі льїси, так він прйшол ї йфднь 
горі. У тьі горі бйла йфдна брана, ворота, йак по руеки сьа повхдат 
а там бнлі вибиті на тих ворбтох злати льітери, же й^ст у тьі горі йф 
ден стрім, а на тьім стромі й^ден замок, же йак с кльучьом скрутні 
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так вийдут урійаши, што буде жадал, тою му сьа стаи§. Але то, гва 
рит, не годен достати тою хйбаль такий хлопец, што му буде сьім ро« 
кі^; а треба му узвати зо сббом два тлусти воли, бо там йак отвбрит 
брану, так там н§ет варта, два леви: й§ден з йодного боку, а другий 
з другого боку. 

Так тот сьа Жид узьал, гибай до села. Іде, там хлбяци паеут 
гуски. Так він сьа йіх зьвідуй^: Хлбпци, котрий мате сьім рбкіу ? Та 
вам дам ґрейцарі. 

Так тот хлопец барс сьа радувал, бо худббний бил, же му обіцал, 
же му даст ґрейцар; летьіл ґу ньому: Пане, йа буду мал сьім рбкіу, 
бо так мі мбйа мама новідалі, же йа уш сьім рбкіу буду мал. 

Так він му дал ґрейцар, а: Гибай, хлопче, ґу твбй^й матері. 

Так бні прйшлі ґ його матері, рік шфетьа, бна му доздраукала, 
так сьа й$й зьвідуй§: Жено, й$м чьул, же вашому хлопцбві сьім рбкіу. 

Акурат лем сьім ’ний хибуй$ му до сьім рбкіу. 

Так жена тбта йак му новіла, Жит сьа барв зрадувал та гварит: 
ТТТтб ти будеш просйла на рік, жебис ми дала того хлбпцьа служити? 
Він не буде нич рббил у мене, лем тіуко, жеби хбдил зо уном, жеби 
*сьа мі не цло. 

Так тбта жена сьа з ним пойіднала, дал йі пйат тальаріу на рік; 
а кфд буде ша мі палшг, так на другий рік ти аіи сама не знаш, што 
йа му дам. 

Тай сьа позбйрал хлопец і пішоя з ним. Але онй йдут с того 
•села, а там іде й§ден члбвек і жене два воли на торх. Тот Жит сьа го 
зьвідуй^, што він прбсит за тбти воли? 

Так тот члбвек так му повідат: Вйдиш ти, же воли тучни, тлусти, 
та йа прошу два сто злати пйадееьать. 

І так Жит дбраз, не згаджат сьа с чловеком, лем вйньал пеньа* 
зьї, а му дбрас нлатил, бо він сьа ббйал, же сьа отвбрит гора, а не 
дійде на тот чьас. 

Так узнали тбти воли, так ідут ґу ті горі. Прйдут ґу ті горі, там 
красна трава; пуетьат воли пасти, а хлопцбві каже ль^чі, а він собі 
сйдит там, тот Жит, пільа тбйі гори. Рас так коло полудньа пічне гора 
сьа їрйасти. Жит барс сьа зострашил: Што то й§ ? Так зожеяе хлбпцьа 
того. Хлопец стал розоспапий, так повідат тому ианови свойому: Пане, 
утьікайме бталь, бо сьа підб уяом земльа колише. 

Рас сьа отвбрйат ворога тбти, там велика красота у тьі горі. Так 
тот Жид: Хлопче, вось тбти воли за мотуз, йодного до 
й^дной руки, а другого до другой руки, а піделе з нами до той гори. 
Ти йіх вед, а йіх буду заганьал з заду за тббом. 





Лі' ..... .. 
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Так хлопец вийде з нйма, а Жид йіх батогом ЬЦ ^зо ваду. Иак 
хлопец переходи! тбти ворота, так ифден леу скбчил на йодного вола, 
а другий ле^ на другого, а так тоти леви сой бесьідуйут: Уш сьім ро- 
кіу йак сми сйти не бйлі, але тепер нас насйтит тот хлопец. 

А хлопец зо страху ані сьа не озерал, так утьікал до той гори. 
А Жит назат утьік. Так вів так, Жит, тому хлонцбві наказал: Ід, гва- 
рит, до той гори, а там буде й^дея красний стрім, а на тьім сгромі 
й^ден замок; так тот замок, жебис у 8 ьал, а жебис ^тьікал с той гори 

назад ґу мі. 

Тот хлопец прйшол там ґу тбму стройові; так вйшол горі і зньал 
тот замок і обернул кльучом. раз, вййде й$ден урійаш :• Што хочеш 
і што жадаш, ньаййасьньіший пріяцу? Таку титулу тбму хлопцові тот 
урійаш дал. 

Тот хлопец сьа роспамньатал, так му повід так: Йа не жадам 
нічь, лем жеби мі сьа стали ту дакп йідла, бо йа такий голоден, што 
уж не можу з голоду ходйтн. 

Так сьа му таки йідла стали, й$дна хйжа сьа справйла, а у- тьі 
хйжи. й§ден стіл, а на тьім стбльі, што му душа жадала, ^шелійаки йідла 
сьа му сталі. Та йак сьа найіл, скрутил ешчі рас кльучом, вйшол дру¬ 
гий урійаш: Што жадаш, што хочеш ньаййасьньішшии прінцу? 

Йа жадам, жеби сьа мі стала йфдна пбстьіль, 0о хвала Богу сьа’м 
найіл, та бим хбтьіл ай отпочйти. 

Так він там, тот хлопец, сйдит, спит; йак сьа вйспал, так стане, 
скрутит замок іше рас кдьучам, вййде і третьій урійаш: Што жадате, 
ньаййасьньіший пріацу? 

Жадам, гварит, йа тою, жеби мі сьа стала ту й^дна банда така, 
жеби сьа аш то та гора трйасла. 

А Жит при горі вартуй^, ци прийде тот хлопец.с тим замком. Раз 
він чьуй$ банди, же у тьі горі окрутньі грайут. Жит сьа радуй 9 барв: 
Ей, гварит, уж випроваджайут урійаши мойого хлбпцьа, бо уж грай$ 
банда. Йак банда перестала граті, хлопец сьа найіл, зась сой льіх 
спати. Так він там бил за сьім рокіу, отамаль й^му сьа н$ хотьіло нй- 
йак піти; а-Жит сьа го не міг дочекати, так пішол отамаль преч, дб- 
міу. Йак сьім рбкгу вистойало, тбта гора сьа отворйла. Тот хлопец — 
уж било му штирнацьать рбк$ — умудріл: Е, гваріт, не піду іше 
бталь, бо може Жит прйшол ту зась, а йа іше слабий, та би од ньа тот 
Жид замок одббрал. Буду йа іше ту за сьім рбк$, йа то мам, што мі 
душа льубит та йа зміцньійу та потім хоц Жид буде там, та йа му не 
дам замок одобраті. 

Так він зась там за сьім рокі^ жйй$ добрі, йіст, пй§, а банда му 
грай?, а ушельійаки фтахи сьпівайут му. Та йак сьім рокіу вистойало, 
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;€ьа тбта гора зась отворйла. Він уж бил мудрий, міцний, та собі сам 
так бесьідуй$; Но, тепер йа уш піду бтиль, уж не й§ет там такого 
хлопа, жеби йа го сьа ббйал. 

Так він сьа узьал, гйбай. Йак прйгаол Гу тим воротам, дорас сьа 
му отвори.ти сами, а й$ден леу гварит другому: Йа того чловека звім! 

А тот другий повїдат: Дал йа би тобі; не прйвіл нам два тлусти 
воли, што сме не бйли уш сьім рбкіу так сйти, йак він нае накбрмил? 

Так він сьа узьал, гйбай доміу до свойого села. А його матери 
не било дома, бйла у костельі. Йак прйшла доміу, хйжу нашла ство¬ 
рену, а бна барс позамикала, к§д ішла з дому. Та йак видьіла, не пі¬ 
шла до хиш, лем пішла до сусьїда, так так сусьідові повідала: Сусьідф, 
проб ти так добрі, гйбай ти зо Уном, бо к$д й§м ішла до церкві, йа 
позамикала, а теаер шйтко зотворйав§. Й$м сьа приздріла на вйгльад, 
там видьіла йодного чловека, сидйт за столом. 

Так еусьід дбраз з яьом пішол і вбйдут до хиш. Так рік сусьіт 
щфстьа, а тот му поздраукал: Здраві бутте й ви, сусьід§! 

А стал горі, пішол ґу свбйі матері, так йі пойімал за руку, а руку 
йі цьілуи$, а она руку тьагат од нього, не хоче му дати: 0, мамо, 
гварит, мбйа, штб сьа ньа так бойіте, тад’ ньа не познате, же йа ваш 
син? Та йа вас пбзнам, же сте мі маті, а ви мене не познате, же йа 
ваш син ? 


Та к§ть ти мій син, та мі повінь, де й§с бил, йак й$с з дому пі- 
шол, та тьі буду вірйяа. 

Та не знате, *мамо мбйа, же сте ньа пойіднали йодному Жидові за 
пйат тальаріу? 

Та теиерь вірйу, сйну мій, же й$е ти. Акурат й§ то прауда. 

Уш штирнацат рбкіу минуло, йак йа пішол з дому, — так вія по- 


відат свбйі матері. 


Мамо, та дайте мі дашто йісти, бо йа барз голбден. 


Гварйт: Сиву мій, штб тьі дам йісти, к$дь йа не мам аньі фа» 
латка хльіба свбйім домі, аньі муки, аньі тіуко, жеби муха на крило 
узнала. Йа лем так жййу, кому піду робити, або прати, та к$д мі даст 
да с фалаток хльіба, або дакус муки, та б тьім жййу. 

Так тот сусьіт повїдат: Гибайте ви до мене на обід, к§т ти му 


б ^ маш што дати. 

Оні пішли до сусьіда і обідалі там. Так він повідат сусьідові так: 
А зарань жеби ви прийшли до мене на обід, не лем ви сами, але цальі 
з вашого дому чельад. 

А він мал дуже чельади, бо барз богатий бил. Так він пішол до- 


міу і польігалі епаті. Так ночі йак мати му заспала, він стал, а екрУ 


тил кльучом раз. Вийде ґу ньому урійаш: Што хочеш, што жадаш, ньай- 


дасьньіший пріецу? 
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Йа тото жадам, жеби х таиьі другі хйжи до рана сьа Стадо поуно 
столі^, а на тих столох шелійаки йідяа таки, йаки бйлі у тьі горі, жеби 
мі суеьід іше вьііда таки йідла не вйдьіл, не жебй йіх віл. 

Урійаш му так повія: Того мі ньайлекше зробити. 

Йак они рано поставали, так він свойі матери так повідат: Мамо' 
мойа, йтте, а позакликуйте еусьіді?, йа хочьу Цт велику госійну 


А йому мати так повідат: Сйну мій, йак йа ту закличу льуди на 
т'. што йа йім дам 1 вісти, кедь йа не мам аізьі фалатка хльїба сво- 


ганьбу, што йа йім дам* вісти, к^дь иа не мам аізьі фалатка хльюа сво~ 
йів обйетьу, ані муки, ані кронку солі, та с чім йа буду льуди 

гостила? - . 

Мамо мова, не старайте сьа; хоц сто льудей прийде, та оні не-. 

годні ПОЙіСТИ і випити, жеби мій стіл сьа винорсзнил. 

, Мати з велйком радостьом біжала, а так скликувала сусьідіу. Так. 
ідут льуди там до нього, а сой бесьідуйут: Подме го хоц лем видьіті, 
бо йісті він нам нема што даті, ані пйти, бо худобньїшого чловека ве¬ 
ндет ^ нашім сельі. 

Та йак оні прйшлі там, д^же льуди сьа посходило, та каждий сьа 
з ним вйтат. Гварит: Што, новіш, кади ти походил? 

Гварит: Дьакувати Богу, кади йа ходил, усьади мі добре било. 

А там не било ничь у хйжи, лем така лауки, а й дві цостельі, а й 
и^ден стіл, а на стольі не било ньічого, А жени поза нец та так до 
сьа штухайут, й§дна до другой, а сьа сьмійут: Закликала нас сусьіда 
на гостйну, а ту ани у сьіньох бгньа ньіт, ані на етольі ничього 
не й$ст. 

А він шйтко чуйшто оні бесьідуйут, а і його мати слухат. Так 
прийде іу синові мати так му так до уха повідат: Вйдиш, сйну, йа тьі 
повідала, же ти лем велику ганьбу зробиш. 

Не старайте сьа ви, мамо мойа, ничь, іше бзі таку гостйну не ви¬ 
днілі, не жеби сьа гостили, на йакі оні теперь будут. 

А тоти жени, дьіти, поза пец так сьа сьмійут! Ци він и§ такий 
пйаний, ци такий шалений? — гварйат. — Може возме палйцу та нас 
погостит, бо з иншим нема с чим. 

Але він отворит двері до другой хйжи: Но, мбйі добри льуди, 
у’ зме кус побесьідовалі, так подме до тамтой другой хижі, ньай сьа 
кус погостйме, бо йа чьуйу, же ви лем з мене сьміх робйте, але йа вам 
хочьу преуказати й$дну гостйну таку, што г нашім варошу ані наш 
краль іншаку не годен зробити. 

Так оні іду* до другой хйжи, там такий стіл великий, цальі прес 
хйжу, а на тьім стольі ушелійак$ йідло, а ушелійакий напій, фльашки. 
Так він йім так повідат: Йіцте, а пййте, жеби сте знали, коли сте г мене 
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на гостйньі бйлп. К§т схочете, а і й$дну банду вам приведу, музику 
таку, што от коли сте на сьвітьі, та іше сте не чулі. 

Йак сьа льуди понлйідалі, сьа напйлі, так так повідаиут му: Та 
годен би ти тою зробити, жеби ти нам прйвел ту музику ? 

Тою мі й§ ньайлекпіе. То мі й§ малий куншт. 

А тоти жени бесьідуйут там коло стола, же сьа з нього сьміиалі: 
Теперь йак нам приведе музику, а барс сме сьа найілі, што не будемо 
мочі таньцьувати. От колим’ на сьвітьі, та йа іше такого доброго йідла 
не йіяа. А ми маме гріх, же ми сьа з нього сьміиалі. То й§ йакисі ве¬ 
ликий фільбзоф, жеби то він міх таку гостйну справити на тіко льуда, 


а ту йіме і пй^ме, а усе усьаде поуно, не повна сьа откиль. То й§ ве¬ 
ликий куншт. 

Так він пішол до комори, йак чьул тою, што жени бесьідуйут 
і скрутит два рас кльучом. Вйшлі двоме урійаши: Што жадате, ньай- 
йасьньїший прінду ? 

Жадам йа, жеби ми сьа стала ту така банда, а жеби так гралі, 
йак мі гралі у тьі горі. 

Тою лехко можеме зробити. 

І прйшла банда до той хйжи, де не бйлі льуди, до порожной, ані 


нйхто не вйдьіл, коли оні прйшлі. Раз він йім роскаже грати. Йак тота 
банда пічне раз грати, так так грайут, што аш тота хижа сьа трйасе. 
А кральова прінца — у тьім варошу бил краль — сьа проходит по 
їанку, так чьуй$ тогу банду. Гварит: Татусь, татусь, отколи’м на сьві¬ 


тьі, йа таку банду не чьула у нашім варошу. 

Йа й$м чьул уж, краль гварит, у тьі горі, але то лем так чьутв 
било, йак під земльом. 

Так тоти льуди сьа так гостйли там, танцьувалв, што йім сьа не 
хотьіло отамаль літи з його дому. Так другий день сьа дівнал краль, 
же то худобна жеяа робйла таку велйку гостйну: Откиль, гварит, она 
могла мати тгуко півьазий, к$д она лем ходвт до мене врати і робити 
так на найми; то йакйсі куншт й§й син робил, то йакисі фільозоф, бо 
то худобний чловек таку не може гостйну зробйти. 

Так тот син так повідат свойі матері: Мамо, йа би сьа хотьіл же- 
нйти. Підете ви до кральа сьа зьвідати, цй би він не дал свойу прін- 
дезу за мене, а однесете йі йфден подарунок. 

Скрутня кльучьом, вйшол н^ден урійаш, гварит: Што жадате, най- 
йасьньіший прінду? 

Жадам, гварит, таку й§дну хустку, жеби сте принесли, йак йа мал 
там у тьі горі, штом сьа до ней утерал. Знам добрі, же наша пріндеза 
ніґда таку хустку не мала, ані не вйдьіла. 
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Так він пішої і прйньіс. Так він закр^тил й§й до йедного па- 
перйа, а дал свойі матері, а так повідат: їїтте, мамо, а зьвідайте сьа 
нашого ньаййасьньішого краіьа, цй би оеі не далі свойу пріндезу за 
мене. І так му повіньте, же такої й$м післал йі й$ден подарунок. 

Так она йак там пішла в велико» ганьбо» і зо страхом. Так прн- 
шла їу дверйом, так стойіт там, не знат, што ма робити, дй сьа ма 
просити, жеби йі пустили днука ґу кральові, ди ньіт. Але там войак, 
што стойал при дверйох, так сьа й$й зьвідуй§: Што ти жадаш ту ? 

Йа би мала кус бесьіди з ньаййасьньішим. кральом. 

Так він дал знати, шельбок тот, кральові, же й^дна жееа ходе 
бесьідувати з ни», так краль зась післал так, жеби пустили днука. 

Так она войде днука, кльакне на кольіна, гварит: Ньаййасьньіший 
кральу, післал мій син ту, а ганьбйу сьа вам довісти, чого ньа післал. 

Гварит: Не ганьб сьа, повіж, што кцеш. 

Та йа би йім повіла, але ми худобни, знам, же то не годно тото 
бйти, сме яедостойни. Але з велйком ганьбом вам лем ловім. 

Можеш, слибідно. 

Та йа прйшла ту, ци би сте не дали вашу приацезу за мого 

сина ? 

Дам. Так му повідж, же дам за не, к$т сой до заради такий каш- 
тьіль справит, йак мій. І Цту драгу од мойого каштельа до його, 
а коло той драги жеби бйлі строми, а што й^ден стрій, жеби каждий 
іншакий бил, а на каждьім стромі, жеби інакши фтахи били, а інакше 
сьпівалі. 

Так прийшла його мати доміу і повідат свойому синові : Сину мій, 
так наш краль повідал ньаийасьньїшии, же даст за тьа свойу дьіуку, 
к^т їй тото будеш ніг зробити, же к$т справиш ти такий каштьіль до 
заради йак його, а коло того каштельа жббис висйаал й^дну драгу зо 
злата, зо стрібла, а коло той драги строни, а каждий іншакий. 


А тоту хустку, што она дала кральові, подарунок, та узьал краль 


та так шмарил там; гварит: їїакисі мі ту папірйа принесла, ке’ й йа 



мам дось усьади. 

А тбта прінцеза гварит: Татусь, йа обзйрйу, што тото за папері. 
І она узвала, роскрутйла, там била й$дна красна хустка така, што 
она ньіґда н§ видьіла на тьім сьвігьі таку хустку. Так ода пішла, ука¬ 
зала свойі мамі, кральіуньі, а і кральові, сьа барс чьудовалі на то. 
Так собі мисьльїлі оні так, бесьідовалі: То йакисі шпіґулант, він даґде 

мусьіл украсти тото. Откиль він піньази узьал таку хустку купити, к^дь 
його мати худббна, што лем з рук жіц. 
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Але так до піуябчі, льажут вечьур спати, він сьа зобудил, узьая 
тот замок і скрутил кльучьом до трьох раз. Вйшлі ї ньому трьоме урі- 
іаши: Што хочеш, што жадаш, ньаййасьньіший прінпу ? 

Жадам йа тото, к$д би ви гбдни справйті, жеби ви справйлі й§ден 
каштьіль, але'жеби іше тїко рас парадньїший бил йак крашу; а од 
мойого каштельа до його й^дну шумну драгу зо стрібла, зо злата, коло 
той драги строми, а на тих стрбмох фтахи. 

Краль сьа ночі пробудил, так дбрас с постельі екбчил, бо велйка 
варйа по варбшу сьа справила так, к$д би варош гбріл. Так він пові- 
дат свойі жеяьі, кральіуяьі: Жено, ставай, бо наш варош торит! 


Жена сьа зобудит, кральіуньа, і прйздрит сьа на вйгльад, гварит: 
Не гбрнт варош, то й§ не оген, але й§с обіцал учора двійку, нашу 
церу, за того ґдбви сина, та зашол що з дьаблом; вйдиш, же к$д би 
він бил чловек чістий, та бил то правил во дни, а він справил ночі. 
Нбчі льуди на покбйу, лем дьабли робйат. 

Рано він пїслал свбйу матьір до кральа, жеби краль сьа позберал 
зо свбйом чельацьом, зо шйтким домом, а жеби прйшол на й§ден бал. 

Так він сьа позберал, прйшол. Йак прйшол там зо женом, з дьі^- 
ком, зо свбйім прйнцом і кбчіш і пару гусаріу зо сббом узьал. Так 
прййдут там, по каждьі хйжи столи, постельі, красна канапейі таки, што 
іше вйґда таки ани цьіеар не вйдьіл: Ньаййасьньіший, гварит, кральу, 
йа вас дал закликати ту, жеби ми побееьідовалі, ци ви лате тбту вашу 
пріндезу за мене, ди ньіт, бо щл не дате по добрі вбльі, та йа з вами 
хншак бесьідбвал, бо сте так сьльубйли, же к$дь йа тбто сярауйу, та мі 
дате йі. 

А кральіу&ьа закликала кральа до другой хйжи та му так нові- 


дат: Тепер що зашол з йакнмсі шпеґулантом; то й§, гварит, нечіетий 
чловек,- бо то не й§ст чловека па земльі, жеби він тбто міх справити, 
што тот справил за й$дну ньіч. 

Краль так повід:"Жено мбйа, па уш свбй^ слово не годен скаси- 
ровати, к^д щх шу так сьльубил, же к$т тбто справит, та му й$й дам. 

Но, та краль му так повія : Сину мій, та уш ти щік дам, йа свбй$ 
слово не буду касйровал. 

Так бні закликалі там вецей паніу і він йіх спрбеил і отстойала 
свальба. Так він таку свальбу рббил, што хрбми, сьльіаи казал войакії 
по улйди збирати, ажеби на свальбу ішли. А тбти урїйаши таку банду 
привелі, што такой банди не бйло у сьвітьі. І у каждьі хйжи, на каж- 
дьім стбльі, пбуно йісти, пйти, а про худббних льудий по ганку сами 
столи, а на каждьім стбльі зас йісти, ийги, што кому душа жадала. Йак 
тбта свальба пер^шда, так жййут бни барз добрі, барз го тбта прінцеза 
рада видьіла, ніґда го не хотьіла ніґде пустити прес себе. Він не міх 
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віти віґде ні на шпацір, ні на польованьа проз жени, бо і бна роботи 
віґди не мала дома, готовити, бо йім такий стіл урійаши справили, што 
сьа ростьілал на двбн§. Йак тот стьіл рбстьах, там дорае сьа стало 
йідло і пйть§, йак§ сам жадал, йак§ душа жадала. 

Так тот Жит сьа дбдьул, же у тьім варбшу й^дной худббной жени 
син узьал кральбву дьіуку, а такий богатий сьа справил, што іше тїко 
раз богатший, йак краль. Так тот Жит сой накудил красних хусток 
і перстений і пантлік, ниток та хбдит по улицох, так гульакат, же 
хустки за старе зельізо, стріберни перетеньі, пантліки. А тот молодий 
краль пішол на польовачьку до льіеа, а його жена зостала дома. Так 
бна гварит кодішові: Кбчіш, позбирай стари піткбви, старе зельізо по- 
гльадай, бо ту й§ет й$ден Жит, што дай§ хустки і перетеньі, што хоче 
члбвек, та дай§ за зельізо. 

Так бяа прейде през й^дну хижу, кральіувьа, так вйдит тот за¬ 
мок на клйнку завішений на й^дньім шнурбчьку такім тонкім. Тай она 
сой мйелит: І” тот замок дам тому Жидові, што буде ту на‘клинку ві- 
сьіл такий замок заржавений. 

Так бна узьала тот замок, так однесла на двір, кбчіш позбйрал 
зельізо старе тай несут тому Жидбви на ульіцу. А Жид не ембтрит ни- 
йакого зельіза, ай ембтрит, ци не й§ет там даний замок. Йак відьіж 
Жид, же й$ст ай замок, так повідат тьі кральїуяьі, жеби сой вибирала 
перетеньі,- йаки хоче, ай кіуко хоче, а кочішбві зась повід, жеби сой 
узьал хустки гадвабни, йаки хоче. 

Але бні там вибирайут собі, а Жид узьал тот замок піт плече* 
а тбто уиштко охабил там, йак бні вибиралі тай утьік. Прийде краль 
дбміу, й§й муж, тай сі.а му хвалит жена: Мужу мой, што йа накупила 
за старе зельізо. І тамтот замбк узьала й§м с клйнка, та далам Жидові 
йодному за перетеньі і за хустки. 

ля, гварит, жено мбйа, та уж й^с ньа тепер запродала зо 
ушйтким! 

Йому дорае прйшло на мйсель, же то тот Жит, што його д<5 той 
гори післал. Так вечьур польігалі бні спати, а краль зо страху уж не 
вечерйал, лем чекал, што то з ним буде. Раз ночі Жит скрутит кльучом 

трй рас, вййдут трьбме урійаше: Што жадані, што хочеш, засмердьітий 
Жиде ? 

Та хбчьу, жеби сте узвали кральі^ньу с каштельом і с поетьільом, 

зо ушйтким, йак спит, а кральа жебйсте до маштальньі меджи кбньі 
ш марили. 

Но, бні на його рбсказ узьалі, так зробілі і принесли кашть : ль 
таї с кральіуньом їу Жидові. І вбшол Жид до каштельа їу кральіуньі. 
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Так росказал урійашїм, жеби го однеелі до седемдесьатой седмой кра- 
йіни аж десі за скяиньану гору, за червене море. 

Але він сьа рано, тот краль, зоб^дил, йак кочіші коньі пуцуйут, 
так він сьа чьудуй§, йак він сьа у маштальньі узьал. Так еьа зьвідуй^ 
кочішіу, же коли він там прйшол. 

Кочіши повідайут му: Ньаййасьньіший кральу, ми не знаме, коли 
ви ту пришли. 

Так він сьа узьал, так пішод ґу кральові, ґу сьому свекрові пла- 
чьучі. Вошол до хиж, оні сьа го зьвідуйут, што йе таке нового, він йім 
зо жальу не може повісти. Кральіуньа стара гварит: Може гмерла ти 
жена, пршцеза наша? 

Він коли не коли с шгачьом повіл: Е, не гмерла, не гмерла она, 
але тот Жид йі мусьіл зьати, што йа у нього служил і узьал йі с ка- 
штельом, зо ушптким. Але, татусь, вас просьу барс крашньі, дайте мі 
дашто піньазі на драгу, бо йа йі піду гльадати. 

Так він сьа узьал, так іде горами, льісами, великйма пустати- 
ньами. Прйшол він до йодного льіса до великого і го зарвала нічь. Так 
плаче, старат сьа, раз вйдит сьвітло, што сьа блишчит окрутньі далеко. 
Так він прйшол просто ґу тьі хйжи, де сьа блишчало, голоден барз бил, 
гварит: Лем піду вука; што зо уяом буде, та буде. Тай войде до хиж, 
рече: Добрий вечьур. 

Там бйла йфдна стара баба, а тота баба била місьачкова мати. 

Дай Боже добрий вечьур, паньі матко. 

Дай пане, Боже, й тобі, мій сину. Та де ти сьа ту узьал ? Йа уш 
сьа вистаріла, ай іше с тамтого сьвіта чловека не вйдьіла. 

Ей, паньі матко, велика мус ту мене принесла. 

Так бна му дала вечерйати, так потім сьа го зьвідуй§, де він 

хоче ніти? 

Та він так йі иовідат: Іду йа, паньі матко, але і сам не знам, де 
мам піти, бо йа служил У йодного Жіда і він ньа виправил до й^дной 
гори по й§аен замок, а тот замок такий бил, што йак кльучом скрутня, 
та виходжаді урійаши з нього, а што чловек жйуно хотьіл, што му 
д^ша зальубйяа, та тото му сьа стало. Та тот замок жена дала Жидові 
тому, што йа у нього служил і він й§й узьал с каштельом, зо ушйтким. 
Та йа не знам, де й§й мам гльадати. Цй би ви ньа не порадили, де він 
утьік ? 

Чекай до рана, та йа сьа зьвідам місьачька, ди він даґде й§й не 
висмотріл. 

Місьачьок прйшол рано, так тота стара баба, мати, його сьа зьві- 
дуй§, ди він не висмотрит даґде тот каштьіль, што з дийам^нтовом 

бльахом прикритий. 
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Міеьачьок так повідал му, же го вйдьіл іти, але так ішол г льух- 
тьі, йак вігор, тот каштьіль, а де пїшол, не знам, де ті повісти. Але іт, 
гварит, до мойого брата, сонцьа, ди бно го даґде не висьвітйло, не 
видніло. 


Так він пішол, післали з ним йодного псйка, же тот нсик го от- 
нровадит аш там, лем жеби за ним ішол. Так ішол за тим псйком аш 
там зась до й^днои хйжи прйшол, а він вйтьах ремінь з ногавиц, а того 
псйка сой гвадил, уж го де пустил назад дбміу. Так гвбйде до хиш, так 
рече: Добрий вечьур пане дай вам, паньі матко. 

Дай пане Боже й тобі, гварит, сйну мій. Де ти сьа ту ^зьал? Йа 
сьа вистаріла, а йа чловека ту не видьіла с тамтого сьвіта. Чого ти ту 
прйшол ? 

Йа прйшол, паньі матко, на пораду до вас, ди би ви ньа не по¬ 
радили, де утьік тот Жид з мойом женом, с каштельом, зо ушйтким. 

Та зьвідам йа сьа сйна та тьі повім. 

Так бна сьа зьвідала сонцьа: Не вйдьіл ти, гварит, с той кра- 
Ііни тот каштьіль, што під дийаментбвим бльахом укрйтий? 

Вйдьіл, йа, але йа не знам, йак він там годен дійти, бо то й$ аж 
за червеним мбрйом. Але ньай він іде до нашой сестри, до вітру, а ньай 
сьа й$й дрбсит, та она го понесе х повітрьу, г льухтьі. 

Та він повідат так: Йа не знам, де сйдит, де йа мам йти. 

Та пішлем ми с тббом йодного ординапца, мачьку. Ит за том 
мальком, тбта мачька тьа припровадит аш там, до нашой сестри. 

Іде він през льіе, мачька на перед нього. Мачька де йаку миш 
вйдит, сьаде і утьікат, йімат йіх. Так пойімала йфдну мишку та сьа 
з ньом грай$. Він мал такий куфер тай тоту миш улбжил до куфрйка. 
Так ідут бні, прййдут до сонцьбвой сестри, до вітру. Дай, Боже, до¬ 
брий вечьур, паньі матко! 


Дай пане Боже й тобі, сину мій. Де ти, гварит, ідеш? Ту жаден 
чловек с тамтого сьвіта, йа сьа вистаріла, а йа ту чловека не видьіла. 

Новім йа вам, паньі матко, і прбсьу вас барс крашньі, жеби ви 
мі помбглі, штб йа буду жадал од вас. Украл од ньа й§ден Жид мбйу 
жену с каштельом, зо ^шйтким, дй би ньа не однесли ґу нь§й? 

•Йа, гварит, барз добрі знам, де щ } бо йа, хйбаль сьа під земльу 
скрйй§, та так го не найду, а верх земльі не годен бйти, жеби йа ве 
знад б ньім, бо мене к$д нагньіват, та йа до й§дно місце найду, аж 
іше мишьачі дьіри. Та лем гйбай вечерйати, то йа тбто лехко спрауйу, 
к$д ньа так барс крашньі просиш, йа тьа однесу там. 

Так тот вітор пбчьал дути, а так му повідат: Йа тьа двигну до 
гори, понад льїси, жебис сьа не ббйал, бо бим тьа несла нйско, та бим 
тьа по стрбмох забила, бим тьа подерла; а він йе над мбрйом, на 
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й^дньім стопі тот каштьіль стбйіт. Та йа тьа однесу, там тьа положу па 
ґанок, але тн двука жеби не пушчал сьа іги, бо тот Жид ма усе піщ- 
тбльі набити па стбльі, лем ти пусть мальку ґу дверйам, жеби яьау- 
ньала, та ачей сьа зобудит кральіуньа, твбяа жена. Йак бна буде чьула,. 
же малька іньаучіт, та бна сьа барз зрадуй$, йї прйде на мйсель, ци 
то ти ту дайак не ярйшол, бо Ці очі не сихайут от сиз, откбли й$й 
тот Жид украл. 

Так тот вітор прнньіс то аж там на ґанок, пустил; він пустил 
мачічьку ґу дверйам, мачечька мньаучіт, а псик забрехал: бна з вели-* 
ком радбеьтьом зорвала сьа с постельі, стала: Боже, гваріт, цй .то не* 
мій муж Лайош с тамтбго сьвіта, бо йа ше откбли ту, йа мачьачий 
глас і псьачий не чьула. 

А Жит твердо заепая, він не чьул нич. Так бна вйшла,' отвори іа 
двері, псик дбраз пбчьая екакаті ґу нь§й, сьа радоваті і .мачічька г 
а він стбйал по кбнец каштельа, бо велика дма била, так вів не ви- 
дьіл, хто іде на двир, ди Жит, ци жена його, та сьа ббйал указати, 
жеби го Жид не застрільіл. Але бна йак псик колб ней скаче, сьа ра- 
дуй$, так бна сой мисьльіла, же тот' дее сам там не прйшол. Так бна 
так по ійхи крйчит: Мужу мій, Лайош, не ти тус? 

Ей ту й§м, жено мбйа, але сьа ббйу прййти ґу тобі. 

Та што ти хочеш, мужу, йак ми гбдни утечі ? 

Жено мбйа, ми не гбдни утечі, дбкльа не украдеш тот замок, штос 
го дала Жидові тому за перстень*. 

Та не знам, йак го годна й$м украсти, бо вб дни го коло себ^ 
нбеит у к^шени, а тепер ночі йому під заголовком. 

Та знані ти, жено, йак маш. зробити ? — Повідж, жес змерзла, 
жее била на дворі, жеби тьа пустил ґу етьіяьі, та він не буде сьа спо- 
дьівал на тбто, же ти замок кдеш виньати, а ти вйймій замок, а жебис 
не заспала, жебис зинесла го вбнка мі, бо йак би мене Жит ту нашол, 
зрббил би мі дбрас смерт. 

Так. бна вйшла зо двору, так іде сой лечі на постіль, а Жид сьа 
зобудил^ гварит: Де й§с била? , 

Й$м била на дворі; такий зимний вітор дуй$, так й§м змерзла, 
што аш сьа трйасу. * 

А бна сьа трйаела, бо хотьіла утечи пречь. Але ньа гварит, пусть, 
от стьхни лечі, бо йакосі сьа ббйу. 

Так він льіг на край, а бна легла от стьіни. О лем, підойми го¬ 
лову, бо й§е тбти заголбуки подусил, што мі нйеко під голбвом. 

Так бна заголбуки попрауйат, а тот замок витьагла му спіт го¬ 
лови. Так легла, лежит, а елухат, коли він заспит. Йак він заспал, бна. 
по тйхи зьала замок, а пішла на двір, однесла свбму мужбві Лайошбві. 
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Він йак тот замок до рук зьал, скрутня кльучом три рас, вйшлі трьома 
урійаше: Што хочете, што жадате, ньайаасьньіший кральу? 

Йа жадам тото, жебисте узьалі Жида с постельі, а жебисте го до 
того морйа шмарйлі. 

І пішлі до хиж, нука, а і с кральом Лайбшом. Жена йак видьіла, 
же він вбшол нука, Лайош краль, муж, дбрас скочила с постельі, а го 
обойала, а так плаче: Мужу мій, от коли яьа тот Жид зьал, мбйи бчи 
не били хше сухи от сиз. Рбскаж, най го берут тоти урійаши з мойіх 
очий, жебим го не видьіла уж. 

А Жит тото чьул, йак бна так повідала: Йой, гварит, кральу Ла¬ 
йош, лем мі живіт даруй, хоц за йакбго наймлатшого слугу тьі буду, 
што мі роскажещ робити, та буду робил. 

А жена му так повідат: Не ньагай го ведей у ж, бо мі барз добрі 
било на тамтьім сьвітьі, де сме бйлі, а він нас так розбрвал, йак к§д 
два голуби добрі жййут, а вбзме му пару, іх розорве. Так і він нас 
розбрвал г ваших молодих льітох, што йа плакала г йфдньім крайу, а ти 
другім. Лем го берте, урійаши, а шмарте го до морйа. 

Йой, дайте мі го 5 лем одихнуті кус на тьім сьвітьі. 

Так го зьалі, шмарйлі, а кральа узьалі с каштельом зо ушйтким, 
•однеслі до його варбша, бткиль бил. Рано йак стад старий краль і кра- 
льіуяьа, й§й мати, так повідат кральбві стара кральіуньа: Мужу, йа- 
кий сон, на што то падат, што сьа мі снило. Сьа мі так снило, же наша 
дьіука била гмерта, а гварит, ожйла. 

І мі сьа снило, же й він бил гмертий, а, гварит, бжил, але никбго 
не бйло видно пйльа його емерти, к§д гмер. 

Але краль пак так повідат : Усе шіачеме, мислйме б них, та сьа 
нам енйй$. Видьілі ми йіх раз жйвих, ведей не будеме видьіти ньіґда. 
Хто знат, де бни сьа запропастили. 

Раз вийде краль на ґанок, прйздрит сьа, каштьіль зась там на 
місци, де бил. Так з велйком радостьом до хйжи біжит ґу женьі, а так 
повідат женьі: Жеио мбйа, ставай, а обольікай сьа фрйшно, а йа рос- 
кажу віску, жеби сьа оболбклі до паради, а підеме видьіти, бо наші 
дьіти прйшлі, бо каштьіль уж зась там, де бил. 

А кральіуньа му так повідат: Може бйти каштьіль там, а дьіти 
не знаш, ди сут там, ци ньіт. — Каштьіль сам през дьітий не пришол, 
там він сьа сам не міх поставити. 

Йак оні сьа пообольікалі, краль і кральіуньа, і узьалі зо сббом 
віска і ^зьалі банду зо сббом, же к§т сут жйви, же прйшли, же буде 
робил велйку параду, бал. Так прйшлі оні там, шйтко позамикано, а бні 
дв6І§ спйат. Та кральіуньа так гварит кральбві: То Ц йакисі великий 
куншт, каштьіль ту, а дьітий не й$ст, бо оні би до тепер не спаді уж. 
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А Лаиош чьуй§, сьа зобудил: Ту зме, мамо наша еолотка, не ста- 

райте сьа ничь, лем й§м заспал, бо йа може і сьім рокіу не вйснал сьа 
йак треба. 

Так він скочил і отворил двері. Летит краль і кральіуньа і їу свбйі 
дьї^дьі, ґу постельі, а плачьучі: О мойа дьіуко, гварит, де ти била 
•тїуко рокіу? Мойи очи не били сухи, от коли ти пішла. 

А і мойі, мамусь мойа, билам сьа окупала уш с тяма еизамя, тіуко 
йа сьа наплакала, але тепер дьакуйу Богу, же й§м сьа іше раз видьіла 

ту при вас. А йа на никого не годна вину гонити, бо йа собі сама зльі 

вробила — она там повідала. 

Так тот краль пустил письма по сьвітьі, жеби сьа посходйлі, же 
він буде робия великий бал, же страчена сьа нашлі, а йа уш старий, 

йа вам подьакуйу за кральіство, уш шйтко дам па зьатьа. Так сьа по- 

сходйли, правил тот Лаиош велику гоетйну, велйкий бал, таку гостину, 
што іше ніґда нанове на такой гостинні не бйлі, ані таку банду не 
чь^лі. І тот краль старий так повіл: Од ґнес на дале, жебисте мойого 
яьатьа позналі ва кральа. Хто буде мал дайаку хибу, ґу ньому ньай сьа 
иросит. 

Так го коруновалі його, Лайоша, і він востал там і до ґнес, к$д 
яб гмер. 

•і* 

Зап. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арадської стол. від Ілька 
Галайка. 


Паралелі: Деякі мотиви сеї казки приходять також в Етноґр. Ма- 
тер. в Угор. Руси, т. II, ст. 26—29, ч. 5.— 3. К. Вйпкег, Зеїш&пке, 
Йа^еп и. Магсіїеп, ч. 81. — ЕІ. Зкіагек, ІГп^агізсЬе УоІкзшйгсЬеп, 
ст. 181 — 189 і 293—294, ч. 17—18 та вказана там література. — А. 
Аванасьев'ь, Народ, русскія сказки, т. І, ст. 314 — 316, ч. 111 і вка¬ 
пана там література. 


25. Королевич Адольф і його товариш Николай. 

Бил й^ден краль окрутньі богатий у йедпьім варошу. а не мал 
лем йодного пріяца, йодного хлбпцьа. А й£ден худобний чловек заеь 
мал йодного хлопцьа, та оні ходили уй^дно до чьколи, до й^дной чьколи. 
Так тот худобний барже сьа їчт, йак тот кральіуский, так так тоти 
хлопци сьа радо видьіли, што тот краіьіу ані прес того худобного не 
хотьіл йісті. Так ход де сьіли на улйцу, а тот худобний кральовбго 
учил писати і чітати. Так раз іде краль на шпацір по варошу, а тоти 
хлопци сйдьат, а утьат сьа, І бні не вйдьіли, коли краль прйшол ґу 





- 





160 


ньім так зо затку і сьа призират на яьі, слухат краль, йак тот хлонед 
го там учіт, йак й$ден дирехтор, так го комендеруй^. А краль тою не 
вїрил, што му льуди повідалі, же тот худобини кральовбго, же но улйци 
^■иіт, аш тбди краль звірил, йак іх нашол сам. Так уложил краль руку 
до к^шеаьі, а набрал піньазьі, а узьал: тому хлопцові крйсак з голови* 
а му так повїдат: Іт ґу свбму отцбві і ґу свбйі матері, а так повінь. 

дома, же мі тбти піяьаш дали паш краль, жебисте мі покупйлі шумнк 
лахи. 

Так він пішол доміу, а велйком радбетьом біжал. Гварит: Мамо 
мойа і вьаньу мій! Смотте ле’, што мі ньаййасьньіший краль-дали ді- 
ньазий за то, же йіх учьу сина, принца. А так мі повідалі, жебим вам* 
повіл, жеби сте мі локупілі шумни лахи. 

Пішлі до, склепу і купілі му лахи шумнд. Кральіу хлбаец йак прГ~ 
шол доміу, так обідати не хотьіл., же він піде закликати і свойого ка- 
марата, Та краль повідат свбйі женьі, кральїуньі; Жено мойа, йа пішльу 
по того худобнбго чловека, пьай він прийде ту до нас на репорт, на. 
бесьіду, бо тому нашому принцові, хлопцові, то ані йідло не на хасен,. 
бо він лем усе собі за тамтим мйелит. Та йа такой мислі, же йа тому 
чловеку дам внховавьа, кіуко му треба, до смерті,, а хлбпца ньай дает 
нам, тай наш сьа буде з ним льінше у чия. 

Гак він ніслал йодного войака по того чловека, жеби прйшол до 
нього на репорт. Вбйак иїшол там. так му повілат тому худобнбму чло¬ 
веку: Жеби сте сьа позбирали, а жеби сте пришли, бо вас жадайут напт 
краль ньайиаеьньіший. 

Тот чловек сьа барз 8 великим страхом Гшол ґу кралЬбві. Гварит:. 
Файно, мій хлбпец може сьа пббил с кральбвим, тепер ньа може іше до* 
герешту дадут! — так він собі мйсьльіл сам. 

Так від прйшол там, гварит: Ньаййасьньіший кральу, штб ньа 
жадайут? 

Йа тьа того жадам, к§т схочеш, побесьїдуй зо свбйом женом, же- 

бис мі дал твойого хлбпцьа, йа го так буду бечельувал, йак кфд би мій 

уласний бил, а тобі дам вихову до смерті, дбкльа будеш жил, іс твб- 
йом женом. 


Так він пішол доміу і бесьідувал зо свбйом женом: Жено, так 
ньаййасьньіший краль наш повідалі, жеби ми далі нашого хлбпцьа, же 
бні го так будут дозйраті, йак і свойого, а мйсме стари льуди, худббни, 
робйти не будеме мочі, а бні нам вихованьа дадут, дбкльа будеме жити* 

ми знати, же шльа нас му добрі не буде, же лем сьа муеит 
трапити, йак і ми, вецей голбден, йак ситий. 










Так він на вечьур, йак прйшол хлбпец зо чьколи, так сьа го зьві- 
дуі^: Сйау мій, Николайу! Тебе просьат наш краль ньаййасьньіший, 
тьа хбтьат знати, жебяе так бил, йак йіх. Ці підеш ти ? 

Чьом бим не пішо я, ньаньу. Там не мушу робйти, йак прй вас. 
Ту йак впрбсну, та мушу ходити робйти, а там не буду рббия пьіґда. 
Гварит: Кральіу сип, пріпц, усе ма у к^шеньі піньазий досг ; лем цукру 
вецей пойіме там, к^л з ним піду, йак дома хльіба, бо дома дуже рас 
хльіба не мам, лем мі лате хоц йакой адзймки до чьколи. 

Так зьал бтец, бдвел го і справілі бні таке пісмо, же вія го так 
буде бечельувал, дозерал, йак уласнбго, свойого, а йому даст до смерті 
і з його женом вихованка. А хлбпцьім так наказовалі, же Боже хрань 
сьа йім вадйті, жеби так жилі, йак уласни братьа. 

Так бні хбдьат до чьколи, барс сьа добрі воучілі, але тот худбб- 
ний їше льіпше сьа научил, йак кральіу. Но, так бні вирослі уж велйки,. 
вйшлі зо чькіу, так краль гварит, же йіх буде женил: Ите, гварит, по 
сьвітьі, а штудьіруйте, ту мате дьіуки намадьуеани, котра сьа вам спа- 
чит, та підеме спрошьати. 

Так бні рас пішли на польовапьа по льісьі, так тот кральіу гва¬ 
рит Николайбві: Николайу брате, жень сьа ти наперед. 

Гварит: Знаш, брате, што? Мі сьа не сьвічит, бо ти й^е перший, 
та тобі сьа сьвічит перше женити, бо ти й$е власний син нашому тату- 
сьбві, кральбві, а мене лем так узьалі за свого. Мене дакбли крайіна 
ані не пбзнат за краяьа, бо йа й$м не з вашой фамельійі.— Вил окрутньі 
вивчений, тот худббний. 

Та брате мій, гварит, Николайу, йа би сьа женил, але не мам 
жени на свбйу вбльу ту, лем й§м чьул, йак хбдьат новинки, же май§ 
заморений краль йфдну пріяцеву, а тбту прінцезу уж дуже просило, а не 
хоче ані за йодного піти, лем за такбго, хто би йі указал такий куншт, 
жеби бна сьа росьсьмійала. А бна к§т сьа росьсьмійала, та йі ружа 
проквітала з їамби, а к§т плакала, та й§й злати сйзи з бчий падалі, 
а перси так сьа йі блишьчьаяі, йак яьайкраше сонце, к$т сьвїтит. Але 
йа сьа гапьбил нашому татусьбві повісти, хйбаль тобі повім. 

Так бні прйшлі дбміу па обід, так обідуйут, та краль йім пові- 
дат: Но, синбви мбйі, йак сте сьа нарадйлі, котрий сьа будете наперед 
женйти, бом уш стари, та можеме померті, та ми би вас хотьілі видьіги, 
жебисге били женени, дбкльа ми жий^ме. 

Так повідат наш принц уперед: Зме читалі новйеки на й^дньі ка- 
фаеьі, же йому сьа жадна прйеца не пачит, лем замореного кральа, 
а тамта принца, же й$й дуже уш просьат, а не хоче за никбго діти, 
хибаль за такбго, жеби й$й указал такий куншт, жеби сьа росьсьмійала. 
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Так йгте, дьіти мбйі, к§т сте Ці годни дістати. 

Так тот Николай так повідат: Йак йа й^й не достану, та не й§ст 
того чловека у наші крайіньі, жеби йі дбстал. Йа йі мушу такий куншт 
указаті, жеби йа й$й росьсьмійал. 

Так роеказал Николай кочішім, кбтри майут два коньі освідлаті 
йі» і повідат краль: Дьіти мбйі, вбзьте сой піньазий, кіуко мислите, же 
вам треба, а к§д вам вййдут піньаш, будете писати, та йа вам пішльу. 

Так йім осьідлалі два коиьі і пабралі піньазий, так сьа узьалі, 
так гйбай! Новілі: Бутте здраві, — кральові і кральіупі. 

Так йім повідат так краль, жеби узьалі зо сббом і пар гусаріу. 

А тот прінц повідат: Можеме, татусь, і тбто зробити. 

А Николай так повідат: На іііто Ц нам? На векший кільчик. 
Не треба нам никбго, лем ми підеме двбме. 

Але Николай так повідат свбму братові: Та одобралі сме сьа од 
нашого татусьа, от кральа, але ггреці і йа мал іше вітда свойого і свбйу 
матьір. Знам, же го бблит серце за меом, а і ґнее, а ми йдеме до ве¬ 
ликої драги, до великого сьвіта, йа не знам, што сьа може з нами 
стати, ци придеме ми на<ад живо обидвбме, ци ньіг, так і йа би хбтьіл 
свбму вітцбві, свбйі матері повісти: Бутте здраві. 

А тот краль йому так повія: Правда, брате Николайу, каждого 
віца і кажду матьір бблит серце за свбйім дьітйном, а й дьітйна, котра 
добра, та го бблит серце за свбйім віцьоя і за свбйім матьірйом. 

Так бні пішли коло Николайбвого вітцьа, так він так му пбвіл, 
свбму відьбві і свбйі матері: Мамусь мбйа солбтка і ньаньу мій, ми 
йдеме до велйкой драги, до великого сьвіта; йа не знам, ци вас б^ду 
вйдьіл веде, ци не буду, бо йа не знам, дбкльа йа сьа забауйу там, 
а вйсте стари льуде, ви дбтльа можете перти, дбкльа йа отамаль 
прийду. Так йа вас барс прбсьу крашньі, йа вас ^се пбзнам за вітцьа 
і за матьір, к$д бил ’ем вам дакбли зьльі зрббил, отпусьте мі. Так рік: 

— і узьалі сьа і пішлі преч. 

Так бні ідут горами, льісами, велйкими пустатдньами. Идут за три 
дни і за три нбчи, а не чьуйут нйґде ничь ані когута засьпівати, ані 
пса забрехати. Так на четвертий день уж не мбжут ані бні з голоду, 

ані коньі, уж ім прихбдит згинути з голоду. Так гварит тот, уш сьа 

вмеркат, так сьа цяит у льісьі, принд: Брате Николайу! — а тому 
кражьовбму було мено Адолф — йа уж хпану с кбньа з голоду. 

„ А тот му так повідат: Чекай брате, стій кушьчьок, станеме ту, 

а йа вййду на йодного бука, ці пе вйджьу даґде сьвітло дак§. 

Так віп вйшол горе на йодного строма, так повідат братові: 
Брате Адолф, йа ті пушьчьу свої чьакоу долу, а ти смот, де хпаде; 
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т тот бік пушьчьу, х котрім ббцьі сьа сьвітит, а ти сьа там тваром 
оберни, де чьакоу хпахе. 


Так він пустит чьакоу дблоу, а тот стау пільа чьакбва, а обернул 
^ьа тваром х тот бік, де чьакоу хпал. Зйшол Николай зо строма до- 
лоу: Но, брате, сьідай на коньй, а схиль сьа дблоу, жеби тьа конарі 
•яе подерли, а йа піду піше, поведу коньі за еббом. 

Так іде він помеджьи дерева, помеджьи льіс, йак прййдут блйже, 
вйдьат сьвітло. Йак уж доходили блйско, так гварит Николай брат 
Адолфові: Брате Адолф, стан ти ту, а тримай коньі, йа піду під ви- 
гльад віжі!алувати, ци там даки не збійнйци у тьім каштельі. 

Він піде під вйгльад, сьвітло торит, а не видно ани живбй души. 
Так він так му повідат: Но, брате, подме днука, што з нами б£де та 
•буде, уж не можеме з голоду йті, а ци там дашто найдене сьа ножн¬ 
ий ги, свойу душу* 


Так беї войдут там, ведут коньі до маштальньі і йіх гвадьат. Так 
Николай повідат братові свойому : Брате Адолф, стій ти ту, йа піду 
•тльадати, ци даі!де не найду дакус про коньі сьіна, або хоц лем дакой 
соломи. 

Обйшол каштьіль доокола, не найде нить. Брате мій, гварит, ту не 
*й$ст ничбго нйгде. Подме ми, гварит, нука до хиш, а чі найдемо ходз 
лем свойу душу дашто заживйги.*— Войдут до хиш, там етил, а на стбльі 
•три иоіари пальінки і три погари кави і три миски йідла. Так він вбаме 
•йфдеіі погар кави, а другий даст братові, та йак почінат йісти, сьа по- 


мблил Богу: Боже, гварит, што зо уном буде, та буде, йа уж лем буду 
йїл до сереньчі. 

А тот Адолф бере на жйчьку кави, а і кіфльу до рук, а зо стра¬ 
хом му шйгко падат з рук, так сьа бойіт. А Николай йак уш пбчьал 
Лсгй, йіст, а гварит: Брате, йіч, не бій сьа нич. Той Бог й$, што і бил. 
Кфд нас хоче овароваті, та нас оваруй§ от смерті. А пак так Николай 
гварит: Хто пред нас тбто йідло поставил, ньай іде ґу нам, з нами ве~ 
черпати, кедь ’§с справодлйвий члбвек. 

Але не прйшло ґу ним нйхто. Та йак зьіли каву, потім там било 
Дідло, поставил й§хну шйску пред Адблфа, а другу Ту собі узьал. Так 
йідьат, найіли бні сьа. Йак сьа найілі, так гварит Николай: Брате 
Адолф, ти не жіл свойу кіфльу цальі, та подме до стайньі, видьіти 
наши коньі, та хоц лем[ тбту кіфльу коньбві дай, што ти не зьіл. 

Підут до стайньі, стайньі сьвітло гбрит, за драбйяом пб^яо сьіна 
перет кіньми, а г жолобі овес і й^хно відро води перед йодним кб- 
ньом, а друге відро перед другим кбньом. Так Адолф гварит Никола- 
46 в і: Брате, бткиль тбто сьа ухвало ту? Ту йакисі великий куншт. 
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Ніж вбйдут до хиж, ніж воаі сьа там забавйлі, уж і вода на стек¬ 
ли поставена, два погари води, а дві ностельі постеленії. На й$дньі 
ностельі за дверйами два заголовки, а на другі ностельі лем й$ден. Так 
Николай гварит: Но, брате Адолф, на ‘ котру посгьііь льажеш ти? 

Та льажме, брате, увідно обйдвоме, бо йа сьа барз бону. 

А Николай му повід: Не бій сьа нич, брате, лем сой льаж на 
тамту'пбетьіль дале, а йа льажу сой ту за двері. Так йа буду з вечера 
спад, а ти жеби не спад, а потім йак сьа буде хотьіло спати тобі барз, 
та жеби ти збгнал мене. 

Але брат Адолф чім льіх, дбрас такой храпит, заспал, а Николай 
сой сам так мйелит: Той ночі ходз йак сьа мі хоче епаті, а не буду 
спал, жеби йа вйдьіл, што то й§ст ту. 

Рас так де о й^денадйтьі годйньі отворйайут сьа двері помаціцки,. 
а іде й^дна пріндеза зо златйма волосамі, але така красна, што і не 
бйло на том сьвітьі такой. Так пріде і^у столові, а кейжку піт плечом 
ша. їїрикльакне, а сьа молит Богу, а Николай сой полбжил руку на 
очі, а храпит, же то він спит, а він сьа приз^рат, што то ояа буде ро¬ 
била. Але так сьа молит, што аж й$й ейзи на земльу паданут. Йак сьа 
помолйла, сьіла на столец, так собі так бесьідуйф сама: Тбти мбйі гб- 
стьі преді малі старіст і за мене, же бні мі шбиу вечерйу, мбйу часть 
не зьілі, азі сьа й§й не дітклі. 

Так бна сьїла, одвечерйала, попрйатала крашньі зо стола і при- 
кльакла зас і молит сьа Богу. Йак сьа помолйла Богу, прйде й^ден 
старий, ейвий члбвек до хиш ґу ньі: Дай Боже добрий вечьур, дьівусь.. 

Дай пане Боже і вам добре здрауйа, дьідусь старий. 

' Та маш, гварит, гбстьі. 

Мам, дьідусь. 

Та їдут бні, йа знам, де ояі ідут. Але бні на евбйіх кбньох ані 
за сьім рокіу там не дійдут.; ял® жеон мали розум, а узьаяі твбйі 
кбньі, там два коньі стоиат за двериами таки, што сьім рбкіу не били 
чесани, лем у гнбйі лежали таки збабрани, йак евйньі гмладе. Но, 
збетань здрава, дьївусь мбйа, на другий вечьур ти вецей повім. 

А Николай тою васлухал шйтко. А тбта дьіука, приндеза тбта, 
сьа Узьала, та ншла до комори, до и^дной кади ; у такой наді била, 
што дванацет обручі зельізних па ньі бйло; йак ішла там, а Николай 
давал повір за ньоу, де бна іде. Так вбшол до хиш і собі льіх, а не 
міх сьа дочекати дньа. Рано бні станут, уж вода била на ревбрві врих¬ 
тована і ручьник, жеби сьа похтиральі. Так сьа вимйлі крашньі, пообо- 
льікалі: Но, гварит, брате Адолф, подме їу кбньім до етайньі. 
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Гварит: Ця наші кбньі тут, ця ньіт, од вечера сме йіх не ва- 

дьілї. 

Пїдут до етайньі, кояьі вичесани крашньі, перед нйма за драби¬ 
ни сьіно, у жолобі овес і дві відра води там стбйат. Адолф барс сьа 
чьудуйф і повідат Николайбві: Брате, што то за чьут, хто то нам кб¬ 
ньі так дозерат, а нйґде никого не видно ? 

А Николай му не гварит нич, же вйдьіл дашто. Так войдут до 
хиш, уш там три кіфля і три погари кави і три погари водії. Так Ни~ 
колай гварит: Но, брате, будемо фриштиковати. 

Так фриштиковалі бні, по й^дньім погарі кави випилі і по й$даьі 
кіфльі зьіли, так вйшлі на двір. Так Адолф гварит: Брате, тепер 
шідеме. 

А Николай му пбвіл: Брате, йа барз нездравий, а маме ту, што 
нам треба, а і кбньі майут, так собі одихнййм§ до варани. Але підеме 
*на шпацир. 

Так пїшлі бні там на шпацир, а там красна к$рт, ушелийака фта- 
шйна сьпіват по стромох, й§ет лавбчьки, посьідати- собі, так бесьідуйут 
йфдно-друге. Але Адолфбві не мйло сидьіти, бееьідувати, бо на ньім зо 
•страху лем сьа тьїло трйасло. А Николай ледве чекал вечерйа, жебн 
чьул веце дашто. Сйдьат бні там по тьі к^ртьі до полудньа. На по¬ 
луднє прйдут, уж на стбльі готове йідло: три погари кави і три кіфли 
і три миски вас йїдла іншакбго. Так сьадут бяи а йідьат. Йаґ одйіли, 
так Николай гварит братбви: Брате Адолф, ид до етайньі видьіти кояьі, 
а йа собі кушьчьок льажу, бо мі сьа барс спати хоче. 

Він пішол до етайньі видьіти кбньі, а Николай собі льіг, а руку 
•сой полбжил так на бчи, а сьа справшг, же то він спит. Тбта прінцеза 
принесла воду с погарами, положила на стіл, а сой бееьідуй$ сама: То 
добрі мі гбстьі пан Біг дал, бо б мі не забивайут; усе мі мбйу чаеть 
йідла охабйай^т. 

Так бна фрйшно поиїла и спрйатала, пбкльа прйшол Адолф зо 
етайньі. Йак прйшол Адолф, льіх собі вій, снйат до вечера. На вечьур 
стааут, пїдут вбнка кушьчьок, пошпацнрувати сьа. Ніж вбшлі до хиж 
назад, уж вечера зась готова на стбльі віх чекат. Так вечерйайут бні 
і польігалі сой спати. Йак польігалі спати, Адолф снит так, йак вабй-> 
тип, а Николай лем сой р^ку на бчи полбжил, а ледво чекал, жеби іше 
вйдьіл тбту прінцезу, же вій откбли на сьвігьі, та він таку шумну особу 
не вйдьіл. Раз бна отвбрйат помаленький двері і вбйде до хиш. Нри- 
жльакла ґу столові, ростворйла кнйшку, а мбіит сьа Богу. Йак сьа по- 
молйла Богу і сьіла, вечерйала. Йак одвечерйала, нопрйатала крашньі 
-зо стола і зась лрикльакла, зась сьа мблит Богу. Раз да о йфдинацйтьі 
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Брате, то сьа нам щітко прйдаст, што йа бтиль беру. Так сьідай 
на коньа, ньай ти приканчьая ноги. 

А Адолф му повїдат: Брате, на што ми будеш ноги прикапчьу- 
ваі, к$дь йа не перший раз на коньа сьїдам! 

А Николай му так повідат: Брате, такогое коньа ішес не вйдьіл, 
не жебйс сьа на ньім нбеиі; с того коньа тьа вітор вбзме, к§т сьа му 
не будеш добрі трймал. 

Так він го послухал, сьіл, а там бйли ременьі така на сьідлі, што 
му приканчьал ноги. А пак сьіл і Николай на свойого. Но, кбньу, гва- 
рит, жеби ти так летьіл, йак мйсель мбйа мйслит. 

Йак він си мйсьльіл, жеби там його мйсель дішла, тбти з нима 
ковьі злетьіли понад льіси, понад гори, аж ґу морйу, ґу червенбму. 
Йак дішлі ґ морйу, лоти ковьі так сьа блйшьчьат, што сьа видьїло, же 
льіс горіїт. Шйток порох і е$рст з них вітор забрал. Тбди Адолф сьа 
приздрил на тоги ковьі та гварит свбму братові: Но, брате Нсколайу, 
та йа бил не хбіьіл вірйти тото, же тис такий велйкий штудент. Йа 
бил то не гіден ніґда тбто виконати прес тебе. 

А вйдьат на другім ббцьі уж варош і тот каштьіль краяьіу окрут- 
вьі високий, велйкий. Так му Адолф гварит: Та ноти сме прйшлі, 
брате Яиколайу, але прес тбто море йак ми перейдене ? 

Та му гварит Николай: Та пак ти, брате Адолф, мйедиш зо свого 
розума ? 

Йа тьі зо свого розума не годен повісти, бо жеби меаьша вода 
била, та бим сьа бізувал, же з нами кбньі нереплауйут, але до такой 
води сьа не пушьчьам, ратше сьа не буду женил, бо за дармо буду мй¬ 
сьльіл, же перенлауиу, бо таку воду не годен. 

А Николай сьа з нього сьшщ: Ти, гварит, йодному лем рад буд, 
або ґу жеяьі, або Гу животу. Зяаш ти добрі, і чьул й§е, же не лем щ- 
ден члбвек про жену утратні жйвіт. 

Він сьа барз, Адолф, зоетрашил уж. А Никблай му гварит: Но, 
гйбай брате за уяом, йа піду на перед. К$д згйну йа, та згйпеш і ти. 

І він перекетил море, утьал тим корбачьом по вбдьі, дорас сьа 
розлегла вода на дві страеи; а їдут так, йак помеджьи гори помеджьи 
воду. Перейдут на другий бік, зась утьау корбачьом, вода сьа зась 
зйшла уйфдно. Так прйдут бни до й^дной кбрчьми так на край варбша, 
так сьа зьвідуй\т качьмарйа, чи ма квартіль про ньі, про два кодьі, 
а й й^дну хижу жеби йім дал про них. Качьмар доразхцки йім еьльу- 
бил, же ма. Дбраз розказал четешбві, жеби зьал кбньі до стайвьі. Вй¬ 
дьіл, же то йакисі нрінцбви богати. І с кояий познймал куфри, уньіс 
до хиш. Так бні сой розказали там обід й§ден. Так йім зрихтбвал качь- 


167 


Богу* Йак сьа помолйла, так еьіда і бна, вечерйала. Йак одвечерйалз, 
зась сьа помолйла Богу, так зась о й^денацйтьі годйньі прйде тот ста¬ 
рий, сивий чловек: Дай Боже дббрий вечьур, дьївусь мойа. 

Дай пане Боже й вам, старий дьїду. 

Та іше усе тоти гостьі маш ? 

Іше. 

Ідут они, гварит, але они там не дійдут, к§ц не зробйат так, йак 
8а повїдал, бо юдз ґу мбрйу дійдут, а море велйке, през море міх ко- 
ньі не гбдни переплавати. Але й ? ст ту и^ден корбачь там за дверйами 
у стайньі; жеби тот корбачь авалі, а перекстйлі море, а утьалі по воді 
тим корбачьом, так сьа розльаже вода на дві страйк, што нідут по сухі 
земльі помеджьи воду, йак помеджьи мури. К§д би то вислухал, а так 
зробил, та с том мбйом бесьідом шйтко би виконал то. Но, збставь 
здрава, дьївусь мойа! 

Хбтге здраві, тога прінцеза повіла і випровадила того старого 
чловека і пішла зась до той кади. А Николай собі тбто шйтко попйсал. 
Рано йак поставалі, сьа помилі, відут на двір. Йак войдут нука до 
хиш, уж малі фрйштик готовий; так фриштикуйут бні; йак отфриштико- 
ваді, так Николай гварит братові Адолфові: Но, брате, по^агартай сьа, 
бо уш тепер підете, бо дьакуйу Богу, уж ньа ничь не болит. 

Сьа позбирали, позагарталі, так войдут до сгайньі, а йіх коньі уж 
осьідлани, кантари на них покладени крашньі, так Адолф їде, бере 
свого коньа, а Николай му гварит: Брате, ньагай коньа ту, хто го 
осьідлал, він з нього зас возме долу. Але й$ет ту за, дверйами тоти дві 
кобили збабрани і тоти сьідла брйтки, запорошени, тоти складай на тоти 
кобили дві. 

Адолф му так повідат: Брате Николайу! Мй сме кральіуски прин- 
дбве, а што вецей іші, за женом іду. Та де ми підеме па таких брйт- 
ких, збабраних коньох? А і ваши лахи сьа од них забабриут. То лем, 
гварит, на сьміх підеме. 

А Николай му так повія: Мудрий сьа не буде чьудбвад, а глу¬ 
пий де розумій^. Ми с тікбго сьвіта вдеме, далеку крашну, ми йдеме 
през води і през льіси, та мудрий чловек звай$, же сьа чловек запорб- 
пшт, а кін іше барже. Што ми на наших коньох би перешлі за сьім ро- 
кіу, а на тих перейдемо за сьім міяут. 

Адолф му повідат: О, брате, Гшім того не чьул, не жебим то вр- 
дьіл; то не може тбто бйті, йа не хбчьу вірйти. 

Так вййдут на двір, йак осьідлали йіх, Николай зьал собі тот 
корбачь. Адолф му повідат: На што ті Ц тот корбачь? Не маш ти 

мечь ? 
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йапко на земльу хпаети. Тбта пріяцеза сьа нрохбдит по їанку, так 
смбтрит так на варош, на пльац, а там велика сила нарбда, што сьа не 
містьать по пльацу. Тай она біжит, гварит: Татусь, татусь, што й$- 
г вашім варошу таке чьудне, ди дана комедййа, ди што, смбтте лем, 
што там льуди! 

Так вийде і краль вон, на їанок, та післал йодного войака, штбби 
відьіл, што й§ там. Так тот войак прйшол там, так вйдьіл, же й§ден 
медвід златвп. Він пішол, та пбвіл кральбві і пріндезьі. Она довідат 
так кральбві: Татусь, ньай прййде і до нас тот медвідь, жеби йа ви- 
дьіла, йак вія тавьцуй§. 

Так він післал там йодного гусарйа, жеби пбвіл йодному чловеку, 
же го жадат краль. Нвкблан узьал, йак му вбйак пбвіл, й§ден папір, 
а напйсал іЦдно письмо, а му го залбжил за чьакоу: На, гварит, а но 
слибідно никбму дати, лем принцезьі до рук. А він так тою письмо на- 
пйеал, же: піду йа там до вас, ньаййасьньішша прйадо; йа так чьул, же- 
ви так повідате, же за того сьа одаге, хто вам ’ьаже такий куншт, жеби 
ви сьа росьеьмійалі. 

Йак она тою пйсьмо почитала, так го указала свойому вітцбві, 
кральбві: Татусь, гварит, то й§ йакисі, гварит, штудент, йа ше таке 
нйсьмо пе мала, нак§ він мі ту напйсал. Ваклйчьте вй го ту, ньай йа 
з ним нобесьідуйу. . 

Так він післат зась пар войакіу піт парадом, ґу ньому, гусаріу, 
а віско посгавил до двох ґлейтіу-, справил улйцу, жеби мал місце іти,, 
жеби сьа льуде не тйслі на не. А він нрйшол там, так дбрас кральові 
сьа уклбдил і вйньал мечь, справил й^ден предентйрь, йак сьа цисар- 
йбві, кральбві належит. Там тот краль сьа чьудувал і міньістрбви, же¬ 
оді такий предентйр не видьілі "ше: То Ц йакисі велйкий штудент! 

Та^краль ваклйкал своиіх старших, так з нила бесьідуй ? : Што- 
того за й$ден може биті? Тот лем на штудьірство прйшол: с тим мед- 
ведьом. 

А тбти старши му повідайут так: ІІробуйме го з бесьідом, бткиль 
й$, нпб Ц за й§ден. 

Так краль го ваклйкал пука до цймри, до св6й$й хйжи, а медве- 
дьа охабил там на дворі. Так сьа го зьвідуйут: Откиль й§с і штб й$с- 
за й^ден? І з йакбгос роду, бткиль ти походиш? 

Він му так пбвіл, кральбві: Ньаййасьньіший кральу, гварит, штб. 
ви сьа на мі домагате, бткиль йа; к^д зробйт§ пйсьмо зо уном, же мі 
дат§, йаки новинки сте післали по сьвітьі, та йа вам повім, бткиль е§м. 

Та, гварит, йаки новйнки ти чьул з мбй$й крайіни? 

Таким новйнки чітал, же ви свбйу прінцезу дате за того, хто та.-- 
кий куншт йі укаже, жеби бяа сьа росьсьмійала. 
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марь ц^ден обід; йак одобідаяі, так повідайут качьмарйбві, же штб то 
коштуйф ? 

Качьмар йім повіл, бні далі й§ден дукат такий, што він не міг 
премінйги, ай не знад, што опсьагуй^. Та він післал тот дукат змінити 
слугу до йодного склепу. Тот скледарь сьа зьвідуйф, де то він тот ду¬ 
кат зьал ? Ти 119 с, гварит, то даґде украл, бо то худббний чловек не 
мат таки грбши. ^ 

Так він дораз заклйкая йодного польіцийаша, што по варбшох хб- 
дьат, так тбти польіцийаши го увьалі, а сьа го зьвідуйут, де такий ду-^ 
кат У'зьал. 

Гварит: Мій пан качьмарь ньа післалі змінити. 

Та вішол іЦден иольіційаш в ним, жеби му иішол указаті, котрий 
качьмарь го віелал. ІІрйшлі там нука, а чловека не пустині, того слугу; 
так сьа зьвідуйут качьмарйа: Пан качьмарь, ти Й 9 С післал слугу Й 9 ДНОГ 0 
йеден цукат зміньати ? 

Йа, гварит, бо мі ту платили 119 ден обід двоме прінцбве, так йа 
не мам тіко півьазий, жеби йа тот цукат змінил. 

А Никблай сйдит за столом зо свбйім братом, а слухат. Так по- 
відат тому польідийашбві: Што бантуй^те чловека, К 9 Т пїшол змінити? 
К 9 Д ми тіко шньаіий ту маме, што вашого піу варбша виплатйме. Ми сме 
не пришли на нийаке гуниуетво ту, але сме прйшлі за женом до вашого 
ньаййаеьньїшого краіьа. 

Так тбди польідййаш иішол до склепу і повіл, жеби змінил: Там 
сут, гварит, на тьї корчмі двоме прінцбве богатя. 

І змінил му склепарь тот дукат і нрїнес він піньазьі, та качьмарь 
лем сьа чьудувал, тіко то тот дукат коштувал. Так. бні потім качь¬ 
марйбві повідайут: Пан качьмар, жебис нас бдвіл до Й 9 дибго златнйка. 

Так він віх одвіл. Так бпі тому златнікбві повідайут, жеби він 
намальувал на баволові скорі Й 9 ДНОГО златбго медведьа, ажеби такий 
великий бил, жеби чловек міг до нього вбити. 

Но, гварит, варан прййдете, б^де готовий. 

Ми ти заплатіте, што буде коштбвал і зась го тббі охабйме ту. 

Так другий день бні пішли, так сьа оболбклі й^ден, Адолф, до 
той скорі, йак медведьа справил го, так му так Адолфові повідат: Буду 
с тббом.през варош їги аж до кральа, так йа сьа буду кральові про¬ 
син, жеби ньа вьагал до свого бурку, жеби йа рббил куншт там; а йа- 
кий йа тобі куншт повім, а ти жеби рббил, йак йа тьі покажу. 


Но, так бпі йдут през варош, дьіти, льуде, панове, шитко сьа за 
ним гбрнут; до костела дзвбньат, до церкви, ніхто до церкви не іде, 
лем так за ним льуде ідут, што иака улйцьа широка, та би не мало де 
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Так оні сьа збирайут, ояа плаче, етріберни сйзи иі падайут з бчи. 
Сьа переболікат, вйдьіл йі перси, так сьа блишьчьали, йак сонце. Так 
сьа ней муж радовал, што уж не міг з радбсти. Так йім краль так по- 
відат: Дьіти мбйі! Запраажеме штйри коньі, а підете на гинтбві, а на¬ 
кладу на й^ден віз етрібла, злата, а і гусаріу, а попровадьат за вами. 

Гварит: Татусь, не треба нам. Маае ми етрібла, злата, што бисме 
цалий ваш варош виплатйіі; лем пішлйате ви до той корчьми по наши 
коньі двох войакіу, ажеби принесли і наши куфри, што там маме с пі- 
ньазми. 

А пішли двбме войаци, привелі коньі і йіх куфри, шитко, што малі 
там. Таки коньі краль ніґда не вйдьіл, шйток варіг сьа чьудовал. Так 
сьа блискаді, йак ночі еьвігло, котре найбарже торит. Та йак привели 
коньі перед кральбви двері, так Никблай так повідат: Брате, сьхдай ти 
на кбяьа, отоерай сьа от свого віцьа, от евбйой матери. 

Та краль запрйад штйри кбаьі до гинтбва, же він йіх не ньагат 
на кбньах сьа нести през варош, жеби то сьа льуди чьудовалі на ньі. 

Так бні сьіли до гінтбва, краль і кральі\ г яа і тбти двбйе молоди, 
а Никблай сьіл на коньа і того другого гвадил і*у свойому. Так ідут, 
віско, банда йіх випроваджат їу мбрйу, а дйсар росказал, й^ден дем- 
шіф, ґаіійа, жеби там чекала йіх, жеби йіх през воду перевезла, прес 
того море. Так йак прйшлі ґ мбрйу, так краль йім гварит, жеби сьіли 
на демшіф іс кіньми, а Никблай сьа сьмій§: Што, татусь, повідате? 
Ми екбрей нерейдеме на наших кбяьох, йак ви на ваші демшйфі. 

А краль йім повідат: Дьіги, ви сьа потопите, де ви гбдни на кб- 
ньох прес таке море перейти? 

Йак ми могли ґу вам перейти, што аяі нйхто не вйдьіл коти, так 
і бтиль нерейдеме. 

Так Никблай раз узьал кбрбачь, а повідат евбму братові, жеби 
сьіл і він зо евбйом женом на свойого кбньа. Так сьіли бні двбй§ на 
йодного кбньа, а він сам, і утьал но мбрйу, дбраз вода сьа’розлегла 
на дві стрази. Так перебігли бні так през море, што ааі не шали коли 
сьа нриздрйги, віско і краль, йак к$дби блйело. Йак нерешлі море,, так 
ідуГ, прйдут до того каштельа, де бйлі тбди за три дньі. ІІрййдут там, 
’ведут кбяьі до маштатьньі, вбйдут до хиш, там уж вечерйа готова про 
ньі. Уш штйри. погари кави і на штйрих мйскох йідло. Так сьіли бни 
л вечерйайут, а того жеаа барс сьа чьудовала, молода і бесьідуй^ з му- 
жом: Де тбто йідло. сьа ту узьало, ке’ ту никбго не вйдно? Гварит: 
Іше нас ту дахто ночі побй§. Але, гварит, мужу, вбзьме сьа, а утьі- 
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Не бій сьа, жено, ничь, ми уш ту спаді три ночі і три дньі, а нас 
•ту ніхто не бантувад. 
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Тото Ц дна прауда. Але й йа хбчьу знати, бткпль й$е ти. 

Йа й§м с тбйі крайїни і того кральа Брінд Адолф. 

Але Адолф бил оболоченип у баволові скорі, лем Никблаи з ним 
бесьідовал* 

Так прауда, дьістанеш й$и, к$дь й§8 росьсьмій^ш, к§дь е$с аку¬ 
рат того кральа. 

Він дорас к§иеньок роскапчьал і сьа указал: Ту смбтте, к§іь не 


* г 


вірите. 

Так дорас краль з велйком радбстьом, жеби вука медведьа зьал,, 
до хиш, жеби тот великий наріт одишол отамаль. І вія зьал медведьа 
до хиш, до резитапнййі кральбвой, так він дал знати панім, жеби сьа 
днука сходили тбти велйки ианбви, што били у його варбшу, а і з ва- 
роскбго дому гуднп панбви. Так сьа посходили, так йім так Николай 
принц повідат: Ньаййасьньіший кральу, тепер меджьи шйтким народом,, 
меджьи тим панством мі дайте ниємо, акуратну; к§д вашу прінцезу 
росьсьаіиу, жеби бйла мбйа. 

Справил з ним краль ийсьмо і ттписали сьа столичні панбви і вій 
потім почьал с тим медведьом таньдьоваті. йак пбчьа.і таньцьоваті, бна 
не могла сга стриматі, уш сьа кус усьмнуй§. Але Никблаи на не, тот 
прінц, гварит: Медведьу Лайош, йак женена льаже мужбві? 

Медвідь сьа вивернул горі значь, бна сьа росьсьмійала; так сьа 
еьмій§, што не може сьа зотриматі зо сьміху..Тбда бна повіла так: Но, 
татусь, гварит, та тіком й$м си виберала, але тепер ужем готова, ужем. 
мушена піти од вас, до далекой крайіни, што ані сама не знам де. Гва¬ 
рит : На тіком сьа сьмійала, але вецей буду плакала. 

Но так бні дорас там росказалі, жеби й§ден бал правілі, гостину, 
а бні жи сьа лідут звідчаті, най отсіойіт свальба. Так справйлі там 
гостйну велйку і пішли сьа звінчьаги з Адблфом. Та краль сьа чьуду- 
вал, же з йодним бесьідувал, а потім двбме бйлі. Та йак отетойала 
свальба, так бні сидьілі там може два дні, або три дві, так повідайут 
кральбві, же бні уш підзт пречь “ґу свойому домові, жеби сьа нріндеза 
вбирала з нйма. 

А краль так му повідат: Сину мій, йа не мам, лем тбту йфдну 
дьіуку, так сит ти ту, не хот ти до свойого крайу. Йа уж й$м старий,, 
йа дам шйтко кральіство, добро свбй$, на тебе. 

Він му так повхдал: Татусь.! Йа, гварит, хбчьу піти ходз лем сьа 
нреуказати мойбму татусьбві і мбйі матері, жеби й рні видьілі, йаку йа 
жену дбстал. А к§д будеме жити на дале, так можеме ми ту й§ден 
вам прййті. К$д не прйду йа, татусь,, та йак сьа оженнт мій брат Нн- 
кблай, так ми й$ден прийдем© ґу вам. 
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Так оні сьа збирайут, ояа плаче, сіріберни сим йі падайут в очи. 
Сьа переболікат, вйдьіл йі перси, так сьа блишьчьали, йак сонце. Так 
еьа йей муж радбвал, што уж не міг з радбсти. Так мім краль так по- 
відат: Дьіги мбйі! Запрйажеме штйри кбньі, а підете на гинтбві, а на¬ 
кладу на й§ден віз етрібла, злата, а і гусаріу, а попровадьат за вами. 

Гварит: Татусь, не треба нам. Маме ми етрібла, злата, што бисме 
цалий ваш варош виплаїйіі; лем пішлййте ви до той кбрчьми по нашн 
кбньі двох войакіу, ажеби принесли і наши куфри, што там маме с пі- 


А пішли двбме войаци, привелі кбньі і міх куфри, шитко, што малі 
там. Таки кбньі краль ніґда не вйдьіл, шйток варіг сьа чьудовал. Так 
сьа блискаяі, вак ночі сьвігдо, котре найбарже гбрит. Та йак привели 
кбньі перед кральбви двері, так Никблай так новідат: Браге> сьідай ти 
на кбньа, отоерай сьа от свого вїдьа, от евбйой матери. 

Та краль запрйах штйри кбньі до гинтбва, же він йіх не ньагат 
на кбньах сьа нести през варош, жеби то сьа льуди чьудовалі на ньі. 

Так бні сьіли до гінтбва, краль і кральі) г на і тбти двбйе молоди, 
а Никблай сьіл на кбньа і того другого гвадил їу свойому. Так ідут, 
віско, банда йіх випроваджат їу мбрйу, а дйсар росказая, й^ден дем- 
шіф, ґаіійа, жеби там чекала йіх, жеби йіх през воду перевезла, прес 
того море. Так йак прйшлі ї мбрйу, так краль йім гварит, жеби сьіли 
на демшіф іс кіньми, а Никблай сьа сьмій§: Што, татусь, повідате? 
-Ми екбрей лерейдеме на наших кбньох, йак ви на ваші демшйфі. 

А краль йім новідат: Дьіги, вй сьа потопйте, де ви гбдни па кб- 
льох прес таке море перейти? 

Иак ми могли їу вам перейти, што ані нйхто не вйдьіл кбіи, так 
і бтиль перейдемо. 

Так Никблай раз узьал кбрбачь, а повідат евбму братові, жеби 
сьіл і він зо евбиом женом на свойого кбньа. Так сьіли бні двбй§ на 
йодного кбньа, а він сам, і утьал по мбрйу, дбраз вода сьа розлегла 
на дві страви. Так перебігли бні так през море, што ані не шали коли 
•сьа нриздрйти, віско і краль, йак к$дби блйело. Йак перешлі море,, так 
ідуг, прйдут до того каштельа, де бйлі тбіи за трй дньі. Іірййдут там, 
"ведут кбньі до маштатьньі, вбйдут до хиш, там уж вечерйа готова про 
ньі. Уш штйри. погари кави і на штйрих мйекох підло. Так сьіли бей 
і вечерйайут, а того жена барс сьа чьудоваяа, молода і бесьідуй^ з му- 
жом: Де тбто йідло, сьа ту узнало, ке’ ту никбго не вйдно? Гварит: 
Іше нас ту дахто ночі пббй§. Але, гварит, мужу, вбзьме сьа, а утьі- 


Не бій сьа, жено, ничь, ми уш ту спаді три ночі і три дньі, а нас 
ту нйхто пе бантувал. ■■ ■ 
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Так поль§галі оиї двби$ зась уй^дно, а Николай зась на тогу по- 
стьіль за двері сам. Так Николай лем сой руцу на бчи полбжил, а не¬ 
сплат, хбтьід він звати, штб то па ладе з пйма буде. А тбти молоди, 
двбйф заспалі, йак померти. Рас тбта принца да о дееьаті годйвьі отвбр- 
пат двері помадь*;,аквй, поїйіи і прийде до хиш, кльакие ґу столу,, 
а вбше кнйшку, а так чітат, што аж й§й сйзи на земльу ладайут. Йак 
сьа походила і сьїіа і вечерйала. Йак бдвечерйала, зась сьа мблит Богу. 
Раз да о одипацйгьі голйньі прийде й§іен старий члбвек. Так рече: 
Добрий вечьур пан Бог дай, дьівусь мбйа. 

Дай пане Боже й вам, дьГдусь старий. 

Та, гварит, зась маш гбстьі? 

К§дь мам, дьідусь. 

Та дхсталі бві тбту прінцезу, але він з ньоу - не буде дбуго жил,, 
бо його жати уж гмерла, кральіуньа, а краль сой зьал й$дну босорку, 
што била у нього за ґаздйньу, за жену. Так бні йак будут на мільу 
земльі, там ш;ет йфдиа чьардз, тактові пшльут письмо, жеби наперед 
них вйшла банда, а і вїско аж на тоту чьарду, же бні там будут че¬ 
кати, дбкльа прйдут. А тбта стара Й^нджібаба та вййде і бна на гін- 
тбвї з віском наперед них, та винесе бна г й^дньі фльасцьі вино на- 
нрауйаие з отровамі, а б^де нукала свбйу невїсту, жеби сьа напйла. 
А йак сьа того вина вапй$, то таки міцни отрбви будут, што йі дбрас 
серпе спалит, дбраз деуеит гмерти. Але к§’ би то, гварит, дахто вислу- 
хал, а тбто зрббил : йак йі буде давала, а жеби йі так по тьі фльасцьі 
|тьау, жеби йі сьа дбраз у рукох розбила, а де тото вино на руку йі 
пирсне, ва тьіло, аш кіло сьа од нього подуй$. 

А Николай то шйтко вислухал. Но, гварит, восгань здрава, дьі- 
вусь мбйа, на другий вечьур йа тьі вецей повім. 

Так тбта прінцеза попрйатаяа по стбльі і пішла до каді. А Ни- 
кблай попйсал сой шйтко тбто. Так спйат бни до рана. Рано йак поста- 
валі, уж майут воду готову, ручьнйьи, жеби сьа похтираді; пішли на 
двір кушьчьок, прошпацирували сьа, йак вбшли до хиж, уж кава па 
стбльі, штйри погари. Так бні фриштиковалі, так му гварит Адолф: 
Брате, сьа вбирайме, а подме помадь§нкий. 

А Николай му так повідат: Брате Адолф, йа барс хбрий, йа не 

гбд^н піти, отпочйньме собі до варани. 

Так оні пішли на шпацир по тьі к^ртьі до полудньа, на полуди^ 
прййдут, уш полуденок готовий на стбльі. Йак пообідалі, так сой по- 
ль^галі спаті. Спалі до вечера. Перед вечером сталі, пішлі на двір, 
йак вбшлі до хиш, уж вечера готова на стбльі: штири погари, штйри 
кіфльі, штйри миски йїдла. Йак одвечералі, поль^галі спати, Адолф зо 
женом так заспалі йак померти, а Николай за дверіами лем руки зло- 
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жил, а ледво чекал, дбкдьа тбта прідца прийде до хиш: Йак прийшла 
до хиш, ирикльакла ґу столові, отворйла кнйшку, а сьа Ббі'у мблит, 
& сйзи на земльу цьанкайут. Йак сьа помолйіа, так сьіла ґу столови, 
а сама сой бесьідуй§: Але то добрі госьтьі мі Бог дал, бо й ва мене 
іміркуйут, мой^й вечері сьа ані не дігкли. 

Йаґ отвечерйала і мблит сьа зась Богу. Рас прийде й^ден зась 
старий члбвек, сйвий, отвбрит двері: Дай Боже добрий вечьур, дьі- 
.вусь ибйа. 

Дай пане Боже і вам, старий дьїдусь. 

Та іше усе ти маш госьтьі? 

Мам, дьідусь. 

Та £дут бні, йак й$м повідал і ходз зрббйат, йак й$м повідал, та 
гйак прйіут дбміу, а бні найаке пйемо не принеелі отамаль, же бні сьа 
•там вінчьалї, та тбта стара босбрка на тілько кральа буде траяйяа, 
: што сьа муеьат другий раз вінчьати і свальбу робйти. Та йак йіх полб- 
жат спати першу ніч і бна пішле нудного пропаснйка, а він сьа сира- 
вит йодним великим фтахом, а тот пропасяик йіх так прйспит, што так 
бутут спати, йак забити, аж і варта ушйгка заспит. Але хто би то ви- 
слухал, а то зрббил, жеби він, йак йіх будут мати покладати, жеби він 
передом пішол, а льіх піт пбстьіль, а йак тот фтах буде голову натьі- 
гал, шййу, жеби на ньу дйхнул, жеби гмерла, жеби му тбди голову 
бтьал. А і тебе, дьіуко мбіа, к§д би дахто вислухал, а тбто зрббил, же 
й$ет на тьі кади двавацет обручі, жеби варта стойала за дванацет го¬ 
дин, а молйд сьа, так тбти обручі, ти би таку силу мала у тьі кади, 
што йак би сьа раз заперла, та ушйтки би обручі полували. Але тбди, 
гварит, великий страх, велйкий крик нечйсти будут робити, же тьа ви- 
• слебодит оталь. Але жеби еьмілий бил, жеби сьа нич не ббйал, бо бні 
до того чловека не будут мати мбци. Но, збстань здрава, дьівуеь мбйа. 
Ужем тьі пбвіл, штом тьі шал повісти, ушйтко. 

Так бна му повіла : Хбтте здрави, дьідусь — і го випровадила 
а пішла до той наді до комори, 

А Викблай, йак бна пішла, він сой шйтко то попйсал. Так рано 
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йак поставаяі, сьа пожнлі, поооольїкан красьвьі, пішлі на двір, ніж 
прйшлі до лиш, уш фрйштик готовий, кава. Так оні фриштиковалі і по- 
відат йім Няколай : Так сьа збирайте, бо підбав уж, бо уж дьакувати 
Богу мі льіпше, уж ньа ничь не болит. 

Так узьалі бни сьа, вйшлі на двір, так Адолф вййде ґу його ко- 
ньбві, што мал із дбиу; а так сьа йіх кбдьі випаелі, йак свйньі кбрмни. 
А Никблай иу повїдат: Брате Адолф, не воввеяе ваши кбньі, але воз¬ 
ите зась тбти, што сіє на них бйли таи, тобі за жеаом, бо на тих 
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Та йак пришльі на тоту чьарду, так бні післалі письмо, жеби йіх 
•огед піелал віеко і банду на перед них, же оні уж ідут, і гінтбви ви- 
піл і на перед них і тбта мачьбха йіх, стара босорка; штпри коаьі у гін- 
тбві, а пйатбго гвадйла за гинтбвом. Так прйшлі таж на, тоту чьарду, 
банда велика, віско, паніу дуже на перед них вйшло. Так оні вйшлі 
вбнка с кбрчьми, так тбта мачьбха дбрас сьа з нила вйгат: О дьіти 
мбйі, йак ми вас чекане твбрдо. Уш сьа вас не можеш© дочекати, тіко 
рбкіу сте уж з долу пішлй! 

Так виньала фльашку з гиитбва і дай§ свбйі невіетьі ьйна. Ннкб- 
лан йак вйдьіл, же хоче брати до рук тбта принцеза, вйтьаг мечь, йак 
рас по тьі фльасцьі ударил, на дрібни куски сьа рострепала, а йі по 
руцьі сьа вильало вино, босоркі; даіий й§ден міхир сиравил й$й сьа 
на р^цьі, таки мінна отрбви тбти бйлі. Так бна сьа барс погньіваяа 
тбта стйра босорка. Росказала кочішбві, жеби так гнал кбньі, тьіко мб- 
жут утьікати. І кбчіш в$й цослухал. Так з ньоу гнал, йак тбти кбньі 
дбміу прйшлі з гинтбвом, шйтки штйри поздихалі. Панове потім узьалі 
тоту молодйцу, тогу прінцезу, до гинтбва, а Адолф з Николайом на кб-. 
ньах. Так ідут, так банда грай$ през варош, што аш тот вйрош сьа 
трйаее. ІІрйдут бні дбміу, чім с кбний посходили і тбта прінцеза з гин¬ 
тбва, ані до хиш не хбтьат пустити, до каштеяьа, стара босорка іс кра- 
льом, лем жеби такої до вінчаньа ішлі, до церкви. 

Так бні повідайут: Татусь, татусь, што йа піду до вінчаньа, йа 
уш сьа відчал раз. 

Гварит: Сйну мій, ту бис віри не мал ані пільа мачьбхи, ані пі- 
льа никбго, же тй сьа уж звіячал; але ту к$т сьа звінчаш, та буде 
каждий члбвек вірил, а і панове, а й льуди, жес вінчаний. 

Так Николай му так повідал: Гйбай, брате, к§т тьі не далеко 
било по других крайінох, тай ту до нашой церкви такой уш перейдеме, 
ньаи вірит мачьбха, жес вінчаний. 

Пішли бни до церкви і сьа звінчали. Так йіх положили спати, 
пак Николай напредок утьік піт постіль, а сьвітло роскалал братові 
Адолфбві, йсеби у його цймбрі, у його хйжи, горіло цьілу ніч сьвітло. 
Так да о йединадитьі годйаьі ночі так позаспавала і варта і Адолф, 
йак гмерти. А тбта стара босорка та післала йодного нечистого. Так 
він сьа справил йодним фтахом, йак вбшол до хиш, а таку дбугу шнйу 
натьах зо стола аж на постьіль Ту принцезьі. Николай што зрббил? 
Мал уж мечь врихтований пільа себе, бтьал му голову. Йак му бтьал 
голову, лем іак, йак коломазь сьа розольало з нього. Але тбта молода 
прінцеїа йак спала з Адолфом, так йі біла кошельа висьіла с поетельі, 
так йі пйрсло на ньу. Він помадь^який, Николай, отворил вйгльад 
а вйшол на двір, а збгнал варту, што там по дворі варта стойала, жеби 
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воваци пуцувати хйжу, вимити. І пішла 
, иринеслі воду і бні там пуцуйут хйжу, але 


прйздрвт, вйдит, же йі пйрсло на кош^льу. Гварит 




дорас пришлі да 
прйшлі войаци в 
рас сьа Николай 

бееьідуй§ в войаками: Милй би сме, буде мокра; але вбзме ніж, а ви- 
ріжме тбто. 

Тай він узьал ніж тай йі ріже, де бйло забабраае. Й$й тбргло, 
так бна сьа барс ^страшила, так зйойчьіла, а тота стара босорка чьула: 
Ага, гварит, уж і Николай ґу нь§й сьа хпай§, уж йбйчит. 

Узьала сьвітло, так іде там до хиж, їу ним, а 
вйгльад поутьікали; а Адолф, і він сьа зобудил, йак она звисла, так 
собі еьіл на постьіль, йак чьул, же іде стара босорка, мачьбха йіх; 
а Николай сйдит на канапейу, а собі чітат кнйшку. 

А ти, гварит, пророку, та і ти ту ? Гйбай ле\ старий, геу 
К$д він не Адолфові жену привід, але собі, к$д і він ге^! 

Але краль йі не слухал, не вбшол він до хиж. А она сьа барс- 
погньівала, тота босорка, же того нечастого забил. Так рано йак поста- 
валі, так поекликувал паніу, краль, там до себе. Йак поекликувал, так 
правйлі й$ден суд. Йак правйлі йе ієн суд, стара босорка так наказала 
судити, же Николай би не васлужил ничь, лем смерт, же што він там 
мал гльадаті ночі. Так оні ай так судйлі, же акурат йнше не васлужил 
то він. Так бні присталі на й$й бесьіду. Йак то Адолф чьул, же му 
так осудйлі, так він так повідал евбму татусьбві: Татусь, к$д зробите 
йому смерт, так можете ай мі зробити, бо же бил не він, та йа бил то 
ніґда не викбнал сам. 

А Николай перепрбсил наніу, гварит: Прошу вас барс красньі, 
йак слаун^ паньство; йа не буду бесьідувал з вами, бо мі треба било 
дуже повідати, штб йа вйзяал про свого брата Адблфа. Але мате ту 
пйсио, вам Укажу, бо йа попйсал ушйтко, йак йа хбдил і йак йа йому 
прівцезу дбстал, його жену. А к$д не вірите, та сьа зьвідайте мого' 
брата Адолфа, ньай він вам пбвіст, ци не прауда. Лем сьа го зьвідайте 
тіуко, йак сме прішлі їу мбрйу, ґу червеному, та йа 
штб то він пбвіст, жебйеме пішли нрез море на кбньох. А він мі так 
пбвіл, же ратше сьа жевйти не буде, а нрез море не піде на кони, 
то не й$ст того чловека на сьвітьі, жеби то годен перейти нрез море 

А Адолф там пільа нього стбйал і перепрбеил паніу: Прошу і 
йак слауне паньство, то й$ акуратна прауда; же бил не Николай, брат 
мій, йа бил вецей нйґда иа сьвітьі не бил, йа бил там загйнул у тьім 
льісьі. Ми за трй дни ішлі през льіс, штбсме не йіли ничь, ані наши 
кбньі, а вецей вам не буду повідал, ту і? брат Николай, ма пописане 
шйтко, йак ми ходили. 
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Йак данім укамал того писзио, йак 6 ні почьалі чітати, йак то било 
жалосьньі написано, та аж йім сйзи зо жальу капкалі,- што він вйзнал, 
дбкльа он й$й дістал, тоту пріпцезу. Тбди панови перепросили країна: 
Но, видйге, гварит' пьаййасьньіший кральу, йак би то през вйни годен 
осудйги чловеку емерт. 

А йфдну річ пе мам вааисану; к$д мі дослибодйте, жебнм вам іше 
й того повіл. 

А панове дорае побесьідувалі: Слпбідно. 

То й§ й^ден штудент такий, што го пьіт на тьім сьвігьі такого. 
Бо тогом сой не запйсал, бо йа не сподьївал сьа, же йа про свбйу тьа- 
гббу, што йа сьа натропил, жеби йа бил на смерт суджений. Йак сме 
бйлі на мйльу земльі на тьі чьардьі, так ми післалі пйсмо нашому та- 
тусьбві, жеби прйшлі бпред нас з віском і з музйком і з гянтовами. 
Так бяі прйшлі і панове і наша мачьоха на гинтбві зо пийрма ківьми, 
а пйатий бил за гинтбвом гваджений. А у гинтбві мала й$дну фльашку 
вйна ваправену з отровамі. Так йак прйшлі там на чьарду, ми вйшлі 
вояка, на двір, ушйгки трой$, так тбта наша мачьоха кликала приндезу 
на гйнтоу ґу собі, а виньала фльашку вйна, так дай§ тьі принцезьі, 
й§й нагварйат, жеби сьа напйла вйна. А йак она натьагла руку, наша 
принцеза, же она возив до рук, а йа узьал мечь свій і дораз й§м утьал 
по тьі фліасдьі, што сьа на фалатки розбила. А старі наші мачьбсьі — 
сьа йі вильало на руку, та к$д мі не вірите, обзйрте йі руку. 

А она сой завйла руку; йак йі панове кяикалі днука, она циґа- 
пила, же сьа опекла пільа бгньа. 

А він так повідал: Ту й$ мій брат Адолф, ньай пбвіст і він, ди 
непрау іа. 

Адолф так повід: Ирбсьу вас йак слауне паньство, то акурат 
прауда, то не лем йа вйдьіл, але там ай війско тоту роботу видьіло. 

.А тбта стара боеорка го так закльала: Водае по пас каміньом 
стал! 

Так він схал но пас каміньом. А потім гварит: Слибідно мі іше 
вецей повісти? Прбсьу вас іші й$ден рас, слауне паньство: йак оні 
ль^галі спаті, йак сьа звінчьаіі, так йа пїшол на предок піт постьіль 
до той хйжи, де брат Адолф мал ль§чі зо свойом женом. І так й§м му 
росказал, жеби дйлу ніч сьвігло горіло у його хйжи. Так о й§динацйтьі 
годйньі післала наша мачьоха нечістого, жеби -нанйкал Адолфбву жену. 
Він сьа справил й§дним фтахом, скбчил на стіл, а так шйтко прйспал, 
аж і варта по дворі спала. Так він натьігал шййу, же дйхне на прін- 
цезу, а йа мал мечь уж врихтований, готовий, так Цш му бтьал голову 
і лем так йак коломазь сьа розїльало зо нього. І йа вйшол вояка на 
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вигльад на двір і збгдал варту і йем ім так новілая, жеби післалі да 
з двох войакіу з відрами і з вбдом. І прйшлі войади і то зме подувалі, 
милі, жеби то ніхто не зііал, што там било. Йак у’ зме шйтко вимйлі, 
так смотрйу, ди іші даґде не вйдіїо дашто забабране, а там на кошельі 
приндезьі бйло нирснуто кус, та йа новідал войакім: Што будете с тим 
робити? Будете жмикати, то сьа може не нуетит, або сьа зобудит та 
сьа уетрашит. Алем узьал вьіш, так й^м одрізай тот фалаток, де бйло 
збабране, там 3$а тбргло за кошельу і она сьа устрашила барз і звисла, 
а наша мачьоха горйчьна тбто чьула, йак пріндеза звисла, так ішла зо 
сьвітлом там, до тамтой хйжи прйшла, а войади повискакували на двір, 
а йа зостал там. Й$м сндьіл на канапейу, а- і мій брат Адолф сьа зо- 
будил. Ньай нбвіст, ци непрауда; а обзйрте приндезьі наші кошельу, 
ди нема вирізану ай закличьте тбту варту, што там поцовала. 

Закликані тих войакіу і сьа зьвідувалі, ци прауда, йак він пові- 
дат. Ай войади так акурат повідалі, йак і він. Так бні Николайа сьа 
зьвідувалі, панове, же йаку смерт він йі за то судит, тіуко она го ко- 
ньедзуїі^? 

А він так повіл: Осуте ви, ви сте судни панове, йак ви хочете ; 
йа не буду дикому елерт судил. Йак сте знаді мі судити, штом не бил 
винуватий, а она винувата, та йі лекше знате судити. 

А стара босорка тбди гварит: Ббдас далий скамееьіл, йак ти на 
мбйу голову застбйал. 

А Пиколай іші тіуко нрогварил ґу свойому братбви Адолфбви: 
Брате Адолф, воз мене, а нблож до свбйой хйжи за двері, а мам йа 
й^дну кнйшку, што йа сьа з ней шбльіл, так вбсь тоту книшку вечьур, 
рано, а моль сьа; к$д будеш сьа мбльіл за упом, йа Іші годен зась 
бйти члбвек, йак й§м бил. 

А брат Адолф так новідал: Ньаййасьньіши панови! До тепер йа 
ничь не судил і ничь ’$м н§ гварил, але тепер за мойого брата Нико¬ 
лайа к^д ньа хочете послухати, суте й§й таку смерт, йак ньайфриш- 
ньійше, бо брата уж жіла і мбйу жену хотьіла звісти, та йак ви йі 
енї§дуй$те смерт, то она і мене зьіст. 

І дбрас послалі по ката і осудйлі й$й смерт, жеби йфй стьал го¬ 
лову дблоу. А Адолф зьал Николайа, полбжил за двері до своїми хйжи, 
а так сьа мблит вечьур, рано, што аж му горйачи сйзи з бчий цьанка- 
йут. І што рас сьа мблит, ;усе Нвкблай сьа правит члбвек. До пар 
дний, йак сьа барз мбльіл і стрйас сьа раз Никблай, так йак пісок лем 
з нього хпаю, а він іші тіко рас сьа справил гарший і молотший, йак 
бил. Адолфова жена пе била у хйжи, йак він ббжил: так Адолф летит 
ґу женьі, а за ньоу крйчит: Жено мбйа, Африка, гйбай видьїти нашого 
брата Николайа, бо й$ живий. 
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Але што бесьідуй?ш, к?д йа вйджу каждий день каяінь ва двер 


Ба ньіт, гварит, вір, же й? живий. 

Она з велйком радістьом легат до хиш, а Николай сйдит на кана 
а квйшка іу у р^кох. Она дбрае прилетьіла ґу ньому, а го обо 
, а го цидул?, а му так повідат: О, брат? Николайу, откбли ти 
в нами не бесьідувал та наше серце так? било, йак і камінь. 

Йа барс еолбтко спал, там з вами не міг ничь бесьідувати. 

Брат Адолф дал справити й?дну гостину, а велйку банду, а так 
ловідат, йак сьа посходйли панбви, падім і свойому старому татусьбві, 
кральові: Нрбсьу вас, йак слауне панство, а і вас татусь! Од їнее на 
дале у наші крайіньі жебисте Николайа за краяьа позналі, бо наш бтец 
уж барс старий, уш хотьат на нас дати, а йа хбчьу піти до тамтой 
крайіни, бткиль мбіа жена, за кральа. 

А старий бтец краль так повідат: Сйну Адолф, так оженил він 
■тебе і дуже він покутувал за тебе, так і тй го бжень, а пак там піди. 

Та гварит Адолф: Ну, брате Николайу, та ти мене оженил, тепер 
сой мйслий, де маш піти й ти ва жбном. Ти і през мене годен сьа оже- 
яйти, але йа хбчьу, жеби і йа знал, йак тебе охабйу ^ тьіи кралі. 

Так Николай му так повідат: Брате, к?т хочеш піти зо ^ном, та 
■ми підеме до тбго пустого каштельа, де сме отпочивалі, к?т сме тобі за 
женом ішлі. 

Та, брате, чьбго там підеме, к?т там никбго не вйдно било. 

Йа с того каштельа, к?т такту принцезу не дістану, т’ ані сьа 
•ніґда женйти не буду. Так, гварит, рбскаш кбчішім, ньай нам оеьідла- 
йут тбти дві кобйди, што ми на них пришли с твбйом жеяом. 

Так бяі ’сьідлалі і посьідалі, пішлі. Прйшлі баі там, ведут кбвьі 
до стайньі, вбидут до хиш, так там уж на стбльі про ньі готова гос- 
тйна. Так сьа найіяи і брат Адолф гварит му: Но, брате, та льігайме 
спати, сьа позбольікайме, а польігайме. 

А Николай повідат: Лем ти, брате, льазь, а йа той нбчи не буду 
сьа збольікал. 

Йак Адолф заспал, а Николай пішол до комори, а онциркльувал 
сьа свбйім іечьом так доокола, а прйкльак на кольіна, а так чітат, мб- 
лит сьа, што аж му сйзи цьапкайут на земльу; так што чітат, усе й$- 
ден ббручь дукат. Так де о дванацйгьі, до опіунбчи, йак сббом рає 
шмарйла прінцеза х тьі кади, лея сьа рбсьійаяа тога кадь, а бяа виско¬ 
чила ґу ньому; такий велйкий там страх, йойк сьа сиравил, крик велй- 
кий, што бна добрі зо страху не згниє. А Николай йі так повідат: Не 
бій сьа, вага мбйа, ничь, лем прікльакни і тй ту ґу мі, а чітай і ти сьа 
моль Богу. 





180 

І оні зо страху великого там сидьіли до рана. Аж йак йіх браг 
Адолф стал, не вйдит Николайа у хйжи і Іде він на двір, комора отво- 
рена і він вйдит свойого брата Николайа іс том принцезом. Але така 
зарйа од непі Іде, йак к§д бі у коморі сьвітло било, же таку особу 
красну ани не вйдьіл. І він на не крічит: Брате Николайу, та под нука г 
до хиж. 

А він зо страху ані усе сьа не міх роспамйатати, де й§. І так 
оні сьа осьмілілі, йак вйдьіли Адолфа і сталі отамаль і вошлі до хиш 
і вготовала тбта нрінцеза фрйштик йім і сьа позбиралі, позамикала там- 
тот каштьіль і пінні пречь. Ніж оні прйшлі доміу, уш старого кральа 
не нашлі, уж бил похований. Так оні справйлі йфден бал і він сьа звін- 
чьал с том пріндевом і го коруновалі там за кральа у тьі крайіньі,. 
а Адолф пішол зо свойом женом ґу й$й вітдбві і там його поетавйлі 
за кральа. Та к§д не померли, жййут і до ґнес. 

Зап. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арадської столиці від Ілька 
Галайка. 

Паралелі: Деякі мотиви сеї казки приходять також у галицькії 
казці з Брідщини, пор. Етноїр. Збірник, т. І, ст. 81—85, ч. 22. 
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26. Про ИосиФа Прекрасного 
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Вид йфден Саламун краль за старих чьасіу. Прйшол з*у ньому й$- 
ден молодий шумний Йбзиф. Він похбдил с худобнбго роду, але барс 
шумний чловек бил. Вія шьа там пойіднал до нього за йодного вислу- 
готарйа. Вія там елужит вірньі. Мал він йфдну прінцезу, тбта прінцеза 
хотьіла, жеби тот Йозеф шьа з ньом трймал$ Йозеф не хде, бо шьа 66- 
йіт вйшой глави. Она його фурт нутйла, а він не хтьіл, бо шьа ббйая, 
жеби прйшол ай 6 смерт. Она його на тьілко привела, на нього пові¬ 
дала, же йі не даст поки, але то не бйяа прауда. То лем она так ну¬ 
дила. На оетатку його принравйла до темниці. Прйде він там до тем¬ 
ниці, наяіол він там двох камаратіу х тьі темнйди. Ояи шьа го опиту¬ 
вали, йаким чином він там прйшол, а він йім так отповідал, же він ни- 
йаку вину не завйнил, лем йа там бил ай г бурку, паньі прінцеза ньа 
до того ту привела; йа йі не хтьіл вольу винолнйти, про то йа ту ай 

так прйшол. , 

Били бни уш там доуто, тбти триоме герештанти. Йодному шьа так 
снивало, рано стане і новідат: Боже, Боже, што то за сон? МІ шьа 
снило, же йа ньіе земейки і кіфльі ф кошарі на голові; ворони льіта- 
йут, а мі земейки дзьобайут. 

Йозеф новідат йому: Твій сон не барз добрий. Ти будеш о корот¬ 
кий чьае обішевий. 

Другий гварит: Боже, Боже, што то за сон ? Мі шьа снило, же йа 
грбзно дусиї. 

Йозеф отповідат йому: Твій сон буде барз добрий. Ти будеш за 
короткий чьае вислобожений; а сномвй ти собі на мбйі слова. 

Ініі.тбму не виетало ані трн недьільі, тот што шьа му снйло, же 
ньіе земнйки ай кіфльі, прйшол на шибенйцу, а тому, што сьа снйло, 
што грозна дусил, тот бил вислобожений. Йозеф му так отповідал, жеби 
собі спомньанул на їїовефа. Прйшло бно так по чьаші. Саламон кра- 
льбви так шьа му снивало у ночі, же вйдьіл шім пбмних колбсіу нше- 
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виш, а шім порожньїх, а же видьіл шш короу тлустих, а шш худих. 
Штб то, Боже, за сон буде? Хто би мі тот сон одгаднул, йа йому буду 
дарувал кральі^ство, а мбйу дьГуку, прінцезу, достано за жену. 

Він роеп^стил далеко широко по крайїньі: Хто мі тоту гатку од. 
гадне, ньай він шьа голбсит ґу мі. 

^■рко, што йом^ шьа даколи снивало, же вино дусил, ґу 
Саламон кральбві, він йому там росаовідат: Пане наш* наййасьньіший, 
Саламон-кральу, йа знам о такім чловеку, што вія би йім сон випбвіл. 

А де й$ тот чловек? Ньай прийде ту. 

Він йому отпбвіл: Пане, тот чловек й§ і ф темнйци. 

Саламбн-краль ужьал- кльучі, післал він там слуготаріу; Іте ви 
там, а отвбрте, пусте того чловека, ньай він прийде, а висловит тот мій 
сон, што шьа мі сния. 

Йбзеф прийде: Пане наййасьньіший, што хочете? Ту пьа мате. 

Ибвічь ти мі, ти Йозефе, што то за сон, што мі шьа енвл. Краль 
повідат: Снило шьа мі шьім колосіу дбмних, а шьім порбжньіх, шьім 
короу тучьних, а шьім худих. 

Йбзеф йому так вислбуйат: Пане наш наййасьньіший! Тот сон та¬ 
кий, же тих шьім колосіу пбмних, то будут шьім рбкіу гбйни; а тих 
шьім колосі^ порбжньіх, то будут худббни. А тих шьім короу тучьних, 
тоти шьім худих зьїдьат. Та то, пане, на то значіт, жеби бни собі за 
тих шьім рокіу гойних шнорували, жеби с крайіни зерно не иушьчьали, 
бо буде біда. 

І так шьа стало, же Саламун краль зерно не пустил нйґде, шйтко 
•зерно до маґазйніу сйпал, а тих шьім короу тучьпих тбти худи жьіли. 
І так прйшло, же Саламон-краль мал свбйі крайїньі хльіба дойс, зо 
шйтких стран ходйли ґу ньому, кланьали шьа Саламон-кральбвн, жеби 
йім бил на помочи. Він мал зерна дбйс, бо бил мудрий, але хто му той 
ради дал? Дал му Йбзеф таку раду, ай він жьал Йозефа і ґу собі за 
свойого заступнйка. Йому одал ай прінцезу і кральіуство; постал він 
на його трун і так жйлі доуй^дна. Йбзеф шьа даколи ему тил, але но- 
тьім йак настало на цьісарекий трун, пбтьім він шьа обрадувал, а за 
тамтим старим чьасом ньіґда веце не бану-вал: Боже, Боже, йаґ й§с мі 
дал, же ани йа ніґда собі не помйшльіл, жбби йа до такбго ступил. 

йтко Пан Біг може дати, лем помали треба чекати; шйтко пан Біх 
ай випбмнит, за злим чьасом добрий нрййде. Ай мі ирйшол ай ’лем шьа 
дочьекал! 

Йбзеф бстал великим кральом, ай до тепер жни$, к$д не умер. 



Зан. з цвітни, 1903 р., в Німецькім Нереґу, Арадеької стол. від 
Гія. 
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Паралелі': Етноїр. Матеріали з Угор. Руеи, І, ст. 13—16, ч. 6 
і вказана там література. — Др. І. Франко, Апокріфа старозавітні, ст. 
124—173. — Б. СопгепЬасЬ, Зісіїіап. МагсЬеп, II, ст. 189—193, 
ч. 91. ’ 


27. Коваль, смерть і чорти. 


Вил йфден коваль, а тот коваль на віки робил, а ньіґда плацу не 
•брал од никбго, бо каждий му повія лем: Боже заплат! Та він лем 
фурт за „Боже заплат* робил. Ну ал$ він за тіуко жил, што ша уста- 
ріу та Бої прйслау смерть, жеби пішла, жеби го ужала с того швіта. 
Смерть прйшла та му гваріт: Ну, гваріт, чловече, уш ша збераи зо 
^ном, бо такий рбсказ. 

Він гваріт: Добрі, але почекай ти, смертно, ньай йа пішльу 
хлбпца, жеби мі ирйньіс піу льітра пальінки, ньай ша на остатньу го¬ 
дину напйу. 

Та хлопчйско прйньіс, він шіл за стіл, а дай§ і сиерткі, жеби 
лйіа. Та він мало пй$, а лем нагварнат йі, жеби бна пйла. Ояа ша на- 
пйла; йак ша напйла, та він потім ша й$й довідуйф, же йак она годна 
'Гвойти до хйжи, де сут двері Бамкнути? 

Она гваріт: Ей, йа ша на кльучову дьхру ^тьагну, а й на 
ігльане ухо. 

І так гварит: До тей фльашки годна ша ти утьагнути? 

Ояа — же годна. 

Но, она ша натьагла, утьагла ша до фльашки. Він потім ужал 
фльашку, заткал. Ну, гварит, сит ти тепер ту, йа буду тепер жил, дб- 
кльа йа хцу. 

Жйй§ він пбтим, жйй$, уж робйти н§ гбд$н, уж би рад гмерти, 
а смерти н§ й§ст, смерть Ц на полйци у фльашкі, затката. Він пішол 
потім, одбткал фльашку, пустил смерть, смерть ша ужала, пішла просто 
ку Вогбви. Бог на ньу: Та де ти, гварит, била до тепер? 


Она гварит: Та тамтот коваль дал мі пальінки, а потім йа ша 

% 

напйла та він гварил, же йак йа годна гвойти до хиш, де двері вамк- 
нути? Йа му повіла, же йа ша $тьагну на кльучову дьіру і на ігльане 


ухо; він потім мі гваріт, ци йа ша годна утьагнути до фльашки. Йа ша 
.утьагла до фльашки, він фльашку заткал, та мньа не пустії аш теперь. 


Но, Бог йі гварит, та ідй ти назад по нього, але не дай ша му 


окламати вйше. 


Она гваріт, же бна не піде уш там по нього, бо він й§ гунцут 
члбвек. 
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Ну, щл не підеш, та ньай іде по не, кто кде. 

Потім; дьаблі с пекла, же підут оні по не. Шшол й§ден дьабол г 
прийде по нього. Но, гваріт, к$д й§с не ітьіл пойти к Богові, тепер 
мусиш піти зо уяом. 

Віз гваріт: Піду, але іди ти до загороди, йа там мам йфдну 
грушку, наторгай собі тих грушок, жебисме мали на драгу, 

А тота грушка така била, што йак ша йі дахто пойімал, та она го 
так притьагла, што вйше не мог піти ніхто од ней. Та дьабол шшол, 
поімал ша грушки, а грушка го трймат. Коваль вйшол вовка, ужал собі 
яалйцу та бий дьабла. Йак го обил добрі, тогди го ^жал, одорвал од 
грушки, так го пуетил. Йак го вустил, дьабол утьіки аж до пекла. Там 
му повїдат Луціфер тот: Де тьі, гварит, чловек? 

Остал на тамтім швітьі. 

Та чом що го не прйвіл? 

Йак го й§м мал привести, к§д так ньа бил, што ледво й$к утьік. 

Отпрауйат го другий рас зас по не, дьабол уж не хде піти па 

пе, бо иьіґда го нам ту до пекла не треба, бо то, гварит, бетьар. 

Та потім і коваль справил собі й$дну пальічку зельізну, а шту- 
рил Ці до огньа. Там Щш трймал за сьім рокіу у огни. Йак уж пе¬ 
реїмо сьім рокіу та він ужал сі тоту пальічку та пішол сам на тамтот 
швіт. їїрййде ґу райским двердам, вадуркат, там и§ тота смертна, та 

крічіт, жеби го не пустіли деука, бо то щ тот коваль, што мньа до* 

фльашки заткал. 


Не хтьіли го там пустіти до райу, він теперь де ша подьій§? 
Мушений пітй до пекла. Піде до пекла, дуркат до двері, там крічат, 
же хто й§. Але тот дьабол, што го бил, піде тай смотрит на кльучову 
дьірку, же хто щ. Вів тоту палйчку штурнл там на кльучову дьіру, та 
випальіл дьаблу око. Дьабол ша хватіл за око, а фтьіче. Другі дьаблі 
летьат к ньому: А што тьі ? 

Він укаже, око ма віиалене; дьаблі кажут, він* мат злаге око. По¬ 
тім каждий дьабол ішол, а трімал там око, жеби каждому випальіл, жеби 
каждий злате око мал. Потім йфден бил там хромий та він відьіл зда¬ 
лека, же тот випальуй$ очи: Та він не злати очи правит вам, але він 
папит иіх. 


Та потім го не пустіли до пекла йуж, бо ша го бойалі. Так пі¬ 
шол назад зас до райу, та йак він буде робнл, жеби го до рану пус¬ 
тіли? Ходит коло райу, мал чайку, так шмарил чапку до райу. Просіт 
ша потім, жеби го пустіли, жеби собі пошол чапку ужати, та шватив 
Петро му отворил дверци та гваріт: Ту тепер сит, а што будеш відьіл, 
жебис никому ніч ньіґда не повія. 







187 




Но, він хбдит по рану, шпапіруй? ша, а й§дна шватйца муй$ собі 
ноги у Цтьі мїскї. Він пішол с том пальічком та Ці утьал но хирбе* 
тьі, же на што она ноги у мисці мйй$, к$д йа на тамтім швітьі с такої 
миски йіл, а ти, гваріт, ноги мйй§ш собі? 

Ужали його, вигнали отамаль: Ту ті не слибїдно у райу, але іди 
вас на тамтот швіт, а треба, жебие помер. 

Потім він прйшол зас на тот швіт. Так він уж робити не годен 
што він буде рббил, к§д Ц старий, слабий? Научил ша він прйповітки 
приповідати. Мал він там сушіда циеарьа та тот цйеарь він кльато рат 
слухал приповїтки. І тот старий каждий вечьур, каждий вечьур ходйл 
ї ньому, а він му новїдал, а цйеарь усе гварил: То непрауда, то не* 
прауда. 

Він ша потім погньівал: За то, же йа йем худобний, а він Ц цй* 
сарь! — та веде не хтьіл йти на приповітки ґ ньому. Не пішол й^ден 
вечьур, не пішол другий вечьур, а цйеарь го усе чекат. Потім цйеарь 
пбслал йодного інаша по старого. Тот прішол та гваріт: Повідалі най* 
йасьньішший пан, жебйсте прйшлі на приповітки. 

Йа, гварит, не піду, бо йа к$т повідай, а він усе повідат, же не* 
прауда; а йа, гварит, Цш старий чловек та мі щ то тьашкб, к§д мі 
догани ат. 

Ну, івоша ужал, пішол дбміу. ІІовіл цисарьові, же так і так ста* 
рий повідал, же вй му догавьате до яепрауди, так йому й$ тьашко, 
жеби вй му доганьалі. 

Та, гваріт, ід му пбвіч так, же йа насйильу на й§дну мйску ко* 
рец дукатіу, а йак му повім, же непрауда, та дукати сут його. 

Йінаш прийде, так повідат старому: Так повідал дйсарь, же вам 
насипе на мйску коррц дукатіу, а к$д вам дожену до неправди, так ду¬ 
кати сут ваши. 

Ну, мій старий ужал ша, гйбай там. Мйслит собі, йак мат циґа- 
нйти, жеби дукати ужал. Так му зачне повідати: Йа, гварит, й§м пас 
евйньі та ходжу по льісьі зо свиньами, але, гварит, й§м мау 
стару евйньу та вйшла мі на йодного дуба. Йак, гварит, отамаль йі 
зньати? Але бйли там йугаси, пішол 9 ї йугаеім та щш росибвіу, йака 
робота, жеби добре зробили, жеби мі позичйяи сокири, бо мушу стьати 
стрім, жебим евйньу зньал. Йугаси му повідайут: Та ми маме сокйру, 
але к$т наша сокйра й$ кітна та бойіме ша, же змече сокирйата. 

А цйеарь повідат, же то прауда. 

Так вони раді не раді далі мі тбту сокиру. Йа пішол, рубам дуба, 
йак й§м бстатньі раз затьал, дуб упал, евйньа зйшла, сокира зметала, 
сокирйата, ЕГу, што тепер буду рббил? Ужал щш, сокирйата позберал, 
одніс йугаеім. Йугаси потім ша зрадовалі та й^деу сокйрку далі ші у 
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;а йа кіш тепер рад, же мам сокиру, не буду ша уш просил нікому. Але 
вймно било, йа назбйоал дроу, наклал бгньа. Йакос й$м на сокиру по- 
лбжил дерва, так сокира згоріла, а топорйско остало. 

А дйсарь усе повідат, ж$ прауда. 

Але потім він зачне оповідати: ІНшол йа на тамтот швіт, а на 
тамтім швітьі била гостйна, к$рвай, та бйяи там ушйтки панбви там на 
к§рвай§, а йа гвбйду до хиш, а твій бтец там за дверйами с таком ца- 
ньістром стойіт, а пбуьо фалаткі^ хльіба мат. 

Цйсарь ша погньївал та му повід, же непрауда: Мій бтец, гварит, 
ньіґда по жебраньу не хбдил. 

Так старий тбгда шуувьи позбйрал собі піньази, а нішол дому, 
а цйсарь збстал през дукатіу. 

Зап. в мартї, 1903 р., в Сеалаку, Арадської столидї від Ан¬ 
дрія Чеми. 

Паралелі: Галицько-руські народ, леґенди, т. II, ст. 38—42, ч. 
239—241 і вказана там література. Наше оповідане найблизше до мша- 
нецького варіянта (ч. 240), записаного від Луця Олїщака Терлецького. 

— М. Драгоманов'ь, Малор. народ, преданія и разсказьі, ст. 120 -123. 

— МісЬ. Гейеготсзкі, Ьші ЬіаІогизкі, І, ч. ’370. — Кагосі. ЗЬогпік 
сезкозіоу., т. IV—V, ст. 144, ч. 370 і вказана там література. — К. 
КбМег, Кіеіп. ЗсЬгіЙеп, т. І, ст. 111, ч. 12. 


28. Запроданий чортови і розбійник. 


Вил й^ден члбвек, а він бил фурман, йак то било перше за ста¬ 
рих льіта, же то не били айзибаяи, зельізнйцн, йак теперь, лем фур- 
манки, так тот члбвек ішол на фурманку. А він так ішол далеко за 
шість тйжней. І йак ішол, так шчез би, пропаеник ша му споганил на 
драгу. Він йак ішол тамади з возом, застрйали му колеса і не міг ви- 
тьагнути. Він ша там мучит, трапит, кбньі бй§, не мбжут витьагнути. 
Прийде ґу ньому дьабол, говбрит му : Чловече ббский, штб ти мі даш, 
йак йа тьа бталь витьагау ? 

Та што ти будеш просил ? 

Йа, гварі, не буду от іьа нрбсил нич, лем ти мі дай тою, б чім 
ти дома не знаш. 


Чловек собі мйслит, він дома зват о каждім кілку, а тбто вія не 
знал, же його жена остала у тьажи дома. А він ша так забавил дбуго 
т фурманцьі, што він аж за шім рбкіу до дому ішол. Йак прййде дб- 
міу, його жена злегла уж, хлбнца ма уж на шім рбкіу; так потім він 
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смотріт на того хлолца, адлопец коло нього ходит, випрігат му коньі,. 
домагат му робити, а чловек фурт плаче. Хлопчиско на не: Чом ви,, 
ньану, плачете? 

А він му не кце повісти, лем так плаче, аш ша трйасе. Потім 
хлопчиско му допйват, же чом плачете; ви ша мате радувати, же йак. 
ста пішли в дому, а йа ша, гварі, народил і уж буду вам на помочі. 

А віп гварит: Будеш, сину, будеш, але не знам, што буде с тобол. 

Та што, ньану? 

Йа тьа, гварит, дал записати. 

Та, гваріт, кому? 

Та так і так п§м походил, кедь й$м ішол на фурманку, застрйаг 
й$м з возом на дражі, прйшол ґу мі дьабол, так повідал, же він ньа 
витьагне, к§д му дам записати, 6 чім йа дома не знам. А йа, гваріт, пе¬ 
вная, же мйти йе с тобом у тьажу, та йа тьа, сйну, дал записати 
дьаблови. 

О, гваріт, ньану, за то ви не плачте, йа по свойі запйси піду! 

Но, він ша вобрал, гйбай, він собі піде по запйе. Ужал ша, іде; 
стрітит ша на дражі з йодним чловеком худобним. Тот худобний чловек 
ша го жвідуй§: Де ти ідеш, сйяку? 

Йа іду до пекла по мойі запйси. 

Він собі ^жал з дому води шваченой, ужал собі кропйло, ужал 
собі креетик, та тот старий му гваріт потім: Сйяку, жвідай ша там і за 
мене, же чом йа такий худобний. 

Йа ша жвідам, чом мам ша не звідати? 

Шшол він просто аж до пекла. Йак прйшол там до пекла, так за- 
чал шпівати. Шаіват, а с # кропйяом кропит ушйтких дьаблий, жеби му 
дали його заіїйси. Они раді не раді; прйшол йфдеч хромий дьабол, так 
вйяьал спід йазйка його запйси та му дал. Йак му дал запйси, він собі 
одложил до кфшеньі, потім ша жвідуй^ за того старого чловека : Йфден 
старий чловек ша ньа жвідовал, же про што він такий худобний, же він 
ньіґда лем у льіші сйдит. 

Так тамтот чловек ньіґда добрі пич не зробпл, так ти му новіч, 
йака його поетьіль; а під його постельом такий огєн гбрит, што тот 
хлопчиско лем в далека указал с палйчком і паличка му до пола зго¬ 
ріла. Тот хлончйско ша вернул назад, іде коло того старого, так му 
укаже: Слоте ле’, йак мі там повіли, йака поетьіль вас чекат, што лем 
здалека й$м указал с палйчком і палйчка мі згоріла. 

Ну, старий ша потім ^страшил, та гваріт: Ти хлопче тепер й$с 
ньа до страху лем л нагнал, та тепер ти мі дай дайаку покуту, жеби вій 
ша спокутбвал. 



190 


А тот старий він бил збійпик, Так він му дал таку покуту, жеби 
він запйал тот його кий до земльі. Та тепер, гваріт, пбвіж мі, кого ти 


Йа й$м забил вїца і матьір, а вйше ньікого. 

Так тот хлбпец му дал покуту потім, жеби він воду у ґамбі нб- 
сил, а полйвал тот кий, ньі ’ша тот кий не розоуй§, а не буде рбдил, 
тогди, гварі, ти ша спокутуєш. 

Так старий бстал там у льіші, а хлопчйско пішол дбміу і ша дал 
до чкіл. Так хлопчйско ша вй^чил за попа. Йак бил піп, прйшло му па 
розум, же він тому старому чловеку дал покуту, та тепер треба, жебим 
пішол, жебим го розгрїшил. І пішол хлопчйско уж йак бил піп, нашол 


чловека там у льіші, кий ша рбзвшг, бйло на ньім дві Вабка. Но та го 


так тот піп розгрїшил і потім е том йабліиьом стрйас, 


йапка 


хпаяі, 


а старий ша росйиал на порох, а душа пішла до неба. 


Зап. в мартї, 1903 
дрія Чеши. 


р., в Семлаку, Арадської столиці від Ан- 


ІІаралелї: Отеє оповідане то широко розповсюднена тема про Ма- 
ден. Найблизший варіант пор. Етноїр. Матеріали з Угор. Руси, т. І, ст. 
121—124, ч. 47 і т. III, ч. 16 та вказана там література. — Етноґр, 
Збірник, т. XIV, ст. 251—256, ч. 46 і вказана там література. — Ш- 
гойор. ЗЬогпік, т. VII, ст. 214, ч. 16 і вказана там література. — З, 
К. Вйпкег, Зсішапке, За^еп и. МагсЬеп, ч. 83. — Е. Создиіп, Соп- 

іез рориіаігез йе Ьоггаіпе, т. II, ст. 231—233, ч. 64 і зібрана там 
література. 
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29. Непослушний син. 

* 

Бїшол й§ден хлоп ріпу брати за треть§, Йак вйбрал й§й, охабил 
й§й, жену загнал і сина до того пана, жеби йому подежлувал ріпу, 
а парббок так шьа гньівал, же му треба дуже робити: Мамо мбйа, штб 
вам речу, же йа ріпу не розмечьу. 

Сину мій льубий, йа то не дзбам, але бтец нас буде кльал. 

Не бійте шьа, мамо, йа шьа од нього не*ббйу. 

Але сину, йа шьа ббйу, бо йа зваду та не хбчьу. 

А син матьір не послухал, лем на свойім справу зрббия. Прйшлі 
бни та до дому та повіла мужбві свойому: Чуй§ш, мужу, што шьа стало, 
же син мбй$ слово не послухал. 

А муж жену так гірко кльал, што аж на ньу зима прйшла. 

Мужу мій льубий, не послухал мене твій син. 

А він сина иьіґда не кльал, лем на жену шьа виперал: Заплать 
мбйу плану гірку, бо к$дь ньіт, та тьа забйу. 

А бна шьа барс страшила, його ріпу заплатила: Заплачьу тьі, лем 
шьа не вадь, ходз і зумру пільа тебе. 

* . • 

і 

• . ■ 

Зап. в цвітни, 1903 р., в ЕйрППелїндї, Бігарської столиці від 
Ганї Ядко. 


ЗО. Нерідна мати 


и * 
■ і 


4 • 




на баба пироги варила та шьа рахувала, же буде добру ве 
чериу мала. Йак пироги одцідпла, та собі помишльіла, же добру 
буде мйла. Прйшол йі син, на ньу крічьал, а она шьа вастарала 
Боже мій, уж не буду добру вечерйу мала; але йому дуже насипала', 
Доць і бла сама не буде йїла. Прйшол йі муж: Жено, мбйа, дай 
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Она небога висипала, але лем кус йолу дала. Він йі до Бога лал, 
же му кус охабйла. 

уже мій, не гньївай шьа па мене, бом синові твойому веде дала. 

Він шьа рбзйіл, пйпку шмарил, а на ньу отая, а до Бога йі за- 
й^пкал. Она небога шьа застарала, же уж не добру вечерйу буде мала. 
Йой Боже мій, де шьа дьіти, знам, же ньа муж буде бити. Муже льу- 
бий, не гньївай шьа, бо йа неї (яем) штйри пироги жїла! 

А він з миском хбтьіл шмарити: Мужу льубий, не гпьівай шьа, 
гварйу тобі варан веде. 

А він на то ничь не слухая, лем йі до Бога зайвішая, 
двір, двері^запер, а жену там охабил. Она собі заплакала: О Боже мій 
штом дьістала? Іше йіетя не гбднам, а робити усе мусьіла, 
собі: Або шьа обішу, або шьа заріжу. 

А муж йі під вигльадом там йі слухая, же она гірко плаче 

шол дб хиш, так иі бесьідувал: Жено мбйа, не тебе йа кльая, але підли 
дьіти, же йа вихбвал. 

Она тбто не слухала, лем сой гірко усе плакала: Боже льубий, 
де шьа дьіти, ди шьа до студньі майу шмарити, а собі так помишльіла, 
же сой душу не затратит: Боже льубий, терпи ти нам, так гі Хрістос 
терніл за нас. Боже дай мі льінший розум, же терпіти усе йа мушу. 
Так мі треба, самам собі тбто нашла, же йа себе за кума одала. Йа 
так думала, жем царство нашла, жем хресньата виховала, а йа пекло 
заслужила, бом шьа з нйма усе вадила. Боже льубий, бтпуст гріхи, же 
йа тбто так вробила. Уж й§м го раз охабила, льудбви й§м шміх била та 
тепер што мам робити грішпа душа? Лем терпіти. А к§т терпльу, так 
'сой думам: А к§т Пан Біг мі поможе, вйдит мбйі шйтки слова, же за- 
дар шьа не проклйяам. Не слухайут мбйі дьіти, лем панашку вишмі- 
йали. Дьіти мбйі, не шмійте з ньа, бо йа печьу, бо йа варйу, бо йа на 
вас лахи перу, а ви мене так кольнете, йак служнйцьу так манате. — 
Тогда бна докінчила, бо сой собі номисльіла: Боже льубий, де шьа 
дьіти, бо йа не мам свбйіх дьіти! 


Зап. в двітни, 1903 р., в Ейр-Шелїндї, Бігареької столиці від 
Гані Яцко. 


31. Попівська пїмста. 

# Б0Л й ?Ден склеяар, мал дванацать склепіу; він мал й ? днбго сина, 
синові било мено Йанік, а мал й^дно дьіуча, дьіучату бйло мене Ганьча. 
Так тот син на не гварит: Татуш, ви фурт ходйте па товар, а йа ужем 
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великий і на би хтьіл ігд з вали, жеби вї хьіл і йа швіга, бо можна ша 
нратрафйти, же ви гмреге, а йа не буду знад, де піти на товар потім. 

Та добрі, сину, йа тьа, гваріт, всзму, але Ганьча, йак остане баа 
дома з дванацетма склепами? Треба дати на то позір. 

А син гваріт: Та она дайак справит то. 

А оні їшлі так далеко за шість лижні па товар, далека драга. 
Отець йі наказал, Ганьчі, йак мат робити : па вісим годин, жеби склепи 
позапирала. 

Но, ояи ша ужали, пішли, Ганьча осгаїа сама. Піл ша дочул, же 
бтец йі пішол на товар, прйшол ґу ньі ф рано та лем там бешідуй^ до 
вечора. Вечьур треба, жеби склепи заперла, піп не йде доміу; она не 
годна склепи заперти, йак не піде пін доміу. Ояа гварит попові, жеби 
іішоу доміу; гваріт: Вісім годин нриходжайут, мі треба склепи поза¬ 
пирати. 

Піп рад не рад пішол доміу. ‘Другий день прийде вас. Зас з ньом 
бешедуй^, не йде заш, до вечера чекат там. Вечьур зас она не може 
-склепи заперти, бо піп не хце йти доміу. Потім она што собі розмиш- 
льіла? Ужала попа, а видрільала го вон. Йак го видрільала, попбві 
била ганьба. Піп прйшол дбііу, шіл собі за стіл, пише пйсмо. Наші- 
-сал: Твойа дьіука 'яака, твойа дьіука така, она трймат фрайірі^, йі 
■склепи не позапирани ньїґда, она за склепи нема старість, лем с фрайі- 
рами ше гостит. 

Шслал віп того пйсмо за вїцом. Нашло віца пйсмо на дражі. Отец 
леречйтал пйсмо та гварит синові: Ну, сйну Йанік, ти мусиш іти до- 
лііу, а йак прийдеш доміу, жебис й^й смерть зрббил, к$т она ша до та¬ 
ких річий пустйла. Смот, жеби йа вйше й$й дома не нашол. 

Прийде Йанік доміу, уж вечьур, по осмі годинні, склепи сут поза» 
ширини. Дурка до дверий, жеби му отворйла, она гваріт: Хто й§ст? 

Він гварит: Йа й§м твій брат, лем бтвор двері* 

Ояа гваріг: і й^с мій брат, ідй переночуй до корчми, де маш 

дьаку, бо йа тьі не огвбрйу до рана, до бемой годйии, бо йа такий 
росказ мам; жеби самий мій отер бил, та го не пушчу двука. 

Ну, потім він ша ужал, відьіл, же не так й§, йак у пйсму било 
писане, так пішол, переночбвад інде, прйшол у рано по осмі годинні: 
«скледи уш поотвирани. Вбшол днука, она на не гваріт: „Што й§ нове., 
брате Йанік? 

Та ту й$ таке: Прйшло нам пйсмо, же ти фрайіріу нушчаш, склепи 
;же не замйкаш та тепер пгдеме на шпацірку. 

Она ша з ним ужала, вйшлі до пбльа, він мал йодного пса зо еб- 
бом, она йде на перед, вія за ньом; вістрільіж с пїстбльа, баа ша 
^страшила та гваріт: Што робиш, братку ? 
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Він йі гварпт: Сестро мойа, йа мушу тьа вабити тенерь, мушу 

с тьа ужати знак, жеби ужаіал. 

Она потім ша му проспт, жеби й^а дарувал живіт 
швітом так, што ньіґда віито о пьій не буде 

стріль того пса, вйріж му йазпк, однесеш та укажеш ньаньові, же 


* 


же она ніде 
а воз, а за- 


0 * 


О 



Він ужал, застрільіл пса того, впрізал му навик, ужад ша, пішод 
дбміу, потім пїшол за відом, а она ша ужаїа і пішла швігом. Так йде 
она, йде горами, льіеами, прййде до йодного варбшу, де ша подьій§,. 
ибйде до й^дной корчми. Йак вбшла до той корчми, поєднала ша там 
служити. Так бна служит, варит йісги ушелійаки йідла, баре файно 
знала варити: ходили там панбви па обід, так ша чудовали, же бткать 
оп таку кухарку дотиковая, же так файно знат варити. Та потім бні 
й§ден з другого тбти панбви, што там ходили, так повідали: На тамті 
корчмі така кухарка й§ст, што так знат варяги, же лем трудно погльа- 
дати таку. 

Потім ша дізнал й$ден офіцір та пїшол і тот офіцір там па обід 
та потім ша там з ньом роспбзпал; шуупа била кльато та йі ужад за 
жену. Она пішла з пим, потім прйшяо од вбйска, жебі офіцір гльадал, 
деби ша нашол іакий склеп й$деп, жеби тот склеп тіуко поставу мал, 
жеби на й^ден реґфмент війска лахи пошили. 

Офіцір ша застарая, же де вій то годен найти й(\ден склеп, жеби 
тіуко поставу бйло. Так він ша сіарат, йфго жена му повїдат: Што ша 
стараш, мужу ? 

Йак ша, гваріт, не мам етаратп, кед от цисара прйшло пйсмо, же 
на й$ден реґфмент війска з йодного склепу, жеби му то дошиковалі. Де 
то й§ет такий склеп? Йа не знам, де би то ша папіло. 

Она гваріт му: Не стирай ша ннч; йа ша дам острічі, а 
ша до вой^мских лах, а буду тьі за фульарчіка і підеме до йедпбго 
села, йа знам йодного склепара, што мат дванацать склеліу. 

Так потім бні ша ужалі та пішли там до й$й вїца. Гпетки там ша. 
, ци майут про йфден реґ$аент поставу. 

Сни повіли, же майут. Так потім тот склепар ша зрадувал/же- 

тіуко з його склепу поставу нараз-вийде та гваріт: Тепер йа зробйу 
й$дпу гостіну. 
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вш, заклйкал там паніу тих ушельійаких; йак ша гостіна за 
чала та потім ша гостілі онй там, а приповідайут собі ушельійакі при 

, так потім і тот інаш гваріт: Та мі би бйло еяобідно 
гатку повісти? 1 

Онї повіли, же елобідно. 
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Та мала йа, гваріт, йодного віда, а мій отец мал двападат скле- 
ніу та він пішол во сином на товар, а мене зохабйлі дома, жеби й§н 
склепи дозирала. Йа робила, йак онй роскачали, а прйіпол й§ден піп 
до нас, так од рана до вечера не пішол доміу. Йа склепи не могла за¬ 
перти про не; то било так іЦден день, другий день зае прйшол, зас не 
хтьіу йти дбміу, а йа го потім ужала, вйбила вон; він пішоу дбміу, на¬ 
писам пйсьмо, же йа фрай/ріу иушчам, а пйсьмо піелал за відом. Бйсьмо 
віда здогонйло на дражі, ушалі письмо, пречіталі, так виправили брата 
доміу назад. Брат прйшол у ночі по бсмі годйпьі, склепи били позапи¬ 
рана; дурная до двері, жеби му отворі іа, иа му отворйти н$ хтьіла, бо 
йа такий роеказ мала, по оемі годйньі жебим не пустйла нікого нука. 
Брат потім пішол, переночувал інде, прішол у рано, та мі пбвіл, жеби 
йа з ним ішла на шпадірку. Йа пішла, ужалі йодного пса та йа йшла 
наперед, він за мном, вистріяиу с піштбльа. Йа ша устрашила та й^м 
ша жвідача: Брат^, што робиш? Він, же ме забй§, же такий роеказ ма 
•од віда. Йа ша му нросйла, жебі вьа не забіл, же іа піду швітом, так 
він потім забіл того пса і так ну вирізал йазик і указал відбві, а йа 
пішла швітом і тепер кедь не вірйт^, ту щ брат, ньай пбвіст. Так по¬ 
тім раптом пбиа пбймалі і го ростаргалі за кіньма. 


Зап. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арадської столиці від Ан¬ 
дрія Чеми. 


Паралелі: Б. Д. Гринченко, Изь усть народа, ст. 846—347, ч. 
323 і вказана там література. — 1. В. Вшікег, ЗсЬллгапке, За^еп и. 
МагсЬеп, ч. 102. — СгатЬеІ, Зіоуепзка гес, ч. 141. — Е. Создиіп, 
Сопіез рориіаігез йе Ьоггаіпе, т. II, ст. 323—328, ч. 78 і зібрана 
там література. — В. КбЬІег, Кіеіпеге ЗсЬгіЙеп, т. І, ст. 391—393, 
ч. 11 і вказана там література. 


32. Дівчина і розбійники. 

* 

Бул йфден члбвек худббни, а мал йфдно дьіуча. Так у тім йіх се- 
льі зганьало ша паньство велике, же там у йіх сельі була й§дна гора, 
а така висока, што ньіхто на'ньу ие міг вййти. Так тбто паньство так 
бешедувальі, же хто би на ньу вйшол на стауку, так би вельо ніпьази 
дбетал. А пробовалі там ушелійакі виходити, а нйхто не міг. Так потім 
тбто дьіуча того худобнбго, бно гваріт: Ньану, Іа бу'ду пробоваті іті 
на тбту гору. 

Отец му гваріт: Де ти,' дьіуко мбйа, підеш, к§т ти така слаба, 
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Йа, гваріт, татуш, спробуйу, ушити йрдно. 

І бно ша ужало горі тором і іде. Йак вйшло уж на гору, так там 
нашло й^ден каштіль, а коло того каштельа така лука шууна ї на тій 
луце штірі двацет коней ша пасло. Она ужала тоти кбньі, позваджу- 
вала йіх до уй^дна, так долу гором схбдпт в нйма. Йак зйшла долу, 
там паньства сила, ушити крйчат: Віват, віват! — же дьіуча ви¬ 
грало. 

Потім био собі ужало фартушок, трймат у руках, а паньство так 
мече му там піньази, котре кілько хтьіло. Потім био ша ужало, пбшло 
дбміу с тама кіньми. Увею собі йіх до маштатьньі, потім о пар днп 
прйшол нфгез до села, вбшол до корчми, росказал собі нальінки, так 
ша довідуй^, же штб ту у вашім сельі нове чути ? 

Кашьмарь му иовідат: Та, гваріт, ту йр такр нове, же й§дно 
дьіуча молоду с тоні і тбйі гори шлірі двацат коней звело. 

Він гваріт: Йа би хтьіу видьіти тбто дьіуча, к$дь би мі указалі. 
— А він бил збійник, тот члбвек, акурат ісго с той гори. 

Качьмарь гваріт му: Можу; акурат тепер туда нерешло, пішло до 
церкви; йак буде ішло назад, та вам го укажу. 

Ну, бно надішло назад, так му го качьмарь указал. Він потім за 
ним смбтріл, до котрого дому гвойд§; потім вбшол назад до кбрчьми, 
пак ша одббрал од качьаара преч: Йа тепер, гваріт, іду дбміу. 

Він пішол там на тбту гору до його каштельу там, так пбвідау сі 
кам^ратім: Но, гваріт, мбйі братьа, йа йім нашоя того, што наші кбпьі 
украл; йіутно дьіуча бйло, ал§ ми, гваріт, по тбто дьіуча підемо і сіїро- 
сйме го за жену. 

Так вбні ша позбирані і нішлі там просігі го. Ша дообль$калі до 
нанскіх лах і дьіуча прбша, жеби йім го далі. Оні повідааут, же й$ 
ґрбфекий син, лем ми, гваріт, чули, ж§ ваш^ дьіуча так§ мудр$, та за 
то їй го проейме, бо нам так§ треба, м^дре. 

Ну, бни го далі. Дьіуча вехце пігі. Справілі епросйни, тепер ша 
млбдий вйбрал дбміу, а дьіуча за ним зірки. Ідут, ідут, ідут, уш пе- 
решлі того їрбфа, бткиль ша повідал, же Ц. Дьіуча йак відьіло, так 
йіх обйшло іншим трактом і вйшло наперед них і пішло на тамту гору. 
Оно гвбшло двУка до й^дней хйжи, там ни й$ет никбго, лем сама чіста 
збройа. Піде до другойі хйжи, там саме чісто злато. Піде до третьон 
хйжи, там само дахи, ушйтко паньске. Піде до четвертей, там лахи уже 
опторгани. Піде до пйатой хйжи, там лем само постельі. Піде до шестой 
хйжи, там не й$ст нич, лем серет хйжи й^ден пньак, а піт тим пньаком 
йама, а у ті йамі пбуно трушу. Ну, бно хде отамаль піти, рас чуй$, 
же збійнйци йдут, ведут і§дну жену. Оно от страху не знало, де ша 
нодьіти, скочило до той нами, так ша закрило с тима трупами, жеби го 
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пе видно било. Потім оні пак нрівелі тбту жену, так просто в ньом ґу 

пньаку, же йі одбтиут голову. А жена била у тьажи. Та йфден нові- 
дат: Зотпйм йфй глбву. 

Другий повідат: Зотвйм йфй саяец, бо на паяци мат перстень. 
Потім йак йі паїфц оттьали, та йі отекбчил до той вами палец. 
Хце піги йфден до нами гльадати палфц, же там перстень, другий гва- 
ріт: Е, ньай, ши шче нф таку приведем, йши нф такий перстень будф 


А лото дьіуча тот палфц хватйяо, йак скочил до нами, бо скбчил 
д ньому, так го сховало до кфіненьі собі. А оно ушйтко слухат, йак ояі 
бешідуйут. Оді гварйат: Йак го ярівздеме, та будемо му с хирбете рф- 
меньі різати, а с тих рфменьі будеме швічки крутити, а швічки запа¬ 
лімо, а будут горіти, а його так будеме од ніх аж до голови на куски 
рубати. * 

Так потім йім повія гаднадь: Ну, теперь хлбпци каждий на свій 
покій, жфбистф спокбйно спаді, бо тбта душа, што смо йі теперь забілі, 
може у ночі дайаку комедййу робйти, так ви лем тихо спийте, бо знате 
добре, же душа баламутит у ночі. 

Оні собі польфгалі, а спйат. Тою дьіуча йак уж багато, же оні 
спйат, бно вшило с той йамй. Йак вйшло, так помальфики крачат, жеби 
могло перейти прес хижу. Перешло през йфдну хижу, двйрі пф заперло; 
прйшло до другої' хйжи там, де бні спалі. Пішло Гу йфдні ностельі, 
а шмарйло руку йфлнбму на тварь, а само ша скрйло піт пбстьіль. Тот 
8бійник скбчил, гнегки пбчал крічатя: Ту хтбски йфст! 

Гаднадь скбчил, хватял кбрбач, так го зачал бйти: Йа гваріл вам 
ешті вечьур, жебистф спокбйно спаді, бо душа буде баламутйла! 

Обіл го добрі; но, теперь спій, а веде жебис мі не крічал, бо 
бу-деш битий барже. 

Ну, польфгалі собі зас, йак заспалі, дьіуча вйшло спіт пбстельі, 
іде до третьої хйжи, іде до четвертої, іде до пйатой, йак уж вйшло 
вояка, так з дверйамі трісло, што ^цальі каштіль ша стрйас. Потім скб- 
чіл сам гаднадь: Хлопи, ставайте, бо ту хтбски йфст! 

Оні поставалі- шйтки, ейшлі вбнка, облетьілі каштіль докбла, не 
вашлі ничь, бо дьіуча ша скрйло до йфднбго крйачка. Потім бні вбшльі 
днука, польфгалі сі на зяоу. Гваріт гаднадь: То лем тбта душа баламу¬ 
тит, то бна тріскат так, бо йі жаль за льіти, а інше хто ту годен 

фи ? 

Тбто дьіуча потім, йак вбшлі днука, ужало ша, утьікло там. ІІрй- 
шло дбм$, зачне дома повідати за йакбю оно ша спросйяо: То, гва¬ 
ріт, тбти вбійвйци, бткиль йа кбяьі ввела. Так теперь, гваріт, йак буде 
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свадьба стойала, та треба, жебі нам дошіковалі війско, жебйсме йіх мо 


глі пойіматі. 


Тбтн аб ; йнйци ша пріготоваді на свальбу, й^дні ша оболбклі до 
жеяекіх лак і так нрішлі з музікантамі, прішлі по дьі^ча. А війско уж 
бйяо у- сельі. Потім гвошльі вука до хиж, тот староста гваріт, жеби ша 
збиралі до вінчаньа. Оні гварйат: Чекайте, дашто жіме, дакус ша по¬ 
налатуйте, а потім звйклі льуде до вінчаньа йти. 

А війско уж обйшло хйжу до опкбла. Староста крйчит, жеби мо- 
лодйца вбшла, а дала руку з молодим. Молбдица вбйде, так ша прбсит, 
же бна з ним даст руку, але к§дь йі одгаднут, што ша й$й той ночи 
свйло. 

Оді крічат, же: слибідно, слибідно повісти. Она потім зачне по¬ 
відати. То мі ша так снило, же йа ша зруковала за йодного ґрофекбго 
сина. Потім йак уже ішлі дбміу по руковйнах, йа іду зірки за нйма, дй 
то він й$ отамаль, от тамтбго ґрбфа, ди ньіт. Оні перешлі ґрбфа, ідут 
дале. Йа за нйма, обйшла й$м йіх і пішла Цж на перед них, бо йа уж 
багала, што сут за й$дни. Вбйду там до йіх каштельа, отвору двері, 
а там сама чіста збрбйа. 

То, гваріт, у нас й§ст. 

Отвору другі двері, там й§ст само чісті лахі панскі. 

І то, гваріт, г нас й$ст. 

Отвору треш двері, там саме подерти, рйандавн лахи. 

І то, гваріт, г нас й$ст, бо мйсме, гваріт, таки льуде, же ми к^дь 
видиме худобнбго чловека, так з нього лахи вдоймеме подерти, а даме 
му цьіяи. 

Отвору четвертії двері, там и§ злато, срібло. 

І то, гваріт, г нас й§ст. 

Отвбрйу пйати двері, а там серет хйжи иньак, а піт тим пньаком 
мама, а у ті йамі пбуно трушу. 

Ей, гваріт, то неирауда, бо у нас то не Цот. 

Йа, гваріт, везнам, лем ша мі так снило. Слухайте, гваріт, до 
кіаде, ньай вам доповім; а потім, гваріт, йа хцу отамаль утечі, раз 
чуйу, же ведут й$дну жену; йа скочу от страху до нами; оні тбту жену 
нріведут, такой йі хтьат гблоу оттьати. Й^ден. гваріт: Здоймнме йі на¬ 
перед перстень с паяьцьа. — Ужьалі йі руку, положйльі на ппьак, от- 
тьалі йі паледь, потім палец скбчил до йами, а она хватила тот палец, 
а сховала го до к^шеньі. Й§ден гваріт: Йа піду гльадаті тот палец. 
Другий гваріт: Ньагай, привидеме ми ту не таку, што ішче в§ такий 
перстинь буде мала. А йа лем тихо сиджу, а трйасу ша от страху, бо, 
гваріт, ми приведеме п$дну,_ а же сме зруковалі Ці за жену. Та йак 
лей приведене, так будеме Ці ременьі с хирбета різати, а с тих риме- 
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ньі будеме швічки крутити, а тбти швічки будут горіти, а ми так й$й 
і будеме од під до голови на к^еки рубати. Потім гваріт гаднадь йім: 

с покбіом спаді, бо тбта душа б^д$ той нбчи баламутила, Оні 
сі, гваріт, поль^гаді, йак позаспавалі, йа вишла с той нами, іду прес 
хижу, так, гваріт, положу йодному руку на тварь, він устане, скрйчит, 
еби поставалі, бо хтбеки в§ет. Гаднадь устал с корбачьом, обід го, 
еби баламуту не рббил. Оні поль^галі на знбва, а йа тбгди так втекла 
отамаль. А теяерь к§дь не вірите, ту й$ паяец. 

Йак ^казала палед, збійник гнетки зо шабльом й$й хтьіл ростьати. 
гнетки ша горнуло до хиш та йіх пбіішали і поуйаваяи, а биа 
так остала потім. 



Зап. в мартї, 1903 р., в Секлаку, Арадської столиці від Ан¬ 
дрія Чеми. 

» 

Паралелі: Етноїр. Збірник, т. І, от. 49—51, ч, 14 і вказана та» 
література. — Тамже, т. VII, ст. 159—161, ч. 74 і ст. 166 — 168, ч. 
77. — Тамже, т. XIV, ст. 307—308, ч. 63 і вказана там література.— 
Шгойор. ЗЬогпік сезкозі, т. VI, ст. 222, ч, 47 і вказана там літера¬ 
тура. — В. Д. Гринченко, Зтногр. Матеріали, т. II, ст. 199—202, ч. 
170 і вказана там література. — І. К. Вйпкег, Зсішапке, За^еп и. 
МагсЬеп, ч. 112 —113. — Еш. Со^иш, Сопіез рориіаігез йе Ьоггаіпе, 
т. І, ст. 178—185, ч. 16 і вказана там література. — А. Аеанасьев^ь, 
Народ, русскія сказкп, т. II, ст. ЗОЇ—305. ч. 199—200 і вказана там 
література. — Вгййег Сггігшп, Кіпйег- ипй НаизтагсЬеп, т. І, ст. 
190-194, ч. 40. 





Вил й§дєн молодий краль, пішол їу другому кральбві просити 
прінцезу; не хотьіл му й$й дати. Але він шьа потьім справні таким 
жебраком, а глупим, приїде там до кральовбго двора, ди не треба му 
даного шьмітьа возити з його бурку. 

Ба, гварит, треба нам. Акурат сме поховали пред^чера такого, што 
сме мали, та треба нам. 

Но, доетал він й§ден віз на двох колесах і йодного сомара. Вб- 
зил він там с того бурку тою шьмітьа. Мал й$дну хйшку свбйу, ве- 
чьур усе собі йшол спати. А мал шумпи вбци: злато, стрібло, дийа- 


мепти ушелійаки. А піла приндези бйли дві фрайцімірки, а усе 
смотрйги, штб тот глупий рббит. Усе він собі так фірганґі ужал, а 
рил на обдану, лампа му горіла па стбльі, а тою собі 
стбльі ушйтко, а так шьа с тим бавия сам. А тбти 
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с принцезом ходили на не емотріти, што він рббит, а барс шьа йім па- 
чйяи тоти веци, што вія мал. Пріндеза повідат фрайціміркам: Ітте там 
ґу ньому, ци він би то не прбдал. 

Они пішли ґу ньому, а шьа го зьвідували, ди він то не нрбдает. 
А він йім на то отпбвіл, же він не прбдаст, але к$д з ним 
спати, то же йім даст. 

Они, тоти дві фрайцімірки, ай с том принцезом, пришьагали, же 
к^т він йім даст, што буде робил, та же й^дна другі пбвіст. Та прин¬ 
ці повідала тьі найстарші фрайпіміркі, жеби она ішла з ним спати, 
же й^дна ньічь — не цвілий шьвіт. 

Фрайцімірка прийде, а заклопкат на бблак, жеби й§й пустил. Він 
й^й пустил, шьа зболекла, легла собі гу ньому па пбстьіль, обернула 
шьа ґу муру од нього, а він од ней шьа обернул з гузицами до 
А не робил Ці ничь. Фстали рано, дал йі за то й^ден перстен шум 

ний. Прийде до цімри ґу принцезьі ай ґу фрайцімірці: Но, та робил 
тьі дашто? 

Але не робил мі ничь; ані на мі іше руку не,мал. 

Прийде другий вечьур, піде друга фрайцімірка. Заклопкаяа, жеби 
й§й пустил двука, же она з- ним буде спати, к$д й§й даст шумни за- 
ушвйци. 

Легла собі ґу ньому на постіль, обернут шьа з гузицйми до уй^дна, 
а спали так до рана. Урано уетачут, даст йі шумни заушнйци, бна шьа 
радуй§, же іЦй ничь не робил. ІІрййде там днука ґу принцезьі ай ґу 
фрайцімірці, тан шьа й^й зьвідуйут : Робил тьі дашто? 

Але, гварит, робил, іше иа пьа ані руку не полбжил. Він не му- 
сит мати ничь. 

ІІринцеза би рада мати кариереци ай криш па шййу. Піде там 
вечьур фрайцімірка найстарша, же паньі, паййасьньіша дринцеяа би 
з вйми йшла свати, к§д би йі дал тоти кариереци ай дийаментбвий 


Він повідат: 0, Ц. Може прйги, то йа й$й дам. 

Принцеза прййде о десьат годин, заклопкат на бблак, жеби пустил 
днука, Она прййде двука, гнеть лампу задули, жеби йіх нйхто не зба- 


чил. Она сі легла на постіль ґу ньому, але бна шьа 
зоблечі, лем у кабатох спати. А він йей гварил, жеби 
гола, лем коше.іьа жеби па ней осгала. 


не хотьіла ані 
шьа зоблекла до 


ІІринцееа рада не рада мушіда шьа зоблечи, а легла собі ґу 
ньому. Обернула шьа ґу муру од нього, а він ґу ньі шьа обернул. Она 
не хотьіла, а він гварил, же муеит. Она шьа му мушіла розложйти. Но, 
а так він собі одбавил, шіст раз репетувал. 
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І радо устала, але била кус смутна. Дал він й§й тбти карнереци, 
ай криш дийаментбввй. Она рано прийде ґу фрайциміркам, зьвідуйут 
шьа фрайцпмірки, ци й§8 не робил пнчь? 

Гварит: Не робил мі ннчь, але поки мі не хоіьія дати. 

Но, остало то дале так. Але перешло три місьацн тому, 
вбагуи? па собі: Ти, гварит, чь^й ? ш, — прийде ґу вьбму вечьур рас, 
— маш ти дашто? Дайаке ґаздіство маш ти? 

А він лем так по глупі бееьідуй? фурт: Штб тьі до того? Цв 
мам, ци не мам, тобі до того ничь. 

Ти глупий дворнйку, та пбвіджь мі. 

Но ничь. Уразо стане, свйшче собі, шьпіват собі, епіт курок 
курйачки вимітат, а вбшт на сомарбви, а шпіват фурт собі. Але нрин- 
цеза сой мйслит : Боже, Боже, што йа буду робйла с таким глунтаком ? 

■ Але пройде шіст місьаций, бна ґу ньому фурт хбдит, а шьа го 
зьвід^й§, бткаль й§, а ци май$ дашто. А він фурт лем так глупі бе- 
сьідуй§. Але йак прйшло сьім місьаций, так бна йому: Ти Лудвіку, нб 
бут такий глупий, але оберний шьа ґу Богу, а роб дашто, смот, бо Іа 
от тебе у тьажи. 

А він лем усе таки пфщ річи: Бо йа от тебе груба 1 

Але пбтьім уш нрйде ґу ньому вечьур, гварит йому: Ти Л^двікГ 
Смот, бо ми спакуйте лахи, а піделе заран пречь. 

А він лем шьа фурт шьмій^ — Йа не дзбам, гварит. 

Она рано дала собі запрйачі до гінтбва штйри кбньі, спакувала 
свбйі ку'фри, а свбйі лади, ушйтко. Пішла нречь оіамаль от віца собі, 
з бурку. А Лудвік шьа зббрал, пішол по иередьі. Вивезли шьа за хб- 
тарь до й^інбго льіса, він й^й ньагал там у льіші, а йі повілал: Ти 
будеш ту чекала, йа пі іу до варбша, буду гльадата дайакий віс, жеби 
вас привезли. 

Лудвік шьа зббра-т, а пішол ґу свбму віцбві, ґу кральбві, а ви- 
іен реґймент гусари, а наказал йім, жеби .й$й добрі там по- 
страшйли, але жеби й§й не обравши. 

Ідут тамади гусари през льіс, йдут на ньу, бна фтьікат та плаче, 
а ббйіт шьа. Там йі куфри порозмітували. Потьім він нрйде ґу ньі, — 
уж гусари пішли нречь — на двох старих кбньах. Там шьа привезли 
ца край дедйпи, а голбдни бйли, там шьа зложйяи дблоу: Но, гварит, 
жено, знаш ти што ? Ти голодна. 

Ба, гварит, вера голодна. 

Знаш ти, жено, што? Ти ид том улйцом, а йа піду другом улй- 
цом, а ту шьа зійдеме вас. 

Але він наперет х тьім варбшу дал знати, же йак нрййде така 
жена по жебрапьу, жеби і$й не дали ничь, ази у й^дньі хйжи. А він 




пїшол ґу відбві, вайіл шьа там, напил шьа там, а йі прйньіс кушьчьок 
у горньатку полйуки ай фалаток мйаса, ай хльїба. Він там їде, жена уш 
там чекат. Но, гварит, жено, та досталас дашто даґде ? 

Не достала-м ані фалаток хльїба. 

Ну, жено, та ти маш сереячу добру. Та йак би йа не достал, так 
бисме мусили згинути з голоду. 

Но, женьі дал тот кус полйуки, ай мйаса ай хльіба, жена йіет: 
А ти йіл даґде? 

Але йіл, та де бим йіл ? Лем тою кушьчіцкий достал, та-м при¬ 
йме тобі. 

Жена йіст, іші ай йому ньагала кус. — На, гварит, мужу, зьіж 
ай ти. 


Но, жено, лем зьіджь, йа витрймам. 

Він на жену: Жено, што будеме робйти? Знаш ти што? Йа піду 
ґу йодному горчарйови, што гбрци продават, а мйски, а таньіри, йа од 
нього вбзму на бірк, а ти будеш продавала на пльацу і так шьа бу¬ 
дем е живити дайак. 

Но, мужу, добре би бйло, к§д би-с достал. 

А він гварит йі, же може достане. 

ІІхшол він к горчарйови, привів му там горчьар й§ден віз тих ґра- 
ліу. Она продавала то на пльацу, а льуди купувала од ней ; но, бна 
уш шьа радувала, же то буде добрий кшефт. А він пїшол дбмім ґу сво¬ 
йому віцбві, а гусаріу виправні там на кбньох, же йак будут маширу- 
вати врес пльац, жебя прес тбти гбрци ушйтки кбньі пустили. Гусари 
машируйут прес пльац просто през гбрци. Она зачьала плакати, нарі¬ 
кати, жебя шьа виживйли тепер с того кшефту, а тепер йі потрепали 
ушйтко, же што будут робйти? 

Прййде Лудвіґ ґу женьі: Но, што й§ст, жено? 

Жена повідат мужбві: Што то за порйадок х тьім варбши, што то 
па кральа, же ци він свойому вїйску це гбдеп росказати, же ци то не 
годен зажаловати на шініетерійу? 

Муж женьі повідат: А, ньагай до гріха, будеш шьа правовати 
•с кральом. 


Жена повідат, же што тепер будут робйти? 
Муж повідат: Знаш ти што? Йа піду, а 


возьму там корчму при 


касарвьі до ареяди, а..ти будеш там продавала напій, а може то нам 


’ ніде добрі. 


Добрі, жена повідат, же й то би не бйло жьльі. 

Ужьал він собі корчьму, там мал пиво, вйно, пальінку, а прода¬ 
вала бна там. Ішло то йім добрі день, два дни, трй дни. Від пбтьім пі- 
шол ґу віцбви, а росказал там войакім, жеби пішли там пйти, а мула- 
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тувати шьа. воиаци шдьат, пиут, она коло них хбдит, а вислугу-й? йім 
1ак найльінше може. Воиаци шьа понили, ушйтко йі рострепаяи, фльашки 
погари, а не занлатид й§й ани йфден ничь. 

Прйде муж потому там; гварит: Жено, та што нове ? 

А, мужу, ту х тьім варбшу недобрі. Ту сани бетьари. 

Та уж сме, жено, пробовали дуже, а не йде вйиак нам то. Але 
знаш ти што? Піду йа до кральбвого бурку, там шьа б;уде молодий 
прінц женйти, цй би мй там не достали даку службу. 

Она йому гварит: Добрі би то било, мужу, ке’ би ми шьа там 
могли достати; там би сме сі могли дашто зашпарувати. 

Він йі гварит: Жеао, не бі шьа ничь; йа то дайак викінчьу. 

Пішол він там, прйшол назад; Жеао, не бій шьа ничь, уж лем 
місце вашол; варан жеби сме шьа поставили до кральї^екого бурку; ти 
будеш там у кухни помагати кухаркам, а йа буду за такого удворнйка, 
вам буду донбшал дерево. Але, жено, жебис на ньа ламньатала, жебис 
мі. дашто одложйла Мети. 

Не бій шьа, мужу, ничь, йа тьі одлбжу. 

Но, вій ходит, дерезо донбшат, оиа му фурт повідат: Мужу мій,, 
не годна йа ничь одложйтп, бо на мене тбти кухарки давайут барс 
пбзір! 

Але она шьа рас приправйла, украла она до йодного горньата по- 
лйуки, а примазала собі меджі ноги. А- тот муж то бил сам принц, аіе 
она не знала, же вій й§ принц; то самітна тбта евадьба била йіх — 
она 6 тьім ничь но знала. Тот молодий прінц прйшол двука, а повідал,. 
жеби оїїи ужьали кухарки на талец, же то мусит бйги, кажда кухарка, 
м^сит тапцьувати. Рає прйшол на тбту шор, што мала тот гбрнец ме¬ 
джі ногами приуйазаиий. Она шьа одмагат, же бна не піде, же бна 
тьашка, же не може, а там на ньу, же мусит. Рада не рада мушіла іти. 
Вбзьмут й^й до шбру, а з ньом таньцуйут польки. Йі то не било рехт_ 
Йак бна таньцовала, польіука шьа за ньом розливала. Ту льуде шьа 
гамінут, а барс шьа чьудуйут, же што таке, розливати шьа розлйват. 
Льуде пахайут, а не смердит; што то може бйти? С препітуй^м посратв 
шьа не поерала, бо к$’ би шьа і посрала, та, би квару великого наро- 
бйла. Вбзьме Лудвік нбпіт плечьа, веде Ільку до покбйа:- А ти, Ілько, 
збблечь шьа ти. Вбзьмий свбйі шумни шати, бблечь на шьа ш^мни шати. 
Знаш ти, жено, за, новйну? Наша евадьба стбйіг тепер, барс ти шьа уш. 
посмутйла, але теперь їй шьа повеселиш. Ти не знала, с ким й$с зашла, 
бо йа тебе дамно пйтал, ти за мене не хтьіла іти, 1а собі так ровду- 
м^вал, йак йа тббе можу скламати. Йа собі так и розд^мал, же ти му¬ 
сиш бйти абйа жена. Йа шьа справил за глупого, жебим тебе міх скла¬ 
мати. Йа прйшол ґу твбму віцбви за йодного удворнйка, йа принесод зо- 
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«зобом ушелійаки річи. Мбйі рїчи шумнп бйіи, вам фрайциміркам і прав- 
деаьі барс шьа шумньі запачйли. Йа собі мйшльія сам, 'же На тьа мушу 
скламати. Прийде йфша фрайцимірка, ояа шьа мньа опитувала, ци йа 
с тих річнії дашто пе продам* Йа повідал, же не продам, бо йа то па 
продай не мам, але щт ти будеш зо мном спати, та йа тьі дам шумний 
перстень. Фрайцимірка шьа бойала, пішла назад ку припцезьі, почьала 
ні повідати : Ти, прївцезо, він повідал, же він пе прбдает пичь, але 
к$д с ним буду, спати, він повідал, же мі буде дарувати й^ден шумний 
перстень* Ояа прйшла, заклопкала на глупого удворнйка. Удвбрник уетал, 
а отвбрил фрайцимірки і так пбвіл: Фрайцимірко, збблечь тй шьа, а льі- 
гай ти до поетельі. Фрайцимірка шьа зоблекла, ґу удворникбві до по- 
•стельі легла, обернула шьа з!у сьтьїньі, а він шьа обернул бд ней до 
хйжи, а так спали аж до рана. Фрайцимірка шьа радуй§, же спала на 
покбйі, а йак прйшла ґу принцезьі, прінцеза шьа оиітуй§: Штб тьі ро« 
•бил тот удвбрник? — Мі удвбрник не робйл ничь; йак лем собі легла, 
лак й^м спала. Паньі прінцезна шьа зрадувала, же баа дар і достала. 
Паньі прінцеза шьа зблазвйла: Видйш ти, паєві прінцезо, йа тьа пйтал, 
ти не пішла, сама ти шьа так скламала, же ти мусиш бити мбйа 
жена. 

І так прінцезна увірйла, аж йак свальба уш стойала. Свальба стб- 
йіт бара весела, прінцеза шьа уеьмілйяа, ей аш тбгди з Лудвїком, с па¬ 
ном пріяцом шьа веселйла. Свальба бйла барз богата, паньство, кра- 
льбве, цьісарн шьа сесельат, пана прінца витайут так, йак пана моло¬ 
дого кральа. Банди грайут, труби трубйат і па то молодого прінца пана 
нашого весьільа. Свальба бйла богата, забйли краву рогату, на тьі краві 
дзвбньчьок, а тьі приповітці кбяьчьок. 


Зан. в цвітни, 1903 р., в Німецькім Переґу, Арадської 
від Осина Гія. 
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.Паралелі: Етноґр. Матеріали з Угор. Руси, т. І, ст. 186 -189, 
ч. 26 і вказана там література. Крім того: В. Метсоуа, Щгойпі Ьа- 
сЬогку а роуезіі, т. II, ст. 282—292. — Магойор. Уезіпік сезкозі., 
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34. Дяк злодій і піп ворожбит. 


нлі, жи бні 






Бал и$ден піп із учітельом, та оні барс худббни 
ледво мбглі вижити з йіх попіуства. Але бни таки худббни бити, што 
юні уж муеьіли кяамати. Гмер там й$ден члбвек, бні го поховалі, ну 
тепер тот похований; а дзійак пішол у ночі, та гб викбпал, того мері 
його. Йак го викбпал, та го бднь§с до йодного ґазди, а у того ґазди 
дванацать к^сіу свивь. Він ужал тбти свйньі, порізали ушйтки 
а потій шт|рили коштуру тому мертвому до руки, жбби ґазда мйшльіл 
же то. тот гмертий порізал йіх. Урано йак ґазда устал, свйньі порізани 
а гмертий трймат костер ;у руце. Ґазда гварит: Ей, бодай го покарало, 
■к§д тот гмертий по емерти хбдит. — Потім він, тот ґазда, пішол по 



попа 



го поховал на знова. 


Йа 


/ • 


го поховай, але жеои сте мі далі тоти свйньі, што он порґ- 

зал йіх. 

Ну, ґазда му дал. Піп ужал, поховал того гмертбго зас, свйньі 
забрал дбміу, уж и мйаса майут дос, лем ке’ би хльіба било. Дзійак 
гварит: Не біите сьа, пане, нич, будемо мати і хльіба. 

Нішол дзійак зас у нбчи, зае викбпал ^мертого, зас го одньіс до 
другого ґазди. Тамтот ґазда шал дванацать міхгу - м^ки у й^дньі ладьі 
велйкі; та того гмертбго зае поставну ґу ладьі, а штури^ му руки там 
до м^ки. Урано йак стал ґазда, піде до комори, а гмертий там г муці 
-бабре. Ґазда зас відьіу, што ту муку не буде йіу, лем піде по пбиа 
зас, жеби прйшол, жеби го поховал. Гварит: Дам ті тбту муку $шйтку. 

Піп ужал го, поховал, уш третьій раз. Гваріт дзійакови: Ну, те¬ 
пер маме уж і хльіба. Гварит: Та ке’ би сме тепер піяьази мали! 

Дзійак гварит: Будемо вати і піньази, бо йа піду красти воли, 
з одведу йіх там до крйакіу, а ви, пане, будете ворожйтй та повісте, 
же так і там воли, бо йа вам повік. 


Пішоу дзійак ^ нбчи, укра^ два боли у йодного ґазди, одвел йіх 
до нрйакіу, ураао ґазда йак уставу, вбліу не й$ст. Прийде до дзійака 
іазда, а дзійак на не: Што чути нове? 

Та мі той нбчи два воли пропали. 

Дзійак гварит: Знате ви што? Ітте ви до попа, бо піп зпат воро¬ 
жити та він вам пбвіст, де ваши воли. 

Піп ну гварит: Кедь мі добре заплатйте, та б^ду вам ворбжил. 

Члбвек му обіцал, же му даст сто влитих. Та піп му потім зачая 
ворожйтй; чйтал с кнйшки: Так і так, гварит, твбйі воли украли йіх 
у нбчи, але пойімал йіх день та не мбглі ^течі та зохабелі воли там 
у крйакох. Ітте там, та йіх найдете. 




» 
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Нлбвек пїшол і'воли нашол там. На другу віч пїшол дзійак, вас 
украл два кбньі з другого місца. Тамтот чловек уш просто ґу попові 
пїшол, бо звал, же піп знат ворожити. Та піп гварит: Што й§ нове 
чути ? 

Та, гварит, тбйі ночи пропали мі два коііьі; к$д би сте йіх ви- 
вашлі, йа би вам заплатил добре. 

$жал піп кнйшку, чітат, зачне повідати чловеку ; Ваші кбньі там 
і там у льіші сут приваджени до йодного дуба; тих злодьій^ пойімал 
ден, не могли ви^твікати, так з’охабелі кбньі у льіші. 

* 

Та тепер уж майут і піньази і хльїба і мньаса, уж би ша хтьілп 
ньагати того ремесла, але йак ша ньагайут ? Збешідувал ша піп з дзі- 
йаком, жебп дзійакбву хижу пітпалйли. Запалйли дзіиакбву хйжу, а іііп 
так нарікат, же што згоріла хйшкі та би не била жадна хйба, але зго¬ 
ріла і його книшка, та він тепер не годен ворожйти. То й§ ушйтко 
яич. Мал й$ден ґроф йеднбго гетеша і неднбго кочіша, та бні му укра- 
льі й§ден корец дукаті; а на тих дукагох бил златий перстень. Так 
потім тот Троф пїшол до попа, жеби му ворбжил, хто його дуката украл. 
Піп ша тут скаржит, же він не гбд§н ворожйти, же му кнйшка згоріла.. 
Гроф дал го потім, попа, поуйазаги. Йак го поуйааати дал, запер го до 
арешту, же к$дь му не буде ворбжил, так тіуко го буде бнл, ньіш го 
не забіЦ. Но, піп тепер у страху, же йак він буде ворбжил, к$д він не 
знат, хто йіх украу-. Так сйдит він там у гарештьі, та ша протьігат,. 
же го бблит хйрбет, а кбчіш хбдиг коло двері, а слухат, што піп буде 
бешідув&я. А пін ша протьігат, та повідат сі, же: Хйрпку мій, хйрпку,, 
будеш мал заран гостйаку. 

А кочішбві бйло мене Хйрнко. Кбчіш гваріт камаратбві: Та уж 
нас Бог скаре; уш піп зна, же ми піньази укралі, бо повідал о меде. 
Потім тот другий ша устрашил, пішол слухати і він, што буде повідал 
о ньому. А тому другому будо мено Паук. Та піп смбтріт по стьіаьі, 
відьіу йодного паука там іа го пойімал та му повідат: Пауку, пауку, 
хпал ти у мбйу руку. 

Тот слухат пільа' двері — уш сме, гваріт, пойімани. 

Так бні потім обідвбме дуркайут до двері. ІІіп на ньі — же што 
кцете ? 

Они гварйат: Кцеме з вами побешідовати. 

Іііп отворил бблак, так з вйма бешідуй$ на бблак. Оні му гвар¬ 
йат: Не повічте на нас, же ми укралі піньаіи. 

Піп гварит: Не бійте сьа нич, не повім йа, лем повічте, де сте 


же піто¬ 


на бблак. Оні му гвар 


йіх сховали 
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Оии повіли му, же йіх сховали до гнбйу. Піп потім гварит: Нате 
мій капельух, а напоуяййте го дукаті^, а однеете мбй^й женьі, так ша 
ие бійте, гваріт, нич, а перстень возте, а штурте го до йодного пульака. 

Но, Урано йак уетал ґроф, жвідуй§ ша попа, ци знат, хто му пі- 
пьази украл? 

Піп гварит, знам, але ти з них й$ден капельух хйбит. 

Ґроф повідат: За то би не бйла хйба, лем би тбти други ту бйли. 

Піп повідат: Не бійте ша нич, дукати сут ту, лем же йак брал 
з • них, так, гварит, перстень йакееи сгратил, та го нашол пульак та го 
ґелтнул. 

Потім;' го випустйли, заклйкал кочіша, жеби гльадалі піньажи. 
І потім бні копалі у гнбйі і викопаяі йіх. Тепер жеби імаїі пульака 
того, же перстень ґелтнул. ІІойімалі пульака, открутйлі му голову і ви- 
ньалі перстень. І попа потім вапустйлі, та піп потім е того села утьік, 
бо ша бойал, же усе го будут иучіти, жеби ворожил; а він не зиал во- 
рожйти, лем к§д двійак украл, а му пбвіл. Так піп знал ворожити. 

Зап. в мартї, 1903 р., в Семлаку, Арадської столиці від Ан¬ 
дрія Теми. 


Паралелі: Етноґр. Матеріали в Угор. Руси, т. І, ст. 138—145, ч. 
5—6 і вказана там література. — Сю тему опрацював в окремій студії 
нроф. Ю Полівка і зібравши у ній усю відому тоді літературу, надру¬ 
кував її у варшавській „ҐУЇб1е“ (XI) п. н. „Бокіог \У$2узІкотаесІ2. 2е 
зіисубту ротазІкотоусЬ" (ст. 53 — 69 і 298—315). — X К. Вйпкег, 
Зсішапке, Задеп и. МагсЬеп іп ЬеапгіесЬег Мишіагі, ч. 2. — А. Аеа- 
пасьевь, Народ, русскія сказки, т. II, сг. 336—339, ч. 216 — 217 і вка¬ 
зана там література. — Е. Соз^шп, Сопіез рориіаігез сіє Ґоггаіпе, т. 
II, ст. 187—196, ч. 60 і зібрана там література. — Вгіійег бгітт, 
Кішіег- ипй НаизтагсЬеп, т. II, сг. 61—63 і т. Ш, ст. 174—175, ч. 
98. — К. КбЬІег, Кіеіпеге ЗсЬгіііеп, т. І, ст. 39—41, ч. 6 і вказана 
там література. 


35. Зручний злодій. 


Бил й§ден худббний чловек, мал'йодного хлбпца, а тот хлбпеп 
хбдил по сушідох та од йодного сушіда украл іглу, од другого сушіда 
Украл иайце і такий ша злбдьій с того хлопіска справел! Йак уж бил 


коло двацать рбкіу, та не бйяо такого злодьійа у цельі крайіньі, йак 
він, так, што уш приходило го зо села вйгнати вон. Йімали го, уйазалв 
го/ бйли го, не спомбгло тому нич. Але бил там у с^льі йфден їроф 
та мал таки два кбньї, што йім не бйло пари і піяьа тих кбний трймаа 


БЇНОҐР. МАТЕРІЯМИ З УГОРСЬКОЇ РУСИ. Т. IV. 
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усе у ночи двох хлбпіу, што йіх дозирали, жеои йіх тот злодьш де йак 
не украу. Він потім што зрббил ? Ужал собі й^дну купу пальйнкі, а на- 
льал до миски, а накрайал хльіба, та йак тот хльіб розмін, так ша ужал, 
гйбаи там до ґрбфа. Ґроф мал двох пеіу таких, што били го ростор- 
гали, йак бил до двора еошол. Ал$ він ужал тот хльїн позер’ воріт 
пометал, так пси тот хльіп пожерлі та ше поийлі од нього. Він гвбшол 
до двора потім, так ша просит тих двох хлбпіу, што дозирали тих два 
коньі 5 оні му повідаіут, же го не годни прийати на ніч, бо йім н§ 
слибідно, бо бни сут на вартьі, бо йак пан у-раао устану та би нас по 

тім штрбфал. Але вія мал там баньку пальїнки пїльа себ$ та ша йім 

просит, жеои му далі поки, ньіш ша навечерйат кбз лем. 

Оні гварйат: Та пок’ ша навечерйаш, пбсит. 

Він вйньал пальінку, так пй§, дай§ потім і йім пити. Опі пйут, 

тіуко пили, ніш ша не попили. Йак ша допйли, він ужал кбпьі, отватил 

йіх, а йодному дал мітлу до рук, а другому дал ибтус, а оні так осталі 

там пйани обидвбме, а він с кіньма утьік. Урано ґроф устане, кон^й в$ 

і^ет. Він на тих, што дозирали коньі, же де коньі, хто, гваріт, ту 
у ночи бил? 

Они повідайут, же бил ту й§ден члбвек і прбсил ша на ніч, ми 
го не хтьіли прийати і він ша прбсил, жебйсме му дали поки ньіж од- 

вечерат. Він мал пальінку, так нам дал ша напйти і нас опбйіл і тбгди 

С КІНЬМИ Утьік. 

Потім ґроф пшол та го дал закликати до себе, же йак ти шміл 
до мого двора вбити. 

А він повідат: ІІан^, йак мйслите ви? Йа аж із вашой 
з руки й §8 перстень украду, а ви будет§ пільа них спати. 

Ґроф гварит: К^т ти тбто вробиш, йа тьі дам тйеьач здати. 

Іібтьім він гваріт: Йа зробім. 

Но, у тот день поховали йодного чловека там, він пїшоу у ночі, 

вйгрібау з мами, прильіе до дбміу до ґрофа, поставил го перед бблак, 

а сам так собі чьупнул за того мертого. Ґроф йак го обачні, так стад 

с ностельі, хватил ревбрвер і до нього стрільа. Тот гмертий ша потім 

перевернуу, а злбдьій ша скрил. Ґроф гварит: Тепер уже по ньім він 

не буде ньіґда краї. Гварит женьі: Йа тепер го однесу даґде до йарку, 
жеби нйхто не знал. 

Він вйшол вбнка, хватил того мертого, так го бдньіс преч. Потім 
тот злбдьій вбшол нука до хйжи, пішої просто ґу паньі на постель, 
так собі льіг ґу нь$й, а паньі го не познала. І він справіл з ньом свбйу 
роботу, йак зо женом, а просит бд ней перстень : Дай мі перстень, гвй- 
ріг, бо тот злбдьій уж от тьа не вбзме, ббм го забіл. 


г 0 ♦ 
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Ояа му дала перстень. Йак му дата, він вншол вонка, так фтьік. 

Потім прйде ґроф, гвбіде до хиш, іде на постіль ґу жеяьі, зас сце 
з ньом пбтріб мам. 

Ояа му гварит: Та тепер й^е нарабльал зо уном. 

Він гварит: Не бешідуй, та йа тепер прішол, што й$м мертбго 
■одиьіс. 

Ояа гварит: Ну, та то тот злбдьій бил. Вія перстень уж ужал 
бд ньа. 

Потім він урано йак Устал, дат го вигнати вон с той крайіни. 
Йак він уш піоіол с той крайіни, перешяо тому пару рбкіу, ґрбфка 
зашла у тьаж. Йак зашла у тьажи, породила дьітйну і прйшлі, шнез би, 
дьабли та тоту дьітйну украли. Йак го вкрали, так Дроф тепер што 
буде рббил? Не знат, хто би ша такий нашол, же би му дьітйну при- 
ньіс назад. І пішол він зас по того злодьійа, так го дотиковая вас до 
того села, жеби він добрі зрббил, жеби ти пішол до пекла, бо мбйу 
дьітйну дьабли украли. 

Він ша підньал, же піде: Йа й$м такий злбдьій, же йак піду, та 
мі мушат одатя. Лем ви мі дайте йодного кбньа і й§дну тельішку і йа 
-собі вбзму серсам, йакий мі треба. 

Ужал сі сокйру, ужал сі пилку, наклал собі кбліу до тельїшки 
і пішол до пекла. Йак прйшол до пекла, так запал коли роскладати, 
запал мірйати; прйадут Ду ньому дьабли, же што ти ту, гварйат, хбнрш? 

Йа, гваріт, кцу ту церкоу робйти. 

Дьабли ша нострашйли, же бяи х пекльі не дадут церкоу робити. 

Він же ньіт, коли бй§ серет пекла, мірйат, нудо рббит, же він 
зрббит церкоу, же ту прййдут дванацать попи, ту ша буде служба 
служила. 

Дьабли льітайут, а ирбшат го, жебй він церков там не рббил, же 
бпі Му дадут, што він кце, лем жеби там церкоу не рббил. 

Так він прбсит: Мі не треба нип, лем тоту дьітйну, штб сте од 
Дрбфа украли. 

Оні раді не раді дали му дьітйну і він ша ужал і нішбл прїн 
отамаль. І так потім ґроф му ваплатид і слибідний й§ у крайіньі до 
даешнбго дньа. 


Зап. в мар ті 
дрія Чеми. 


З р., в Семлаку, Арадської стожицї від Ан- 


Наралєлї: Се оповідане належить до широко розповсюдненої теми 
про майстерного злодія, яка приходить у найріжнородвїйших комбінаціях 
і відмінах. До неї належать також три оповідана, які я давнїйше запи¬ 
сав в Угор. Руси. Пор. Етноґр. Матер. з Угор. Руси, т. І, сі. 195— 
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214, ч. 30—32 та т. Ш, ст. 5—8, ч. 4 і ст. 98 — 101, ч. 5С і 
там літературу. Крім того пор. В. Ст. Караджич, Срп. народ, припов. 
ч. 46. — Е. Р. Романові, Білор. сборникі, І, внп. III, ст. 410—413 
— II. В. Пенні, Матер. для изученія бита п язнка руе. нас. сів. за 
над. края, т. II, ст. 120-127. 208—210 і 297—299. — Е. 5. Кгаиаз 
8 агеп и. МагсЬеп (іег Зййзіатеп, т. І, ч. 55. — Маїегуаіу апіг. аг 


сЬеоІ. і еіподг., т. II, 2, ст. 75—76, ч. 45; ст. 99—101, ч. 72. — 
Етноґр. Збірник, т. VIII, ст. 26—28, ч. 9 і ст. 141 — 145, ч. 73. — Б. 
Гринчеяко, Втногр. Матеріали, т. II, ст. 214—218, ч. 175 і вказана 
там література. — ЗМагойор. Уезіпік сезкозіог., III, ст. 15, ч. 14 
і вказана там література. — І. Е. Вйпкег, Зсітііпке іп ІіеагтзеЬег 
Мипйагі, ч. 14. — А. Аеанасьевь, Народ, русскія сказкн, т. II, ст. 
341—352, ч. 219 і вказана там література. — Е. Созсрдіп, Сопіез ро- 
риіаігез йе Ьоггаіпе, т. II, ст. 271—281, ч. 70 і зібрана там 
тура. — Вгййег Огітю, Кіпйег ипсі Наизтагсіїеп, т. II, ст. 350— 
358, ч. 192. — Іоз. КиЬіп, Роуійку кіайзке (Шг. Уезі. еезкозі. І Т Т, 
5-6), ст. 41—46, ч. 19 і зібрана там література. — Е. Кбіііег, Кіеі- 
пеге ЗсЬгійеп, т. І, ст. 198—210, ч. 17 Ь і зібрана там література 
(з якої лиш поодинокі мотиви належать до нашого оповідана). 
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36. Еміґрація на доли і теперішні відносини. 

Перше бйло на Семлаку добрі,, к$д наша правослауни крестійани, 
Руснаци, пришли до Семлака, зо шарйской столиця, в Верліха, Дуббви, 
Бехерйбва, а і с Цйґли, іс ІІольааок, із Мерошбва. А про што они 
пришли ? Тьашкй роки били. А не лей с тих сьіл пришли, але а і з веде. 
Опі чьули, же на мадьарекім крайу Ц льіпше. За то пришли ту,, жеби 
мбгли жити, ай не лем до Семлака, але так ходйлі правослауни кресті¬ 
йани Руснаци, йак тоти мурйанки ходьат, к$т през ифдну купку мурйа- 
иок віс перейде, так сьа мурйапки роеходжьайут,. кажда мурйанка свій 
мішок несе, так і бні свбйі дьітки на х^рбетьі несли з гірньацкого 
крайу на мадьарский. Котрий де зашол, та там бстал; "котрий на Сем¬ 
лаку, котрий на Натлаку, котрий на Варйашу, котрий на Кетвейу і на 
Віндзі і на їїецці і па Батбвьі і на Переку. Так сьа поросходйли аку¬ 
рат, йак і тоти мурйанки, к$т през них віс перейде. А в$ й§ст таке 
село, йак Иерек. На Переку било колйсі барз добрі, бо дістали от па¬ 
ні]? велику полегбту тоуди. Були пусти земльі, так йім дали па вйплат, 
а не барз іші тоуди хотьіди, же то й§ іші недобрі; а теперь так сьа 
Богу мольат, ай за тим ходьат, к§’ би йім пан Біг бил на помочі, ради 
би бйлі, к§’ би сьа могли вас до купки зійти. Бйта біда на крестійа- 
піуі, правослауних Руснакі^, бо к$т посходйли на мадьарский край, таки 
бйли, йак тот зайац у льісьі: хто не хотьіл, лем тбт сьа на ньім не 
пошпбтил. Так сьа трапили і по пйатме ^ и^дньі хйжі бивали. То то^- 
дий бйло, к§т тьашкий рік бил. Так оні тепер хбтьат дайак йншак на 
край вййти, бо жльі бйло тбудий, к§т сьа поросходйли, а тепер Ц іше 
гірше. Бо тбудий бйло льуда мепьше, земльі вецей бйло, а тепер сьа 
льу’да наспорйяо, а панове земльі поодбирали. На такі пусьтьі, де гбдни 
дві мали села бйти, а там жййут тепер по двбме, по трйбме панове; 
а мусьат худббни льуде робйти на поли дарьмо. Ніде робйти по шти- 
рацать ґрайцарий на, ден, а о свбйім хльібі. Дай сой каждий норах^й^, 
ци буде худббний, ци б^де пан, ии такий члбвек, што мат пйатеро 
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дьітий або. четверо, а він не мат борбзди земльі й$дной такой, жеби хо’ 

лем тіуко иад свойого, жеби сьа міг в.и, ани ті^ко не мат свойого. 

Не мат хйжи, ве мат земльі. От піу пльацу■“ платит трйиет срібла 
аренди. Де він пбтим годен вижити зо 40 крайдари, што йіх дістане 
на иапсам ? І то най собі каждий іші раз порахуй^, же жіст на рано 
за десьат ґрайдари і жіст на полуднє за десьат і на вечерйу за десьат, 
то уш сут трицат ґрайцарнй; уж му не остало з його напсаму лем 10 
Лрайцарий. Кіу-ко йому треба робити, жеби собі купил й$ден метер пше¬ 
ниці? Ньіж він варббит на метер пшевиці, його дьїти із голоду пбм- 
рут! А і тбто іші рад би худббний чловек бил, лем к$д би іші мал 
каждий ден нансам за 40 крайцарий. Але к§т сьа трафит так, ай йак 
й§ет, же не лем й^ден, або двоме пішли робити по 40 кр., лем к$’ би 
мали де. Але ай по два тйжньі сьа не трафит, лем сьа так трафит, йак 
шльіпі курі бббок зерна найти. Не й§ден ані не двоме плачьут пільа 
свойіх дьітий, што йім не майут што дати жісти. Уж й$дно шест рокіу, 
йак сьа трапйат і найвекше паньство прбсьат, што векшбго уж н$ й$ст, 
так сьа йім гїрбсьат, майут бні землі доет, а не годнп нййак раз ві- 
стати. Уш такий чьас прихбдит, же дес сьа будут так росходжьати, йак 
сьа тбуди росходйли. Пїшол би не лем йфден, ані не двоме під другого 
кральа, але к$т еперайут, не хбтьат пустити, назад йіх вертайут. Уш 
так йім прихбдит, же сьа йфден на другого знесе; заробйти не годен, 
красти не слибідао, бо й§ заказаао, так уш сут на тьі дразьі, же лем 
тбто зрббйат, же буде на силу й$ден од другого брал. Уж йім так до- 
шяо, што г вб деи, на полудив, муеит піти узьати, бо сой так мйслит, 
же му ушйтко йфдно; йак му вільа дьітий з голоду гмерти, так му 
у криминарі бити, бо там ходз лем йіети даіут. А дьіти к§д дома пбм- 
рут з голоду, та не буде видьіти. А на улйца му не слибідно гмертому 
бити, лем го мусит вароска дати поховати. Так льуде бесьідуйут, же 
льіаше не буде, ньіж на перед жльі не буде. Так льуде чекайут, йак 
каньа дбжджьу чекат, жеби сьа дайак уж обернуло, або дана колера, 
або дана війна, бо уж не гбдни с тьагоби терпіти. І так повідайут. же 

- Ч» «Ь «И.сь.ьш.* . старий V — Ч«е. X- по- 
відаиут, же йак иаййасьньїший царь Богу духа дадут, та усе сьа му¬ 
сит дайак йншак обернути. Але за то лем най йіх пан Віх трймат до 
ііїх чьаеу; але йіх просйме с каждой страви, йак од виходу, так од за- 
паду, к$ би сьа змилуваяи, а даку иолегбту дали, жеби зме йім дьаку- 
ваяи, На йодного сьа рихтували так, йак на пана Бога, же тот йім да- 
йаку полегбту даст, але што сьа стало ? Богу духа дал. А іше сьа чьу- 
дуйут льуде ^ великим чьудом, к$д його жена породила. Преці полегбта 
била, бо худобним льудом иорцийа пропала, а на того, што сьа так 
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рнхтовали, так Богу духа дал, а нийакой полегбти не й$ст по ним. 
Так усе льуде просьат Бога, к^’ би він жил, та било льіпше било. 
А так Ц жльі, што уж гірше на сьвїтьі не може бити. 

Заїт. в цвітви, 1903 р., в Семлаку, Арадської столиці від Ан¬ 
дрія Гудака. 


37. Л. Кошут і 1848 рік. 


Пред Кошутом так було, льуде робільі так, йак отрбкі,. же панові 
або земенбві мусіл дармо робіті. І седльаці бульі земеш. А к$дь такі 
чловек, чо ньф біл земен, ішол на драдзе, а зламало му се коль^со, так 
тот земен увал тому чловеку з воза коль^ео, а полбжіл на свой воз. 
А не мог му ньіч справіц, нь$ смел му убльіжїті. К$дь му дачо ска¬ 
пало, не смел му іті дому гль^даті, до земенового дому, што і знал, же 
му й$ там, до заіста што знал, бо к$дь бул пішол до дому, хоц го і за- 
біл тот земен, а право не мал. Тоді такі світ бил. К$т такі худббні 
чловек, чо нь$ бил земен, бил вігяані на урбар, а не мог пїті пре хо- 
рббу, та пршльі к яьему гай дуці, у жалі му дкері с хіжі так 

му вьахальі хіжі; так робільі- з льу*дмі леді. Так тою Кошут відьіл, же 
не добрі, же з льудмі зле накладайут, так тоді Кошут просіл Ферті- 
ванта, абі тою веменство збтрел долу, бо то барв велика тьарха била 
на народні. Так у штіріцатом вбсьмом од земеноу тбті вісма, што мальі 
вемені, казал познашаті до вароского дому, жебі кажді земен пріяьес, 
же мат са у тіх пісмах штос Е^шче вінаправіті. К§т пісма подоношальі, 
лак тоді віпбвгл народу, же кажді мат роунопраунбсті, й^ден ако другі, 
а же кажді буде служіл, й$ден йак другі, вбйаком буде. От тодайшего 
часу кажді буде слоббдні, а земенбві не буде слободно, жебі й§му 
другі льуді дармо робільі. Тою право вецей земен не май§. А Ферті- 
нант за тім правом уж потом спбвіл, а трон бддал на Франц-Йозефа, 
а за тім уже мадьарека крайіна не хтьіла узваті Франц-Йозефа пер¬ 
шого за краяьа мадьарского і с того поустала потом вбйна. Мадьарі 
з А^стрійом трімальі вбйну, аньі Мадьарі бульі бі се нье дальі Ау- 
стрійі, але ім прішол на поміч Рус. І Рус іх прембгол. Герґей ґенерал 
дал поскладаті гвер зо свбйім вбйском, зо свбйім табором под Вільаґо- 
іпом, у арацк^й стольіці. А другі ґенерадьі к§д чульі, же Іерґей злб- 
жел долу-ївер, ушйткі се зарму'тільі, же Герґей се пбдал, так уш потом 
поведальі вбйску: Ітге, котрі де хце. 

І ґенерадьі пороспушчьальі вбйско свбй§. Генератор потом пола¬ 
пали, а йеден ґенерал Кланка $ Комарном замку затвбріл се і пбдал се 
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аш тоді, к$д му доньеслі і'рацїйу, же го нье будут бантоваті в вбйском, 
од найветшого офіціра до найменшого ґемайнера отпуетьат на слободу. 
Та к§т уш то Кошут відвал, же й$ уж вле, так він прі Канольньі прі 
Дунай! вакопал медьі штірмі топольамі мадьарску коруну, а фтьук до 
Турскей. К$т се дознальі, же Кошут йе у Турка, вісальі Туркові, абі 
Кбшута відал вон. Аль$ Турек йім бтповіл, же ратше сто тісьіц вбйску 
голові най попадайут, йак він свойого гбстьа вйдат вон. Бо Кошут-барв 
мудрі, з бстрім розумом члбвек бил такі, йак Мбйжіш, Шаламон краль, 
а пан Й^жуш Кріштус; такі члбвек у тіеьіцох роках й$ден се нарбдіт.. 
Він такі члбвек бил, же каді ішол, ушельаку реч знал, аль^ добре, 
чісто, йак роджені: в Турскей по т^рски, у Тальійанскей по тальійан- 
ски; так чісто говбріл, йак чісті Тальійан. Потом бил і у Амеріке. 
Там так анґльійски говбріл, йак чісті Анґльічан. Такіх льудей мало 
било на свїтьі. З Амерікі наспет прішол до Тальійанскей, до Туріну 
і у 92 року, кед дбжіл, вбмрел. Мадьарека крайіна дала го дому дб- 
ньесц, а ту го поховала ^ Будапештьі до- керепеского цінтаріна. 


Зап. в мартї, 1903 р., в Нодьлаку, Чанадської столиці від Івана 
Кунца. 


38. Русько-волоські відносини. 


«м 




Мйсме уш таки страчени майжек, бо уш теперь так вйшло у ма 
дьарск^й крайіньі, же уж не познайут Руснака, лем ва говедо. Хоц б® 
де пішол, руску бесьіду не може бесьідувати. Не маме свойого ничьбго, 
ані попа, ані дзийака. Хбдьат ваши дьіти в Олахами до чькбли, ай до 
церкви. Уш тбти молоди руску віру і бесьіду уцальі ватрачайут. Ияіпа 
кий йазик там не бесьідуйут, лем олаский. Так тбти іше знайут, што 
поприходйли в рускбго крайу, а тбти молоди уж не знайут ани сьа па 
руски перекстйги, лем по оласки. І бяі так жадайут і би ради, к$’ би 
з дакой страви сьа за вйма дайакнй підньал, жеби іше руснацка пра¬ 
вославна крестійанска не пропала віра. Бо іше пар рбкіу, не повнат 
котрий Олах, а котрий Р^снак, бо стари нбмрут, молоди останут, а он® 
сами. сьа не научайут. Бо де сут й^днаки ворони, та и$днак їрйаачьат 
Так ай руенацки дьіти, так мусьат бесьідувати, меджі йаком бесьідом- 
сут. Так мислиме ми Руснаци, же і руский корін десі мусит бити, лем. 
же йіх не стати о свбйі сйдьі Ту ньому піти. Оні би так жадалі, же- 
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тіуко йіх й^ст, к$т сьа до церкви носходьат, та вецей йіх й§ст йак 

Та к§’ би хоц лем тою пан Біг йім дал, жеби сьа 
служба у недьільу руска служіла, а хоц би сьа дві оласки служили, 
і так би ради бйлі. Але к$т прийде члбвек до церкви, Р^енак, лем на 
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не так Оласи позирайут, йак к$д би му віца або матьірь забил. А Рус- 
наци сут худобин, не так йак Оласи, стільци сьа продаиут но десьат 
злати; од десьат влати ай до штирацет й§ден стблец стойіт; к§т ху- 
дббний Руснак прийде до церкви, ледви на ногах стойіт, к§д прес тиж¬ 
день даґде рббит. Уж ай так било у ваші церкві, што стільци бйлі 
з дротом поуйазани, што не слибідяо било до нього сьіети. Башол сьа 
йрцен Олах у цальім сельі, йакр село велике, так сме повідалі му, жеби 
і він за нами трймаж і уруд^вал, жеби сьа сйравйло йак по инших 
церкуйах, жеби бйли лаукп, так го назвали і того Олаха Руснаком. 
Други повідали Оласи Русвакім, же крт сьа йім не пачіт, жеби собі 
з дому каждий стблец прйньіс, котрий хоче сидьіти, к^д го не стати 
купйти, або жеби собі дакий пньак прйньіс, та же му може там бйти, 
але жеби за тбто місце златку до церкви дал. Дуже рас на Великдень 
сьа у церкві майжек бйут; уже й так било, што на Велйкдень сьа 1 
у церкві бйли. А ми так знаме правослауни Руснаци, бткаль сьа бни 
тьагайут, же й$ст по церквйах лауки: собі сьаде, дакбтрий може, але 
бни то не хбтьат. Крд йрден Руснак хоче йрден стблец у церкві ку¬ 
пйти, та го дадут на льітацййу і так осудьат, же тот стблец з стрібла; 
а Оласи зо страни сьа вбесьідУйут, повідьат ґавдбві худобнбму: Бйите 
на не! Так Оласи пак бйут на Руснака, жеби не міг Руснак узьати. 

Зан. в цвітни, 1903 р., в Оемлаку, Арадської столиці' від Андрія 
Гудака. 


39. Вигляди на будучність. 





Наша руска віра прйшла ту з горнйци; там бйло барс тьашко, 
плани роки бйли ай била мірййпка там, та поодбирали земльу панове, 
а ґаздім дали там, де щгана земльа била. Ґаздбве не могли там жйти, 
та шьа розшили по шьвітьі. Иочьули бни, же ту дблоу на мадьарекім 

же буде льіпше. Прауда, же бйло ту льішне, але теперь шьа 
шйтко попеовало. Земльа дорога, худобни льуди не мбжут собі купйти, 
бруже» майут вачь, мушьат шьа трапйти на велйких ґаздіу, а плат, пор- 
цййа велйка, не мбжут старчйти платйти. Теперь льуде шьа росходжьа- 
йут вайс широко, далеко, кбтри до Америки йдут, кбтри до Богарййі 
йдут, котри до Шльавоньійі йдут, а шьа льут росхбдит. Льут шьа мнб- 
жит, дуже го йрсг, а помочі не майут од нйкаль. Грофбве сут, майут 
пусти велйки, штб би там могло жити тиеьачі а тисьачі льуда, аде не 
йрст такого за тйма худобнйма ль^дми, жеби за нйма орудУвал. Йак 
буде дале так ішло, та тот льуд не буде мочі на шьвітьі вижйти. Ай 
ту на ІІереку йрет ту вите деуйадесьат фамелій, скоро до дйать сто- 
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душ, Руенакі;у, а сут затрачені, не майут ани чькояу, ани настирна 
свойого, ани заступника свойого, жеби за нйма орудувал. Они би ради, 
к§’ би за нйма дахто заегупил, они еами не можут, бо шйтки худобни. 
$чени сут ньіт, бо йіх не й$ст хто научїти, бо они уш гль^дали да 
з два раз, не й§ст йім хто помочі. На остатку тоти дьіти, што ту сут 
руской фамелїйі, не майут нийаку удту. ІІрййдут до чькбли, то гварит, 
Руснакбво, то му там ани нйнь нйхто не укаже. Та мй мусйме оталь 
піти або на остатку мусйме затратити свойу руску віру. Будеме на ка- 
тольіцку віру, шьа мусйме, обернути, або на кальвїньску, інакше помочі 
з нами не й$ст, бо уж сме силени, хйбаль таким способом, жебй зме 
достали од даколь даку помічь. Але ради би сме били, к§’ би пан Біг 
дал такого чловека на шьвітьі, жеби нам бил на помочі. 

Зап. в цвітне, 1903 р., в Німецькім ГІереґу, Арадської столиці 
від Осипа Гін. 


їїаирітоіт йег ЕтМіш^еп. 



* 


І, 

1. Ше йег Теиіеі еіп Зійск Вгоі аЬйіепіе. ЕіпТеиГеї 
зіаЬІ еіпеш агшеп Маппе іш А¥а1йе Ьеі йег АгЬеіі еіп Зійск Вгоі> 
йаз зісЬ йіезег гит Міііа^зтаЬІ тіі^епоттеп Ьаііе. Баійг ЬеіаЬІ 
Ьигііег йет Теиіеі, йет агшеп йаз Вгоі аЬгийіепеп. Бег ТеиГеї 
§іп£ йіепеп. 2иегзі іаЬгі ег яизаттеп тії йеп ЕиЬгІеиіеп тії еіпет 
Ріегйе пасЬ А¥еіп ипй йа йег баиі зісЬ ип^елубЬпІіеЬ зіагк єпуієзєп, 
іаизсіїі ег ііт £е$еп уієг апйеге аиз ипй Ьекотті посЬ беїй йаги, 
йаз ег £ІеісМа11з йет Ваиег еіпЬапйщі. Вапп деЬІ ег т еіпет 
Неггп беігеійе йгезсЬеп ипй Ьейіп§і зісії аіз ЬоЬп зоуієі Когп аиз, 
аіз ег аиГзеіпеш Кйскеп Іогііга^еп капп. Ег йгізсЬі йеп ^апгеп 6-е- 
ігеійеуоггаі аиз, зсЬйііеі іЬп іпз Мадагіп гизаттеп, зсЬІіп^І еіп 
Зеіі ит йаззеІЬе Ьегит, Іайі ез аиґ зеіпеп Кйскеп ипй Ьгіп^і ез 
зеіпет ВгоіЬеггп. Зеіі йег 2еіі ізі йіезег еіп геісЬег Мапп, йег Теи- 

їеі аЬег кеЬгі іп йіе Ноііе гигйск. 

& . ». ' . 

* 2. №іе еіп Зоїйаі уош Теиіеі аиГ^е^еЬепе Каізеї 

ійзіе. Ез угаг еіптаї еіп Мапп, сіег чуаг зо агт, йазз Шт йіе Еіп- 
йег уог Нип^ег иткатеп, Йа ег іітеп пісЬіз ги еззеп ^еЬеп коппіе.. 
Ва £&§• ег іп йеп \¥а1й, іп йег Ноіїпип^ ег іуєгйє йогі \уаз №г йіе 
Кіпйег аизкІаиЬеп, ипй Ье&е^пеіе еіпет Теи£е1, йег іЬт пеип дгоззе, 
іеізіе ЕЬег аЬігаі ипіег йег Вейіп^ипд, йазз ег аш АЬепй пеип уоп 
іЬт аи%Є£еЬепе Каізеї Ібзеп угегйе. Бег агте Мапп ^іп^ йагаиГеіп 
ипй кеЬгіе тії йеп ЕЬегп пасії Наизе гигйск. Ипіегйеззеп Ьаііе 
зісЬ еіп Низаг Ьеі іЬт еіпдиагііегі. Веійе зсЬІасЬіеп еіпеп ЕЬег ипй 
Ьаііеп еіп Сгеїа^е ипй аіз ат АЬепй йег ТеиМ ипіег йеш Гепзіег 
егзсЬеіпі ипй йіе Каізеї аи%іЬі (луаз ізі еіпз ? г\уеі? и. з* уг, Ьіз- 
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пеип), апіл’гогіеі сіег Назаг, угогаиі бег ТеиМ упііепб ШеЬі. АІз бег 
Низаг іадзбагаиі ІогМеЬі, Ьаоді зісЬ сіег ТеиМ ап іЬп иші ег тизз 
бег КеіЬе пасЬ аііе зеіпе 6е\уапбег аизгіеЬеп, Ьіз ег бет ТеиМ 
еіпе АиІдаЬе аиїдіЬі, біе біезег пісЬі егШПеп капп, \уогаи£ ег зісЬ 
бауоптасЬі. Ба ЬепасЬгіеЬііді бег Низаг беп агтеп Мапп, базз ег 
іЬп зсЬоп уоп бет ТеиМ егібзі ЬаІ, ипб кеЬгі ги зеіпет Ведітепіе 
гигйск. 

3. ЧУіе їапко бет Теиіеі уегкаиіі луигбе игкі без- 

зеп ТосЬіег Ьеігаіеіе. Еіп геісЬег Каиїтапп уегзсЬгеіЬІ еіпет 
ТеиМ, Нег іЬт аиз бет Коі деЬоНеп, біез Ьеі зісЬ ги Наизе, \уо- 
уоп ег пісЬіз \уєізз, а. і. зеіпеп 8оЬп, бег УгаЬгепб зеіиег АЬтоезеп- 

Ьеіі гиг \Уе11 декоттеп \уаг. ІпМде беззеи дгаті ег зісЬ зеЬг. Бег 

8оЬп, бет ез деііпді іп ЕгГаЬгипд ги Ьгіпдеп, базз іЬп зеіп Уаіег 
бет ТеиМ уегзсЬгіеЬеп, тасМ зісЬ ай! беп \¥ед ги іЬт. Бег Теи- 
М діЬІ іЬш шеЬгеге АгЬеііеп аиі: 1) Еіп дгоззез \¥еігепМб аЬги- 

. гпаЬеп, баз беїгеісіе іп сііе ЗсЬеипе ги ШЬгеп иші аизгибгезсЬеп; 
2) Еіпеп Вегд аЬгиІгадеп, еіпеп \¥ед пасЬ бет Наизе ги ЬаЬпеп 
ипб іЬп тії аііегіеі Ваигаеп ги ЬерЙапгеп, іп бегеп Азіеп аііегіеі 
Убдеї зіпдеп зоїіеп; 3) Еіпе Вигд, те біе без ТеиМз, ги Ьаиеп. 
А11е бгеі АгЬеііеп Ьаі ег Ьіппеп еіпег ИасЬі ги уеггісЬІеп. МіЬ Ні1£е 

бег ТосЬіег без ТеиМз, Иопка, МЬгІ Яапко аііе бгеі АгЬеііеп аиз; 

аіз аЬег (іег ТеиМ іЬт іт уогЬіпєіп заді, ег ууегбе ат пасЬзІеп 
Тад іп Ьеіззег МіїсЬ Ьасіеп тйззеп, ййсЬіеп Ьеібе аиі’ Иопказ Апга- 
іеп. Бег ТеиМ ]'аді <Іеп ЕІіеЬепбеп пасЬ; ба уетапбеїп зі’е зісЬ 1) 
Иопка іп еіп НігзеМб ипб бапко іп беззеп У г асЬіег; 2) зіе іп еіпе 
МйЬІе иші ег іп сіеп Мйііег. N и п ]’адІ сіє з ТеиМз ТУеіЬ іЬпеп пасЬ, 
босЬ зіе уеготапбеїп зісЬ; 3) Иопка іп еіп дгоззез Бечуаззег ипб 
іапко іп еіпеп ЕпіегісЬ, бег багаиГ зсЬубттІ. Баз \\ Т еіЬ сі ез Теи* 
Мз кгіесЬі іпз \¥аззег ипй егігіпкі іт ЗсЬІатт, зіе аЬег коттеп 
іп бапко’з НеітаІзбог£. БазеІЬзі Іаззі ег Иопка іт ’ІУігізЬаиз гигііск, 
зеІЬзі аЬег деЬі ег гит Уаіег, туогаиі ег ап зіе уегдіззі ипб зсЬоп 
еіпе апбеге Ьеігаіеп туііі; (іосії зіе егіппегі ІЬп сіигсЬ <ііе Біепег ап 
зісЬ ипб ег Ьеігаіеі зіе. 

4. Кбпід-РазсЬа ипб Кбпід-бегтепу^ Кбпід-Сегуепуі 
Ьеіззі беп Кбпід-РазсЬа еггаіеп: 1) \уе1сЬез Епбе без Зіоскез, беп 
ег ІЬт зсЬіскі, баз біекеге ізі; 2) шеІсЬез уоп беп бгеі іЬт 
зеЬіскіеп дапг дІеісЬеп Ейііеп баз аііезіе ізі; 3) Ьеіззі ег іЬп ги зісЬ 
ги Оазіе коттеп. Кбпід-РазсЬа деЬі ги іЬт тії гугоИ дапг діеі- 
сЬеп Ьоібаїеп, бегеп еіпег зеіп КаїдеЬег ізі. Кбпід-Сегуепу^ луШ беп 
ВаідеЬег егдгеііеп,- багит зсЬіск-1 ег еіпе Нехе, біе іЬп геісЬпеп зоїі. 
Зіе гіеЬІ іЬт зеіп НозепЬапб Ьегаиз, луогаиі ег зеіпеп СгейЬгІеп баз 










ІеісЬе Іиі; зо шігд ег пісЬІ егкаппі. Зодапп ЬеІаизсЬі Шп діє Нехе, 
те ег за^І, зіе Ьаііеп Ьеі Кбпі^-Сегуепу] Вгеігеїп тії ГгаиептіїсЬ 
едеззеп Рпд \¥еіп тії МепзсЬепЬІиІ ^еігиикеп, Кбпі^-йегтепуі уєг- 
ап^І АиШагипд, діє іЬт дег КаІ^еЬег £ІЬІ, шогаиі зісЬ Кбпі^-Сег- 

ипд дет Кбпі§;-РазсЬа еіпеп Кгіе 
„І еіпеп 5їе§г гіатоп, пітті зеіпет Ое^пег зеіп Ьапд ше@; 
■ипсі тасЬІ зеіпеп ВаІ^еЬег гит Кбпі§- датЬег, пасМет ег іЬт ги- 
уог зеіпе ТосЬіег гаг Егаи де^еЬеп. 

5. Аиз еіпет ЗеЬшеіпсЬеп еіпе Ргіпгеззіп. Еіп аг- 
тез \¥еіЬ Ьаііе апзіаіі еіпез МадеЬепз еіп ЗеЬшеіпеЬеп деЬогеп, даз 
^едосЬ тепзеЬІісЬеп Уегзіапд Ііаііе ип<і тепзсЬІісЬе ЗргасЬе зргасЬ 
ипй зооЙ піетапд даЬеі шаг, (Зіе ЗсЬшеіпзЬаиІ аЬІе^іе ишЗ ги еі¬ 
пет шипдегзсЬбпеп МадсЬеп шагд. Еіп КбпігззоЬп, (Зег ез еіптаї 
аи£ еіпег Іа§д ЬеітІіеЬ ЬеоЬасЬІеІ Ьаііе, ЬезсЬІозз зіе ги Ьеігаїеп, 
оііпе ігдепдшеїсЬе НітЗегпіззе ги ЬеасЬІеп. НасЬ «Зег НоеЬгеіІ $іп£ 
-ег тії (Зет ЗсЬшеіпсЬеп зсЬІаІеп; іт 8сЬ1а%етасЬ зігеіїїе ез (Зіе 
ЗсЬшеіпзЬаиІ аЬ ипд шагд еіп шипдегзсЬбпез МадсЬеп. Баз заїх дез 
Ргіпгеп ВгаиІійЬгег, аисії еіп Кбпі^ззоЬп, ипд ЬезеЬІозз ит ]едеп 
Ргеіз аисЬ еіп ЗсЬшеіп ЬеітгиШЬгеп, аЬег ег §іп£ даЬеі зсЬІесЬІ 
айв, депп аиз сієш ЗсЬшеіп шоШе пип итЗ піттег еіп МадсЬеп 
шегдеп. УУипдег дезеЬеЬеп еЬеп пісЬІ теЬг іп дег УУеІІ. 

6. УУіе ^апко іт Іепзеііз діепіе ипд аиі еіпет 
’Сггеіґеп аиї діезе УУеІІ гигйсккеЬгІе. Еіп агтег КпееЬІ 
шапдегіе зо Іапде Ьегит, Ьіз ег пасії дет Іепзеііз £екоттеп шаг, 
т> ег вісії Ьеі еіпет Рааг Ьііпдег Ьеиіе уегдіп§:1е, зіеЬеп Іаііге іап" 
ЗсЬаІе ги шеідеп, шоіїїг зіе іЬт Ьеііеп зоїііеп, шіедег аиі діезе 
УУеІІ ги £е1ап£еп. Біе ВІіпдеп Ііеззеп іЬп йЬегаїї діє Негде шеідеп, 
пиг пісЬІ аиі дег ^оїдепеп УУіезе, діє еіпег Нехе деЬбгІе, шеІсЬе 
іЬпеп діє Аи§сеп аиз^еЬоЬгІ Ьаііе, ІоІ^ІісЬ аисЬ іЬт даз ^ІеісЬе ап- 
Іип коппіе. Бег КпееЬІ аЬег ІгіеЬ діє ЗсЬаіе ^'изі аи! діє 
УУіезе, ипд аіз еіптаї діє Нехе тії іЬт еіпеп Зігеіі апйп£, да 
хшйпеїе ег іЬг діє 2ип§е іп еіпеп Ноігзраіі Ьіпеіп ипд пб%1е зіе 
•діє аш§еЬоЬгіеп Аи^еп зеіпеп Вгоі^еЬегп гигйскги^еЬеп. Ег 
зіе ІЬпеп .еіп, дапп Ьезііе^, ег зеІЬзі еіпеп Огеііеп, дег еЬеп Ьегап^е 
Йо§еп шаг, ипд кеЬгІе зо аиі діезе УУеІІ гигйск. 

7. Б ег Вгидег тії деп Тіегеп ипд діє ипдапкЬ 
еЬшезІег. 







агтег Мапп уегдіепіе зісЬ еіп ^оїдепез УУід 
чЗегсЬеп, даз ег де^еп дгеі Тіеге еіпІаизеЬІе, шеІсЬе Ьіеззеп: 
шіе діє Егде, ЗіппгеісЬ ипд ЕііісЬІІ^. Міі іЬпеп гизаттеп зсЬІозз ег 
зісЬ ап ВаиЬег ап ипд паЬт зеіпе ЗсЬшезіег аіз НаизЬаІІегір ги 
зірЬ. Віє ЗсЬшезІег аЬег уегзіапді^іе зісЬ тії дет В.аиЬегЬаирІтапп 


• « 




ипй ЬезсЬІозз іЬгеп Вгййег ишз ЬеЬеп ги Ьгіп^еп. Зіе зіеШ зісЬ 
кгапк ипй зсЬіскІ іЬп: 1) пасЬ рпапеп Вігпеп; 2) пасії Вгеігеїп іп 
Діє МйЬІе. Ейг Дів Вгеігеїп тизз ег зеіпе Тіеге £еЬеп ипй аіз ег 
оЬпе зіе пасЬ Наизе гигйсккеЬгІ, ЬейеЬІІ йег КаиЬегЬаирітапп, Йег 
уог іЬт аііеіп кеіпе ГигсЬІ теЬг Ьаі, іЬп ги Ьап^еп. Уог йет Тойе 
зріеіі ег зеіпе Пбіе; йаз Ьбгеп йіе Тіеге, еііеп ги іііт ЬегЬеі ипй 
геіззеп іЬп уот Сгаї^еп ЬегаЬ, йапп Іе^еп зіе ит сі аз Наиз тії йеп 
НаиЬегп ипй зеіпег ЗсЬтсезІег ЗІгоЬ Ьегит ипй уегЬгеппеп аііев. 
Кип гіеЬеп зіе тії іЬгет Иеггп іп Діє луєііє ЧУеИ. Іп еїпет 
Огіе егїаЬгеп зіе, йазз еіп БгасЬе аііез "\Уаззег аиі^еііаііеп Ііаі 
ипй пип Діє Кбпї^зІосЬІег гит ЕгйЬзІйск Іогйегі. Йапко Ібіеі 
йеп БгасЬеп ипй зсітеійеі іЬт Діє 2ип£еп аЬ, егібзі Діє Кбпі^з- 
іосЬіег ипй Ьеігаїеі зіе. \¥аЬгепй йег НосЬгеіі: егеі^пеї зісЬ посії еіп 
кіеіпег 2\уізсЬєпМ1 тії: еіпет 2і£еипег, \уе1сЬег егкіагі, ег зеі ез* 
йег йеп БгасЬеп деібіеі; Досіх йег 2І£еипег луігй йег Ьй£Є йЬепуіе- 
зеп ипй йигсЬ РГегйе геггіззеп. 

8. БіелуипйегЬаге \У е з І е ипй й е г К г і е £ тії (Іет 
ЬепасЬЬагІеп Каізег. Еіп кіеіпег КпаЬе, патепз Раиі, ЙіеМ 
аиз ЕигсЬІ уог еіпег 81га£е іп йеп ^аій ипй зіеЬІ йогі аиі’ еіпет. 
Байте еіпе ЗеЬІап^е, Діє іЬп Ьіііеі:, зіе уош Байте ІіегипІеггипеЬ- 
теп. Аіз Раиі ез Іиі, тпйеі зісії Діє ЗсЬІап^е ит ііт Ьегит ипй 
уегіап^і уоп іЬт, ег зоїіе зіе ги іЬгет Уаіег ЬіпІга§еп. Раиі ЬгасЬІе 
зіе Ьеіт ипй Ьекат гит БоЬп йаїйг еіпе луипйегЬаге^УезІе: зо оЙ- 
ег тії еіпег Київ йагаиГ зсЬІи^, зргап^еп Дгеі КпаЬеп Ьегаиз ипсі 
егїїШІеп аііез, \уаз іттег ег \УйпзсЬіе.' 2и з’епег 2еіІ \уаг §егас1е еіп 
Кгіе£ гхуізсЬеп зеіпет Каізег ипй йет йез МаеЬЬагІапйез аиз§еЬго- 
сЬеп. Раиі %іп$ іп йеп Кгіе£, зсЬІид* йеп Реіпй, Ьекат ДаГйг Діє 
Ргіпгеззіп гиг СгетаЬІіп ипсі \уигйе пасЬЬег аисЬ зеІЬзІ Каізег. 

9. Бег Зоїйаі, йаз б-езрепзі ипй йіе Дгеі \Уипйег- 
йіп^е: Веиіеі, Мапіеі ипй Мйіге. Бгеі Вгйсіег Иеззеп зісії 
ги Зоїйаіеп ап\УЄгЬеп. 2\уєі уоп іЬпеп ЬгасЬІеп ез Ьїз гит Карі- 
іапзгап^, йег Дгіііе аЬег коппіе пісЬІз \уєгйєп, йепп ег Іаі пїсЬІз 
аіз заиґеп. Біе аііегеп Вгййег зсЬатіеп зісії зеіпег ипй йа зіе іііп 
^егп Іоз §є\уогйєп луагеп, Иеззеп зіе іЬп Ьеі еіпет Риіуеііигт 
\УасЬе Ьаііеп, ауо з*ейе ШсЬІ еіп безрепзі еіпеп Зоїйаіеп итЬгасЬіе. 
Ппй зо ^іп^ пип йег дйп^зіе Вгййег УІ/'аеЬе Ьаііеп ипй аіз йаз 6е- 
зрепзі егзсЬіеп, йа за^іе ег, ег угегйе ез зіаіі йез Риіуегіигтез Ьй~ 
Іеп, йгит кбппе ез зісЬ зсЬІаІеп Іе^еп. Зо Іаі ег йгеі НаеЬІе йег 
КеіЬе пасЬ, угоМг іЬт йапп йаз Сгезрепзі гит ЬоЬп еіпеп Веиіеі 
зсЬепкіе, аиз йет, зооЙ ег ^езеЬйІІеІІ угигйе, еіп Бикаїеп Ьегаиз- 
йеі; !егпег еіпеп Мапіеі, луєісЬєг йепзепі^еп, йег іЬп апіе^іе,. 



зеіпеп Б'єш <і 
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ипзісЬкЬаг таеЬке; епйІісЬ еіпе Міііге, йіе, зооїк зіе аиі йеш Коріе 
ЬегитрйгеЬк шигйе, еіп Ке§ітепк Зоїйаіеп Ьегаизгйскеп Ііезз. Кип 
Ье^апп ег ез посЬ аг^ег ги кгеіЬеп.' Еіптаї, йа ег шіейег апдеЬеі- 
іегі шаг, Ье^едпеке іЬт йег Кбпі§- ипй Ьіезз іЬп Каррогк аЬзкаііеп. 
Веіт Каррогк аЬег кгаі ег зо тикі§- аиі, йазз ІЬп йег Кбпід уоп 
йет Кгіе» тік йег ШсЬЬагзкааке ЬепасЬгісМщке, йег зоеЬеп аизде- 
ЬгосЬеп шаг, ипй іЬт зеіпе ТосЬіег гиг баккіп уегзргасЬ, шепп ег 
зеіпеп Ееіпй зсЬІа^к. Ба 2 шапд ег йеп Ееіпй гит Кйскги", оіте 
еіпе ЗсЬІасЬк §е1іе1єгк ги ЬаЬеп, Ьеігакеке йіе Кбпі§;зкоеЬкег ипй шаг сі 
пасЬЬег зеІЬзк Кбпід. 

’ 10. \Уіе еіп Вгийег Кбпі^ шагй ипй йег апйеге Би- 

каіеп ипкег зеіпет Коріе ЬегуогЬоНе. Еіп агтег Мапп 
йп£ еіпеп Уо^еі, ипіег йеззеп Еій^еіп дезсЬгіеЬеп зкапй, йедепі^е, 
Йег зеіпеп Корі ,де§-еззеп ЬаЬеп шегйе, шегйе Копі" шегйеп, ипсі шег 
зеіп Негг уеггеЬгк, сіег шегйе аііе ХасЬке еіпеп Бикакеп ипіег зеі¬ 
пет Коріе йпйеп. Ег зсЬІасЬкеке йеп Уо"е1 ипй Ііезз іЬп косЬеп, 
ипкегйеззеп аЬег шагеп зеіпе гшеі ЗоЬпе уоп йег ЗсЬиІе декоттеп 
ипй уеггеЬгкеп йеп Корі ипй йаз Негг йез Уодеїз. ХасЬ киггег 2еік 
зоШе іп йет Ьапйе еіпе КбпідзшаЬІ зкакійпйеп, сіа йег аііе Кбпід 
кеіпеп ЗоЬп Ьакке. Біе Ьеійеп КпаЬеп £Іп§еп Ьіп, зі сії йіе Рагайе 
тії апгизеЬеп ипй аіз зісЬ Йа аиі йеп аііегеп йгеітаї йіе Кгопе 


піейегзепкіе, шигйе ег Кбпі^, йег ]йп^еге аЬег 20 " іп йіе \Уе1к Ьіп- 
аиз, іпйет ег теіпіе, Ьеі зеіпет Вгийег шегйе ег шейег Негг посЬ 
КпесМ зеіп. Ап еіпет \Уе£Є кеЬгіе ег іпз У/ігкзЬаиз еіп, тасЬіе 
ВекаппкзсЬаїк тік йег ЗсЬепкшігкіп ипй Ьедапп тік ІЬг Кагкеп ги 
зріеіеп. Ег зріеіке зо Іапде, Ьіз зіе зеіп веЬеіптіз іп ЕгІаЬгапд ЬгасЬке; 
йа зкеШе зіе ез зо ап, йазз ег йаз Негг. Ьегаиззріе, шогаиі зіе ез уєг- 
геЬгке ипй іЬп зеіпеп \Уе" "еЬеп Ііезз. Ег §іп°- пип шеікег ипй йЬег- 
пасЬкеке іп еіпет ЛУаїйе; йогк Ьбгке ег ит МіккегпасМ еіпеп Зігеік 
ипй егІиЬг, йазз гшеі Вгййег еіпеп Мапкеї, шогіп ^ейегтапп ипзіеЬк- 
Ьаг шигйе, ипй еіп НаїікегЬапй, йеззеп ЗеЬІад іейез Біп^ іп еіп 
Ріегй уегшапйеіке, пісЬі ипкег зісЬ ги кеііеп шиззкеп. Ег уегзсЬаШе 
зісЬ Ьеійез, кеЬгке гиг ЗсЬепкшігііп гигйск, гегшапйеіке зіе іп еіпе 
Зкике ипй кат аиі іЬг ги зеіпет Вгийег ^егіккеп. Біезег кгак ІЬт еі¬ 
пеп Теіі зеіпез Ьапйез аЬ; йагіп ІеЬке ег пип гиегзк тік йег Зейеок- 
шігкіп ипй пасй Шгет Тойе тік еіпег апйегеп баккіп. 


11. Уоп еіпет агтеп Маппе, еіпет шипйегЬаге.п 
ВесЬег ипй еіпег КопідзкосЬкег. Еіп агтег Мапп епкшиг- 
геїке еіпеп КиззЬаит ипй Іапй ипкег йег \Уигге1 еіпеп ВесЬег тік 
йег Іпзсйгіїк, шег йагаиз кгіпкеп ипй йеп ВесЬег итзкйіреп 
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ууєгйє, луєгйє йагипіег іейезтаї уієг Бикаіеп йпйеп. Бег Агте 
Ье^апп ез зо ги Іип ипй ууагй аІІтШісЬ зеЬг геісЬ. Ба 
ПаЬт зет 8оЬп йеп ВееЬег ипй го& йатії іп йіе \Уе11. Ег 
зеігіе зісЬ ипіег йеп Раїазі еіпез Кбпі^з, Ье^апп ги Ігіпкеп 
ип(і Бикаіеп ЬегУОггиЬоІеп. Віє КбпідзІосЬІег заЬ ез игкі ез §-е- 
Ійзіеіе зіе пасЬ бет ВееЬег. Бег ВигзсЬе егкіагіе зісЬ Ьегеіі, іЬг йеп 
ВееЬег аЬгиІгеІеп, ууєпп зіе йгеі ШсЬІе тії ІЬт зсЬІаІеп ууєгйє. Біе 
Ргіпгеззіп зсЬІіеі йіе йгеі ШсЬІе тії ІЬт ипй Ьекат йеп ВееЬег, 
ууигйе аЬег зсішап^ег. Аіз йіез йег КбпІ£ заЬ, Ііезз ег зіе заті йетп 
ВееЬег іи еіпе Кізіе еіпзсЬІіеззеп иші іпз ЛУаззег ууєгієп. Віє Кізіе 
зсЬтоатт Ьіз ги еіпег МйЬІе Ьегап, ууо <ііе Ргтгеззіп Ьегаиз&епот- 
теп игкі аи%еЬоЬеп ууигйе. Веі (ііезет МйІІег аЬег Йіепіе "гайе сіег 
ВигзсЬе, сіег зіе ЬезсіїїаГеп Ьаііе. Баз Рааг егкаппіе зісЬ ууієйєг, 
Міг ги йет Уаіег <іез ВигзсЬеп иші тасЬІе НосЬгеіІ; зойапп збЬп- 
Іеп зіе зісЬ тії еіет Копі" аиз, ууогаиі: зіе йіе Кбпідіп без Ьапйез 
ууигй е. 

12. ТЛГіе ^пко-АзсЬепЬгбйеІ йеп ВгасЬеп (загкай) 
ипй йіе КаиЬег Ібіеіе ипй еіп Ргіпг ууагй. Вгеі Вгййег 
го"еп іп йіе ууєііє тії. \Уепп зіе ігдепйууо йЬегпасЬІеІеп, зсЬИеГеп 
іттег гууеі уоп іЬпеп, ууаЬгепй йег йгіїїе \УасЬе Ьіеіі. Веі зоїсЬег 
беІе^епЬеіІ Ібіеіе йег аііезіе еіпеп ВгасЬеп тії йгеі, йег апйеге тії 
зесЬз, Іапко аЬег тії пеип Кбріеп, оЬпе йеп апйегеп еітеаз йауол 
ги задеп. КасЬйет йапко йеп ВгасЬеп итдеЬгасЬІ Ьаііе, егкіеііегіе 
ег еіпеп Байт ипй заЬ уоп йогі Ьег ао еіпет Огіе еіп Геиег Ьгеп- 
пеп. Ег діп£ йаЬіп, Іапй йогі 2 ууо 1£ КаиЬег ипй го£ тії іЬпеп ги- 
заттеп пасЬ еіпет уеггаиЬегІеп ЗсЬІоззе. Ег Ігаї аіз егзіег йа Ьіп- 
еіп, ]*ейеп йег КаиЬег аЬег, йіе іЬт М»1еп, Ібіеіе ег тії АизпаЬте 
йез гуубШеп, йет ег пиг еіп ОЬг аЬЬіеЬ. Зойапп тасЬІе ег йіе 
Кипйе йигсЬ йаз ЗеЬІозз, йпйегіе йагіп йіез ипй ]епез ит, азз ипй 
Ігапк зісЬ заіі, зсЬІІеі' тії йег Кбпі^зІосЬІег ипй пасЬйет ег зеіпеп 
№атеп аиі йеп ТізсЬ ^езсЬгіеЬеп, уєгіієзз ег йаз ЗеЬІозз ипй кеЬгІе 


ги зеіпеп Вгййегп гигйек. Баз епІгаиЬегІе ЗеЬІозз аЬег ЬеІеЬІе зісЬ 
ууієйєг ипй йіе Ргіпгеззіп депаз пасЬ еіпег 2еіІ еіпез ЗоЬпез. Бю 
йеп Уаіег йез КпаЬеп ги йпйеп, ууигйе зіе ЗсЬепкууігІіп іп еіпет 
ШгІзЬаизе ап йег Ьапйзігазз'е. Богі кеЬгІеп аисЬ аііе йгеі Втйег 
еіп. Біе Ргіпгеззіп Ьіезз зіе іЬге ЕгІеЬпіззе еггаЬІеп ипй аіз йіез 

аисЬ Іапко Іаі, егкаппіе зіе іп ІЬт йеп Уаіег іЬгез ЗоЬпез ипй Ьеі- 
гаїеіе іЬп. 


13. Біе уєг ууипзсЬепеп ЗсЬууезІегп, йіе 2аиЬег- 
зііеіеі, йег 2аиЬегтапІе1 ипй йіе 2аиЬегтйІге. Вгеі 
КбпідззбЬпе Ьаііеп йег КеіЬе пасЬ \УасЬе Ьеі еіпет ВігпЬаит йег 
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Іесіеп Та§- ЬІйЬі, оЬпе ГгііеЬІе ги Іга^еп. Вег ]йп§зіе Ьгіп§і ез Ьег- 
йазз діє Війіеп гоп гто’біґ бапзеп аЬдерййскІ ууегдеп, діє іп 
\Уігк1ісЬкеіі уепуипзсЬепе Ргіпгеззіппеп луагеп. Ег егдгШ еіпе уоп 
іЬпеп ипсі ЬеГгеіІе сі а сі и г сіп аііе тот 2аЬЬег, тії сіег ег^гііїепеп аЬег 
уо11го§ ег сієм ВеізсЬІаГ. Ба аЬег еіпе Юіепзітадд іЬг еіп 
Нааге аЬзсЬпіІІ, йоЬ зіе, дег Ргіпг аЬег §іпд ані діє 
іЬг. ЇМетедз Ье£е£пе1 ег гууеіеп, діє тії еіпапдег зігеііеп, да зіе 

?е пісМ ипіег зісЬ Іеііеп кбшіеп. Ег пітті зіе 
Мапіеі ипд Мйіге) іЬпеп лче§, 1е&1 зіе ап ипд деіапді тії іЬгег 
БШе гиг Кбпі&зІосЬІег. 

14. Рег Ргіпг ипд зеіпе дгеі Неііег: дег Нипдег- 
Іеідег, дег \Уаззегтапп ипд дег Егозїіеідег (діє 
Атеізепипддіе Віепеп). Еіп Ргіпг тасЬІ зісЬ аиі деп 1Уе£ 
ги зеіпет ОЬеіт. Цпіегигедз гтоп^І іЬп дег ТеиГеї, зеіп Віепег ги 
луегдеп, ссаЬгепд ег зеІЬзІ зеіпе безіаіі аппітті. 8о коттеп Ьеіде 
ги дет ОЬеіт. Вег Теиі'еі луііі зісЬ деп Ргіпгеп уот Наїзе зсіїаїї'еп 
ипд еггШі зеіпет уегтеіпіІісЬеп ОЬеіт, дазз діезег аііез аизгиійЬ- 
геп уегтад. Вег аііе Каізег зеЬіскІ іЬп іт ЛУіпІег пасЬ Заіаі аиз 
ипд зодапп ги дет „дгііпеп Кбпід в , деззеп ТосЬІег ги Ьоіеп. Вег 
Ргіпг пітті ипіетедз деп Нип^егіеідег, деп \Уаззегтапп ипд деп 
Егозіїеідег тії, йЬегдіез делуіппі ег діє Атеізеп ипд діє Віепеп ійг 
зісЬ ипд ійЬгі тії іЬгег Ні Не еіпе КеіЬе топ АгЬеіІеп аиз, діє іЬт 
топ дет „дгйпеп Кбпі§-“ аи%еіга§еп ууегдеп, егЬ&ІІ деззеп ТосЬІег 
ипд Ьгіп§1 зіе зеіпет ОЬеіт, луоЬеі ег зісЬ іЬт аіз зеіп угаЬгег 
Бейе ги егкеппеп діЬІ ипд дез Теиіеіз Тгид аиідескі, деп пип зеіп 
ОЬеіт, дег Каізег, дигсЬ Ріегде геггеіззеп Іаззі. 

15. Г)ег зопдегЬаге Уо^еі, дег луипдегЬаге Тгаит 
ипд дег КбпІ£ззоЬп. Еіп Кбпід Ьаііе еіпеп Уо^еі, дег ги зіп- 
§еп Ье^апп, аіз іЬт еіп Ргіпг деЬогеп угагде, ипд іттег пиг іп 
АптсезепЬеіІ дез Ргіпгеп зап£. Аіз дег 8оЬп Ьегап£е\уаеЬзеп \уаг, 
егкіаііе ег діє 8асЬе даЬіп, дег Уо^еі ууіззе, дазз ег еіп дгбззегег 
Негг зеіп \уегде аіз зеіп Уаіег ипд дазз Зеіп Уаіег іЬт УРаззег іп 
еїпет доідепеп ІУазсЬЬескеп геісЬеп ипд зеіпе Миііег іЬт даз Напд- 
ІисЬ Ьаііеп \\ г егде. ВагйЬег егЬозі, іиіігіе дег Кбпід зеіпеп 8оЬп ап 
еіп беугаззег ипд зііезз іЬп да Ьіпипіег. Бег 8оЬп аЬег зсЬтеатт 
ап еіпе зеісЬІе Зіеііе, луигде да уоп еіпет ЗсЬіЙе аи%епоттеп ипд 
зедеЙе іп еіп апдегез КеісЬ. Богі деіап^іе ег ап деп Бої дез Кб- 
пщз, сегіоЬІе зісЬ тії деззеп ТосЬІег ипд год іп деп Кгіед тії еі¬ 
пет ОеїаЬгІеп, дег іЬт &апг аЬпІісЬ \уаг. Аіз діє 2еіІ дег Тгаиип§ 
кат, зсЬіс-кіе ег ап зеіпег Зіаіі зеіпеп ОеіаЬгІеп Реіег, дег аисЬ 
дег Кбпі"ВосЬІег ап^еігаиі тігде. Аіз аЬег дапп Реіег зеіпе 
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сЬеп РйісЬіеп пісЬі егйіііеп чуоіііе, &аЬ ііію (ііе Ргіпгеззіп еіпеп 
Тгапк еіп, чуоуоп ег егкгапкіе ипй йЬег ип<3 йЬег тії бгіпй Ьесіескі 
\уигсіе. 1пйе5 кеЬгіе <3ег КбпщззоЬп ілісідуі£ уот Кгіе§е гигйск, кат 
тії зеіпег Егаи гизаттеп ип(і Ьекат уоп іЬг еіпеп ЗоЬп. Еіптаї 
ігаитіе ег, \уепп ег зеіпеп ЗоЬп зсЬІасМеп ипсі Реіег тії (Зеззеп 
Віиіе Ьепеігеп ууєгйє, зо чуєгйє йіезег ^епезеп. Ег іаі ез гіпсі Реіег 
&епаз; аіз аЬег БисЬуіз* ипсі зеіпе СгетаЬІіп ги іЬгет ЗоЬпе ІіеГеп, 
йа ІасЬіе (ііезег іп йег \Уіе£е ипй Ьаііе пиг ат Наїзе еіп £ 0 І<іепез 
Маї уоп йет МеззегзіісЬ. АУаЬгепй (Зег 2еіі зап^ (Зег Уодеї Ьеі ілій- 
\уі&з Уаіег піе, апзіаіі (Зеззеп аЬег кгасЬгіеп ит (ііе \УеІІе <3іе Иа- 
Ьеп уог йеп Еепзіегп. Еіптаї ІиД Ьисіллгі §*5 Уаіег уіеіе Неггеп ш 
зісЬ еіп, оЬ пісЬі еіпег уоп іЬпеп еггаіеп луйгсіе, \уаз ез т Ьедеи- 
Іеп ЬаЬе. АисЬ Ьші^і^ кат ап, уоп піетапй егкаппі, иші Ье^апп 
ги гаіеп. Бег Уаіег егзсЬгак ипсі уєгзсЬоЬ сііе ЗасЬе аиі йеп пасії- 
зіеп Та&, ат Мог^еп аЬег ЬгасЬіе ег іЬт тіійег Миііег \УазсЬЬек- 
кеп шні НапсіїисЬ ипсі йп£ ги Ьіііеп ап, ег тб£е Йаз Каізеї пісЬі 
бйепИісЬ Ібзеп. Ьий\уід £аЬ зісЬ ІЬт пип ги егкеппеп шпі паЬт 
йіе Ьеійеп Аііеп ги зісЬ, пасії ІЬгет Тойе аЬег зеігіе ег зеіпеп 6е- 
поззеп Реіег гит Кбпщ йЬег йіезез Ьапй еіп. 

16. Бег Ргіпг ппй Йег ууипйегЬаге Уо^еі. Еіп КбпІ£, 
(Зег еіпе КігсЬе егЬаиІ Ьаііе, йп£ аи£ іщепсі з’етапйез Апгаїеп шкї 
ЬгасЬіе іп йіезеІЬе еіпеп Уо^еі, (Зег зсЬбпег зап^, аіз іг£епс1 \уєісЬє 
Мизік іп (Зег \Уе1і Ьаііе зріеіеп кбппеп. Еіптаї уегапзіаііеіе сіег Кб- 
пі£ еіпеп Ваіі ипсі Іий уіеіе Неггеп сіаги еіп, сіа ег іЬпеп (іеп \топ- 
йегЬагеп Уо§*е1 ги геі^еп луйпзеЬіе. Ргіпг Еесіог аЬег, сіег <1еп Уо&еі 
Шіегіе, Ьаііе іЬп аиз (Зет Кай§* Ьегаиз^еіаззеп. Бег еггйгпіе КопІ£ 
ЬезсЬІозз йа£йг зеіпеп ЗоЬп итгиЬгіп^еп, сіосії йіезег ЙоЬ аиз сієш 
УаіегЬаизе, §іп£ тії еіпет беіаЬгіеп, сіеп ег ипіепуе^з ^ейтсіеп, 
іп еіп апйегез КеісЬ ипсі Ьеісіе ігаіеп (За іп сіез Кбпідз Біепзі: (Іег 
Ргіпг Ьеі (іег КбпщзіосМеїу ипсі зеіп беШігІе Ьеіт Копіє зеІЬзІ. 


Ваїй Ьаііеп (Іег Ргіпг ипсі сііе Ргіпгеззіп еіпапсіег ІіеЬ^єлуоппеп, (іег 
бейЬгіе йез Ргіпгеп аЬег ЬгасЬіе (іеп КбпІ£ суісієг іЬп аиГ, <3ег іїт 
іп <3еп ЛУаІсі Ьіпаиз зсЬіскіе ипсі іЬп еіпет ЗсЬаГЬігІеп гит беЬіІ- 
£еп Ьеі^аЬ. ВосЬ йіе Ргіпгеззіп ГиЬг аисЬ сіогі ой ги іЬт Ьіп. Ш- 
іегсіеззеп Ьаііе Еесіогз Уаіег (Зет Кбпі^ еіпеп Кгіе^ егкіагі. Еесіог, 
(Іег УОП (Іет Уо£ЄІ еіпе Кйзіипу Ьекотті, ігііі ап йіе Зрііге сіез 
Неегез ипй Ьезіе^і йаз Неег зеіпез Уаіегз, кеЬгі йапп аЬег \уіейег 
ги (ієн ЗсЬаІєп гигііск. Зеіп Уаіег ІіЬеггіеЬі йеп Кбпі§* гит глуеі- 
іептаї тії Кгіе^; (За гіеЬі ег шейег аиз, катрЙ тії еіпег Нехе, 
зойапп ^іЬі ег зісЬ зеіпет Уаіег ги егкеппеп, збЬпі ІЬп тії (Зет 
КогіІ£ аиз ипсі Ьеігаіеі (ііе Ебпі^зіосЬіег, (Зет Уо^еі аЬег зсЬпеідеі. 
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«г аи£ зеіпеп \УипзсЬ сіеп Корі аЬ ипй егіозі іЬп зо уоп йег 
Виззе. 

17. Уоп йеп йгеі Вгййегп ипй йет уег;|йп£епйеп 
ипй аи£ЄпЬеі1епйеп \Уаззег. Еіп КбпІ£, (Зег йгеі ЗбЬпе Ьаііе, 
егЬІшйеіе іп зеіпеп аііеп Та^еп. Зеіпе ЗбЬпе ЬезеЬІоззеп еіп Ьеііза- 
шез \Уаззег £йг ІЬп ги Ьекоттеп, йаз іЬп уег]йп£еп ипй іЬт йіе 
ЗеЬкгаЇЇ \уієйєг£єЬєп \уйгйе. 2иегз1 го$ йег аііезіе йапаеЬ аиз, йосЬ 
£ІеісЬ аи£ зеіпет егзіеп КасЬідиагІіег Ьаііе ег аіі зеіп беїй іт Каг- 
Іепзріеі уегіогеп ипй ЬІіеЬ зеІЬз! йогі зіігеп. Баз ^ІеісЬе ЗсЬіскзаІ 
1га Г аисії йеп ;)йп£егеп. Бег йгіііе ЗоЬп, йег кеіпе Кагіеп зрїеііе, 
го§* уоп йеш егзіеп ^сЬІдиагІіег \Уеі1ег. Аи£ зеіпет глуеііеп КасЬІ- 
^иагііег каи£іе ег еіпеп СгеЬепкіеп Іоз, іпйет ег £йг іЬп йіе ЗсЬиЬ 
Йеп ЬегаЬІІе, Ьезіаііеіе іЬп ипй уегапзіаііеіе £йг іЬп еіпе ТоіепГеіег. 
Бег ОеЬепкІе £оі£і іЬт ипй егіеііі іЬт КаізеЬІа^е* йа аЬег йег Кб- 
підззоЬп зіе пісЬІ £епаи Ье£о1&1, зо Ьекотті ег йаз У^аззег пісЬі, 
Ьіз ег еіп &о1йепез Р£егй ЬегЬеіШЬгі, йаз ег ууієйєг пісЬі егіїаіі, Ьіз 
ег еіпе ууипйегзсЬбпе Ргіпгеззіп ЬегЬеізсЬаШ. ЕпйІісЬ Ьекотті ег 
аііез ідпй кеЬг! пасЬ Наизе гигйск. ІГпіетедз Ье£е§пе1 ег Ьеиіеп, 
Йіе зеіпе Втйег гит Оаі^еп £йЬгеп. Ег каи£і зіе уот Тойе Іоз, 
Ігоігйет ез іЬт йег ОеЬепкІе ууійеггаї; гит ЬоЬпе йаїїіг пеЬтеп 
зіе іЬт аііез уує£ ипй ууєг£єп іЬп зеІЬег іп еіпеп Вгиппеп, аиз йет 
іЬт у/іейег йег ОеЬепкІе ЬегаизЬіІЙ. БаЬеіт уег)йп£еп йіе аііегеп 
Втйег іЬгеп Уаіег ипй £еЬеп іЬт йаз Аи^епІісЬІ луієйєг ипй йег 
аііеге \уіі1 зсЬоп йіе Ргіпгеззіп Ьеігаїеп. Зіе £еЬ1 йагаи£ еіп, ууєпп 
ег йаз ^оійепе Р£егй ЬезсЬІа^І. Баз Р£егй угігй гит Ни£зсЬтіей &е- 
£йЬг1, Ьеі йет йег з'йпдзіе Вгийег аіз безеїіе йіепі; аіз йеззеп Вгаиі 
Ьекеппі зісЬ пип йіе Кбпі^зІосЬІег. Біе аііегеп Вгййег йіеЬеп аиз 
-йет УаІегЬаизе аиз. ЕигсЬі уог йеп Еоі^еп іЬгез УегЬгесЬепз, йег 
^йп^зіе аЬег Ьеігаіеі йіе Ргіпгеззіп. 

18. Еіпе Кбпі^зІосЬІег оЬпе Напйе. Еіп ^п^ег Кбпі^з- 
зоЬп гіеЬІ іп йеп Кгіе§*, йаЬеіт аЬег Іаззі ег еіпе зсйшап^еге Егаи 
гигйск, йіе Ьаїй йагаи£ г\уеі зсЬбпеп КпаЬеп йаз ЬеЬеп £ІЬ1. Віє 
Еііегп зепйеп ап йеп ЗоЬп еіпеп Воіеп тії йег КаеЬгіеЬі уоп йет 
ігеийі^еп Егеідпіззе. Еіпе аііе Нехе аЬег Ьгіп^І йет Зоїйаіеп еіпеп 
КаизсЬ Ьеі ипй зсЬіеЬІ ІЬт еіпеп Вгіе£ ипіег, чуогіп ез Ьеіззі, йіе 
Кбпі^зІосЬІег ЬаЬе г\уеі НйпйсЬеп іп йіе УУеІі; дезеїгі, Ьеі зеіпег 
ВйсккеЬг аЬег еіпеп г\уеі!еп, ууогіп Ье£оЬ1еп \уігй, йег КбпщзІосЬіег 
йіе Напйе аЬгизсЬпеійеп, г\уеі Заске ги паЬеп, йіе Кіпйег Ьіпеіп- 
гиіе^еп ипй зіе зо йауопгщ’а^еп. Біе ЕЬегп коттеп йіезет ВеіеЬІе 
пасЬ. Іп еіпет АУаїйе Ье^е^пеї йег Кбпі^зІоеЬІег Іезиз СЬгізІиз 
зеІЬз! ипй л Ьеіззі зіе йіе ЕИепЬодеп іп еіпе Оиеііе ІаиеЬеп, угогаиі 
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іЬг йіе Напйе топ пеиет угасЬзеп; йапп зсЬепк! ег іЬг еіа Наиз- 
еЬеп ап йег Ьапйзігаззе, \уогіп зіе ЗсЬепкшгІіп \уігй. Шіегйеззеп 
кеЬг! йег Ргіпг Ьеіт, йаз УегЬгесЬеп кошті ап сіеп Та£, сііе Нехе 
луігй іп еіп Еазз дезіескі, еіпеп Вег£ Ьіпипіег £Єго111 ипй зо ит^е- 
ЬгасМ; йег КбпщззоЬп аЬег гіеЬІ іп йіе \Уе11, йпйеі зеіпе Сгаїііп 
ипй зеіпе Кіпйег оте йег ипй кеЬгІ шіі іЬпеп Ьеіт. 

19. Уоп йеп йгеі ЗеЬугезіегп, еіпет КбпІ£ ипсі зеі- 
пеп Кіпйегп ті і луипйегЬагеп КеппгеісЬеп. Бгеі ТбсЬІєг 
еіпег ЛУіЬує ігаитеп, сііе аііезіе уоп ІЬпеп ууєгйє еіпез Кбпі&з Наиз~ 
Ьаііегіп, йіе тїШеге зеіпе КаттегГгаи, сйїе зйп£5Іе зеіпе баїїіп зет- 
ипД іЬт 2\уєі КпаЬеп тії еіпег Зоппе ипсі еіпет Мопй ипсі еіа 
МайеЬеп тії еіпет Бшпапіеп ап йег Зіігп ^еЬагеп. ІЬг Тгаит ^еЬІ 
іп ЕгГйИип^, сііе ]йп£з1е ЗсЬугєзієг \уігй зсЬчуапдег, сіег Кбпі^ аЬег 
тизз йетеііе іп сіеп Кгіе§’ гіеЬеп. Біе пеійізсЬеп 5еЬ\уез1егп Ье« 
зіесЬеп сііе НеЬатте, луєісЬє ЬеЬаирІеІ, сііе Кбпі^іп ЬаЬе еіп Нйпсі- 
еЬеп гиг \Уе11 &еЬгасЬ1; <1аз Кіпй отгй іп еіпе Кізіе ^езіескі ипй’ 
іпз УРаззег ^єууогієп, ую ез йег кбпі&ИсЬе багіпег аийіеЬІ ипй аіз 
зеіп еі&епез еггіеЬі Баз \уіейегЬо11 зісЬ посЬгсуеітаї ипй сіег багіпег 
луігі Уаіег уоп йгеі оттйегзсЬбпеп Кіпйегп, йег КбпІ£ аЬег, сіег 
кеїпе Кіпйег Ьаі, Ье^І ипй Ьеуогтипйеі йіе зеіпез багіпегз, йег Ьаїй 
йагаиГ зіігЬі. Іпйеззеп Ігаиті йаз МайеЬеп, ипіег еіпет Ма^пеіЬегде 
зііге еіп аііег Мапп, оЬеп аи£ йет Вег^е аЬег еіп ууипйегЬагег Уо- 
£ЄІ; \уєг йеп Мапп егібзеп \уегйе, угегйе йеп Уо^еі Ьекоттеп, йіе- 
зег аЬег угегйе ез апз ІлсЬІ Ьгіп^еп, угеззеп Кіпйег ез зіпй, сііе пиа 
£йг йез багіпегз Кіпйег §е11еп. АиІ йіе ЗисЬе пасЬ сієш Уо§е1 ^еЬеп 
егзі йіе Ьеійеп, Вгййег, йіе аЬегги Зіеіпеп уегйеп, зойапп йаз Май¬ 
сЬеп, йаз йеп Уо&еі Ьекотті, іЬге Вгййег ипй уіеіе апйеге, йіе- 
^ІеісЬїаІІз йеп Уо^еі Ьекоттеп луоіііеп, луієйєг ЬеІеЬі ипй 'йеп бгеіз 
егібзі. №т уегапзіаііеі зіе еіпеп ^гоззеп Ваіі, Іайеі йеп Кбпід тії 
йег Кбпі^іп ипй уієіє Неггеп йаги еіп ипй Іе^І іЬпеп ]е йгеі зип^е- 
бигкеп уог, аиз йепеп, зоЬаїй зіе ап£езсЬпіІІеп ууегйеп, Віиі Діеззі,. 
ипй ]е йгеі ігоскепе. БагаиІ егкіагі зіе йаз Каїзеї ипй епІЬйіІІ сііе 
АУаЬгЬеіІ, йазз зіе ипй ІЬге Вгййег йез Кбпірз ипй пісМ йез Єагі~ 
пегз Кіпйег зіпй. Біе Ьеійеп аііегеп ЗсЬууєзієгп ууегйеп ^еЬепкі йіе- 
Кіпйег аЬег пітті йег Кбпщ ги зісЬ. (Баз ТЬета ійепІізсЬ тії №. ? І8). 

20. ^Уіе еіп ІиЬазз еіпе Кбпі^зІосЬіег уоп еіпет* 
БгасЬеп егібзі Ьаі Веі еіпет КбпІ£ луаг еіп йиЬазз, йег ууєі- 
йеіе ЗсЬаГе іп еіпет \Уа1йе, угогіп еіп уепуипзеЬепег аііег Мапп 
ІеЬіе. Зеіпеп КаІзеЬ%еп Гої^епй, ^еіап^іе йег ІиЬазз йег КеіЬе* 
пасЬ іп йгеі ЗсЬІоззег, йіе іп йег КаЬе угагеп, Ібіеіе йегеп Еї^епій- 
тег, йіе Віезеп, ипй кат іп Везіїг іЬгег Р£егйе ипй Вйзіипбгеп. Іп 
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йіезет Ьапйе аЬег уегзреггіе еіп БгасЬе (§агкап) Деп Ьеиіеп Даз 
ЛУаззег, £йг Даз зіе іЬт іЬге КіпДег оріегп тиззіеп, Ьіз ап Діє Кб- 
підзіосЬІег йіе КеіЬе кат. Аіз Діезе Дет БгасЬеп хат ОрГег Ьіп»е- 
ІиЬгІ шиггїе, егзсЬіеп ипзег .ГиЬазз аи£ еіпет \уипйег$сЬбпеп Воззе, 
іп ЬеггІіеЬег КйзІип£ ги іЬгет ЗсЬиІге. Егзі ат Дгіїїеп Та§е паЬт 
Дег БгасЬе Деп Катр£ тії іЬт аи£; ДоеЬ Дег ІиЬазз Ье\уа1%1е іЬп 
ипД ЬіеЬ Шт аііе зеіпе Кбр£е аЬ. 2ит Банк егЬіеІі ег уоп Дег Кб- 
т^зІоеЬІег АЬгеісЬеп, Діє ег ап зеіп НозепЬапД Ьакеїіе; Дагаи! 
£йЬгІе ег, аіз тоаге пісЬІз §езсЬеЬеп, Даз Козз. ап Огі ипД Зіеііе, 1е»іе 
Діє КіМип£ аЬ ипД ІгіеЬ Діє 8сЬа£е Ьеіт, Да ег аЬег тййе шаг, 
зсЬ1іе£ ег зо £езІ еіп, Дазз тап іЬп ат Могдеп луескеп тиззіе. Веі 
Діезег ОгеІе^епЬеіІ егкаппіе тап ап іЬт Діє АЬгеісЬеп ипД ЬепасЬ- 
гіеЬ%Іе Дауоп Деп Кбпід, Дег іЬт пип Ье£аЬІ, Діє Ргіпгеззіп ги Ьеі- 
гаїеп. 2иг НосЬгеіІ кат аисЬ Дег аііе Мапп ипД Ьаі Деп ІиЬазз, 
ІЬт Деп Кор£ аЬгизсЬпеіДеп; Діезег шіііідіе еіп ипД егібзіе зо Деп 
бгеіз, пасЬ Дет ТоДе зеіпез 8сЬууіе§егуаіегз аЬег шагД ег Кбпід ап 
зеіпег Зіаіі. 

21. Кбпід УапДгаІіп, Діє Нехе („Ьо ззогка“) ипД Діє 
Дгеі БгаеЬеп. Еіп КбпІ£ Ьаііе Дгеі ТбсЬІег ипД еіпеп ЗоЬп. 2иг 

Дез Іеігіегеп егзсЬіепеп Дгеі БгасЬеп, гаиЬІеп Діє Кбпі§з- 
ипй егдгі&п тії іЬпеп Діє ЕІисЬІ. Аи£ Дег ЗисЬе пасЬ іЬпеп 
Дег ВгиДег еіпег Нехе, Діє іЬп Ібіеіе, зеіп Негг Ьегаиз- 
ипД іп Дег ИбЬІигд еіпез ІІУеіДепЬаитез уегЬаг^. ИпІегДеззеп 

еіп гшеііег ЗоЬп деЬогеп, Дег УапДгаІіп Ьіезз ипД 
уоп ипдешбЬпіісЬег Кга£1 шаг. Аіз Діезег Ьегап§;е\уасЬзеп шаг, ег- 
£иЬг ег уоп зеіпеп Категайеп, Дазз зеіп ВгиДег ипД зеіпе ЗсЬше- 
зіегп уот Заіап Ьіп шерега® луигДеп. ІпДет ег зеіпег Миііег Діє 
Вгизі ап Діє Маиег Дгйскіе, гшапд ег зіе еіпги^езіеЬеп, Дазз Діє 8а- 
сЬе аи£ ІУаЬгЬеіІ ЬегиЬІ, ипД іЬт тії іЬгег МіїсЬ еіпеп ЕІаДеп ги 
Ьаскеп; Деп ЕІаДеп іп Дег ТазсЬе, §іп£ ег аи£ Діє ЗисЬе пасЬ Деп 
УегзсЬоІІепеп, пасЬДет ег посЬ £йп£ НипДе тіїдепоттеп. Ег зсЬІи» 
Деп патІісЬеп УГе£ еіп, луіє еіпзі зеіп ВгиДег, ипД Ье§'е»пеіе Дегзеї- 
Ьеп Нехе, ДосЬ Ьешй1%1е ег зіе ипД гууапд зіе еіпги^езІеЬеп, шаз 
зіе тії зеіпет ВгиДег деіап ЬаЬе ипД шіе ег ууієйєг ЬеІеЬІ шегйеп 
кбппіе. Бапп Ібіеіе ег Діє Нехе, ЬеіеЬІе зеіпеп ВгиДег, Іедіе посЬ 
еіпет гшеііеп НеІДеп, ЕеДог, Даз іЬт уоп ДегзеІЬеп Нехе Ьегаизде- 
поттепе Негг тоеДег Ьіпеіп ипД го§ тії іЬпеп шеііег. БигсЬ еіпеп 
Ііе£еп ЕгДзраІІ Иеззеп зіе іЬп іпз Іепзеііз ЬіпаЬдІеіІеп; Догі йпДеі ег 
зеіпе ЗсЬшезІегп шіеДег, Ібіеі Дгеі БгасЬеп, Дегеп Маппег, ипД £йЬгі 
зіе зеІЬзі пасЬ Дег ОЬегшеІІ гигйск. Ніег Ьеігаїеп аііе ипД ШЬгеп 
уоп пип ап еіп агІйскІісЬез ЬеЬеп. 
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22. Уоп йеп й геі БгасЬеп, йет зіагкеп Хапко ипй 
йег ^ ипйегз еЬбпеп Попа. Еіпе ТУііуге Ьаі сігеї ЗбЬпе, йагип- 
іег йеп зіагкеп Хапко, ипй йгеі ТбсЬіег. А11е ТбсЬіег гаиЬеп Бга- 
сЬеп 2 іі ваіііппеп £йг зісЬ, оЬпе йазз Хапко, йег зіе ги Ьйіеп Ьаііе, 
$ісЬ йет тсійегзеігі Ьаііе. Баійг \уігй ег уоп зеіпеп Вгййегп ^ергй- 
£ЄІі ипй уегігіеЬеп. Хапко §еЬі пасЬ йет Хепзеііз, йатіі ІЬп зеіпе 
8сЬ\уа^ег уегЬеігаіеп, зо \уіе ег іЬпеп ги Егаиеп уегЬоІІеп Ьаііе; ег 
\уі11 аЬег кеіпе апйеге ЬеітШігеп аіз йіе ттйегзсЬбпе Ііопа. Ег 
^еЬі уоп йет еіпеп 8сЬ\уа^ег гит апйегп, (іосЬ егзі йег йгіііе луєізз, 
луо Ііопа ІеЬі. Міі йеззеп НіІІе £ЄІап§1 ег іп йаз ЗсЬІозз ги Ііопа 
ипй 1е£і зісЬ, \уаЬгепй зіе зсЬІаїі, пеЬеп зіе піейег. КасЬйет зіе ег- 
угасЬІ І8І, Ьєлуігієі зіе ІЬп ипй Ьеігаіеі ІЬп йагаиЬ. Зіе егІаиЬі іЬш 
йЬегаІІ Ьіпги^еЬеп, пиг іп еіп Еаттегіеіп пісЬі, \уогіп ап йгеі Наг- 
сЬеп ЬапйоЬаса Ьіп^. Аіз еіптаї Ііопа аиі іЬгею угипйегЬагеп Коззе 
Теіі^агезі зрагіегеп ^егіііеп чуаг, гпасЬіе Хапко йаз Кашшегіеіп аиі 
ипй £аЬ йет ЬапйоЬаса йгеі Еітег \Уаззег; йіезег ігапк ез аиз, гізз 
зісЬ іоз ипй йоЬ йауоп. їїпіегдеедз Ье^е^пеіе ег Иопеп, зііе£ аиі іЬг 
Нозз ипй ЬгасЬіе зіе ги зісЬ. Аи£ Апгаіеп йез БгасЬеп, зеїпез 
ЗсЬлуа^егз, зіеі§-і Хапко аиі ІЬп, геііеі ги ЬапйоЬаса, гаШ Ііопа ґогі 
ипй йіеЬі тії іЬг, йосЬ ЬапйоЬаса епігеіззі зіе іЬт іштег \\йейег, 
аи£ йет зсЬпеШїїззі^еп Те1і£аге]і геііепй. Ба ігііі Хапко аиі йез 
БгасЬеп Ваі Шг еіп ХаЬг іп йеп Біепзі йег ХепйгіЬаЬа. Ег уегйіепі 


зісЬ Ьеі іЬг еіп Ейііеп ипй епіЙіеЬі уоп іЬг; ег епітсепйеі ЬіегаиІ 
Ііопа ипй ЙіеЬі. ЬапйоЬаса еііі іЬш пасЬ, йосЬ Теїі^аге^і \уігіі іЬп 
аЬ ипй ег гегзсЬеІІі ат Войеп. Хапко ипй Попа Ьезіеі^еп пип йеп 
Те1І£аге]'і, коттеп пасЬ Наизе ипй ІеЬеп уоп пип ап £Ійск1ісЬ. 

23. Біе зсЬбпе Ііопа іп еіпе Е п і е, еіпе Меіопе ипй 
еіп МайсЬеп уег\уапсіе1і. Еіпет Кбпі& угегйеп йгеі ТбсЬіег 
уоп БгасЬеп ^езіоЬІеп. Ба іиі ег кипй, чуег зіе гитск^е\уіппі, чуегйе 
еіпе уоп іЬпеп гиг баіііп егЬаІіеп. Еіп ^ип^ег ВигзсЬе (еіп Ргіпг) 
гіеЬі аиз, зіе ги зисЬеп. Ег кошті йег КеіЬе пасЬ ги йет Мопй 
ипй ги йег Зоппе, Ьеі йепеп ег йЬегпасЬіеі, йосЬ зіе \уіззєп пїсЬіз 
уоп йеп Кбпі^зібсЬіегп. Егзі: йег УРтй ^іЬі іЬт АиІзсЬійззе йЬег 
зіе, ЬіІЙ зіе луейегегіапрп ипй аи£ йіезе \¥е1і гигйскЬеГбгйегп. Бег 
ВигзсЬе ігаді йіе Ргіпгеззіппеп іп кіеіпеп Заг^еп. Аіз ег еіпеп уоп 
іЬпеп аиїтасЬі, зІігЬі йіе еіпе Кбпі^зІосЬіег аиз Мап$е1 ап \¥аззег, 
дуопасЬ зіе уег1ап§і; еЬепзо йіе апйеге; егзі йіе йгіїіе, Ііопа, ігіпкі 
^аззег ипй ЬІеіЬі ат ЬеЬеп. Бег Ргіпг Іаззі зіе Ьеіт Вгиппеп ги- 
гйск, ег зеІЬзі аЬег ^еЬі іп йіе Зіайі, еіпе КиізсЬе ги Ьоіеп. Іпйез- 
зеп кошті еіпе 2щеипегіп, ЬеігасЬіеі йіе Кбпі^зіосЬіег . ипй зійггі 
зіе іп йеп Вгиппеп ЬіпаЬ, зеІЬзі аЬег пітті зіе іЬгеп Ріаіг еіп, іп 
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іЬге Кіеійег декіеісїєі. Вег Ргіаг кошті; тії зеіпет Уаіег ЬегапдеГаЬ- 
геп ипй зо ЬаззІісЬ іЬпеп аисЬ Йіе 2і£еипегіп зсЬеіпі, зіе пеЬтеп 

зіе сіосЬ тії ипсі (іег Ргіпг Ьеігаіеі зіе. ТІпіегйеззеп Ьііскі еіп агтег 

> 

Мапп іп (іеп Вгиппеп ЬіпаЬ,— зіеЬ йа, йогі зсЬттті еіпе &о1йепе 
Епіе. Ег Гап§:і зіе ипсі Ьгіп^і зіе йет Ргіпгеп гит ОезсЬепке. Віє 
2і&еипегіп ЬейеЬІі сііе Епіе ги зсЬІасЬіеп ипсі іп еіпеп Бйп^егЬаиг 
іеп ги уегзсЬаггеп; сіа ^асЬзі еіпе тсипйегзсЬбпе Меіопе аиз іЬг 
Ьепгог. ВегзеІЬе агше Мапп ріїйскі йіе Меіопе ипсі Ьгіп^і зіе пасЬ 
Наизе, йосЬ те ег зіе гегзсЬпеійеі, йа зргіп^і йіе доІйЬаагі^е Попа 
сїагаиз Ьєгуог. Зіе ІеЬі Ьеі іЬт, іп Ееігеп декіеійеі ипсі §еЬі гит 
Ргіпгеп Еейегп зсЬІеіззеп. Веі Йег АгЬеіі Ьедіппеп сііе МайсЬеп еіп- 
шаі МагсЬеп ги еггаЬІеп, йепеп йег Ргіпг гиЬбгі. Аіз ап Ііопеп йіе 
КеіЬе ізі, еггаЬІі зіе іЬге везсЬісЬіе. Бег Ргіпг егкеппі зіе члпейег 
ипй Ьеігаіеі зіе, пасЬЙет ег йіе 2і£еипегіп йигсЬ Р(егйе Ьаі гег- 
геіззеп Іаззеп. 

24. Топ Йет агтеп Маппе, йег ЙигсЬ еіп л^ипйегг 
Ьагез ЗсЬІозз Кбпід ^е'игогйеп. Еіп «Гийе егіиЬг, йазз іп еі- 
пет паЬеп Вег£е еіп уегттзсЬіег Раїазі зеі ипй йагіп еіп Байт, 
ап йет еіп тсипйегЬагез ЗсЬІозз Ьапде; ^ег іп (Пезет ЗсЬІоззе йеп 
ЗсЬІйззеІ иіпйгеЬі, йет ^егйе ]ейег бейапке іп ЕгШНипд £еЬеп. 
ВосН капп йаз ЗсЬІозз пиг еіп зіеЬеп^аЬгі^ег КпаЬе Ьекоттеп. Бег 
Іийе тіеіеі еіпеп зоїсЬеп ипй зсЬіскі іЬп іп йеп Вег£ Ьіп. Бег КпаЬе 
Ьекотті йаз ЗсЬІозз, йа ег аЬег пасЬ іейега ІІтйгеЬеп йез ЗсЬІйз- 
зеїз Зреізеп ипй Оеігапке ипй Мизік Ьаі, ЬІеіЬі ег дапге уіеггеЬп 
ДаЬге йгіппеп іт Вег§е, Ьіз ег ЬегаплгасЬзі. Бапп кеЬгі ег ги зеіпег 
Миііег гигйск ипй уегапзіаііеі еіп дгоззез базітаЬІ, Ьеі йет еіпе 
Мизік зріеіі, мгеІсЬе Ьіз пасЬ йет Кбпі^зраіазіе ^еЬбгі тгй. ШсЬ 
йет базітаЬІ зсЬіскі йег КпаЬе зеіпе Миііег гит Кбпі£, ит йіе 
Напй зеіпег ТосЬіег ги луегЬеп. Бег Кбпі^ тоїіі^і еіп, йосЬ зіеііі ег 
Вейіп^ип^еп. Бег Вгаиіі^ат Ьаі лтаЬгепй еіпег ШсЬі еіп ЗсЬІозз ги 
егЬаиеп, йаз йет кбпі^ІісЬеп ^ІеісЬе, ипй ез тіі йетзеІЬеп йигсЬ 
еіпе Зігаззе ги уегЬіпйеп, чкгогап зіеіз еіп апйегег Байт тсаеЬзеп, іп 
йеззеп 2\уеі^еп зейезтаї еіп апйегег Уо^еі зіп^еп зоїіе. Бег Вгаиіі- 
£ат ійЬгі Йаз аііез аиз ипй Ьеігаіеі йіе Ргіпгеззіп. Бег «Гийе аЬег, 
<іег ит йаз ЗсЬІозз ^еізз, ЬезсЬИеззі ез ит- з'ейеп Ргеіз ги Ьекот¬ 
теп. Ег зсЬІеісЬі зісЬ іп йеп Ноі йез Кбпі^зраіазіез ипй Ье^іппі 
аііез Еізеп ги заттеїп ипй де^еп ТйсЬег, Вапйег ипй апйегез еіпги- 
іаизсЬеп. Біе Кбпї^зіосЬіег, йіе Ьеі зісЬ еіп аііез ЗсЬІозз ап йег 
ТГапй Ьап^еп зіеЬі, діЬі ез йет еГийеп, йег Ьіозз йагаиі §е^'агіеі 
Ьаі. Ег йгеЬі йеп ЗсЬШззеІ ит ипй іп еіпет ї^и тогй йаз ЗсЬІозз 
ваші йег Кбпі^зіосЬіег ипй йет Іийеп уоп Віепегп йЬег йеп 77-зіеп 
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Вег£ Ьіпаиз Ье£бгбегі. Бег бешаЬІ бег Кош^зіосМег гіекі аиз, зіе ги 
зиеЬеп. ІТпіепуе^з йЬегпасЬіеі ег Ьеі <1ет Мопб ипб бег Зоппе ипб 
£огзскі пасЬ бет «Іибеп, боеЬ егзі бег \¥іпб егіеііі ікт біе пбіідеп 
Аи£зск1йззе игкі ізі ікт ЬекіШіек, ап Огі ипб Зіеііе ги ^еіап^еп. 
Богі епі\уепбеі біе Кбпі^зіоеЬіег баз ЗеЬІозз бет Зибеп ідпсі Ьап- 
6І£Ї ез іЬгет Оаііеп еіп. Бег «Іибе тгі аи£ беп Меегез^гипб уєг- 
зепкі, баз ]ип§е Рааг аЬег кекгі заті аііет апбегп пасЬ бег Неі~ 
таі гигйск, уго бег бетакі бег Ргіпгеззіп пасЬ беш Ьаіб єг£оі£ієп 
Тобе зеіпез Зекчуіе^егуаіегз зеІЬзі Кбпі§* ауіг6. 

25. Ргіп 2 Або1£ ипб зеіп бепоззе Nіко1аиз. Еіп Ко¬ 
пі^ Ьаі еїпеп Зокп, патпепз Або1£, ипб пініті гит Зріеікатегабеп 
£йг іЬп еіпеп агтеп КпаЬеп, №ко1аиз тії Катеп, аи£, бег гизат- 
теп тії бет Ргіпгеп егго^еп шгб. Аіз Ьеібе Ьегап^еугасЬзеп зіпб г 
Ьеіззі зіе бег КбпІ£ Вгаиіе £йг зісЬ зиеЬеп. Або1£ чуаЬІі зісЬ еїпе 
луєіі епі£егпіе КбпщзіосЬіег, біе тап егзі гит ЬасЬеп Ьгіп^еп тизз, 
баті! зіе Ьеїгаіе. Веібе Категабеп тасЬеп зісЬ аи£ беп ^Уед 2и ЇЬг* 
Шіепуе^з Ьгіп^еп зіе бгеі ШсЬіе іп еіпет уеггаиЬегіеп ЗсЬІоззе ги, 
луо Шсоїаиз еїпе уегттзскепе Кбпі^зіосЬіег кеппеп Іегпі ипб ег~ 
£акгі, луіє біе Ргіпгеззіп £йг Або1£ ги Ьекоттеп ізі. Зіе зеігеп іЬге 
Кеізе £огі аи£ ушпбегЬагеп Коззеп, біе зіе зісЬ аиз бет уеггаиЬег- 
іеп ЗсЬІоззе ^екоіі, баз Меег ігііі уог іЬпеп аизеіпапбег, зоЬаІб М- 
коїаиз еіпе аиз бетзеІЬеп ЗсЬІоззе Ьег^епоттепе РеіізсЬе дезеЬтт- 
£еп, біе КбпідзіосЬіег аЬег тасЬі №ко1аиз ІасЬеп, іпбет ег АбоІГ 
аіз Вагеп уегкіеісіеі ипб тії ікт аііегіеі Кипзізійске таскі. АбоїіГ 
Ьеігаіеі біе Ргіпгеззіп ипб £акгі §1еісЬ тії зеіпег Сгаіііп ипб ЗМІко- 
Іаиз гит Уаіег гигйск. Іпбеззеп \уаг*Або1£з Миііег ^езіогЬеп, бег 
Уаіег аЬег каііе еіпе Нехе Ьеіт^еШігі, біе пип біе 8сЬ\УІе^ег1осЬ- 
іег зіск уош Наїзе ги зекаїеп Ьезскііеззі. Зіе геіскі іЬг Оі£і, босії 
Кікоіаиз зскіа^і біе Нехе аиі біе Напб, зо базз зіе баз 6і£і уєг- 
зскйііеі. Ба зскіскі біе Нехе ги ікгег 8ск\УІедегіоскіег беп Теи£еІ 
іп безіаіі еіпез Уо^еіз, батіі ег зіе егбгоззіе, боск Шкоіаиз Ьаиі 
ікт беп Кор£ аЬ. Біе Заске кошті апз Ьіекі ипб біе Нехе уотб 
гит Тобе уегигіеііі, боек гиуог тегугипзскі зіе »поск №ко!аиз, зо 
базз ег ги Зіеіп луігб. Або1£ Ьеіеі £йг ікп ипб ги£і ікп тсіебег іпа 
ЬеЬеп гигйек; бапп ^екі ег тії ікт паск бет уеггаиЬегіеп Зскіозз, 
луогіп зіе еіпзі гизаттеп депаекіі^і. №ко1аиз егібзі біе уег\уип- 
зскепе Кбпі^зіоскіег, Ьеігаіе£ зіе ипб луігб КбпІ£ іп Або1£з Неітаі- 
Іапбе, біезег аЬег кеЬгі ги зеіпет Зскте^егуаіег гигйск, бет ег іп 
бег Ке£Іегип£ £о!^і. 
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Топ дет зеЬбпеп й о з е £. Бег агше *Гозе£ йіепі Ьеі Кб- 
Заіошо ипй йа ег йеззеп еіпгі^ег ТосЬІег піеЬі таШаЬгеп тоїі 
ег іпз ве£ап£піз ипіег йет Уог\уиг£е, ег ЬаЬе зіе 
тооііеп. 1т беїап^піззе йеиіеі ег йеп Тгаит еіпет Васкег, йег £е- 
Ьепкі, ипй еіпет "\Уіпгег, йег £геі§е1аззеп тогй. Ліз Ьіегаи£ КбпІ£ 
Заіото зеІЬег еіпеп Тгаит зіеЬі (зіеЬеп уоііе ипй Іееге АЬгеп ипй 
зіеЬеп Теііе ипй та^еге КйЬе), 1е§1 ІозеТ аиеЬ йіезез Тгаит^езісЬі аиз 
\уогаи£ Заіото іЬт зеіпе ТосЬІег гиг Егаи £ІЬі ипй іЬп ги зеіпет 
ЗіаііЬаІІег егпеппі. 

27. Бег ЗсЬтіей, йег Той ипй йег Теи£е1. 2и еіпет 
аііеп ЗсЬтіей кат еіпзі йег Той, ит Шп £огігипеЬтеп. Бег ЗсЬтіей 
&аЬ іЬт ги ігіпкеп, зіескіе іЬп іп еіпе ПазсЬе ипй Ьіеіі іЬп Іап^е 
^Ьі*е £е£ап&еп. Аіз ег іЬп епйІісЬ £геі1іезз, йа \уо11іе йег Той йет 
ЗсЬтіейе піеЬі теЬг паЬе Ігеіеп. АпзІаІТ зеіпег §їп§ йег Теи£е1; 
йег ЗсЬтіей аЬег Незз іЬп аи£ еіпеп ВігпЬаит зіеі^еп, ргй^еііе іЬп 
огйепіІісЬ йигеЬ ипй ігіеЬ іЬп іп йіе ГІисЬі Аіз ег аЬег йез ЬеЬеп& 
гфегйгйззід \уагй, £Іп£ ег зеІЬзі пасЬ йет Рагайіез Ьіп, угигйе аЬег 
пісМ еіп^еіаззеп; йа ег іп Йіе Нбііе, Ьгаппіе йа еіпщеп Теи- 

йїе Аи^еп аиз ипй тігйе Гог1§е]’а^і Ег £Іп£ шейег пасЬ йет 
Рагайіез, чуигйе аЬег уоп йа аи£ йіе Егйе £огідезсЬіскі, йазз ег йогі 
зіегЬе. Аи£ йег Егйе £еЬІ ег гит Кбпщ МагсЬеп еггаЬІеп. Аіз ег 
еіптаї Ьй£ЄП£езсЬісЬіеп аи£гиІізсЬеп Ье^апп ипй йег Кбпід гіе£, йаз 
зеі |а аііез пісМ луаЬг, паЬт ег іЬт аіі зеіп беїй ипй £ІП£ £ог£. 

28. Уоп еіпет, йег йетТеи£е1 уегзсЬгіеЬеп луагй^ 
ипй еіпет Ьйззепйеп КаиЬег. Еіп РиЬгтапп уегзсЬгеіЬі йет 
Теи£е1, йег іЬт йеп "\Уа£еп аиз йет Коі ЬегаизгіеЬеп ЬіШ, йаз іп 
зеіпет Наизе, луогит ег пісМз тсеізз. Ез гещі; зіеЬ, йазз ез зеіп 
ЗоЬп ізі, йег іп зеіпег АЬ\УЄзепЬеіі гиг \Уе1і ^екоттеп \уаг. Бег 
Уаіег Ьагті зіеЬ зеЬг йЬег йіезе Теи£е1зуегзсЬгеіЬип£ 7 зеіп ЗоЬп 
аЬег &еЬі іп йіе НбПе, пітті йет Теи£е1 йіе УегзсЬгеіЬип§ аЬ ипй 
зіеЬі зіеЬ йіе Ьа^егзіаііе еіпез КаиЬегз ап, \Уогаи£ йіезег пасЬ йеш 
Тойе гиЬеп зоН. Ба ег йеп КаиЬег уоп зеіпег Оиаі ги 
утйпзсЬі, §іЬ£ ег іЬт еіпе Виззе аи£, зеІЬзі аЬег Іегпі ег йеіззід, ит 
еіп беізіІісЬег ги чуєгйєп, ипй пасЬйет ег йіе \УеіЬе етр£апдеп, 
епізііпйі^і ег йеп КаиЬег. (ТЬета: Майе^з Ьа^ег). 

III. 





Бегип^еЬогзате ЗоЬп. Еіп ЗоЬп деЬогсМ зеіпет Уа 
іег піеЬі, йіе Миііег аЬег тизз йа£йг Ьйззеп. 
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30. Біе Іеійепйе Миііег. Еіп Маші зсЬіІі зеіп УУеіЬ йигсЬ 
йег Кіпсіег ЗсЬиШ, зіе аЬег іиі піеЬіз аіз Иа^еп ипй йиїйеп. 

31. Еіпез Рореп КасЬе. Еіп КаиГтапп, <1ег тії зеіпет 
ЗоЬпе еіпе Кеізе ипіегпітті, йЬеґІаззі Йіе Уег\уа1іип£ уоп гчубІГ 
Ьайеп зеіпег ТоеЬіег. Бег Огіз^еізШсЬе, йет $іе іп йіе Аи^еп Гаїїі, 
іга^і Уегіап^еп пасЬ ІЬг. Аіз ег ]ейосЬ аЬ^елуіезеп УУІГЙ, зсЬгеіЬі ег 
ап іЬгеп Уаіег еіпеп ВгіеГ, дазгіп ег еггаЬІі, зеіпе ТоеЬіег ігеіЬе зісЬ 
іп йеп ШсЬіеп тіі ВиЬІеп Ьегит. Бег Уаіег Ьеіззі йеп ЗоЬп ит- 
кеЬгеп ипй зеіпег ЗсЬлуєзієг Йеп Той £еЬеп. Бег Вгийег ібіеі еіпеп 
Нипй ипй геі^і сіеззеп Хище ипй Негг йет Уаіег, йіе 5сЬ\уєзієг 
аЬег Іаззі ег §еЬеп. Зіе Йіепі апГап^з аіз КбеЬіп, йапп Ьеігаіеі зіе 
еіпеп ОШгіег, йег Ьеі іЬгет Уаіег ТисЬ Гйг еіп Ке^ітепі Зоїйаіеп 
апкаиГі. Бег Уаіег ^ІЬІ аиз йіезет Апіазз еіпеп Ваіі, Ьеі йет аііегіеі 
СгезсЬісЬіеп еггаЬІі ууєгйєп; йа еггаЬІі аисЬ йіе КаиГтаппзіоеЬіег 
іЬге ЕгІеЬпіззе. БагаиГ упгй йег Роре ег^гій’еп ипй йигсЬ РГегйе 
аизеіпапйег^егіззеп. 

32. Баз МайсЬеп ипй йіе КаиЬег. Еіпет МайсЬеп £е1іп£І 
ез 24 Рааг РГегйе, йіе КаиЬегп ^еЬбгіеп, уот ЗсЬІоззЬег^е Ьегип- 
іеггиГйЬгеп. Ба ЬезсЬИеззеп йіе КаиЬег зіе іп іЬге Напйе ги Ьекот- 
теп, йагит уєгіоЬєп зіе зіе тіі іЬгет Наирітапп. №сЬ йег Уегіо- 
Ьип^зГеіег £е1іп£І ез йет МайсЬеп, ипЬетегкі іп йаз ЗсЬІозз ги 
коттеп, \уо зіе аііез ЬеІгасЬіеі. Аіз йапп йіе КаиЬег гиг НосЬгеіі 
коттеп, Ье^іппі йаз МайсЬеп ги еггаЬІеп, ууаз зіе аііез іт ЗсЬІоззе 
§езеЬеп. Еіп КаиЬег луіП зіе егзіесЬеп, йосЬ іп йіезет АидепЬИск 
зійггі еіпе ЗоІйаіепаЬіеіІип^ аиз еіпет Уегзіеск Ьегуог ипб Гап^і 
аііе еіп, йаз МайсЬеп аЬег епі^еЬі зо йет шіуегтеійІісЬеп Тойе. 

33. \Уіе еіпе Ргіпгеззіп йагЬеп тизз ипй пасЬЬег 
\уіейег Кбпідіп \уігй. Еіп КбпідззоЬп \уі11 еіпе Ргіпгеззіп Ьеі- 
гаіеп, чуігй ]’е(ЗосЬ аЬ^етсіезеп. Ба уегкіеійеі ег зісЬ аіз Ваиег ипй 
ігііі іп йеп Біепзі іЬгез Уаіегз. БисЬ Ьізі чуєізз ег ез йаги ги Ьгіп- 
§еп, йазз зіе уоп іЬт зсЬугап^ег луігй. Уог ЗсЬат тизз зіе тіі іЬт 
аиз іЬгет Наизе ййсЬіеп. Бег Ргіпг ^езіеЬі іЬг пісЬі еіп, \уєг ег ізі, 
•ипй зіеііі зіе посЬ луєіієг аиГ йіе РгоЬе: ег Ьеіззі зіе Ьеііеіп ^еЬеп, 
ТбрГе уегкаиГеп, ЗсЬепЬуігііп зеіп; єпйіісЬ тизз зіе йеп КбеЬіппеп 
ат НоГе зеіпез Уаіегз ЬеЬіШісЬ зеіп. Ніег §іЬі ег зісЬ іЬг ги егкеп- 
пеп, Ьаіі НосЬгеіі тіі іЬг ипй зеіійет ІеЬеп зіе £Іцск1іеЬ тіі 
еіпапйег. 

34. Еіп КігсЬепзап^ег аіз БіеЬ ипй еіп Роре аіз 
У/аЬгза^ег. Іп еіпег РГагге £Іп£ ез йет Рореп зоууоЬІ аіз йет 
КігсЬепзап^ег зо зсЬІесЬі, йазз зіе аиГ Міііеі зіппеп тиззіеп, зісЬ 
луєіієг ГогігиЬеІГеп. КасЬйет зіе еіпеп Тоіеп Ьезіаііеі Ьаііеп, ггиЬ 
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іЬп Зег КігсЬепзап^ег Ьеі ИасЬІ теіеЗег Ііегаиз, ЬгасЬІе іЬп ги еіпет. 
геісЬеп Ваиег іп еіпеп ЗсЬтееіпезІаІІ ипЗ Ііезз іЬп За Ііедеп, пасЬ- 
сіет ег аііе ЗсЬлуєіпє дезеЬІаеІіІеі. Бег Ваиег егзсЬхак ипЗ Ьаі Зеп 
Рореп, Зеп То ієн теіеЗег т Ьезіаііеп, теоїйг ег ійт Зіе °'Єзс1і1ас1і- 
Іеіеп ЗсЬтееіпе »аЬ. Еіп апЗегтаї теіеЗег Ьекат сіег Роре аиї Зіезе 
тізе уієі МеЬІ. Косії тиззіеп зіе беї сі ІіаЬеп. Багит зІаЬІ сіег 
Кігсіїепзап^ег еіп Рааг ОсЬзеп, Запп теіеЗег еіп Рааг Ріегсіе, Зіе ег 
іт ОеЬйзсЬ уегЬагд, теогаи! Зег Роре Гйг 6е13 теаЬгза^Іе, ууо зіе 
зіескеп. Зо теаг аІІтаШсЬ зеіп КиЬт ^етеасЬзеп. ІпЗеззеп теаг еі¬ 
пет Неггп, Зег іп Зег №Ше теоЬпІе, еіпе £гоззе беІЗзитте £езІоЬ- 
Іеп теогЗеп. Бег Роре тейгЗе ЬегЬеі^егиГеп, ипЗ тиззіе теаЬгзадеп; 
ЗигсЬ еіпеп £Ійск1іс1іеп 2иГа11 епІЗескІе ег Зеп БіеЬзІаЬІ ипЗ тейгЗе 
ЗаШг геісЬІісІї ЬеІоЬпІ. Ніегаиі йЬегзіеЗеІіе ег іп еіпе апЗеге Рі'агге 
ипЗ Ьбгіе аиї ги туаЬгза^еп. * 

35. Бег МеізіегЗіеЬ. Еіп БіеЬ Ьаііе ез іп зеіпет НапЗ- 
теегк зо теє і і: §еЬгасМ, Зазз ег еіпет Неггп зеіпе Рі’егсіе епІтеепЗеІе г 
оЬтеоЬІ Зіезе уоп тейІепЗеп НипЗеп ипЗ гтееі ІУасЬІегп ^еЬйІеІ 
теигЗеп, ]’а зо^аг Зег баїїіп Зез Неггп Зеп Кіп» уот Еіпдег зІаЬІ, 
оЬ^ІеісЬ зіе тії Зет Неггп гизаттеп іп еіпет Вейе зсЬІіеІ. ЗоЗапп 
паЬт ег Зеп Теиіеіп Зеп уоп іЬпеп ^егаиЬіеп ЗоЬп ЗеззеІЬеп Неггп 
аЬ, іпЗет ег іЬпеп ЕигсМ еіп]а»1е, ег тейгЗе іп Зег НбНе еіп Кіо- 
зіег егЬаиеп, теоїйг іііп Зег Негг геісіїїісії Ьеіоїтіе. 

IV. 

36. Біе Етідгаїіоп пасії Зеп Таїегп ипЗ Зіе §е~ 
§ептеагіІ£еп ЬеЬепзуегЬаІІпіззе. Цгзасіїеп Зег Еті^гаїіоп 
(Нип»ег. Мап»е1 ап ЕапЗ) ипЗ Зіе ^е^ептеагііде ЬеЬепзтееізе Зег 
ЬапЗІеиІе оііпе бгипЗеі^епІит, Зіе 1еЗі»1ісіі уоп ігдепЗ еіпег дгбззе- 
геп КаІазІгорЬе еіпе Веззегипд іЬгег зеїгідеп Ьа»е егЬоЯеп. 

37. Ь. Козиі ипЗ Заз Іаііг 1848. Кози І зсіїайіе іп Шдагп 
Зеп ЕгопЗіепзі аЬ ипЗ ійіігіе Зіе Копзіііиііоп еіп, теоЗигсЬ Зег 
Кліед тії ОзіеггеісЬ аизЬгасЬ. Біе Ма»уагеп теагеп Зеп Озіеггеісіїет 
пісМ егіедеп, теепп пісМ Зег Киззе Зеп іеігіегеп ги Ніііе »ееі11 
ипЗ зіе зо дегтеип^еп Ьаііе, Зіе ”\¥айеп ги зігескеп. Багаиі йоЬ 
Козиі іп Зіе ЕгетЗе ипЗ егзі зеіпе Ьеісіїе тейгЗе пасії ВиЗарезІ 
деЬгасЬі. 

38. Біе Вегіе1іип£еп гтеізсіїеп Киїїіепеп ипЗ Ки¬ 
та п е п. Біе Епіпаїіопаїізіегипд Зег гиНіепізсЬеп Іи^епЗ ги дипзіеп 
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дег Китапеп. КігсЬІісЬе Міззуегзіапйпіззе гтоізсЬеп КиіЬепеп ипй 
Китапеп. 

39. АиззісЬіеп аи£ ііе 2икип£і. ТгйЬе 2икипйвЬого- 
зкоре ііег КиіЬепеп, ійг діє зісЬ піетапй іпіегеззіегі, теаЬгежі зіе 
зеІЬзі зісЬ ги Ьеіі’еп пісЬі ітзіапДе зіп сі. 
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Словарець доісцевиі* виразів. 


Абльизовати — нїм. аЬІбзеп — 
звільнити, змінити ; 
абрім — велит (пор. слов. оЬгуііа 
— Кіезіп); 

адчймка — паленичка; 
акуратний — лат. ассигаіиз — 
такий самий; 

йно т— слов. апо — так. 

Бйба валальска — акушерка; 
багати — догадувати ся; 
баґань, -ьа — колач; 
бай — страх; 
бал — баль; 

каптувати - мад. Ьапіпі — непо- 
коїти, нанастувати; 
барс (з) — слов. — дуже, сильно; 
бетьар — мад. Ьеіуаг — безстид¬ 
ник, лайдак; 

бечельувати — мад.ЬесзйІпі — по¬ 
важати, шанувати, цїаити; 
•базувати са — мад. Ьїяпі — бути 
певним, спускати ся на кого; 
бїрош £— мад. Ьегез — слуга, 
волярь; 

ббйтарь — мад. Ьа]‘і;аг — пастух 
до овець; 

боканьчош — мад. Ьакапсзоз — 
піхотинець, інфантеріст; 
боронити — волочити (бороною 
поле); 

бортачок — дурачок; 


босорка — мад. Ьозгогкапу — 
відьма, чарівниця; 
брана — слов. Ьгапа — брама; 
бріх — черево; 
бувати — жити, мешкати; 
бувдШок — мад. Ьиго^апу — 
булава; 

бурк — нїм. Виг£ — замок. 

Вадйти шьа — сварити ся; 
валал — мад. іаіи — село; 
варувати — слов. уагоуаі’ — 
стерегти, боронити; 
вельо — слов. уеіе — багато; 
вербовати — нїм. угегЬеп — на¬ 
бирати в рекрути; 
вербунґ — нїм. \УегЬші£ — на¬ 
бір рекрутів; 
вецей — більше; 
вйгльад'- вікно; 
вислуготар — слуга; 
виетати — слов. уузіаі’ — ослаб¬ 
нути ; 

више — більше; 
вишмарити — викинути; 
вишуровати сьа — мад. зог = 
ряд — почергувати ся; 
вйурацати — вивомітувати; 
віздрити ша — оглянути ся; 
вікетйти — охрестити; 
вісвацеть — вісїмнацять; 
вітейз — мад. уіібг — витязь; 
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воиатити - 
болї; 

вон, вонка 
вохиати — 


мати передпородові 

— на двір, на дворі; 
унхатн. 


гай- 


віз, 


Гадати — відгадувати; 
гадка — слов. ЬаДка — загадка; 
гаднадь — мад. Ьайпаду — ва¬ 
тажко, начальник; 

гаинік — гай; 

гарван — слов. Ьаугап — гай¬ 
ворон ; 

гачьа — слов. Ьасйг — лоша; 
гачьеьік -— очкур; 
гентіу’ — мад. Ьіпїо — віз, 
брнчка; 

геу — сюди, тут; 

гйбай (-ати) — ходи, біжи; 

гір — мад. Ьіг—звістка, чутка; 

гльадати — шукати; 

гнеекай — нинї; 

гнеть — зараз; 

гнути сьа — слов. Ьпйі* — ру¬ 
шити ся; 

говедо — слов. Ьоуайгіпа — 
мясо — стерво; 

гольт — нїм. Ьаіі — стій; 
готовити — слов. Ьоіоуії — ва* 
рити; 

готь — хоч; 

грйатки — слов. Ьгайа —сволок; 
гульак — слов. йиіакаі’ — сварка, 


РУ~ 


ва 


и«ииі>» лді. иии ^ 

слов. йиіакаі’ — сварка, 


крик; 

гунцут — вїм. ЯшкМоіі 
дак, падлюка. 


лай- 


Ґалійа — слов. ^аіф — ґалера, 
кораблик; 

їамба *— слов. $ашЬа — губа, 
пащека; 

їбол — слов. ^Ьеі, мад. кбЬбІ, 
нїм. КйЬеІ — бочка, цебрик; 
і^лтнути — лйкнути; 
її — гей, вйо (поклик на коні); 
ґлейт — мад. ^Ша, нїм. бііей — 

ряд; 

їнес —■ днесь, нинї; 

*у; — ку, до. 


Даден — котрийсь; 

даґде — десь, кудись; 

даний — деякий, який; 

дакус — трохи; 

дамно — давно; 

дати — казати, поручити, пр. 

дати закликати; 
двоме — два; 

дедйна — слов. (Зейіпа — село; 
дйньа — мельон; 
доїетереий — такий самий; 
дойе - досить; 
докльа — доки; 
дольіука — па долину; 
доміука — до дому; 
дораз — зараз; 
дослебодпти — дозволити; 
дотильа — доси; 
догльа - доти: 
дошіковаги — привести; 
драшка — доріжка; 
дрічний — слов. йгіеспу - чес¬ 
ний, жвавий, сильний; 
дутан — мад. йоЬапу — тютюн; 
дудла — дупло; 
дуже - багато ; 

дьабол — слов. йіаЬоІ — дїдько; 
дьіука — донька. 

Екстрацймра — нїм. Ехігагіт- 
тег — окрема кімната; . 

енґедувати — мад. еп^еііпі - да¬ 
рувати, прощати. 


Жеб — мад. 2 $еЬ - 
живіна — звірина; 
жйчька — ложочка. 


кишеня 


Загнати 


піелати 


заголовок — слов. хашауок — 
подушка; 

задуркати — загримати; 
закантарйувати — мад. капіагогпї 
— заложвти уздечку; 
заклопкати — слов. Иораі;, нїви 


кілька; 
рано; 

- захопити 



ковтки; 

збирувати — мад. Ьігпі — пере¬ 


могти ; 

збійвик — слов. гЬо^т'к — роз¬ 
бійник, опришок; 
звиснути — вівкнути; 
земен — слов. гетап — шляхтич; 
земник — нїм. Зеттеї — булка; 
зима — слов. 2 Ітпіса — фебра; 
зірки — назирці; 
зіцхр (ізицірка) - нїм. ехегсігеп 

— військові вправи; 
златник — слов. гіаіпік — зо¬ 
лотник ; 

змарніти сьвїга — зігнати зі 
світа; 

зоріугка — горівка; 
врихтовати — зладити; 
зрубаньа — зруб; 
вубадло — слов. гиЬайІо = щока 

— уздечка; 
зубадлати — ховстати. 


Ипен — мах. бреп — дійсно, 
як раз, саме так. . 


Йарок — слов. 
— потічок; 

О О 



Іагок, мад. агок 
дейіо — їда, по- 



пастух, 


Інош — слов. зіпоеЬ, ст. сл. юно- 
- ша — чура, паж; 

іт (ід) — іди; 

інша» — мад. ізрап — завіда- 
тель, зарядепь, начальник. 

Кабати — мад. і слов. каЬаі — 
сукня, спідниця; 
кади — куди; 
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кадиеі — кудись; 
камарат — нїм. Категасі — то 
вариш; 

канва — слов. капта, мад 
нїм. Каппе — коново 


канапеи 


канапа: 


карпереца — мад. кагрегесг — 
бразлета; 

катуни — мад. каїопа — вояки; 
катунство — вояки; 
кацабайка — сурдут: 
кальмар — коршмар; 
капітель — нїм. Казіеіі, мад. 
казіеіу — замок, цитаделя; 

кафана — каварня; 
квартьіль — нїм. Оиагііег — 

. кімната, покій; 
к$д (к$т) — слов. кєсГ — коли; 
к§ і,вешвий — мад. кесЬгез — до¬ 
рогий, любий; 

к^льтовати — мад. кбііепі — ви¬ 
давати ; 

к^льчік — мад. кб1іве£ •— ви¬ 
даток ; 

кипень — мад. кбрепу — верхня 
одїж, плащ, сїрак; 
кервай — нїм. КігсішеіЬе — 
празник, річниця посвяти 
церкви; 

к$рт — мад. кегі — город; 
к^ртис — мад. кегіезг — ого- 


родник; 

кіфльа — булочка; 
кічь (коч) — мад. косзі — віз, 
бричка; 

кіш (тьіш) — також; 
кобрик — кошик; 
комендаш — командант; 
контур — комин; 
корбачь — мад. когЬасз - наган, 
батіг; 

корбачьувати — бити; 
кочіш — мад. косзіз — візник; 
кошар — мад. коваг — кіш; 
крапати — слов. кгабаі’ — сту¬ 
пати, йти; 

краучірь — кравець; 

крйсак — капелюх; 

криш — слов. кгіг — хрест; 


т. IV. 
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— слов, кгік — корч; 
крочьнути — слов. кгосіі’ — 
ступити; 

куншт — нїм. Кипзі — штука; 
кунштик — нїм. Кипзізійск — 



кус — слов. киз — трохи; 
кушьчьок — слов. кйзіек - 
трошки. 


Лада 

лахи 
лебо 
лем 


нїм. Ьайе 
одяг; 
слов. ІеЬо 
слов. Іеп - 


скриня; 
або; 


лише 


і 


лепорт 
лечі — 
льіеик 
льуфт 


ием, пустил лем шьа; 
рапорт; 


лягти; 

- лїсок; 
нїм. ЬиЙ 


повітре. 


Маручати — мурчати; 
мачька — слов. таска, мад. 

тасзка — кітка; 
маштаяьньа — слов. тазіаі, нїм. 

8іа11 — стайня; 
мено — слов. тепо — імя; 
ментетувати — мад, тепіпі — ві¬ 
яти, чистити (збіже); 

меркуватй — нїм. тегкеп — 
жати; 

месарош ; мад. тезгагоз ■ 
різник; 

метер — метричний сотнар; 

мйасар — різник; 

* 

? 

мізерний — мізїльний; 
міндьар — мад. шт^агі - 


ува- 


міджі — між; 


» г 



и 9 


мулатовати шьа — мад. шиїаіпі 
забавляти ся, гуляти; 

— мурашка; 
мад. тизга^ нїм. гпизз 
зет — треба, конечно. 




V 



найбільше; 


наїсте 

накой 

вансам 



- наколи; 

— мад. парзгат — по 
денщина, денний заробіток; 



ги шьа — нїм 
зійскеп -• поснїдатн; 
нйчька — нічого; 
нон — той; них — тих; 
нукати — слов. шікаі; — 
кувати, припрошувати ; 

ньалкастий — мад. пуаїка 
пишний, елеґантяий; 

ньіровати — мад. пуегпі 
бідити, подужати. 


ігііЬ 



7 - 


НО 


Обештер — нїм. 
ковник; 

обідувати — обідати; 
бблак — мад. аЬІак 



пол 


*■* 


ВІКНО 


оолечіиьа 

✓ * г 


слов. оЬІес 


- одяг; 

оольїкати шьа — слов. оЬ1їека£ 
— одягати ся; 


овоципа 


овоч: 


огурка — огірок; 
одакаль — звідкись; 
одата — віддана; 
одвадити — відвязати; 
бкіу мад. акб — відро; 
окламати — слов. окіатаі’ — 
обдурити, обцигаеити; 

окламсгво — циганство; 
опитувати шьа — питати ся; 
опред — наперед, напроти; 
орсаґ — мад. огзга# — край; 
особйтно — слов. озоЬііе — 

— окремо; 

отамаль — звідти; 
откаль — звідки; 
охабйтп — слов. осЬаЬіі? — по¬ 
кинути, полишити. 

Пан •— а, і, та, потому; 
иальіика — мад. раїіпка — го- 
рівка; 

пантліка — мад. 
стяжка; 

палити шьа — подобати ся; 
переепанка — покритка; 
перечерпати •— переміняти; 
печьа — уцЬа; 

піддньовати — полуднувати; 
піла (иільа) — біля, при; 






І 

! 


планий — слов. р1ап;у — злий, 
кепський; 

плекотірка — майка; 
повересла ( о) — перевесло; 
погваджувати — попривязувати; 
поґача — мад. рор,сза—колач; 
пойеднати — слов. роз'егіпаї — 


згодити ; 

под, подме — ходи, ходїм; 
полйука — слов. роїіеука — 
сіл, юшка; 


* Г » 


*• • 


польщшаш — поліщянт; 
польувачька — лови; 
помава — обід по вмерци; 
помний — повний; 
пороти (піря) — дерти; 
постау — сукно; 
правити — ладити, робити: 
праснути — вдарити; 
предентйр — нїм. ргазепіігеп 
презентирка; 



през — через, без ; 
врепекний — прекрасний; 
префчером — передовчера; 
прецай, прецик — таки; таж; 
привадйти — привязати; 
приздріти шьа — приглянути ея; 
принц (прінц) — нїм. РГІП2 — 
князь; 

прйнца, нринцеза — нїм. Ргіп- 
2Є38ІП — княжна; 

нриповітка — слов. ргіроуіесіка 
= пбсловиця — казка; 

присплйти — присилувати; 
прицабунйти — притиснути, при- 
толочити; 

продай -т- слов. ргейа^ — продаж; 
нропасник - чорт; 
нсик — • песик: 

пульак — слові рйіак — індик. 


рошкіпитн — розколоти; 
руку вати — нїм. гііскеп — ви¬ 
ходити, відходити; 

руковйни — заручини. 

Салутувати — нїм. заГиІіегеп — 
здоровити по військовому; 

самловати — мад. згатШпі — 
числити, думати; 

сарсам — мад. згегзгат — при¬ 
лади, інструменти, збруя; 

седльак — слов. зе<11іак — селя¬ 
нин, мужик; 

еемїйешно — безпечно; 
серенча — мад. згегепсзе -- 
щасте; 

сйґет — мад. згі^еі — остров ; 
сит (сид) — сиди; 
скамаратйти сьа — побрататися; 
скапчьати — мад. карезоіпі.— 
звязати; 

скірньі — ходаки; 
сббалань — мад. згоЬаІеапу — 
покоївка; 

сокачіца — покоївка; 
сомар — мад. згатаг — осел; 
сперти — задержати; 
спбйати са — зрозуміти; 
старати ша — слов. зіагеї за — 
Журити ся, турбувати ся; 

старіст — слов. зіагозі’ — жура; 
статок — худоба; 
стіп — стовп; 

стражамештер — мад. зігагзате- 
зіег — фельдфебель; 

сгріберний — срібний; 
стрій — слов. зігот — дерево; 
суд (сут) — СЛОВ. 511(1 — посу¬ 
дина, бочка. 



* 



Реворва — умивальня; 

задниця; 
платок; 

роговий — наріжний; 
рбиплик — чарка; 
рбндьошний — обдертий; 
ростомйлий — любий, МИЛИЙ 


Табла — мад. іаЬІа — лан, 
поле; 

тадий —■ слов. і. а сіє — туди; 
так — та, пр. так він так повія; 
талабати — толочити, тратувати; 
талпа. ■*- мад. іаїр = подеива — 
черевик; 
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тамади — туди; 
таньір — мад. іапуег, слов. Іа- 
піег, нїм. Теїіег — таріль; 

татош — мад. Шоз — герой¬ 
ський кінь; 

тендер — мад. іеп^ег — море; 
тераз — слЬв. Іегая —■ тепер; 
т^рвати — слов. ІГУ 2 ІЇ — трі- 
вати; 

терки — терносливи ; 
тіко — стідько, скілько; 
тіст - мад. ІІ52І - офіцер; 
тбва — мад. 16 — став, озеро; 
трапити сьа — слов. Ігарії’ — 
журити ся, клопотати ся ; 

трібно — треба. 


Урійаш — мад. игіаз — панич. 

Уладати — слов. уіасіаі; — 
могти; 

уріти — нарікати, докоряти; 

ушелійакий — слов. узеїуаку — 
всякий. 

Фалаток — мад. Іаіаі — кусник, 
кусок; 

фектувати —- нїм. ІесЬіеп — 
фехтувати, бити ся на шаблї; 

ферталь — мал. Іеііаіу, нїм. Уіег- 
Іеі — чверть; 

фестунґ — нїм. Гезіип^ — твер¬ 
диня ; 

фільер — мад. йііег — сотик; 

фірганґі — нїм. Уогіїап^ — фі¬ 
ранка, заслони; 

фіучьати — свистати; 

фрйшно — с юв. Шзко — швидко; 

фрйштик — нїм. ЕгйЬйШек — 
снїдане; 

фриштикувати — ігаїлзійскеп — 
снідати ; 

фурт — нїм. Іогі — ненастанно. 

X — у, в; 

хйрбет — слов. сЬгЬаі — хребет; 


ходз (хоц) — хоч; 
хотар — мад. каїаг — границя, 
село; 

хтоска (-и) — хтось; 
худобпий — слов. сІшбоЬпу — 
бідний. 


Цалий — ввесь; 

цапьГстра — нїи. Тогпізіег — 
торба, торнїстра; 

цент — слов. сепі, нїи. 2егйпег 
сотнарь; 

цера — слов. сісега — донька; 

цицкати — слов. сісаї — ссати ; 

ціира — нїи. 2іттег — кім¬ 
ната ; 

ціпелі — иад. егіреііб — чере¬ 
вики ; 

цьапкати — капати. 

Чакоу — мад. сзако, нїм. Тзсіїа- 
ко — парадна військова шапка; 

чейдер - мад. сзогібг — оґер; 

чеийати — чіпляти; 

четеш — стаєнний, слуга до ко¬ 
шт ; 

чіжми — мад. сзігта — чере¬ 
вики; 

чьа — оклик до волів; гей; 

чьарда — мад. сз&гсіа — коршма 
в степу; 

чьудовати сьа — зглядати ся 
на що. 


— ся; 

мад. загкапу — смок 



Ша, шьа, са 
шаркань — 
шваблик — сірничок 
шватйца — свята; 
шельбок — нїм. 
вартівник; 

шикувати сьа — надавати ся; 
шйиґель, шйиїльа — слов. зіп 
Зої, мад. 2$іп<3е1у, нїм. ЗсЬіп 
беї — їонта; 

шйток, ушйток — слов. \*§ 
ввесь; 









« 
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шор 


мад. зог 




ряд; 



А’ 



04 


мо¬ 







туз 


шпацір, шпадірка — нїм. Зра- 


2іег§-ап£ 
— нїм 

штосі 




поверх; 


її • 
‘1 



нїм. 

— панчоха; 
штроф — нїм. 
штурити — 
штрікувати 

робити панчошкову роботу; 
шумний — елов. зитпу 
ний, красний; 
шурц — нїм. ЗсЬйгге — 
шустер — нїм. ЗеЬизіег 
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З ДО І с т. 

СГОР. 

.III—XXI 

І. Казки. 

1. Як чорт відслугував кусник хлїба . . . - . З 

2. Як вовк відгадував чортові загадки .... 5 

3. Як Яяко, запроданий чортови, оженив ся з його донькою . 8 

4. Ваша краль і Червений краль ..... 15 

5. Зі свинки принцеза . . . . . . . .18 

6. Як Яяко служив на другім світі і на ґрифі вернув на сей . 23 

7. Брат зі звірами і невдячна сестра.27 

8. Чудесна камізолька і війна з сусїдним царем ... 34 

9. Вояк, страх, чудесна мошонка, плащ та шапка ... 38 

10. Як один брат став королем, а другий зпід голови виймав дукати 42 

11. Бідак, чудесний пугар і королівна ..... 48 

12. Як Янко Попелюх убив шарканя, розбійників і став принцом 52 

13. Закляті сестри і чудесні черевики, опанча й шапка . . 58 

14. Цїсаревич і його помічники: голодняк, водяк, вмерзлюх . 61 

15. Чудний птах, дивний сон і королевич . . . .65 

16. Принц і чудесний птах . . . ... . 70 

17. Три брати і молодильна та провидїльна вода . . . 76 

18. Королівна безручка . . . . . .84 

19. Три сестри, король і його діти з чудесними відзнаками . 88 

20. Як югао визволив королівну від шарканя .... 102 

21. Вандралїн краль, босорка і три шарканї . . . .111 

22. Три шарканї, міцний Янко і прекрасна Ільона . . .122 

23. Гарна Ільона перемінена в качку, мельон, дівчину . . 140 

24. Бідак, що став королем через чудесний замок . . . 146 

25. Королевич Адольф і його товариш Николай . . . 159 


. 183 

. 185 

. 188 


II. Леґенди. 

26. Про Йоеифа Прекрасного 

27. Коваль, смерть і чорти 

28. Запроданий чортови і розбійник 


Іередне слово . 








Етнографічний Збірник, т. VII. Містить: О. Роздоль'ський, Галицькі 
народні казки ........... 

Етноґрафічний Збірник, т. VIII. Містить: О. Розд о д ьський, Галицькі 
иароднї иовелї .... ....... 

Етноґрафічний Збірник, т.ІХ. Містить: В. Гпатюк, Етнографічні ма- 
теріяли з Угорської Руси. Т. III. (І. Матеріали записані в ком. 
Земпдин, ПІарош, Спіш. II. Піснї записані в Бачцї) . 
Етнографічний Збірник, т. X Містить: Галицько-руські народні припо¬ 
відки. Зібрав, уиоряд. і пояснив др. Ів. Ф р а ц к о. Вин. І. (А—Відати) 
Етнографічний Збірник, т. XI. Містить: Галицько-руські народні піснї 

з мельодіями. Зібрав др. І. Кодесса .. 

Етнографічний Збірник, т. XII—XIII. Містить: В. Гнатюк, Галицько* 
руські нарсднї легенди, І—II, том по. . . . 

Етнографічний Збірник, т. XIV. Містить: Оповідана Р. Ф. Чмихала. 
Зібрав В. Лесевич . . . . ... 

Етнографічний Збірник, т. XV. Містить: Знадоби до галицько руської 

демонольоїїї, т. І. Зібрав В Гнатюк . 

Етнографічний Збірник, т. XVI. Містить: Галицько-руські народні при¬ 
повідки. Зібрав, упорядкував і пояснив др. Ів. Ф р а н к о. Т. І., 

Етнографічний Збірник, XVII— XIX. Містить: Коломийки, т І—III (Т.ХХ 
друкуеть ся і буде містити IV т. Коломийок). Зібрав В. Гнатюк, том по 
Етнографічний Збірник, т. XXI —XXII. Містить : Галицько-руські народи! 
мсльодії зібрані на фонограф Йосифом Роздольськии, списав і зреда¬ 
гував Стан. Людкевич, том по. 

ЕтноГрафічний Збірник, т. XXIII, XXIV і XXVII. Містить: Галицько- 
руські народні приповідки. Зібрав-, упорядкував і пояснив др. І. Франко. 
Т. II, вип. І. 3*00 К, т. II, вин. П. 4 К., т. Ш, вип. І. . 

Жите і Слово, вістник літератури, історії і фолькдьору, томи 1 - IV, разом 
зібрано значне число народнїх переказів і оповідань про опришків . 
Записки т. І —ХС — містять бі гату бібліографію по етнографії, огляди 

часописий і чимало статий і матеріалів, том по . . . 

Збірник фільольоґічної секції, т. ІТ, III, VII і X. Розвідки* Мих. Дра- 
гоманова про українську народню словесність і письменство. Т. І—І \ г ; 
два перші томи кошдий по 3 кор., два другі кождай по 
Збірник фільольогічної секції, т. V Містить : Г Верхратський, про го- 
вор галицьких Лемків. Побіч граматичної розвідки про говор Лемків 
подані тут також тексти лемківських народнїх оповідань і пісень. . 
Збірник фільольоґічної секції, т. VI Посмертні твори Митрофана Ди- 
карева з поля фолькльору й мітольоГіі ...... 

Зоря, письмо лїтературно-наукове р. III, V, VI по 6*00 к VIII, ЇХ, X і XI по 

(містить між иньшими етнографічні праці Д. Лепкого). 

Зубрицький Ж. Тісні роки.. . 

„ Про рекруччину .. 

„ ІІачкарство бакуну (тюгюпу) в горах у Галичині 
,, з Ї^І^. ст. 

„ Велика родина в Мшапцї. 

„ „ Верхня вовняна ноша укр. р. парода в Галичині . 

Клоустон, Народиї казки і вигадки .. 

Кміт Н)рій. Бойківське весїле в Гвіздци ....... 

Кодесса Філ. Ритміка українських народних пісень . . 

Кузеля Зенон, Славяпські баляди на тему: хлопець неребираеть ся в жі¬ 
ночу одіж.. 

„ „ Угорський король Матвій Корвін в славяиській устмій 

словесности . .. 

Причинки до народнїх вірувань з початком XIX ст. 

Про студії над дітьми.. 

„ „ Бойківське весїле в Лавочнім ...... 

Левинський Волод, Бойківське весїле в Доброгостові . 

Левдцькнй Нечуй І. Сьвітогляд українського народу. (Написано на основі 

книги Аеанасева „Позтическія воззрйшя Славяігь на природу®) 
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Датерїилн до укр. руської етиольоґії, т. І. . . '. . 

Матеріялц до укр. руської етнольоґії, містять В. Шухевича; Гуцуль- 
щипа, т. Я, (4*0;) к.)*, т. IV", V і VII по. . . . » 

Матеріали до укр. руської етнольоґії, т. III. 

Матеріале до укр. руської етнольоґії, т. V]. . . . . . 

Матеріали до укр. руської етнольоґії, т. VIII і ЇХ. Мстять: Мр. Г. 

Дитина в звичаях і-^вїруваннх укр. парода, том по . . 

Матеріали до укр. руськ. етнольоґії, т. X. . 

Миколасвич Я. Опис Каменецького повіту . 

Огоновський Ом. Історія руської літератури, т. IV. (Житепиеи і характе¬ 
ристики українсько-руських етнографів) . . . . . 

Олехповпч Й. Раси Европи і їх історичні взаємини . 

Охршювіїч В. Останки комунізму у Бойків ... . . 

Руська їсторнчпа бібліотека, т. XIX. Праця Ю. Целевича про опришків 
/Гомашівський Ст. Причинки до пізнана, етноїр. теріторії Угор. Руси 

тепер і давнїйше . . . . 

„ „ Угорські Русини л сьвітлї мадярської урядової ста¬ 
тистики . . . .. 

Франко Ів. Жіноча неволя в народних піснях. 

Ваїлаам і Йоасаф, старохрист. роман . . 

Паші коляди . ... 

Лукінн ^Кобилиця ... 

Наливайко в мідянім биці. Причинок до історії легенди. 

Пісня про Правду і Неправду . . . . 

Притча про сліпця і хромця ....... 

Слово про збурене пекла . . . . 

Козак Плахта . . 

Слово о ЛазаревФ воекресеиїи .*. 

До історії українського вертеиа XVIII в. . 

Нові матеріали до історії українського вертена . 

Студії над народнїми піснями . . . . . 

Шнроцький Кость. Надгробні хргсти на Україні 
ІЦербаковський Вадші. Деревлян! церкви на Україні і їх тини 
ІЦурат Василь. Увільнене злочинця дівчиною в Бродах 1727 р. . . 
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